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LIBRO  QUARTO.  LIVRE  QUATRIEME 


T I T O L O I. 

De  Giudici  delU  Caufe 
Crimindli. 


TITRE  I. 

Des  Ju^es  des  Procès 
criminels. 


I.  I. 


SAranno  unicatnente  fot- 
topolH  alla  giurifdizio- 
ne  del  Senato  neUa  materia 
Crimlnalc  quelli  , a’  quali 
abbiamo  rilèrbato  lo  ftcflb 
privilegio  dcl  Foro  per  le 
Caufe  Civlli  nel  Lib.  2.  Tit. 
3.  Cap.  I.  §.  8. 


CEux  à qui  Nous  avons 
accordé  le  privilège  du 
For  pour  les  caujes  civiles  au 
Liv.  2.  lit.  3.  Chap.  i.§.  8. 
ne  feront  fournis  qii  à la  ju- 
rifdiclion  du  Sénat  dans  les 
matières  criminelles. 


2.  2. 

« 

I delitti  di  lefa  Maeftà  Ds  crimes  de  lè:^e-Ma- 
di  qualfivoglia  forta  fi  fie-  jejlé  de  quelque  forte  qii  ils 

oient  tant  au  premier  qu 
in  fecondo  grade  , faranno  au  fécond  chef  feront  de  la 
di  cognizione  privativa  del  connoiffance  du  Sénat  priva- 
Senato.  tivement  à tous  les  autres 

Tribunaux. 


no , e tanto  in  primo , die  J 


3- 

Se  fi  commetteranno  nel- 
le  Province , i Prefetti , ed 
i Giudici  rilpettivamente  , 
nel  Territorio  de’ quali  fe- 


3- 

Si  on  commet  ces  crimes 
dans  les  Provinces , Us  Ju- 
ges-Majes  & les  Juges  dans 
U territoire  defqucls  ils  fe 
A 2 
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LIBRO  rv.  TITOLO  I. 


guiranno,  ne  daranno  im- 
mediatamente  avvifo  al  Se- 
nato  per  ricevere  gli  ordi- 
ni  del  medefimo,  e Irattanto 
procederanno  aile  informa- 
zioni , e cattura  del  reo. 


commettront  , en  donneront 
aujjiiôt  avis  au  Situa.  , 6 
pétulant  qu  ils  en  attendront 
les  ordres , ils  prendront  les 
informations  & feront  arrê- 
ter Us  délinquans. 


4* 


4- 


Subito  che  perverrà  al  Dès  que  U Sénat  fera  faifi 

Senato  qualche  Caufa  Cri-  de  quelque  caufe  critninelU 
minale , in  cui  debba  eflb  où  il  devra  procéder , on  nom- 
mera un  Rapporteur  pour  l'in- 
Jîruclion  du  procès. 


çrocedere  , ü députera  il 
Senatore  Relatore  per  l’iftru- 
zione  di  eflà. 


5* 

Seguendo  qualche  delitto 
rifervato  alla  cognizione  del 
Senato.  nel  luogo , ove  fi 
trovi  qualche  Prefidente , o 
Senatore , potranno  efli  pro- 
cedere  ex  ojfficio  aile  iiiFor- 
mazioni  del  medefimo  ,*ed 
ordinare  fenz’  altro  eziandîo 
la  cattura  del  delinquente, 
fe  il  cafo  lo  richiede. 

6. 

I delitti , che  fi  commet- 
teranno  da’Giudici,e  Luogo- 
tenentt  nelle  ril'pettive  Giu- 
dicature , e da’  Vafialli  ne’ 


5- 

5” il  fe  commet  quelque  délit 
réfervé  à la  connoifance  du 
Sénat  dans  Us  lieux  où  fe 
trouveront  des  Préfderu , ou 
des  Sénateurs.)  ils  pourront 
procéder  d' office  aux  infor- 
nuaioru,6i  même  ordonner  la 
capture  du  délinquant  ^ Ji  U 
cas  U requiert. 

6. 

Ds  délits  que  Us  Juges 
6f  leurs  lieuterians  commet- 
trom  dans  leurs  refpeclivesj u- 
dicaturcs  , 6’  Us  vaffaux  dans 
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LIVRE  IV. 

loroFeudi,  faranno  délia  co- 
gnizione  de’  Prefetti,  ed  ap- 
parterrà  anche  a’medefimi 
di  procedere  in  quelle  Caufe 
Criminali , nelle  quali  nalbe- 
rà  contefa  di  giuriidizione 
tra  Giudici, 

7- 

La  cognizione  di  tutti  gli 
altri  delitti  apparterrà  a’  Tri- 
bunali  de’  Luoghi  ,^dove  fa- 
ranno commelfi,  a prefe- 
renza  del  Giudice  d’origi- 
ne , O del  domicilio  del  de- 
linquente , i quali , quand’an- 
che  aveflero  incominciata  la 
Caufa,  le  ne  làranno  richie- 
fti , dovranno  con  efl’a  rl- 
mettere  a’medefimi  le  in- 
formazioni , che  aveflero 
prefe,  il  çorpo  del  dclitto, 
le  di  lui  prove , ed  il  reo  » 
fe  fofle  arrellato. 

8. 

Seguendo  il  delitto  in 
congiuntura  di  refillenza  ufa- 
ta  contro  un  üfciere,  Mef- 
fo , O altro  Serviente  di  giu- 
ftizia  nell’  atto , o in  odio 
dell'  elêcuzione  di  qualche 
Tom.  IL 


T I T R E I.  5 

leurs  fiefs , appartiendront  à 
la  çonnoifiance  des  Juges- 
Majes , qui  auront  aufii  cel- 
le des  caufes  criminelles  dans 
lefquelles  il  furviendra  quel- 
que conte  fiat  ion  de  junfdi- 
Hion  entre  les  Juges. 

7' 

La  connoifiance  de  tous 
les  autres  crimes  appartien- 
dra aux  Tribunaux  des  lieux 
oit  ils  auront  été  commis  pré- 
férablement au  Juge  de  l'ori- 
gine , ou  du  domicile  du  dé- 
linquant^ qui  leur  remettront^ 
en  étant  requis , le  procès  qu 
ils  pourroient  avoir  commen- 
cé, de  même  que  les  informa- 
tions , le  corps  du  délit  avec 
fies  preuves  , à Taceufé , s'il 
efi  arrêté. 


^ 8. 

La  connoiffance  du  délit 
de  réfifiance 
fier , J ’ergent , ou  autres  gens 
de  jufiiee  dans  le  tems,  ou 
au  mépris  de  l'exécutiçn  de 
quelques  ordres , ou  commif- 
A 3 
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ordinè  o precetto  giudi- 
ziario , la  cognîzione  appar- 
terrà  al  Magiftrato  , Pre- 
fetto , O Giumce , che  avrà 
data  la  commeflione  a pre- 
ferenza  d’ ogni  altro. 

9‘ 


jîons  judiciaires^  appariiett- 
dra  au  Magijiratyjuge-Ma- 
je , ou  Juge  qui  aura  dormi 
la  commij/îon , par  préfèrent 
ce  à tout  autre. 


ittx  Car.  Potrà  anche  il  Senato  in- 
traprendere , o avocare  a fe 
la  cognîzione  di  quegli  al- 
tri  delitti  , che  (limerà , an- 
corchè  commefli  ne’  Terri- 
torj  de’  Giudici  immediati, 
od  in  quelli  de’ValTalli,  fem- 
-■  pre,  e quando  lo  creda  ne- 
ceflario  per  fervizio  délia 
Giuftizia,  o per  maggior  of- 
fervanza  delleLeggi , e delle 
noftre  Collituzioni;  e fpeciah 
. mente  trattandolî  d’inquifi- 
to,  il  quale  abbia  commelll 
délitti  in  più  Giurifdizioni 
tanto  immédiate,  che  média- 
te , potrà  per  la  più  pronta 
Ipedizione  delle  Gaulé,  fenza 
pregiudizio  de’  dritti , che  a’ 
Valfalli  appartengono , avo- 
carle  a fe,  e deciderle , op* 
pure  delegare  quel  Giudi- 
ce , che  ftimerà  più  proprio 
fra  quelli,  nel Territorio  de’ 


Le  Sénat  pourra  aujjt  pren- 
dre , ou  évoquer  à foi  la  con- 
noiffarwe  des  autres  délits , 
quand  m(me  ils  feraient  com- 
mis dans  le  dijhicl  des  Juges 
immédiats , ou  dans  un  ter- 
ritoire inféodé , lorfque  pour 
U bien  de  la  jùjlice , ou  pour 
une  plus  exaae  obfervation 
des  loix  & de  nos  Conflitu- 
tions  il  Le  jugera  nécejjaire , 

& fpécialemera  lorfque  /’  ac- 
eufé  aura  délinqué  en  diffé- 
rentes jurtfdiclions  tant  im- 
médiates que  médiates  , U 
Sénat  pourra  pour  la  plus  • 
prompte  expédition  des  pro- 
cès fans  préjudice  des  droits 
des  vaffaux  les  évoquer  6r 
les  jugea.,  ou  déléguer  pour 
procéder  contre  le  délinquant 
tel  Juge  qu  il  croira  plus  à 
propos  d' entre  ceux , dans  le 
territoire  defquels  les  délits 
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qaali  i delittî  faranno  fegui-  auront  été  commis , ou  met, te 
ti , owero  il  Prefetto  Ælla  le  Juge- Maje , Ji  les  circon- 
Provincia  « fe  cosi  efigefle  fiances  V exigent , en  orden- 
la  circoflanza  del  cafo  , ac-  nant  dans  ces  cas  aux  autres 
ciocchè  procéda  contre  U Juges  de  remettre  à celui  qui 
délinquante,  o delinquenri,  auxa  été  délégué^  les  Infor-- 
con  ordinare  ai  Giudici  de-  mations  qu  ils pourroient  dé^ 

jà  avoir  prifesK 


10,  ^ lOl 

Se  per6  fi  tratterà  d‘un  Alais  s'il  s'agit  cT  un  ac- 
reo  catturato  , fi  preferirà  eufé  détenu  ^ V on  commettra 
quelle  de’ Giudici,  per  ope-  le  Juge  qui  l' aura  fût  arrê- 
Ta  di  cui  farà  lëguito  l’ ar-  ter  , à moins  me  par  quel- 
refto,  ove  per  qualche  gra-  que  bon  & prejfaru  motif  le 
ve , ed  urgente  rifleflb  il  Sénat  ne  fe  détermine  à en- 
Senato  non  iftimi  di  fceglie-  choijîr  un  autres 
re  un  altro. 

f 

11.  XI.' 

Tutti  i Giudici  Or<Knarj  Tous  tes  Juges  ordimùres. 
dovranno  in  ogni  mefe  ri-  feront  obligés  de  remettre 
mettere  al  Prefetto  délia  chaque  mots  auJuge-Mcqc 
Provincia  una  Nota  da  efli,  de  la  province  me  note  par 
ç da’  loro  Segretari  foferit-  eux  fignée,  ô par  leurs  Gref- 
ta  di  tutte  le  Caufe  Crimina-  fiers  de  toutes  les  caufes  cri- 
li  delle  loro  Giudicature  * mineUes  de  leur  J uMcaturcy. 
€^rimendoloftato,nelqua-  en  y.  exprimant  en  quel  état 
le  fi  ritrovano  le  medefime:  elles  fe  trouveront-.,^  lesju- 
ed  i Prefetti  lâranno  tenuti  ■ ges-Majes  devront  en  envo- 

A 4 


gli  altn  TerritM-j  di  rimet- 
lere  al  Delegato  le  già  pre- 
fe  informazioni. 
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Em,  Fhilib. 
ijC;. 


trafmettere  copia  délia  me-  yer  une  copie  au  Gre£ier  Cri- 
delima  coii  fimile  Nota  delle  minel  du  Sénat  avec  unefem- 
vertenti  nelle  Prefetture  al  blable  note  des  procès  pendans 
Scgretaro  Crimlnale  del  Se-  pardevant  eux  , fous  peine 
nato  , Ibtto  pena  agll  uni  , aux  uns  è aux  autres  de  dix 
ed  agli  altri  (£  Icudi  dicci.  écus* 

T I T O L O IL  TITRE  IL 

De'  Segretari  delle  Caufe  Des  Greffiers  des  Procès 
Criminali.  . Criminels< 

1.  I. 

IL  Segretaro  Criminale  "T"  E Grefier  Criminel  du 
del  Senato,  e tutti  gli  1 J Sénat  & tous  ceux 
altri  de’Tribunali  fubalter-  des  Tribunaux  fubaUernesfe- 
ni  làranno  obbligati  a tene-  ront  obligés  de  tenir  un  régi- 
ra un  Libro  per  le  materie  Jîre  pour  les  matières  crimi- 
Criminali,  il  quale , oltre  ef-  nelles , lequel  devra  être  bien 
fere  ben  affogliato , ed  inti-  numéroté  par  feuillets  avec 
tolato  coU’  anno , che  corre,  V intiiuîauon  de  l'année  cou- 
dovrà  anche  nelle  Prefettu-  rame  ; il  comiendra  encore 
re  , e Giudicature  contene-  à V égard  des  J udicatures- 
re  il  nome  del  Prefetto  , o Majes  & des  J udicaiures  le 
Giudice , che  le  efercita.  rwm  de  ceux  qui  les  exer- 
cent. 

2.  2. 

Defcriveranno  in  eflb  le  Ils  y annoteront  les  accu- 
denunzie , e le.  querele , che  fations  & les  plaintes  qui  fe 
occorreranno  fam,  e vi  régi-  ferom  ^ à ils  y enregifirerom 
ftreranno  tutte  le  notizie  di  toutes  les  notices  qui  leur par- 
materie  Criminali,  che  a’me-  viendrom  en  matière  crirni- 
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defimi  perverranno  , colle  nelle,  & les  diligences  que  l'on 
diligenze , che  fi  (aranno  ula-  aura  faites , en  marquant  le 
te , defcrivendo  il  tempo  , lems , la  qualité  du  délit  & 
la  qualità  del  delitto , e ’l  le  nom  du  ffcal  qui  en  fait 
nome  del  Fifcale , che  farà  la  pourfuite. 
r ifianza» 


3* 

Terranno  pure  un  altro 
Libro  , nel  quale  inferiran- 
no  le  informazioni , e tutti 
gli  atti  originali,  che  di  tem- 
po in  tempo  fi  farannoper 
la  prova  de’delitti , e de’de- 
linquenti,  e confegneranno 
di  mano  in  mano  detti  Li- 
bri  ai  loro  Succeflbri. 

4* 

I Segretari  de’  Tribunali 
Supremi , che  mancheranno 
d’ adempire  a ciafcheduno 
degli  obblighi , che  loro  fo- 
no  Ibpra  prefcritti , caderan- 
no  in  pena  di  fcudi  trCnta 
per  ogni  volta , e quelli  de’ 
Tribunali  inferiori  nella  pe- 
na di  fcudi  quindici. 


3- 

Ils  tiendront  encore  un  au- 
tre regifre  dans  lequel  ils  in- 
féreront les  informations  & 
tous  les  autres  aB.es  origi- 
naux qui  fe  feront  fuccejf- 
vement  pour  la  preuve  des  dé- 
lits & des  déltnqùanSy  & les 
fufdits  regijîres  feront  rends 
par  les  Grÿiers  à leurs  fuc- 
cejfeurs. 

4- 

Les  Grefiers  des  Tribu- 
naux fuprémes  qui  ri  exécu- 
teront pas  quelquune  des  obli- 
gations qui  leur  font  ci-de- 
vant impofées,  feront  con- 
damnés à une  peine  de  tren- 
te écus  pour  chaque  omijjîon., 
& ceux  des  Tribunaux  fubaU 
ternes  à celle  de  quinze. 
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K/x  yïSor 
Amti, 


Car.  Em.  I. 
die  ii.A'pv. 
ij88. 


5-, 


5- 


Gli  efami  de’Teftimonj, 
e tutti  gli  atti  ,’che  farà  ne- 
ceiTario  di  lare  nelle  Caufe 
Criminali',  fi  riceveranno , ç 
fcriveranno  da’Segretari  fud- 
dettijO  loto  Soliituiti,che 
dovranno  elTere  Notaj  ; ed 
in  cafo  di  malatda , ricufa- 
zione , o altro  legittimo  im- 
pedimento  de’medefimi,  po- 
tranno  i Relatori , Prefetti, 
e Giudici  valerfi , in  vece  di 
efii  y di  quella  Perfona , che 
loro  parera,  purchè  fia  No- 
tajo,  obbligando  la  medefi- 
nia  alla  fincerità,  e fegre- 
tezza  col  giuramento. 


Les  informations  & tous 
les  aBes  qu'il  fera  nècejfai- 
te  de  faire  dans  les  procès 
criminels.,  feront  reçus  Récrits 
par  les  fujdits  Çrejfiers  , ou 
parleurs fubjlituts qui  devront 
être  Notaires , 6f  en  cas  de 
maladie  , de  récufation  , ou 
d' autre  légitime  empiche-> 
ment  des  uns  & des  autres  , 
les  Rapporteurs Juges-Ma- 
jes^  ou  Juges  pourront  fe  fer- 
vit  à leur  place  de  qui  bon 
leur  femblera , pourvu  que  ce 
foit  un  Notaire , qii  ils  obli- 
geront en  ce  cas  par  ferment 
au  fecret  & à l'exaaitude. 


6. 


6. 


Avveniranno  li  Segretari 
a compir  in  tempo  oppor- 
tuno  le  copie  degli  Atti  Cri- 
minali tanto  ail’  inquifito, 
che  al  Filco,  quando  faran- 
no  ad  efli  ordinate , accioc- 
chè  per  la  loro  colpa  non 
venga  ritardata  la  fpedizio-, 
ne  de’  Proceffi. 


Les  Grejfers  auront  foin 
£ expédier  en  tems  du  les 
copies  des  aBes  criminels  tant 
aux  accufés  quaif  ffc  quand 
on  le  leur  ordonnera , ajm  que 
le  cours  des  procès  ne  joit 
pas  retardé  par  leur  faute. 
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Jteâf  yiStr 
Aaud» 


AmtlVm. 

itii. 


I I 


7- 


7- 


La  fuddetta  copia  fi  farà 
(ènza  veruna  mercede,  quan- 
do  Ikrà  domandata  dal  Fiir 
CO,  con  riferva  di  pofcia 
chiederla  al  reo  , fe  verrà 
condannato  nelle  fpefe. 


lu  expédieront  puis  au- 
cuns frais  les  copies  que  le 
fifc  leur  demandera , fauf  à 
eux  'de  les  faire  pe^er  en  fin 
de  caufe,fi  l'accufé  ef  con- 
damné aux  dépens. 


8. 


8. 


Quando  perô  fi  trattafle 
di  fcritture  voluminofe , dél- 
ié quall  pofla  elTere'  fufficien- 
te  al  Filco  la  comunicazio- 
ne , e che  efla  gli  venga  of- 
ferta  dal  reo  , non  potrà 
il  Segretaro  pretendere  di 
fare  alcuna  copia,  O rice- 
vere  per  detta  comunicazio- 
ne  emolumento  veruno. 


lj)rfqii  U s'agira  cepen- 
dant de  quelques  écritures 
volumineufes , defquelles  il 
fuffira  au  fifc  d' avoir  la  com- 
munication ^ (î  V accufé  re- 
quiert qu  elle  fait  faite  pour 
éviter  les  frais  de  la  copie., 
le  Qrejfier  ne  devra  en  faire 
aucune  expédition,  ni  rece- 
veur aucun  émolument  pour 
la  dite  communication. 


■ T I T O L O III. 


TITRE  III. 


DiH  Aceufatore , o fia  Des  Aceufateurs , foit 
Delatore  delle  querele.  de  ceux  qui  portent 

des  plaintes. 


Il  I. 

Non  potrà  verun  Uf-  \ Ucun  Officier  de  jufiiee 
fiziale  di  giuftizia,  S\-  ne  pourra  obliger  qui 
fotto  pretefto  di  pi'oweder  que  ce  fou  à porter  J a plain- 
a’  dritti  del  Fifeo , obbligar  te  corure  quelqu  un  pour  des 
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12  L I B R O IV. 

chiccheflîa  a porgere  querele 
contro  alcuno  ne’  dditti  ml- 
nimi,  e leggleri,  Ibtto  pe- 
na  di  Icudi  cinque , volen- 
do,  che  in  eiTi  fi  procéda 
rdamente  ad  ifiaru:a  délia 
Parte  offefa. 

2. 

Non  faranno  i Giudici 
alcuna  trasferta  , o vacazio- 
ne  dipendente  da  Gaulé  Cri- 
minaÛ  leggiere , per  le  qua- 
li fi  riferveranno  a procede- 
re  nel  tempo  delle  Alfifie. 

3* 

Si  avramio  per  minimi, 
e leggieri  que’  delitti , che 
conMeranno  nelle  foie  in- 
giurie  verbali  fra  • pcrfone 
deiriftelTa  condizione,  e non 
nobili,  O in  percolTe  fatte 
fenz’armi,  e lenza  effnfione 
di  fangue , per  le  quali  non 
pofla  rifultare  mutilazione 
di  membro , o deturpamen- 
to  di  faccia , o che  non  por- 
tino  infamia  ail’  offefo. 


TITO  LO  III. 

dclus  légers  fous  prétexte 
de  pourvoir  aux  droits  du 
ffit  à peine  de  cinq  écus ,, 
voulant  que  l'on  ne  puijfe 
procéder  en  femblables  délits 
que  fur  la  réquiftion  de  la 
partie  ofènfée, 

2. 

Les  Juges  ne  pourront 
fe  tranf porter , ni  faire  au- 
cune vacation  dépendamment 
des  caufes  criminelles  légè- 
res , devant  fe  réferver  d' y 
procéder  au  tems  des  qffifes. 

3- 

On  regardera  comme  dé- 
lits légers  ceux  qui  conf- 
flent  en  de  feules  injures  ver- 
bales entre  des  perfoimes  de 
la  même  condition , & non 
nobles , ou  en  des  batteries 
fans  armes  & fans  ejfi/fon 
de  fang  , dejquclles  il  ne 
peut  s' enfuivre  aucune  rmi- 
tilation  de  membres,  diffor- 
mité de  vifage , ou  qui  ne 
laiffent  point  d' infamie  à 
V offenfé. 
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4- 

Sarà  obbügato  il  Gludlce 
in  fimili  delitti  a chiamar  a 
, fe  Ibmmariamentfe  le  Parti, 
e facendo  un  breve  Verbale, 
fpedirà  liibito  la  Sentenza  ; 
ed  in  cafo , che  per  la  ne- 
eativa  delle  medefime  non 
fi  concordafle  Ibpra’l  fatto, 
e che  fofîe  necellario  di  fen- 
tire  i Tellimonj , non  po- 
tranno  el'aminarl'ene  più  di 
due  , fe  refterà  per  eflî  il 
fetto  predetto  diIucidato,e 
non  dilucidandofi , potrà  an- 
cora  lèntirfi  M terzo,  ènon* 
più  ; ed  a mifura  di  quelle 
prove  il  Giudice  profferirà 
la  fua  Sentenza , con  cui  pre- 
Icriverà  una  conveniente 
Ibddisfazione  alla  Parte  of- 
lèlà. 

. 5- 

Se  il  reo  negherà  di  com- 
parire , trafnieTragli  una  fola 
citazione  col  termine  di  tre 
giorni  o in  Perlbna,  o a 
cafa , fpedirà  il  Giudice  la 
Caulà , corne  di  ragione. 


4- 

Le  Juge  fera  obligé  en 
femhlables  délits  de  faire  ap- 
peler fomnairemeni  les  par- 
ties pardevant  lui,  & après 
avoir  dreffé  un  verbal  fuc- 
cincl,  il  donnera  d'abord  fa 
fenience  ; mais  au  cas  que 
les  dites  parties  ne  convien- 
nent pas  du  fait , 6?  qu  at- 
tendu leurs  négatives  il  fait 
néce faire  d' entendre  .des  té- , 
moins , il  ne  pourra  en  ouïr 
que  deux , f ce  nombre  fiif- 
jk  pour  éclaircir  le  fait , au- 
trement il  pourra  en  entendre 
encore  un  troifième  & pas 
davantage,  & J ùr  le  réfultat 
des  preuves  il  prononcera  fa 
fentence  par  laquelle  il  or- 
dormera  une  fatisficlion  con- 
venable à la  partie  offenfée, 

5* 

Si  l'aceufé  refufe  de  coni- 
paroitre,  on  le  fera  citer  une 
feule  fois  en  perfo/me , ou  à 
fon  domicile , en  lui  donnant 
un  délai  de  trois  jours , après 
le f quels  le  Juge  décidera  la 
caufe  ainfi  que  de  raiforu 
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6.  6. 

Avrà  in  qucdi  la  Parte  La  partie  plaignante  aura 
querclantc  tutta  la  libertà  di  la  liberté  dans  ces  Jhrtes  de 
ritrattare  la  querela,  avanti-  cas  de  fe  rétraüer  de fa plain-  ^ 
ché  légua  la  Sentenza,  e te  avant  la  fentcnce , ^ V ad- 
non  vi  làrà  nccelTaria  l’affi-  jonSion  du  fife  ne  fera  pas 
ftenza  del  Fil'co,  eccettochè  nécejfaire  , à moins  que  la 
la  medefima  la  domandalTe  dite  partie  ne  la  demande  à 
a proprie  fpele , l'cnza  l'pe-  fes  propres  frais  ,Jans  efpoir 
ranza  d’ eflerne  rimborl'ata.  de  répétition. 

7-  7- 

Ne’cafi,  checonfti  noto-  Les  Juges  gradués  aux- 
riamente  di  fimili  delitô  , quels  il  conféra  notoirement 
dovranno  i Giudici  togati  de  fembLibles  délits,  donne- 
ulàr  a dirittura  qualche  lira-  ront  ên  droiiuit  quelque  mor- 
ordinaria  mortificazione,  co-  tif  cation  extraordinaire,  com- 
me d’ arrello  perfonale  in  me  les  arrêts  dan»  la  maifon, 
Cîdaî  O del  carcerc  per  due  , ou  la  prifon  pour  deux,  ou 
O tre  giorni  fenz’altro  ob-  trois  jours,  fans  être  tenus  à 
bligo,  che  di  farne  tenere  la  aucune  autre  formalité  que 
memoria  ne’regillri  delloro  de  faire  annoter  le  tout  dans 
Tribunale.  les  rcgiflres  de  IcurTribunaL 

8.  8. 

Negli  altri  delitti  dovrà  Dans  les  autres  délits  le 
l'empre  il  Filco  procéder  ex  fife  devra  toujours  procéder 
o^c/o,  ed  obbligarfi  rolfelo  d'ofice'.  Von  pourra  même 
adeporre  laveritàdel  fatto,  obliger  Vof  'enfé  à dépofer  la 
e la  ritrattazione,  che  facef-  vénté  du  fait,  & quoiqu  il 
fc  la  Parte  délia  l’ua  querela,  vint  à fe  départir  de  fa  plain- 
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ngn  impedlrà , ch’  egli  non 
complfca  quanto  la  giuftizia 
délia  Caufa  richieda;  fi  pro- 
cédera perô  Ibmmariamente 
nel  modo  prefcritto  per  i 
delitti  leggieri , quando  fi 
tratti  di  quelli , per  i quali 
non  è importa  una  pena  mag- 
giore  di  lire  cinquanta. 

0 

9* 

Ne’  Bandi  Campertri  fi 
procédera  dall’  Uffiziale  de- 
putato  fecondo  la  difpofizio- 
ne  di  eflî , e la  quitanza  del 
dannificato  non  toglicrà  la 
ragione  deUa  pena  ad  altri 
dovuta. 


lO. 

■ ‘ Lequerele,  accufe,  ode- 
nunzie  delle  Parti  potranno 
proporfi  tanto  in  voce , che 
in  ilcritto  avanti  i Giudici 
Ordinarj  de’  Luoghi , o in 
loro  artenza  avanti  ’l  Luo- 
gotenente  di  effi , ed  in  di- 
fetto  degli  luii , e degli  al- 


TITRE  III.  15 

fc,  ce  départemeni  n empêche- 
ra pas  le  Jifc  de  continuer  fes 
pourfuites  ainji  que  de  jujii- 
ce  ; l'on  précédera  néanmoins 
fommairement  de  la  manière 
prefcrite  à l'égard  des  délits 
légers,  lorfquil  s agira  de 
ceux  oour  lefquels  la  peine 
irnpofée  ti excède  pas  la  font- 
me  de  cinquante  livres. 

9. 

L'  Officier  commis  pour 
connoître  des  contraventions 
aux  bans  champêtres  proeé- 
dera  fuivant  la  difpojiiion 
portée  par  les  dits  bans , & 
la  quittance  de  celui  qui  aura 
fouffert  le  dommage,  ne  pré- 
judiciera pas  aux  droits  de 
' ceux  à qui  la  peine  peut  ap- 
partenir. 

10. 

On  pourra  porter  les  plain- 
tes & faire  les  accufations, 
ou  dénonciations  tant  verba- 
lement que  par  éerit  aux  Ju- 
ges ordinaires  des  lieux , ou 
à leurs  lieutenans  en  leur 
abfence , à au  défaut  des 
uns  à des  autres  pardevant 


♦ 
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tri , avanti  ’l  Dottore  plù  an- 
ziano  del  Trlbunale, o pure 
avanti  gli  Uffiziali  del  Luogo. 

1 1. 

Quando  le  fuddette  que- 
rele , o denunzie  fi  daranno 
in  voce,  dovranno  imme- 
diatamente  ridurfi  in  ifcrit- 
to , fpecificando  il  nome  de’ 
Teftimonj,  che  fi  nomine- 
rannb  per  comprovare  la 
querela  , ed  indicando  le 
circoftanze  tutte,  che  pol- 
Ibno  conferir  alla  dilucida- 
zione  del  t’atto  ; indi  fi  fa- 
ranno  fofcrivere  dalla  Parte 
querelante , e non  fapendo 
Icrivcre  , dovrà  farvi  il  luo 
fegno  , ed  efprimerfi  la  cau- 
fa , per  cui  non  è ftata  Ibt- 
tofcritta. 

I 2. 

Ricevuta  la  querela  d’una 
deUe  Parti , U Giufdicente  , 
fecondo  la  qualità  delle  per- 
fone,  e le  circoftanze  de’ 
cafi , riceverà  anche  quella 
dell’  altra , fe  efla  farà  illan- 
za,  che  fi  prendano  le  infor- 
mazioni  anche  a fiio  dilca- 
rico.  Non 


TITOLO  III. 

le  plus  ancien  gradué  du  Trjr 
banal , ou  par  devant  les  o£l- 
ciers  locaux. 

1 1. 

Lorfque  les  fufiUtes  plain- 
tes , ou  dénonciations  feront 
faites  verbalement , on  devra 
immédiatement  les  rédiger 
par  écrit,  en  fpécijiant  le 
nom  des  témoins  que  l'on  nom- 
mera pour  les  prouver,  rnar-  . 
quant  exaclement  toutes  les 
circonflances  qui  peuvent  fer- 
vir  à l'  éclaircifement  du 
fait-,  on  les  fera  enfuite  fi- 
gner  par  la  partie  plaignan- 
te, mais  fi  elle  ne  fait  pai 
écrire , elle  y fera fa  marque, 
à on  exprimera  pourquoi  elle 
ri  a pas  figné. 

1 2. 

Dès  qu  on  aura  reçu  la 
plainte  d'une  des  parties,  on 
recevra  fuivant  la  qualité  des 
perfonnes  & les  circonfian- 
■ ces  des  cas  encore  celle  de 
Vautre , fi  elle  requiert  que 
V on  prenne  aujfi  des  infor- 
mations pour  fa  décharge. 

Quoiqu^ 
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13- 

Non  oftante  la  prevenzio- 
ne  d’unadeUe  Parti  neldare 
la  querela , o la  controque- 
rela  dell'altra , prenderà  per 
rea  quella , che  dalle  inior- 
mazioni  riiulterà  edfere  taie, 
ed  anche  ambedue , fe  con- 
flerà,  che  ambedue  abbia- 
no  delinqulta 


13- 

Quoiqu  une  des  parties  ait 
prévenu  en  donnant  fa  plain- 
te, ou  fa  contreplainte , l'on 
prendra  toujours  pour  crimi- 
nelle celle  des  dites  parties 
qui  paroiira  uUe  par  le  ré- 
fultat  des  informations , & 
on  les  regardera  toutes  'dem: 
comme  criminelles , i il  con- 
fie que  toutes  deux  ayent 


14. 

Ne’  delitti  leggieri  potrâ 
ammetterfi  la  Parte  a con- 

idoo«>  I 

troquerelare  lemplicemente, 
e l'enz’aftringerla  a dare  cau- 
tele  a favore  dell’  altra  ; ma 
in  quelli , che  richiedono 
pena  afflittiva,  non  potrà  eC- 
îere  fenrita , fe  non  fi  cofti- 
tulfce  in  prigiooe. 


14. 

On  pourra  dans  les  délits 
légers  être  admis  à faire  in- 
firmer à charge  & décharge 
fimpkment^  & fans  obliga- 
tion de  donner  caution  en  fa- 
veur de  l' autre  partie  ; mais 
quand  il  s'agira  de  délits  qui 
méritent  une  peine  affiiclive-y 
on  ne  pourra  être  ouï  qu  après 
qii  on  fe  fera  confitué  en 
prifon. 


Non  s’ammetterà  pa-  On  ne  recevra  pas  non 
rimenti  la  controquerela  , plus  la  contreplainte , quand 
quando  fopra  le  informazio-  on  aura  fuivanx  le  cas  ordon- 
ni  prefe  ad  iftanza  del  Que-  né  V ajournement  perfonnet , 
Tom,  IL  B 
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relante  farà  feguita  l’ Ordi- 
nanza  délia  citazione  per- 
fonale,  o délia  cattura  l'c- 
condo  i cafi , ove  "fi  veda  ; 
che  quantunque  fi  provafle, 
non  potrebbe  toglier , o di- 
fnlnuir  il  delitto. 

T I T O L O IV. 

Corne  sabbia  da  procedere 
^lle  Informa^ionL 

I. 

DOvranno  i Tefiimonj 
efaminarfi  da’  Rela- 
tori , Prefetti,  o Giudid  rifi 
pettivamente  coll’  aflillenza 
dell’Avvocato  Fifcale  Gene- 
rale , o Provinciale , o del 
Procuratore  Filcale,  o Vicer 
Filcale,  o di  quella  perfona, 
che  potrà  averfi  in  loro  man- 
canza  : fi  fcriveranno  le  de- 
pofizioni  da’  Segretari  del 
Tribunale,  o loro  Softiniiti, 
€ fi  fofcriveranno , o fi  fe- 
^eranno  dal  Teftimonio  , 
lècondochè  faprà  , -o  non 
iaprà  fcrivere,  Ibtto  pena,  in 
cafo  di  comravvenzione , al 
ilelatore , Prefetto , o Giu- 
dice,  ed  al  Segretaro,  di 
icudi  venticinque. 


ITOLO  rv. 

ou  la  prife  de  corps  fur  les 
informations  prifes  à la  re- 
quête du  plaignant , lorfquil 
paroi tra  que  la  preuve  qu'on 
pourrait  faire  y n effacera^  ou 
ne  diminuera  pas  le  délit. 

' TITRE  IV. 

De  k manière  de  procéder 
aux  informations. 

I. 

Les  témoins  feront  ouïs 
par  le  Rapporteur  ^ le 
Juge-Maje , ou  le  Juge , en 
l'ajffance  de  l'Avocat  Fif 
CaL  Général^  ou  Provincial^ 
ou  du  Procureur  Fifcaf  ou 
du  vice-Fifcal  ^ ou  de  la 
perfonne  qu'on  pourra  avoir 
à leur  défaut’.,  les  dépojitions 
feront  écrites  par  les  Gref- 
fiers  du  Tribunal , ou  par 
leurs  fubfituis  , & fg'^é^ 
par  les  témoins  qui  y feront 
leur  marque,  s'ils  ne  favent 
pas  écrire  , fous  peine  en 
cas  de  contravention  de  vingt- 
cinq  écus  contre  le  Rappor- 
teur, le  Juge-Maje , ou  le 
Juge  & le  .Greffier. 
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2. 

Si  fofcriverà  altresi  ciaf- 
ciina  depodzione  tanto  dail’ 
Elàminatore , che  dall’  Afli- 
fteme  per  il  Fifco,  e dal  Se- 
gretaro , fotto  la  medefima 
pena. 

3- 

Le  depofizioni  de’  Tefti- 
ii€  dovranno  dettarfi  dal 

*677-  Relatore,  Prefeno,  O Giu- 
dice , non  eflendo  lecito  ail’ 
Afliftente  per  il  Fifco  ,^o’  al 
Segretaro,  fe  non  ^ fug- 
gerire  quello , che  potefle 
riguardare  l’eftrinfeca  for- 
malità  degli  Atti , fotto  pe- 
na délia  felpenfione  dell’  uf- 
fizio  per  un  anno  contre 
dû  contravverrà. 


4- 

Saranno  obbligati  i Rela- 
tori , Prefetti , e Giudici  a 
ricercare  dai  Teftimonj  tan- 
to le  circoftanze , che  pof- 
fono  aggravare  , quanto 
quelle , che  poffono  fgrava- 
re  il  delmquente. 


2. 

Les  dépojitions  des  té- 
moins feront  aujjl  fgnées 
tant  par  celui  qui  Les  exa- 
mine que  par  celui  qui  ajf- 
Jle  pour  le  ffe , fous  la  mê- 
me peine. 

3- 

Les  dèpofitions  des  témoins 
feront  diSées  par  le  Rappor- 
teur , Ju^e-Maje , ou  Ju^e  , 
étant  défendu  à celui  qui  in- 
tervient pour  le  fife^  de  mê- 
me qiiau  Grejfier  de  rien  fug- 
gérer  que  ce  qui  pourrait  re- 
garder l'extérieure  forrrudité 
des  acles  , fous  peine  de  Lt 
fufpenfon  d' ojftce  pour  un 
an  contre  celui  qui  contre- 
viendra. 

4* 

Les  Rapporteurs , les  Jit- 
ges-Majes  & les  Juges  fe- 
ront obligés  cf  intefroger  les 
témoins  fur  les  circorflances 
aggravâmes , comme  fur  cel- 
les qui  peuvent  décharger  le 
délinquam. 


B 2 
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5-  Ç- 

Non  potranno  i Teftlmo-  Lei  témoins  ne  pourront  • 
nj  dJer  dàminati  relativa-  être  examinés  relativement 
mente  ad  attcftati , che  ab-  aux  miejlaiions  qu'ils  auront 
biano  fatti , volendo  anzi , fait  ; voulons  même  quelles 
che  quefti  l'e  gli  reilituKca-  Leur  foient  rcjlhuées  avant 
no  prima  del  loro  efame , -e  que  de  les  entendre , fans 
fenza  neppure , che  le  ne  hur  en  faire  lecture. 
faccia  loro  la  lettura. 

•6.  ’C. 

Le  prove , che  rifulteran-  Les  preuves  qui  réfulte- 
W/ A».  Bap.  no  in  favore  del  reo  da’  ront  en  faveur  de  V accufé 
Teftimonj  prodotti  dal  Fil-  des  dépofitions  des  témoins 
CO,  non  avranno  maggior  produits  par  le  ffi^  nau- 
vigore,diquello,cheavreb-  tant  pas  plus  de  force  que 
l>ero , le  foflero  prodotti  dal  s'ils  avoient  été  produits  par 
reo  medefuno.  i' accufé  même. 


7-  7- 

Sarà  proibito  tanto  ail’  H ef  défendu  tant  à céltd 
Efaminatore  , quanto  agli  qui  prend  les  informations 
altri  Uffiziali , die  alïïllono  qu  aux  autres  ojfciers  qui 
air  elàme  de’  Teftimonj , di  afflflem  à l'audition  des  té- 
rivelar  in  quallivoglia  modo  moins  , de  révéler  en  aucune 
le  depolîzioni  de’medefimi,  numière  leurs  dépofitions^  fous 
Fotto  la  liiddetta  pena  délia  la  peine  fufdite  de  la  fuf- 
/olpenfione.  penfion.  » 

8.  8. 

J Xeftimonj  per  le  Infor-  Les  témoins  pour  les  ia- 
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V 

mazioni  fi  fomminifireranno 
dagli  Alfillcntl  per  il  Fil'co, 
con  obbligo  a quelti  di  no- 
mlnare  lenza  parzialità  le 
perlbne  infbrmate  del  t'atto, 
e s’ elkminerarmo  iègreta- 
mente  , l'enzachè  la  Parte 
querelante,  o alcun  altro 
per  eiîa  alfifta  al  gluramen- 
to , che  dovranno  preftare. 

9* 

Non  potranno  efaminarfi 
li  Teftimonj  in  turba  , nè 
leggerfi  alii  raedefimi  le 
querele. 

10. 

Le  (pefe  per  le  vacazioni 
di  efli  Ikranno  taflâte  dall’- 
Efaminatore  a forma  délia 
Tariffa,  fubito  che  gli  avrà 
fentiti  , e ikranno  Ibpplite 
intanto  dalle  Finanze , o da’ 
V aflalli  rifpettivamente. 

1 1. 

I Teftimonj  Fifcali  po- 
tranno  giurare  in  qualunque 
giorno,  ancorchè  Iblenne- 
mente  feriato,  e non  avran- 
Tom.  IL 
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formations  feront  produits 
par  Ceux  qui  afijiein  pour 
le  f je,  lef quels  jet  ont  obligés 
de  nommer  J'uns  pamalitc  les 
perfonnes  informées  du  J ait, 
& elles  feront  examinées  \e- 
créiemem , fans  que  le  ‘plai- 
gnant , m qui  que  ce  j'oit 
puijfe  ajjifer  pour  lui  au j’er- 
ment  que  les  témoins  devront 
préur. 

9- 

On  ne  pourra  examiner 
les  témoins  par  tourbe  , rà 
leur  faire  la  lecture  des  plain- 

10. 

Celui  qui  examinera  les 
témoins,  fxera fuivant  le  ta- 
rif les  frais  de  leurs  vaca- 
tions, dès  qu'ils  auront  été 
ouïs , 6f  ils  en  feront  payés 
par  nos  finances , ou  par  Les 
vajfaux  rej'peclivement. 

1 1. 

Les  témoins  du  ffc  pour- 
ront prêter  ferment  quel  pur 
que  ce  fait,  même  Les  fêtes 
folemnelles,  & leur  nombre 
B 3 
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no  numéro  limitato;  îion 
fàrà  perô  neceflarlo , che  fi 
efaminino  tutti  grindicatl, 
quando  da  quelli,  che  fi  ibno 
eiaminati , s’ avranno  prove 
piene  per  la  liquidazione  del 
delitto , e del  delinquente. 


I 2. 

S’ awertirà  di  fare , che 
rifulti  dalle  informazioni,  le 
il  Teftimonio  fia  ultroneo , 
oppure  precettato,  o pre- 
lentato , c che  deponga  con 
precedente  giuramento  da 
deferirfi  a cialcheduno  fepa- 
ratamente  colle  opportune 
anunonizioni. 

*3- 

Quanto  al  modo  d’inter- 
rogare,  e di  ricevere  le  de- 
pofizioni  de’  Teftimonj , s’ofi 
ferverà  il  difpofto  nel  Lib.  3. 
Tit.  18.  degli  Efami,eccet- 
tuati  i cafi , ne’  quali  abbia- 
mo  qui  diverlamente  dif- 
pofto. 


TITO  LO  IV. 

ne  fera  pas  limité  ; il  ne  fera 
cependant  pas  nécejfaire  d'en- 
tendre tous  ceux  qui  feront 
indiqués^  lorfqu  on  aura  des 
preuves  pleines  pour  la  véri- 
fication du  délit  à du  délin- 
quant par  le  moyen  des  dépo- 
Jitions  qui  ont  déjà  été  re- 
çues. 

12. 

On  prendra  foin  qit  il  ré- 
fuUe  des  informations , f les 
témoins  ont  dépofé  de  leur 
mouvemera,  ou  par  injonclion^ 
ou  s'ils  oru  été  produits^  6f  de 
leur  faire  prêter  ferment  à 
tous  féparément  avec  les  re- 
montrances convenables. 

*3- 

On  interrogera  les  témoins 
& on  recevra  leurs  dépofuions 
de  la  manière  prefcrite  au 
liv.  3.  tit.  18.  des  enquêtes ^ 
'excepté  dans  les  cas  aux- 
quels Nous  avons  pourvu  ici 
différemment. 
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14. 

Le  perfone  citate , o pre- 
cettate  a deporre  làranno 
tenute  immediatamente , o 
fra  il  termine , che  loro  farà 
ftato  prefiflb , a comparire 
per  foddisfàr  alla  citazione , 
o precetto , falvo  che  fofle- 
ro  leglttimamente  impedlte, 
fotto  pena  dell’  arrello , o 
carcerazione , che  in  cafo  di 
diliibbidienza , o pericolo  di 
latitazione , o fuga , o altra 
giuHa  caufa  potrà  lènz’altro 


*5- 

Que’  Tellimonj  , che 
comparendo  riculeranno  di 
deporre  la  verità , di  cui  o 
per  eflère  indicati , o in 
altra  forma  conllerà  efl’er 
eglino  informatl , potranno 
allringerfi  a deporre  coU’ar- 
rello , e colla  prigionla , cd 
eziandlo  colla  tortura,  (e- 
condo  la  qualità  de’  delitti , 
fe  laranno  convind  d’ êlîcr- 
ne  confapevoli. 


14. 

. Les  perfonnes  que  l'on  au- 
ra citées , ou  à qui  l'on  aura 
ordonné  de  dépojér  , feront 
obligées  de  comparoitre  immé- 
diatement djms  le  terme  qui 
fera  prefcrit  ^ pour  fatisfaire 
à V e^gnaiion , ou  à l'injon- 
d.ion  , fauf  qu  elles  riayeia 
quelque  Légitime  empêche- 
ment , fous  peine  des  arrêts , 
ou  de  la  prij  'on , & en  cas  de 
' défobéijfance  , ou  que  V on 
craigne  que  les  témoins  s en- 
fuyent  , ou  fe  cachent  , ou 
lorfqu  il  y aura  quelqu  autre 
jujle  motif,  on  pourra  faire 
exécuter  cette  peine. 

M* 

Les  témoins  r^ui  en  corn- 
paroiffant  refujeront  de  dé- 
pofer  la  vérité  de  ce  dont  il 
conféra  qu'ils  font  informés 
pour. avoir  été  indiqués , ou 
autrement  , pourront  y être 
contraints  par  les  arrêts  & la 
prifon , même  par  la  torture, 
fuivani  la  qualité  des  délits, 
s'ils  font  convaincus  d'en  être 
infruits. 

B4 
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■ Lo  fteflb  fi  pratichcrà  , 
qi’ando  i Tdlimonj  follero 
già  ftatl  dàminati,  e die 
nuovameme  citati  per  eflere 
uditi  (bpra  gl’  iiiterrogatorj 
datl  dal  reo,  o per  efferc 
confrontatl  ne’  cafi , che  da 
quefte  Collituzionl  è per- 
meifo  il  confronto , ricuiai- 
(ero  di  comparire,  In  quai 
ca(b  dovranno  efler  anco 
puniti, corne  occultatori  délia 
mérita,  con  una  pena  propor- 
ïionata  al  loro  raancamento. 

*7- 

Non  potranno  i Relato- 
ri,  Prête tti , e Giudici,  ed 
Intervenienti  per  il  Filco 
udire  ftragludizialmente  per 
mezzo  del  Segretaro , o per 
altra  interpolla  perfona  i 
Teftimonj,  che  compariran- 
no  in  giudizio,  nè  licenziarli 
fenza  ridurre  in  ilcritto  quan- 
to  per  la  verirà  avranno  al- 
lèrito  poter  deporre , Ibtto 
pena  délia  privazione  del 
loro  uffizio. 


On  pratiquera  de  même 
lorjque  les  témoins  qui  ont 
déjà  été  ouïs,  étant  cités  nou- 
vellement pour  être  examinés 
fur  les  interrogatoires  don- 
nés par  le  déltnquant  , ou 
pour  la  confrontation  dans 
les  cas  quelle  efl permife par 
nos  Confitutions  ^ refuferont 
de  comparoître  ; ils  feront 
encore  punis  d'une  peine  pro- 
portionnée à leur  faute,  com- 
me gens  qui  cachent  la  vérité. 

*7- 

Les  Rapporteurs , les  Ju~ 
ges-Majes  & les  Juges , ni 
ceux  qui  interviennent  pour 
le  fife,  ne  pourront  ouïr  ex- 
trajudiciairement  par  le  mo- 
yen du  Greffier , oq.  autres 
perfonnes  les  témoins  qui 
comparoitront  en  jugement , 
ni  les  congédier  fans  avoir 
fait  rédiger  par  écrit  tout 
ce  qu  ils  affureront  pouvoir 
dépofer  pour  la  vérité,  à pei- 
ne de  la  privation  de  leurs 
offices. 
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Chiunque  procederà  aile 
informazioni,  dovrà  far  pre- 
cedere  alla  depofizione  de’ 
Teftimonj  un  interrogatorio 
almeno  generico  fuldelitto, 
di  cui  fi  traita , e làrà  polcia 
in  di  lui  arbitrio  di  far  di- 
ftendere  il  detto  de’  Tefti- 
monj  per  continuato  dilcor- 
Ib,  O di  firingergli  interrotta- 
mente  con  interrogatorj  di- 
verfi  ne’  capi , e punti  elfen- 
ziali  , quando  per  la  loro 
dubbiezza  , affettazione , o 
altro  motivo  l'embrerà  a lui 
neceflario;  e facendo  gl’ in- 
terrogatorj , dovrà  fargli 
eftendere  interamente , fotto 
la  pena  che  fopra. 


19. 

* Se  alcunTeflimonioavrà 
depofto  elTere  ftato  com- 
mefl’o  il  delitto  da  perfona , 
di  cui  egli  non  làppia  il  no- 
me, O cognome,  ma  che 
per  altro  la  riconofcerebbe 
alla  fàccia , al  veflito , o ad 


18. 

Quiconque  procédera  aux 
injormmions  devra  avant  que 
d'ouïr  les  dépojiiions  des  té~ 
moins.,  les  interroger  au  moins 
généralement  Jur  le  délit 
dont  il  fera  que f ton , ^ il 
aura  erifuite  la  liberté  de 
faire  coucher  les  dépofiiions 
en  manière  de  difcours  fuiviy 
ou  d' interroger  Us  témoins 
par  interruption.,  en  leur  faU 
fant  des  interrogatoires  dif~ 
férens  fur  les  chefs  effen.- 
tiels , lorfque  leurs  manières 
chancelantes  , affe3ées , ou 
di  autres  motifs  U feront  ju- 
ger néceffaire  ; mais  on  de- 
\ra  faire  écrire  tout  au  long 
Us  fufdits  interrogatoires  , 
quand  on  en  fera , fous  la 
peine  ci-dejfus. 

19. 

Si  quelque  témoin  a dé- 
pofé  que  U délit  a été  com- 
mis par  une  perfonne  dont 
il  ne  fait  ni  U nom  , ni  le 
fur  nom,  mais  quil  la  recon- 
noîiroit  à fa  phyfonomie  , 
à fes  habits , ou  autre  rnarz 
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altro  (ègno  da  lui  indicato , que  par  lui  indiquée  , celui 
in  tal  cafo  làrà  obbligo  di  qui  prend  les  informations, 
chiefaminadi  fargli  fare  una  fera  obligé  de  lui  faire  fai- 
delcrizione  Ipecifaca  di  eflà,  re  une  dejcription  fpécijique 
délia  ftatura , colore , abito,  de  cette  perfonne,  de  fa  tail- 
e di  tutte  quelle  maggiori  le,  couleur  de  fes  habits  & 
circollanze , che  potrà  ad-  de  toutes  les  autres  circon- 
durre  , e trovandofi  detta  fiances  plus  particulières  que 
perlbna  arrellata , O venen-  le  témoin  pourra  rapporter, 
do  ad  arreftarfi , (i  farà  ri-  6f  fi  cette  pc/fonne  ejl  arrê~ 
conolcere  dallo  fteffoTefti-  tée,  ou  qu  elle  le  Joit  dans 
monio  con  metterla  frà  ai-  la  fuite , on  la  fera  recon- 
tre perfone  il  più  a lei  fimili  noitre  par  le  même  témoin , 
di  faccia,  veftito,  e ftatura,  en  la  mettant  parmi  d'autres 
che  fia  poflibile,  ordinando-  qui  lui  pourront  être  plus  ref 
gli , precedente  il  fuo  giura-  femblantes  de  vifage,  en  ha- 
mento , di  riflettere , le  Ira  bit , ou  par-  leur  taille , fif 
quelle  vi  fia  il  Soggetto  da  on  lui  ordonnera  après  lui 
eflb  aflèrito  per  delinquente,  avoir  fait  prêter  ferment  de 
e le  affermerà,  che  vi  fia,  il  reconnaître  fi  celui  qu  il  a 
Relatore , Prefetto , o Giu-  nffuré  être  le  délinquant,  fie 
dice  gl’  imporrà  di  toccarlo  trouve  dans  ce  nombre , & 
colla  mano,  e di  foftenere  s'il affure  qiiily  efi ,le Rap- 
in  confronto  del  medefimo  porteur , J uge-Maje , ou  J u- 
quanto  avrà  contro  di  eflb  ge  lui  enjoindra  de  le  toucher 
antecedentemente  depofto.  avec  la  main , à de  lui  foit- 

tenir  face  à face  en  confron- 
tation tout  ce  qii  il  a aupa- 
ravant dépofé  contre  lui. 

20.  20. 

Si  defcriveranno  in  tal  On  décrira  dans  cet  acte 
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atto  i motî,  i eefti,  il  cam- 
blamento  di  colore,  ed  ogni 
altra  cola , che  detta  perlb- 
na  riconofcluta  veniffe  a fa- 
re,  O a dire,  corne  pure 
ogni  difcorlb , che  tra  efla , 
e ilTeftimonioriconofcente 
venifle  a feguire , tanto  per 
reciproca  provocazione,  che 
per  ordine  de’  fuddetti  Re- 
latore,  Prefetto,  o Giudice. 


21. 

Dovendofi  far  ricono- 
fcere  il  delinquente  da’  più 
Teftimonj , fi  faranno  tanti 
atti  di  ricognizione , quanti 
faranno  quelli , che  dovran- 
no  ad  ellà  procedere , av- 
vertendo  di  lare  ad  ogni  atto 
cambiar  porto  a quello , che 
deve  effere  riconofciuto. 
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les  mouvemens,  les  gejîes , le 
changement  de  couleur  & tout 
ce  que  fera  ou  dira  Li  per- 
fonne  qui  fera  recotuiue  ^ de 
même  que  tous  les  difcours 
quelle  & le  témoin  tiendront 
tant  en  fe provoquant  mutuel- 
lement que  par  ordre  du  Rap- 
porteur^uge-Maje  y ou  Juge, 


2 1. 

Si  l'on  doit  faire  recott- 
noitre  le  délinquant  par  plu- 
feurs  témoins , on  fera  au- 
tant d'actes  de  reconnoijfance 
qu  il  y a des  témoins  , en 
prenant  foin  de  faire  chan- 
ger de  place  dans  chaque 
oBe  à celui  qui  doit  être  re- 
connu. 


22. 


22. 


Si  riceveranno  anche  gli 
impuberi  per  deporre  fenza 
giuramento  fopra  i delitti; 
ma  nel  giudicare  s’avrà  aile 
loro  depofizioni  quel  riguar- 
do , che  farà  di  ragione. 


Les  impubères  pourront 
encore  être  admis  à dépofer 
fur  les  délits , fans  que  néan- 
moins on  puijfe  leur  faire 
prêter  le  ferment,  f ouf  d'avoir 
en  jugeant  tel  égard  que  de 
raifon  à leurs  dépoftions. 
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Sara  permelTo  a’  Giudlci 
di  far  anche  fuori  del  loro 
Territono  quegli  atti  dl  giu- 
rlldlzione , che  laranno  ne- 
celiarj  percompire  le  infor- 
mazioni  a loro  attenenti , 
fenza  neceffità  di  ricorrere 
al  Prefetto , purchè  ne  dia- 
no  precedente  avvho  al  Giu- 
dice  ordlnario  del  Luogo  , 
ove  fi  trasferiranno , e non 
permettendo  l’ affare  , che 
ciô  facciano  antecedente- 
mente,  dovranno  farlo  im- 
mediatamente  , dappoichè 
avranno  proceduto  , ed  il 
Giudice  del  Luogo  faràtenu- 
to  ad  informarne  il  Prefetta 

24. 

'/3or  Richiedendofi , che  i Sol- 
dati  d’ ordinanza  riferilcano 
il  loro  Telümonio  in  Caufe 
Criminali  vertenti  avanci 
qualunque  de’  nollri  Tribu- 
nali  si  immediatl , che  me- 
diati  , gli  Ulîîziali  coman- 
danti  le  Truppe  faranno  in 
obbligo  di  fargli  in  efli  pre- 
fentare  per  Ibttoporgli  ail’ 
elkme. 


^3- 

//  fera  permis  aux  Juges 
de  faire  hors  de  leur  terri- 
toire les  aB.es  de  jurifdiBion 
qui  feront  né  ce f aires  pour 
achever  Ls  informations  qit 
ils  doivent  prend/ e fans  cire 
obligés  de  recourir  au  Juge- 
Maje  , pourvu  qu'ils  en  don- 
nent avis  auparavant  au  Ju- 
ge ordinaire  du  lieu  où  ils  fe 
tranfporteront , la  nature 
du  cas  ne  le  leur  permet  pas , 
ils  le  feront  immédiatement 
après  qu  ils  auront  procédé , 
é le  Juge  du  lieu  fera  char- 
gé d'  informer  le  J uge-Maje 
du  tout. 

24. 

Lorfqu  il  s'agira  de  faire 
dépofer  des  foldats  dans  des 
caufes  criminelles  qui  font 
pendantes  pardevant  quelqu 
un  de  nos  Tribunaux  tant 
immédiats  que  médiats , les 
Officiers  commandons  les 
troupes  feront  obligés  de  les 
y faire  d'  abord  préfenter 
pour  y être  ouïs. 


Digitized  by  Google 


LIVRE  IV.  TITRE  IV. 


29 


»5- 

Se  poi  fi  trovaflero  fepa- 
rati  dalle  loro  Compagnie , 
e fenz’  alcuno  de’  loro  Bafii 
Utîîziaü,  fàranno  tenuti  a 
comparire  allal'emplice  cora- 
minazionc , che  loro  verra 
fatta  d’ordine  de’  fuddetti 
Trlbunali , i quaG  ne  daran- 
no  poi , fenza  intervallo  di 
tempo,  la  notiziaaU’Uffizla- 
le  più  vicino  délia  Truppa, 
ed  in  difetto  di  quefto  , al 
Comandante. 


Non  potrà  chiamarfi , o 
lcriverfi  alcuno  per  reo  , 
fe  non  confiera  antecedente- 
mente  del  propofio  deütta 


27. 


Fin. 


Sara  perciô  ogni  UÆzia- 
le  di  giufiizia  vigilantiflimo 
nel  procurare  le  prove  del 
delitto;  e dandofi  la  fuga  del 
reo , farà  obbligato  a pro- 
feguire  il  Procelfo , fenz’  al- 
pettare,  fe  egli  venga,  ono 
«elle  forze  délia  Giufiizia. 


^5- 

Mais  s'ils  fe  trouvent  fé- 
parés  de  leurs  compagnies  6f 
fans  aucun  de  leurs  has  Of- 
Jiciets , ils  feront  tenus  de 
comparoitre  fur  Le  jimple  or- 
dre quon  leur  en  donnera  de 
la  part  des  fufdits  Tribunaux 
qui  en  informeront  tout  de 
fuite  VOjfcier  le  plus  voijîn 
de  la. troupe , à à Jhn  défaut 
le  Commandant. 


26. ’ 

On  ne  pourra  appeler , ni 
infcnre  perfonne  comme  cri- 
minel qu'il  ne  confie  aupara- 
vant du  délit  propofé. 

27. 

Tous  les  Officiers  de  ju-  ^ 
ffice  feront  à ces  fins  atten- 
tif s. à procurer  les  preuves  du 
délit  , & f le  criminel  efl 
fuffitif,  ils  feront  obligés  de 
faire  les  pourfuites  du  procès, 
fans  attendre  quil  foit  ariiiL 
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a8. 

Non  potrà  alcuno  eflere 
accufàto  , O inquifito  per 
reo  di  quel  medefimo  de- 
litto , per  cui  già  una  volta 
farà  ftato  aflbiuto , o con- 
dannata 

TITOLO  V. 

Delle  Rda^ioni  de  Mcdici , 
e Ccrujici. 

J. 


28. 

Perfonne  ne  pourra  être 
accufé , ou  recherché  pour  le 
même  délit  dont  il  aura  déjà 
été  ahfous,  ou  pour  lequel  il 
aura  déjà  été  condamné. 

TITRE  V. 

Des  rapports  des  Médecins 
& Chirurgiens. 

I. 


TUtti  i Medici , e Ceru- 
fici , • ed  ogni  altro  , 
che  medicafle , o loccorrefle 
con  rimedj  médicinal!  qual- 
êhe  ferito,  o battuto,  fe 
eflb  farà  nel  luogo  del  Tri- 
bunale,  dovranno  fubito  no- 
tificarlo  al  Giudice , o fuo 
Luogotenente , ed  in  loro 
alTenza  a qualche  UfHziale 
del  Filco;  ed  elTendo  fuori 
del  Luogo  y nel  termioe  di 
ventiquattr’ore. 


TOus  les  Médecins.,  Chi- 
rurgiens & autres  qui 
traiteront  ou  fourniront  des 
remèdes  à quelque  blejfé , ou 
battu , en  informeront  d'abord 
le  Juge,  ou  fon  lieutenant, 
à en  leur  abfence  un  des  Of- 
ficiers du  fijc , à moins  que 
le  blefie , ou  le  battu  ne  J oit 
hors  du  lieu  du  Tribunal,  & 
alors  ils  donneront  cet  avis 
dans  le  terme  de  vingt-quatre 
heures. 


2. 


2. 


Ne’  Luoghi , dove  non  Dans  les  lieux  où  il  riy 
foflero  Giudici,  Caftellani,  a point  déjugé,  de  Châte- 
Baili , ne  verun  Ulfiziale  del  loin , ou  B aile,  ni  aucun  des 
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Fifco , dovranno  notificarlo 
a’  Sindaci  , o Configlierl , 
che  faranno  obbllgati  ncl 
termine  d’ altre  ventiquattr’ 
ore  a trafmetter , o portare 
la  notizia  al  Giudice  loro. 

3* 

Si  efprimerà  in  dette  no 
ûficaâoni , o relazioni , che 
dovranno  farfi  col  loro  giu- 
ramento , il  nome , cogno- 
me , e patria  del  ferito , e di 
due  Teftimonj  almeno  di 
cjuelli,  che  hanno  afliftito 
alla  cura , corne  pure  il  luo- 
^o , ove  làrà  ftato  medicato. 

4* 

Efprimeranno  anche  la 
•qualité  dclle  ferite , o batti- 
ture  , da  quai  forta  d’armi 
üeno  fatte , ed  in  quai  parte 
del  corpo  li  trovino,  ag- 
giungendovd  il  loro  giudi- 
iio , le  fieno  mortali , peri- 
colol'e,  o curabili,  o fepof- 
fano  portare  debilitazione  di 
membre,  o cicatrice  perpé- 
tua , fotto  pena,  per  qualun- 
que  cafo  Ibvr’elpreiro,  di 


TITRE  V. 

Oj^ciers  du  Jîfc , ih  le  noti- 
fieront aux  Syndics  , au  Con- 
fcilUrs  de  V endroit  qui  fe- 
ront obligés  (T en  envoyer,  ou 
porter  l' avis  à leur  Juge 
dans  un  autre  ternie  de  vingt- 
quatre  heures. 

3’ 

Ils  exprimeront  dans  les 
dites  noiif  cations  , ou  rap- 
ports qii  ils  feront  avec  fer- 
ment , le  nom  , furnoni  & la. 
patrie  du  blejfé , 6f  au  moins 
Us  noms  de  deux  des  témoins 
qui  ont  ajfîjlé , lorfqu  ils  Vont 
panfé , de  meme  que  V endroit 
où  Us  Vont  traité. 

4- 

Ils  fpéciferont  encofe  la 
qualité  des  coups  , ou  des 
bleffures  , avec  quelle  forte 
d'armes  elles  ont  été  faites 
& en  quelle  partie  du  corps., 
en  y ajoutant  Uur  fentiment, 
favoir  fi  elUs  font  mortelUs., 
dangereufes , ou  curabUs,  s'il 
s' enfuivra  quelque  débilita- 
tion de  membres , ou  des  ci- 
catrices perpétuelles  , fous 
peine  dans  chaque  eas  fuf- 
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fcudi  dodici. 

5* 

Quando  non  poflano  rcn- 
dere  con  probabile  certezza 
il  loro  giudizio  nel  princi- 
pio  délia  cura  , dovranno 
renderlo  diftintamente  nel 
termine  di  tre  glorni , o in 
,queir  altro  più  proprio  tem- 
po , che  la  qualità  délia  fe- 
rita  richieda , Ibtto  la  pena 
che  Ibpra. 

6. 

Chiamandofi  più  d’un  Ce- 
rudco  alla  cura  di  qualche 
ferito,  opefcolTo,  l’obbli- 
go  di  dare  la  notizia , e re- 
lazione  predetta  l'arà  del  pri- 
mo*, che  avrà  medicato,  ed 
avendo  ciô  fatto  fimultanea- 
mente , l'aranno  tenuti  in  fo- 
lidum  alla  pena  prefcritta  , 
quando  unitamente  , o da 
uno  d’ efli  non  fofle  ftata  ri- 
tnelTa  in  tempo  tal  relazione. 

7- 

Quando  il  ferito,  o per- 
coflo,  pendente  la  cura , che 
ne  avranno , veniiTe  a mo- 
rirc , 


TITOLO  V. 

exprimé  de  dou[e  écus 

5- 

S'ils  ne  pem’ent  donner  un 
fentiment  probable  au  com- 
mencement de  la  cure , ils  le 
donneront  dijUnüement  dans 
le  terme  de  trois  jours.,  ou 
autre  plus  convenable , fui- 
vant  la  qualité  de  la  ble^ure^ 
fous  la  peine  ci-devant  pre-, 
ferite^ 

6. 

Si  on  appelle  plufieurs  Chi- 
rurgienspour  la  cure  de  quel- 
que blejfé , ou  battu , le  pre- 
mier qui  l'aura  traité,  fera 
obligé  d'en  donner  la  notice 
& de  faire  le  rapport , & s'ils 
l'ont  traité  tous  enfemble,  ils 
feront  tous  tenus  folidaire- 
ment  à la  peine  preferite , 
quand  ils  ne  remettront  pas 
conjointement  , ou  par  un 
d'eux  le  rapport  en  tems  du. 

7- 

Si  le  bleffé  ou  battu  meurt 
pendant  la  cure , ib  en  dort- 

neroru  d'abord  avis  auxju-, 

' 
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rire , ne  daranno  fubito  av- 
vilb  al  Giudice , o a^li  altri 
Uffizialiintervenientlin  quel- 
la  Caufa  per  il  Filco , e fi  ter- 
ranno  pronti  per  afliilere  alla 
vifita  del  cadavere,  ed  a 
dare  quel  giudizio,  di  cui 
feranno  richiefti , e ciô  Ibtto 
r iHeiTa  pena. 

TITOLO  Vf. 

JDelle  Vijlte , e TejUmoniall 
<kl  Corpo  del  deliiio. 

I. 

Af.'/o.  OUbito  che  peryerrà  a 

i(j8o.  ^ qualcheduno  de’  Tri- 

bunali  tanto  iüpremi,  che 
inferlorl  la  notifia  de’  de- 
litti , il  titolo  de’  quali , fe- 
condo  il  tenore  délia  de- 
nunzia  « accufa , o querela  , 
pofla  efigere  pena  corpora- 
le , dovrà  U Relatore , o al- 
tro  Q)mmeflario , che  ver- 
ra dal  Magillrato  deputato , 
il  Prefetto , O'  il  Giuîce,  fe- 
eondoché  faranno  i dditti 
délia  loro  rifpettiva  cogni- 
zione , immediatamente  tral^ 
ferirfi  nel  luogo , dove  fa- 
canno  (êguiti,,e  fbrmare  il 
Toin.  IL 
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ge$  ^ ou  autres  Officiers  qui 
interviennent  ■ dans  cetie  cau- 
fe  pour  le  fifc , 6f  ils  devront 
fe  tenir  prêts  pour  affijlcr  à 
la  vijiie  du  cadivre  & donner 
leur  jenùment , lorfqui’s  en 
feront  requis , fous  la  mémi 
peine  que  dejfus. 

TITRE  VI. 

Des  vilites  & des  aâes 
du  corps  du  délit. 

r. 

Des  qti  on  aura  notijii 
à quelque  Tribunal  tant 
fupréme  que  fubalterne  qu'il 
s' ejl  commis  quelque  délit 
qui  fuivant  la  dénonciation , 
accufation  , ou  plainte  ejl 
d' tme  nature  à mériter  une 
peine  corporelle  ^ le  Rappor- 
teur, ou  autre  Commilfaire 
nommé  par  le  Magijhat , le 
Juge-Maqe,  ou  le  Juge  à qui  ’ 
la  connoijfance  du  délit  ap- 
partiendra, fe  tranfponeronc 
immédiatement  fur  le  lieu  où 
il  a été  commis , 6f  drejferont 
leur  procès  verbal  concernant. 
le  corps  du  délit  à fur  tout- 
C. 
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Rtx  Vinot 
■Amed. 


Proceflb  fui  corpo  del  de- 
litto , e tutto  cio , che  puô 
influir  alla  prova  dieflb,  ec- 
cettochè  i Caftellani , Bail! , 
ed  altri  Uffiziali  de’  Luoghi 
vi  aveffero  già  fufficiente- 
raeme  lupplito. 


2. 


ce  qui  peut  injluer  à la  preti* 
v<r,  à moins  que  cela  n ait 
déjà  été  fu£tfamment  exé~ 
cillé  par  les  Châtelains , ou 
Balles  à autres  Officiers  Uh 
eaux. 


{ 


2. 


Rtx  Car, 
Cm, 


Le  armi , i mobili,  e quel- 
le colè , che  riguardano  U 
corpo  del  delitto , dovran- 
no  giudizialmente  figillarfi 
per  conlèrvare  la  prova  délia 
loro  ideiultà:  quanto  perô 
aile  robe  furtive , provata 
che  fiafi  r identità , e perti- 
nenza , e prefentate  che  fa- 
ranno  al  reo  ditenuto,  cd 
anche  fenza  taie  prefcntazio- 
ne , ove  quefto  fia  contuma- 
ce , il  Giudice  ne  dovrà  or- 
dinare  follecitamente  la  re- 
ftituzione. 


Les  armes , les  meubles  6 
tous  les  autres  effets  qui  con- 
cernent le  corps  du  délit,  de- 
vront être  judiciairement  fcel- 
lés  afin  de  conferver  la  preu- 
ve de  leur  idemiié.  Mais 
quant  aux  chef  es  dérobées , 
dès  que  Leur  identité  à ap- 
partenance fera  établie , 6r 
qii  on  les  aura  exhibées  à 
l'aceufé  détenu , 6s  même  fans 
la  néceffité  de  cette  exhibi- 
tion, lorfque  l'aceufé  fera 
coniumax,  le  Juge  en  ordon- 
nera promptement  la  refii- 
tutioTu 


3* 


3- 


• I Prefetti,  eGiudici.che 

M.'Jo.Bjp.  J . 

non  adempiranno  con  tutta 

efattezza  a quanto  loro  è fo- 

pra  preferitto , incorreranno 

nella  pena  délia  folpenfione 


Les  Juges-Majes  & les 
Juges  qui  ne  faiisferont  pas 
à tout  ce  que  deffus  avec  une 
entière  exaclitude,  encourront 
La  peine  de  la  fufpenfion  de 
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de’  loro  uffizj  per  un  anno. 

4- 

Le  ferite  fi  defcriveranno 
diügentemente  per  lunghez- 
za,  larghezza,  e profondità, 
ed  in  quai  parte  del  corpo 
fi  trovino , col  parère  , cd 
aflifienza  del  Cerufico. 

5- 

Non  potrà  ricufar  il  Ce- 
rufico d’ affilier  a detta  vili- 
ta , e di  riterire  con  giura- 
mento  il  fuo  giudizio  Ibpra 
la  qualità  delïe  medefime  , 
ibtto  pena  di  i'cudi  dieci. 

6. 

Si  dovrà  efprimere  diftin- 
tamente  quelle , che  faranno 
credute  mortali , o curabili, 
e Ipecificare  da  quai  Ibrta 
d’ armi  fi  credano  fatte. 

7- 

Quando  il  fiiddetto  Pro- 
celîb  l'arà  liato  formato  dal 
Commeflario  , immediata- 
mente  che  farà  compito,  fi 
rimenerà  al  Segretaro  del 


TITRE  VI. 

leur  ojfflce  pour  un  an, 

4- , 

• On  exprimera  exaScmeht 
la  longueur,  la  largeur  & pro- 
fondeur des  blefures , la  par- 
tie du  corps  où  elles  font , 6t 
cet  aBe  devra  fe  faire  en  l'af- 
f fiance  & avec  le  fentiment 
du  Chirurgien. 

5- 

Le  Chirurgien  ne  pourra 
pas  refujer  cL  ajfifier  à la 
dite  Vifite  & de  donner  avec 
ferment  fon  rapport  fur  la 
qualité  des  blefiures,  à peine 
de  dix  écus. 

6. 

Il  exprimera  difiinSement 
celles  qu'il  croira  mortelles, 
ou  curables , âf  fpécifiera  avec 
quelle  forte  d' aimes  il  les 
croit  fmtes. 

7- 

Lorfque  le  procès  verbal 
aura  été  fait  par  un  Commif- 
f aire,,  il  fera  remis  auffnôt 
qu  il  fera  achevé  entre  les 
mains  du  Grefiîcr  du  Tribut 

C X 
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3« 

Tribunale , che  avrà  fpedita 
la  commeflîonô , unitamente 
cûU’  armi , i mobili , e tutto 
quello , che  fi  foffe  trovato 
nel  luogo  del  delitto,  e che 
potrà  conferir  alla  prova  di 
clTo. 

8. 

Venendo  poi  a morte  il 
ferito,  O percoflb,  fi  trasfe- 
riranno  i (yiudici,  o Uffiziali 
de’  Luoghi  con  aflillenza  del 
Fifco  à vifitar  il  di  lui  ca- 
davere , che  faranno  ricono- 
Icere  con  giuramento  da 
due  Teftimonj , facendo  pure 
intervenire  il  Cerufico,  che 
l’avrà  medicato,  perché  af- 
fermi con  giuramento , fe  il 
taie  fia  morto  per  cagîone 
di  tali,  £ tali  ferite,  o batti- 
ture. 

9* 

Il  fimile  praticheranno  , 
quando  fi  trovafi'e  il  cadave- 
re  di  quaiche  perfona  colle 
ferite , e con  fegni  di  batti- 
ture  , o che  altrimenâ  vi 
folfe  fofpetto  non  elfere 
morta  naturalmente , facen- 


ml  qui  a /îonni  la  cojnmf- 
Jîon  ^ 6i  on  y joindra  Us  ar- 
mes , Us  mevibUs  & tout  ce 
quon  aura  trouvé  fur  U lieu 
du  délit  qui  pourra  contri- 
buer à fa  preuve. 

8. 

Si  U bUfféy  ou  U battu 
meurt , Us  Juges , ou  Us  Of 
jiciers  locaux  fe  tranfporte- 
roru  en  V cfjiflaïue  du  fifc 
pour  vif  ter  U cadavre  qu  ils 
feront  reconnoitre  avec  fer- 
ment par  deux  témoins^  en 
y faifara  imervenir  U Chi- 
rurgien qui  l'aura  panfé^  afin 
qu  il  déclare  par  ferment  fi 
U bUjfé  ejl  mort  de  telle.,  ou 
telle  bUjfure , ou  coup. 


9* 

Ils  procéderont  de  la  mê- 
me trumière  lorfqii  on  trou- 
vera U cadavre  de  quelque 
performe  ayant  des  bUjfu- 
res,  des  marques  de  quelques 
coups , ou  que  l’ on  Joupçou. 
nera  ri  être  pas  morte  ruttureU, 
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do,  comc  fopra,  riconofccre 
da  due  Teftimonj  il  (uddet- 
to  cadavere  côll’  aflîftenza 
d’ uno , O più  Periti , i quali 
diano  il  loro  giudizio  fopra 
delle  ferite , battiture , fegni 
di  vcleno , o altri  di  morte 
violenta;  e non  eflendo  i 
Periti  in  iftato  di  dare  il  loro 
giudizio  fovra  i fegni  efte- 
riori , dovrà  ordinarli  l’aper- 
tura  del  cadavere. 

lO* 

Qüando  non  fi  trovl  per- 
fona,  che  lo  riconoica,  fi  de- 
fcriverà  minutamente , e nel 
mlglior  modo , che  fia  pof- 
fîbile , tanto  nelle  fattczze  , 
che  nella  ftatura,  nel  colore 
de’  capelli , e nelle  velli- 
menta,  notandofi,  e rite- 
nendofi  quanto  fi  troverà 
apprelfo  il  medefimo , con 
riflettere  pure,  e notare,  fe 
aveflè  qualche  fegno  nel  cor- 
po  ; indl  fi  efporrà  in  luogo 
pubblico , ove  fia  frequente 
il  concorfo  del  Popolo,j)er 
dilucidare , fe  da  qualche- 
duno  fofle  conofciuto». 

Tonu  IL 


lement , en  le  faifant  recon- 
noître  comme  dcjfus par  deux 
témoins  en  V ajjîjlance  d'un^ 
ou  "4e  plujieurs  experts  en 
l'art,  qui  donneront  leur  fen- 
ttment  fur  les  bleffures,  coups, 
marques  de  poifm,  ou  au- 
tres de  mort  violente,  & au 
cas  que  les  experts  ne  puif- 
fent  donner  leur  fentiment 
fur  les  fignes  extérieurs , on 
ordonnera  l'ouverture  du  ca- 
davre. 

lO. 

Si  pèrfonne  ne  lé  recon- 
noît , on  décrira  le  plus  exa- 
Bement  que  fatre  je  pourra 
fes  traits,  fa  taille,  la  cou- 
leur de  J es  cheveux  6f  de  fes 
hab  'us  , & tout  ce  qu'il  aura 
fur  lui , que  l'on  gardera  en 
fpécifant  s'il  a quelque  mar- 
que fur  le  corps  ; on  V expo- 
fera  enfutte  dans  un  lieu  pu- 
blic & fréquenté ‘pour  f avoir 
fl  quelqii  un  pourroii  le  rcr- 
cormoître. 
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M.‘J.o,  Eap. 
ibtd. 


£m.  Philib. 

iS6f. 


Rcx  y]Eor 
Arr.ed. 


1 1. 

Non  (àrà  lecito  a veruno 
di  qualfivoglia  ftato,  gitdo, 
€ condizione  di  rimuover  , 

0 feppellir  il  cadavere  di 
qualche  perTona,  che  fia  (lata 
uccifa , O che  fia  morta  di 
morte  non  naturale finchè 

1 Giudici , o gli  Uâiziali  de’ 
Luoghi  non  abbiano  fatta  la 
^ifita , e formato  il  loro  Pro- 
ceflb  verbale , fotto  pena  di 
lire  cinquanta. 

TITOLO  VIL 

Délia  Caiiura. 

I- 

ON  potrà  ordinarfi  la 
carcerazîone  di  al- 
cuno,  fe  non  vi  faranno  pre- 
cedute  le  Informazioni,  e 
Conclufioni  del  Fifco,  fal- 
vo  che  lî  trattafle  dicarcere 
data  per  correzione,  o con- 
tro  i Teftimonj,  quandociô 
viene  dalle  noftre  Coftitu- 
zioni  permeffb,  o nelle  circo- 
üaïuc  delB  cafi  infra  elprefli. 


1 1. 

Il  cjl  défendu  à toute  for- 
te de  perfonnes  de  quel  étaty 
qualité  & condition  qu  elles 
foieni  d' enlever  ou  enfeveiir 
le  cadavre  de  quelqii  un  qui 
aura  été  tué  , ou  qui  jera 
mort  d' une  mort  non  natu- 
relle y jufqu  à ce  que  les  Ju- 
ges , ou  les  Officiers  locaux 
enayent  fait  la  vif  te  & dref- 
fé  leurs  procès  verbaux  y à 
peine  de  cinquante  livres. 

TITRE  VIL 
De  la  prife  de  corps. 

1. 

ON  ne  pourra  ordonner 
P empnfonnement  de  qui 
que  ce  foit  qu  après  que  les 
informations  auront  été  pri- 
fes , 6f  que  le  fifc  aura  don- 
né fes  conclujionSy  à moins 
quil  ne  s' agiffe  (T  emprifon- 
nement  ordonné  par  forme  de 
correBion , ou  contre  les  té-  . 
moins  dans  les  cas  auxquels 
Nous  l'avons  permis  par  nos 
Conffitutions  , ou  dans  les 
eirconffances  qui  feront  ex- 
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.2- 

Potranno  perô  il  Gran 
.Cancelliere  , ed  U Primo 
Prefidente , anche  fenza  pre- 
cedemi  Informazioni,e  Con- 
dufioni  del  Fil'co , ordinare 
catture , e farle  efeguire  in 
ogni  occafione , che  loro  pa- 
rera convenire  ; e lo  ilello 
larà  lecito  al  Relatore , che 
fa  la  Gaula , ed  airAwocato 
FUcale  Generale , i quali  ne 
daranno  indi  immediatamen- 
te  ayvilb  a chi  reggerà  il 
Magillrato- 
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primées  ci-'après. 

2. 

Le  Grand  Chancelier  & le 
premier  Préjident  powront 
encore  ordonner  la  capture  6i 
la  faire  exécuter^  même  avant 
les  informations  & les  con~ 
clufons  du  fife  , dans  tous 
les  cas  où  ils  le  jugeront  à 
propos  \ le  Rapporteur  de  la 
caufe  é l'Avocat  Fifcal  Gé- 
néral pourront  aujffi  V ordon- 
ner, mais  ils  en  donner om. 
d'abord  avis  à celui  qui  ré- 
git le  Magifrat^ 


3-  3- 

I Relatori,  Prefetn,-e  Les  Rripporuurs  ^ les  Jii- 
Giudici , che  in  congiuntura  ges-Majes  & Us  Juges  qui 
di  procedere  in  materie  Ci-  en  procédant  en  matière  ci- 
vili  riconolceranno  , che  al-  vile  cormoîtront  qu  une  des 
euna  delle  Parti  pofla  aver  parties  a commis  un  délit  de 
commeflb  qualche  delitto  di  faujj'eté , ou  autre  rfultnnt 
fellità , O altro  rifultante  da-  des  actes , pourront  fans  au- 
gli  Atti  Civili,  potranno  fenz’  très  informations  &fans  con- 
altre  Informazioni , e Con-  clufons  osdonner  la  capture  y 
clulîoni  ordinare  la  cattu-  comme  encore  fi  l'on  commet- 
te ; corne  pure  nel  cafo , che  toit  en  Uur  préfence  quelque 
fi  commettefle  qualche  de-  délit , eu  un  grave  manque- 
litto  in  loro  prelenza , o le-  mem  de  refpeB  au  Tribunal^ 

G4 
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guifle  qualche  grave  perdita 
di  rUpetto  al  Tribuiiale  ; c 
le  la  perdita  di  rilpetto  lê- 
guilTe  in  tempo , che  non 
tbflero  in  uftizio,  verf©  i 
Prefidenti , Senatori , o altri 
Uffiziali  de’  Supremi  Magi- 
ftrati,  décrétera  il  Magillra- 
to  la  cattura  (iil  l'olo  Verbale 
jde’  medellmL 

4- 

Se  in  congiuntura  d’ efe- 
ctJzioni  farà  refillenzaagli 
Ulderi , o ad  altri , che  1èr- 
vono  la  Giullizia , non  potrà 
concederfi  la  cattura  lui 
lolo  Verbale,  che  faranno, 
ma  vi  fl  richiederà  ancora  il 
detto  di  due  Teftimocj. 

5- 

Non  fl  carcererà  alcuno , 
fe  non  per  que’  delitti , che 
a forma  délie  noftre  Cqfti- 
tuzioni , o délia  Legge  co- 
mune  polTono  richiedere 
pena  corporale , « qualche 
pecuniaria  grave , quando 
per  elTa  il  reo  non  avefle  il 
•modo  di  dar  un’  idonea  cau- 
^ione. 
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mais  Ji  l'on  manquait  de  ref~ 
ptü  à des  Préjidcns  y Séna- 
teurs , ou  autres' Ojffkurs  des 
Magijlrats  fuprémes  dans  le 
tems  qu'ils  ne  font  point  dans, 
les  fonctions  de  leurs  char- 
ges, le  Magifrat  ordonnera 
la  prife  de  corps  fur  leur 
Jîmple  verbaL 

4- 

Lorfquon  réffera  dans  le 
tems  de  quelque  exécution 
aux  liuiffierSy  ou  autres  qui 
fervent  la  )ufiice , on  u or- 
donnera pas  la  prife  de  corps 
fur  leur  feul  verbal  , mais 
il  faudra  encore  la  dépofiion 
de  deux  témoins. 

5- 

On  ne  fera  emprifonner 
performe  que  pour  des  délits 
qui  en  conformité  de  nos  Con- 
flitutions , ou  du  droit  com- 
mun pourront  mériter  une  pei- 
rte  corporelle,  ou  pécuniedre 
confidérable , pour  laquelle  le 
délinquant  Je  trouve  hors 
d'état  de  donner  une  caution 
fuffifanie. 
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c. 


6, 


Quando  je  prcve  non  fa- 
ranno  fufîîclenti  per  ordina- 
re  la  cattura , o la  citazlo- 
ne  perlbnale , il  Magirtfato, 
Prefetto,  oGiudice,  fecon- 
do  i cafi,  dovrà  o dichia- 
rare , che  fi  procéda  ad  ul- 
teriori  informazioni,  o quan- 
do confti,  che  fianfi  già  fàttc 
tutte  le  dlligenze  pollibili , 
l'enzachè  fi  fieno  potute  avéré 
maggiori  prove,  previe  fe 
Conclufioni  del  Fil'co,  de- 
cretare  non  ell'ere  ludgo  ad 
alcuna  prow’ifione. 

7-  . 

Seguita  che  fia  la  cattura, 
farà  il  prigioniero  l'ubita- 
mente  condotto  nelle  car- 
ceri  del  Tribunale , che  l’ha 
ordinata , fcnza  poter  eflere 
trattenuto  nelle  café  parti- 
colari , fe  non  quanto  porta 
la  necelfità  délia  traduzione, 
e’I  pericolo  d’ eflere  tolto 
dalle  mani  délia  Giufiizia, 
fotto  pçna , a chi  contrav- 
venilTc , di  pagare  del  prcH 


Lorf qu'il  ny  aura  pas  des 
preuves  fu£tj antes  pour  or- 
donner la  prife  de  corps , ou 
l' ajournement  perfonnel,  U 
AlagiJIrat , Juge-Maje , ou 
Juge  dc^a  fuivant  les  cir- 
conjlanccs  des  cas^  ordonner 
qu  il  fera  plus  anîplcment 
informé  ; mais  s'il  réfute  que 
l'on  a déjà  iifé  de  toutes  les 
diligences pojflbles  fans  avoir 
pu  trouver  de  plus  grandes 
preuves , il  fera  obligé  après 
avoir  eu  les  conciliions  du 
fife^  de  déclarer  qiiil  n'y  a 
heu  à aucune  provifon. 

7- 

Dès  que  l'on  aura  arreté 
quelqu  un  , il  fera  conduit 
dans  les  prifons  ditTribunal 
qui  a donné  l'ordre  de  V ar- 
rêter ^ fans  qu'on  le  puijfc 
retenir  dans  les  maifons  par- 
ticulières qu'autant  quil  fe- 
ra nécejfaire' pour  le  traduire^ 
ou  à moins  quil  ny  eût  quel- 
que danger  qu  il  fût  enlevé 
£emre  les  mains  de  la  jujli- 
cf,  fous  peine  aux  comre- 
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prio‘ tutti  li  danni , ed  inte> 
refli ed  ognl  altra  fpefa  , 
che  la  Parte  faceiTe. 


8. 

I prigionieri  nc#l  potran- 
no  in  qudunque  forma , nè 
fotto  qualfivoglia  pretefto  di 
Podelîeria  , o fia  entratura 
prendere  danari , o roba  da. 
quelli , che  vi  làranno  dopa 
di  efli  tradotti,  nè  percio 
farà  lecito  ai  medefimi  di 
moleftarli , lotto  pena  di  un 
tratto  di  corda. 

9- 

Le  Lettere,  o Decreti  di 
cattura  fi  rimetteranno  agli 
Interv'enienti  per  il  Filco,  o 
ai  Soldati  di  giuilizia  per 
fkrle  efeguire,  e fi  notera 
al  piede  d’ efle  Lettere  , e 
Decreti  il  giorno,  che  ne 
iàrà  feguita  la  rimelfione.. 

10. 

Si  dovrà  elèguire  la  cat-^ 
tura,  ancorchè  gli  aceufati 
ïi  opponelTero,  o fi  appel- 


:iTOLO  VII. 

venons  de  foyer  en  leur  fro~ 
pre  & privé  nom  tous  les 
dommages.,  intérêts  & tous 
les  autres  frais  que  la  partie 
pourroit  Jbufrir, 

8. 

Les  prifonniers  ne  pour~ 
rom  en  aucune  manière , ni 
fous  quelque  prétexte  que  ce 
fait  prendre  de  l'argent,  ni 
autres  chofes  pour  l entrée  de 
ceux  qui  feront  traduits  eu 
prifon  apres  eux,  & il  ejl 
défndu  de  les  inquiéter  fous 
çe  prétexte,  à peine  d'un, 
trait  de  corde. 

9* 

On  refnettra  les  lettres  i 
ou  décrets  de  prife  de  corps 
à Vimervenant  pour  le  fife, 
ou  aux  foldats  de  jujlice 
pour  les  faire  exécuter,  âf 
on  marquera  au  pié  le  jour 
qtion  les  aura  remis. 

IO« 

On  exécutera  lès  prijis 
de  corps,  quand  mdme  les 
aceufés  s'y  oppoferoient , ou. 
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laffero*,  rifervandofi  di  de- 
fcrir  a'  dette  oppofizioni , o 
ail’  appelle  , dappoichè  fa- 
ranno  ftati  uditi , e di  co- 
nofcer , e decidere  fopra  la 
loro  fcarcerazione  , corne 
di  ragione. 

1 1. 

Ognivoltachè  lia  ordi- 
nata  la  cattura  de’  rei  po- 
trà  farfi  in  qualunque  gior- 
no si  feriato,  che  feltivo, 
«ziandîo  hel  termine  délia 
citazione  per  comparire. 

1 2. 

Il  Magiftrato , Prefetto, 
O Giudice,  al  quale  fpetta 
la  cognizione  del  defitto, 
potrà  far  catturare  il  reo 
in  qualunque  luogo  de’  no- 
Uri  Stati  fenza  Requilltorie. 

*3- 

Il  reo  catturato  farà  im- 
mediatamente  ripofto  nelle 
carcerl  del  Giudice  del  Luo- 
go , ov’  é feguito  l’ arrefto  , 
dal  quale  fi  rarà  indi  tradur- 
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appelUroientjOvec  la  réferve 
de  déférer  aux  dites  oppofi- 
dons  t ou  à V appel.,  dès  qiiih 
auront  été  ouïs,  & decormoï- 
tre  & décider  fur  leut  élar- 
gijfement,  ainfi  que  de  rai- 
foru 

1 1. 

Dès  que  la  prife  de  corps 
de  /’  aacufé  Jèra  ordonnée , 
on  pomra  V exécuter  tous 
les  jours  tant  fériés  que  fê- 
tés, même  pendant  le  délai 
d’ ajournement  pour  compct- 
Toître. 

I 2. 

Le  Magifrat,Juge-Ma- 
je , ouJuge_  à qui  appartien- 
dra la  cormoiff  ance  du  délit., 
pourra  faire  arrêter  Vaccufè 
en  quel  lieu  de  nos  Etats  qii 
il  puiffe  fc  trouver,  fans  ré- 
quiftoires. 

*3- 

Dès  que  Vaccufé  aura  été 
arrêté , il  fera  mis  immédia- 
tement dans  les  prifôns  da 
Juge  de  l'endroit  où  Von  a 
exécuté  la  prife  de  corps , Ô 
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1597- 


Chrljlina  die 
27.  Mari. 


TC  a quelle  del  Giudlce,  che  cù:là  il  fera  traduit  dans  cet- 
avrà  ordinata  la  cattura  lùlle  les  de  celui  qui  a ordonné 
Requifitorie  del  medefimo.  V emprifonncment  » lorfqu  il 

en  fera  la  réquiftiotu 

" 4 

14-  . 14, 


Sara  prolbito  al  Capita- 
no,  Luogotencnte , Briga- 
diere , e ad  ognuiio  de’  Sol- 
dat! di  giuftizia , od  altri  Ser- 
vienti  alla  medefîma-dl  pren- 
dere  danari , veili , armi , né 
qu^fivoglia  alti'a  cofa , che 
n trovafle  apprcflb  il  cattu- 
rato , O nella  di  lui  cala  , 
non  riguardante  la  Gaula  , 
nemmeno  col  pretefto  dcl 
loro  dritto,  leiuachè  vi  pré- 
céda F drdine  di  chi  ha  or- 
dinata la  cattufa,  il  quale 
potrà  Iblamente  darlo  per  le 
Ipel'e,  con  fàrl'ene  un  fedele, 
e diligente  Inventario,  e de- 
pofitarfi  in  mano  terza,  e 
îicura  quelle  colè , che  non 
conferilcono  alla  Gaula , ac- 
ciocchè  ftiano  ivi  depofitate, 
finattantochè  fia  lèguita  la 
Sentenza,  Ibtto  pena,  per 
derti  ■ Capitano  , Luogote- 
nente , Brigadicre , ed  altri 
Soldatl  di  giuftizia.,  che  ne 


Il  ef  défendu,  aux  Capi- 
taine , lieutenant , brigadier 
& à tous  foldats  de  ]uf  ice , 
ou  autres  à qui  il  appartien- 
dra d'en  faire  V ofjce  y de 
prendre  fur  ceux  qu'on  a ar- 
rêtés , ou  dans  leurs  maifons , 
même  fous  prétexte  de  leurs 
droits , l'argent , les  habits , 
les  armes  , ou  autres  effets 
qui  ne  regardent  point  le  pro- 
cès fans  im  ordre  précédent 
.de  celui  qui  a commandé 
d'exécuter  la  prife  de  corps , 
ce  qui  ne  pourra  cependant 
être  ordonné  que  pour  les 
frais  ; on  en  fera  un  Jidelle 
.&  exacl  inventaire êi  on  re- 
mettra les  effets  qui  ri  auront 
aucun  rapport  au  procès , en 
main  tierce  & sure  où  ils 
rvjleront  en  dépôt  jufqji  à la 
fenience , fous  peine  de  deux 
ans  de  galères  contre  les.  Ca- 
pitaine , lieutenant  , briga- 
dier & foldats  de  jujiice  qui 
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occültafTero  qualche  parte , 
délia  galera  per  anni  due. 

. *5- 

Quantunque  non  iianfi 
prefe  le  informazioni , né 
nano  precedute  le  Conclu- 
fioni  del  FHco,  potranno 
tuttavîa  li  Giufdicentl  far 
procedere  ail’  grrefto  del 
reo,  quando  fî  Ib^ttafle 
délia  Tua  fiiga,  o fof&  colto 
in  Jlagrami , od  a clamore 
di  popolo , O che  folTe , o 
die  potefle  elTere  caulà  di 
qualche  turaulto , o che  il 
delitto  fofl'e  pubblico,  ed 
atroce  , ed  il  delinquente 
notorio. 
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en  cacheront  quelques-ims, 

*5- 

Ln  Juges  pourront  cepen^ 
dont  avant  qu  on  tût  pris  les 
ir^crmations  & que  le  Jijc 
ait  donné  fes  conclufions,  fai- 
re arrêter  l' accup  lorfqu  il 
fera  fufpecl  de  fuite.,  ou  pris 
en  flagrant  délit  , ou  aux 
clameurs  du  peuple , ou  quil 
fera,  ou  pourroit  être  caufe 
de  quelque  turrmlte , ou  que 
le  délit  fera  public  & atroce, 
& la  perfoane  du  délinquant 
notoire. 


i6.  * ■ i6. 

Quando  trattifi  di  delitto,  Lorfqu  il  s'agira  d'un  dé- 
che  porti  f>ena  corporale  , lit  puniffable  d' une  peine 
od  alflittiva,  potranno  altresi  corporelle , ou  ajfliâive , les 
li  Giufdicenti  fer  arreftare  Juges  pourront  caiffi  faire 
la  perfona , fulla  quale  cada  arrêter  la  perfonne  contre  la- 
un  Ibipetto , purchè  quefto  quelle  il  riy  a qu'un  foupçon, 
fia  appoggiato  a ragionevoli  pourvu  qu'il  foit  fondé  fur 
indizj , e mafiime  d’una  quai-  des  indices  raifonnables , à 
che  caufa,  la  quale  verofi-  furtout  fur  quelque  motif 
milmente  poffa  averla  indot-  qui  ait  pu  l'avoir  vraifemMa- 
ta  a commcttere  il  delitto , blemcnt  engagé  à commettre 
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e fpecialinente , fc,  toftochè 
quefto  fia  Icguito , ne  inlbr- 
ga  la  pubblica  lama  relativa 
alla  lùdcletta  caulâ , od  altrb 
menri  gliene  rifulri  dalle  in- 
formative , e relazionj  di 
perlbne  probe , e non  mai 
îullc  femplici  relazioni , c no- 
tizie  d’Emilîari,  Spie,  o 
Salvo-condottati- 


*7- 

Anche  quando  s’^incon- 
trlno  perl'one  con  robe  in- 
dofîb  non  convenevoli  alla 
loro  apparente  qualità , e per 
conlèguenza  folpette  d’eflere 
ftate  rubate,potranno  i Giul- 
dicenti,  anzi  dovranno  farle 
arreftare,  corne  altresi  quan- 
do abbiano  qualche  arma 
proibita;  e cosi  pure  li  Vaga- 
bond! , O Mendicanti  validi. 


iS. 

Ordineranno  anche  l’ ar- 
refto , e quelle  faranno  efe- 
guire , delli  diffamati  in  gé- 
néré di  gralTazioni  , o di 


le  délit.,  & particulièrement 
Ji  d' abord  après  qii  il  a été 
commis,  elle  en  ejl  publique- 
ment chargée  relaiivLOient  à 
ce  motif,  ou  s'ils  en- ont  été 
informés  par  des  perfonnes 
de  probité  ; mais  ils  ne  pour- 
ront jamais  ordonner  la  prife 
de  corps  fur  le  feul  rapport 
des  émijjaires  , ef pions , ou 
de  ceux  qui  ont  obtenu  des 
fauf  conduits- 

*7- 

Lxs  Juges  pourront  aujjt 
& devront  même  faire  arrê- 
ter les  perfonnes  fur  le f quel- 
les on  trouvera  des  efets  qui 
ne  conviennent  point  à l'état 
fous  lequel  elles  paroijfent, 
& qm  en  conféquence  font 
préfumés  avoir  été  volés,  com- 
me encore  ceux  qui  auront 
quelqu  arme  défendue  , de 
même  que  les  vagabonds  èt 
les  mandians  valides- 

18. 

Ils  auront  le  même  pou- 
voir lorfque  quelqu  un  fêta 
diffamé  en  fait  de  vols  com- 
mis avec  force , violence  , ou 
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furô , ove  vl  concorra  T af-  menace , ou  même  en  fait  de 
lèrzlone  degli  Amminiftra-  vols  Jîmples  fur  la  déclara- 
tori  delle  Coinunità, o la  lo-  lion,  ou  réquifùon  des  admi- 
ro  iftanza  per  T arrefto  di  nijlraieurs  des  communautés, 
tali  diffamati 

19.  19. 

Rcx  r,îl»r  Dovrà  altresi  ogni  Ghi-  Chaque  Juge  fera  auffi  te^ 
Amcd.  dice  informarfi  diligente-  nu  de  s'informer  exaSement 
mente , lè  nel  di  lui  Terri-  s'il  ny  a point  de  délinquans 
torio  ven^a  a capitare  quai-  qui  Je  f oient  retirés  dans  J on 
che  delinquente , e farlo  im-  territoire , & en  ce  cas  il  de~ 
mediatamente  arreftare , an-  vra  immédiatement  Us  faire 
corchè  avelTe  commeflb  il  arrêter,  quoique  U délit  ait 
delitto  nel  Territorio  d’ un  été  commis  dans  le  territoire 
altro.  d'un  autre  Juge, 

20.  20. 

I Giudici,  che  nonfaran-  Les  Juges  qui  ne  feront 
no  feguire  la  cattura  de’  rei  pas  arrêter  les  aceufés  avec 
con  quella  diligenza , che  toute  la  diligence  que  deman- 
efige  il  lêrvizio  délia  Giufti-  de  le  fervice  de  la  jufice,fe~ 
zia , faranno  puniti  colla  pri-  ront  punis  par  la  privation 
vazione  de’  loro  uffizj  , e de  leurs  emplois,  fans  pouvoir 
refi  inabili  ad  efercitarne  al-  plus  être  admis  à en  exercer 
tri  ; e li  Sindaci , e Confi-  d' autres  , & les  Syndics  6t 
glieri,  i quali  non  vi  prefte-  Conf ciller  s qui  ne  donneront 
ranno  tutta  l’ aflillenza , in-  pas  toute  Uur  affflance 
correranno  nella  pena  di  feu-  courront  en  Uur  propre  & 
<li  trenta  in  proprio , come  privé  nom  la  peine  de  trente 
pure  tutti  gli  altri,  che  ne  écus , de  même  que  tous  les 
làranno  ridEuefU.  autres  qui  ne  la  prêteront  pas. 


Digitized  by  Google 


48 


HBRQ  IV.  TITOLO  VII. 


21. 


^uand  ils  en  feront  requis^ 
21. 


Rtx  Car,. 
San,. 


Ogni  Govematore,  Co- 
manoante , o Uffiziale  Miü- 
tare  potrà  ordinare,  e far 
fèguire  la  cattura  contre  le 
perlbne  eziantHo  non  rtrili- 
tari , che  avefl’ero  delinquito, 
O che  già  fofl’ero  condanna- 
te , corne  altresi  in  tutti  li 
cafi  l'ovr’elprefli  ne’§§.  15. 
1 6.  1 7.  e 1 8. , ma  dovran- 
HO  fubito  rimetterle  a-  loro 
Giudici  Ordinarj  , a’  quali 
làranno  tenuti  di  dar  alfir 
ftenza,  e man  forte,  ogni 
e qualunque  volta  ne  fieno 
Eichijefti.- 


Les  Gouverneurs^  les  Corth- 
mandons  6 tous  Officiers  de 
guerre  pourroru  ordonner  6f 
faire  exécuter  l'errqrriforme- 
ment,,  même  contre  les  perfon- 
nés  qui  ne  dépendent  pas  du 
militaire,,  lorfqiî elles  auront 
commis  quelque  t^ime  , ou 
qii  elles  auront  déjà  été  con- 
damnées; comme  encore  dans- 
tous  les  cas ftf  exprimés  dans 
les  §§..  15.  16.  1,7.  6 18.  J 
mais  ils  les  remettront  (T abord 
à leurs  Juges  ordinaires,  aux- 
quels ils  feront  tenus  de  prê- 
ter main  forte  toutefois  qw 
ils  enferoru  requis. 


22v 

Dipendendo  la'  giudizia  , 
od  ingiullizia  degh  arrefti 
da  tante  circollanze  , che 
poflbno  diverfificare  i cafi, 
ed  i delitti , dovranno  perciô 
tanto-  li  Giufdicenti-,  quanto 
gü  UriSiiali  militari  fuddetti, 
ufare  tutta  1»  prudenza,  e 
circofpezione  nell’  ordinarli, 
di  maniera  che  da  un  canto 

fi 


22.. 

Comme  ta  jujlice , ou  Vin*- 
pifiice  des  prifes  de  corps 
dépend  de  tant  de  circonjlan* 
ces  qui  changent  la  nature 
des  cas  & des  délits , les  Ju- 
ges & les  Officiers  militaires 
fufdits  aurom  foin  de  ne  les 
ordonner  quavec  toute  la  pru- 
dence & lacirconfpe9.ion  pof- 
jible , en  forte  qu'ils  affiurent 
d'un 
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fi  cauteli,  e promuova  il  fer-  d'un  côté. le  fervice  de  la  ju~ 
vizlo  délia  giullizia , e dall’  Jlice  & qu  ils  ne  fe  rendent 
altro  non  fi  réndano  con  fas  de  l'autre  refponfables 
indebiti  arrelli  contabili  del  par  des  emprifonnernens  in- 
pregludizio , che  venifle  re-  ji^es  du  préjudice  qu'ils  cau- 
cato  aile  perlbne , e fami-  Jeroient  aux perfonnes  & aux 
glie  nella  loro  eftimazione , familles  dans  Uur  réputation 
e roba.  6 leurs  biens. 


Eflendo  ne’  cafi  fovra  efi-,  Lorfque  dans  les  cas  fuf- 
prefli  ordinata  da’  Giuldi-  exprimés  les  Officiers  de  m- 
centi  la  cattura  di  qualche  fiice  auront  décrété  quelquun 
perfona  ,•  ô quefia  venendo-  de  prife  de  corps , ou  que  les 
gli  dagli  UHîziali  militari  Officiers  militaires  V ayant 
confegnata,  corne  ftata  per  fait  arrêter  le  leur  auront 
loro  ordine  arreftata , do-  remis , les  fufdits  Juges  de~ 
vranno  li  fùddetti  Giufdi-  vront  immédiatement  en  don- 
centi  immediatamente  infor-  ner  avis  au  Sénat  ù l'infor- 
marne  il  Senato  coh  la  re-  mer  des  motifs  que  l'on  aura 
lazione  de’  ipotivi , in  vida  eu  pour  procéder  à l'empri- 
de’  quali  fi  làrà  proceduto  fonnement , afin  de  recevoir 
air  arredo , per  ricevere  gli  les  ordres  du  NIagifirat  qui 
ordini  del  Magidrato  , dal  ‘ les  fera  élargir  auffiiôt  s'ils 
quale  fi  prefcriverà  lènz’  al-  ont  été  ai  rétés  fans  jondement 
tro  il  rilalcio,  ogniqualvolta  lé ^t tinte  \ & en  cas  que  les 
la  cattura  foffe  ièguita  lèn-  dits  Juges  négligent  de  don- 
za  leglttimo  f'ondamento  ; ner  ce  prompt  avis,  ils  feront 
ed  in  calb  di  negligcnza  de’  punis  de  la  manière/  que  le 
Giuldicenti  nel  ‘ recare  la  Sénat  jugera  plus  convenable. 
prontâ  inlbrmativa  lüddetta 
làranno  cadigati  con  quella 

Tonu  IL  • D 
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pena,  che  meglio.ûimerà  il 
Senato. 

TITOlO  VIII. 

Dell'  Annota^ione  de  Béni. 

I. 

Subito  che  làrà  comme  f- 
fo  un  delittp,  in  cui 
per  dilpofizioiie  delle  noftre 
Collituzioni , o délia  Legge 
comune  fi  fàrà  luogo  alla 
confifcazione  de’  béni , o a 
grave  pena  pecuniaria  , e 
che  fi  principierà  a proce- 
dere  contro  il  delinquente , 
fi  trasferirà  il  Segretaro  del 
Tribunale  con  un  Uffiziale 
del  Fifco  alla  cafa  del  me- 
defimo  per  annotare  coll’af- 
fiftenza  di  due  Teftimonj  i 
di  lui  béni  tantomobili,  che 
immobiU. 

2. 

La  fuddetta  annotazione 
de’  béni  fi  farà  difcretamen- 
te , e fenza  indagazione  fo- 
verchia  delle  cole  domefti- 
che , e fegrete,  che  non  pofi 
Tano  infiuir  al  delitto  , di 
cui  fi  tratta. 


T O L O VIII. 


TITRE  VIII. 

De  l’annotation  des  biens. 

I. 

Des  quon  aura  commis 
quelque  délit  en  con- 
féquence  duquel  la  conjifca- 
tion  des  biens  , ou  une  peine 
pécuniaire  conjidérable  doi- 
vent avoir  lieu  par  la  difpo- 
fition  de  nos  Cohjlitutions  ^ ' 
ou  du  droit  commun , 6 que 
ion  commencera  à procéder., 
le  Grejffier  'du  Tribunal  Je 
tranf porter  a dans  la  maijbn 
de  iaccufé  avec  un  Officier 
du  JîJc,  è il  annotera  en  pré- 
fence  de  deus^  témoins  fes 
biens  meubles  & immeubles. 

2. 

On  fera  la  ditè  armotation 
des  biens  avec  difcrétion  & 
fans  rechercher  inutilemênt 
'les  fecrets-de  la  maifon  qui 
n om  aucun  rapport  avec  le 
délit  dom  il  s'agit.  ^ 
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3- 

Annotandofi  i beiii  a con- 
templailone  délia  Ibla  pena 
pecuniaria  grave  , e delle 
Ipelè , non  fi  tara  l’ annota- 
ziofie , che  per  la  concor- 
rente  quantltà,  benchè  lar- 
gainente,  e potrà  anche  il 
reo  evltarne  il  dUpendio  , 
offerendo  un’  idonea  cau- 
zione. 

4- 

In  tal  occafione  s’ inibi- 
fce  a’  Giudici , a’  Procura- 
tori  Fil’cali,  a’Segretari,ed 
a qualfivoglia  altro  Uffiziale 
di  giufiizia  di  portar , o far 
tralportare  aile  loro  cale  , 
O altrove  qualfivoglia  quan- 
tità  di  danari,  mobili,  ef- 
fetti , frutti , o altro  , che 
appartenga  al  delinquente  , 
lotto  pena  deUa  privazione 
de’  loro  uffizj , e del  doj> 
pio  valore,  a riferv'a,  che 
Foflero  colë  concernenti  il 
delitto,  nel  quai  cafo  dovrà 
preccdcmc  la  defcrizione  , 
e concefiione  di  Teftimo- 
niali  al  Fifco. 


3- 

Si  V on  fait  V annota- 
tion des  biens  en  vue  de  la 
feule  peine  pécuniaire  & des 
frais,  il  fujfra  de  la  faire 
à concurrence  des  dits  frais 
à peine,  quoique  largement, 
à l'accufé  pourra  même  évi- 
ter qu'on  la  fofe  en  donnant 
bonne  & fuffijanie  caution. 

4- 

Il  efi  défendu  dans  ces 
Qccafions  aux  Juges,  aux 
Procureurs  fifcaux,  aux  Gref- 
fiers à à tous  autres  Offi- 
ciers de  ]uflice  de  porter,  ni 
faire  tranf porter  dans  leurs 
maifons , ou  ailleurs  aucun 
argent,  meuble,  effet, fruit, 
ou  autre  chofe  qui  appartien- 
ne aux  délinquaris  ’,  fous  pei- 
ne de  la  privation  de  leurs 
offices  (&  du  double  de  la  va- 
leur des  cliofes  fufdites , à 
moins  qu'il  ne  s'agit  d effets 
qui  ayent  quelque  rapport  au 
délit , en  ce  cas  ils  en  feront 
un  inventaire,  & en  donne- 
ront acte  au  fifc. 

D 2 
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5- 

Se  le  perfone,  apprelTo 
le  quali  h ritrovano  i béni 
del  delinquente,  Caranno  ido- 
nee  a rapprel'entare  quan- 
to  agi’  immobili  -i  loro  irut- 
ti , O pre^o  di  efli , e quan- 
to  a’  mobili , e lemoventi  il 
loro  valore  , quando  ve- 
nilTero  Ibttratti , fi  rilalce- 
ranno  aile  medcfimc , ricc- 
vutane  prima  l’obbligazio- 
ne , e la  pronielia  di  prc- 
lèntargli  , ognivoltachè  ne 
làranno  richielli. 

6.  6. 

Non  eflendo  quelle  fuffi-  S' ils  ne  font  pas  fuffifam- 

cientemente  idonee  , fi  do-  ment  folvahles , on  les  remet- 
vranno  rimetter  in  mano  ira  entre  les  mains  de  quelqu 
d’altra  perlbna,che  fia  ficura,  autre  pcrfonne  fûre , fous  pci- 
Ibtto  pena , per  quelle , che  ne  quant  à celui  qui  fera^  ou 
farà , o farà  fare  l’ Inventa-  qui  ordormera  l'inventaire^  de 
rio , di  pagare  l’ équivalente  payer  en  propre  l'équivalent. 
del  proprio. 

7-  7- 

Non  fi  potrà  ftabilire  per  On  ne  pourra  pas  établir 
Ainminiftratorc,  Econome,  pour  adminijlraieur , écono- 
o Depofitario  de’  béni  an-  me , ou  gardiateur  des  biens 
notati  verun  parente , o do-  annotés  aucun  parent , ni  do- 


Si  ceux  qui  tierment  les 
biens  de  l'accufé,  font  ajfei^ 
folvables  pour  pouvoir  repré- 
fenter  quant  aux  immeubles 
L’urs  fruits.,  ou  leur  prix  y 
& quant  aux  meubles  Si  be- 
jiiaux  leur  valeur  en  cas  de 
foujlraclion , on  les  leur  laif- 
jera,  après  les  avoir  fait  obli- 
ger 6’  promettre  de  les  repré- 
f enter,  lorfqu  ils  en  feront 
requis. 
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meftico  di  Ricevidori , o Fit- 
tajuoli  del  noftro  Demanio, 
O de’Vaflalli,  a’ quali  puô 
{pettare  la  confifcazione , o 
la  pena  pecunlaria. 

8. 

Se  tra  le  cofe  annotate  ve 
ne  faranno  alcune  in  Iftato 
di  périr  in  pochi  giorni , o 
di  notabilmente  deteriorarfi 
colla  tardanza , dovranno  i 
Relatori , Prefetti,  o Giudi- 
ci  ordiname  la  vendita,  e 
furrogarvi  il  prezzo. 
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mejlique  des  Receveurs  & Fer- 
miers dé  notre  Domaine , ou 
des  vajfaux  à qui  la  conjip- 
caiion , ^u  peine  pécuniaire 
pourroit  appartenir. 

8. 

Si  V on  craint  que  quelqii 
un  des  effets  annotés  puiffe 
périr  en  peh  de  jours  , ou 
être  conJidérabUment  détério- 
ré par  le  retardement  , les 
Rapporteurs,J u^es'-Majes,  ou 
Juges  devront  en  ordonner  la 
vente  & en  fubroger  le  prix. 


9- 

Qualunque  altra  vendita 
delle  colë  annotate,  fuori  del 
cafo  Ibpraddetto, non  potrà 
farfi  fenz’  ordine  del  Magi- 
ftrato,  o di  quell’altro  Tri- 
bunale , avantl  cui  pende  la 
Caufa , e precedente  il  do- 
vuto  eftimo , con  inibizione 
agli  Uffiziali  di  giuftizia , e 
del  Fifeo  di  comprarne  al- 
cuna  direttamente , o indi- 
rettamente,  fotto  la  ftefla 
pena  délia  privazione  dell’ 
uffizio  , e del  doppio  va- 
lore. 

Tom,  IL 


On  ne  pourra  vendre  au- 
cun des  effets  annotés  hors 
du  cas  fujdit  fans  l'ordre  du 
Magijlrat , ou  autre  Tribu- 
nal par  devant  lequel  la  cau- 
fe  ejl  pendante , à fans  en 
avoir  auparavant  fait  faire 
r ef  imatton  requife  , étant 
défendu  aux  Officiers  de  ju- 
jlice  6)  du  fffe  d' en  acheter 
aucun  direSement , ni  indi- 
reclement , fous  peine  de  U. 
privation  de  leurs  offices  & du 
double  de  la  valeur  des  fuf- 
dits  effets. 

D3 
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10.  I0.‘ 

Nel  traûnetterfi  da’  Glut  * Lorfque  les  Ju^es-Majesi 
Sm  ^icenti  al  Seiiato  il  Procel-  ou  lesjuges  tranjmeuront  au 
i'o , che  fi  Tara  formate  con-  Seuat  le  procès  qui  aura  été 
tro  del  delinquente,  dovran-  fait  contre  le  délinquant^  ils 
no  unire  a quelle  anche  gli  y devront  joindre  les  aSes 
atti  deir  annotazione  de’ be-  de  l'annotation,  ou^du  fé- 
ni , O loro  fequefiro , corne  quejlre  de  fes  biens , comme 
altresi  d’ogni  dèftrazione  de’  aujfl  de  quelconque  dijlra- 
medefimi  , che  folTero  fe-  3ion  qu'on  pourroit  en  avoir 
guiti.  fait. 

TITOLO  IX.  TITREIX. 

De'  Cufiodi  delle  Carceri.  Des  Concierges  des  prifon*. 

I.  I. 

OUbito  che  i delinquenti  f que  les  délinquans 

faranno  condotti  aile  JLx  auront  été  traduits 
i6io.  prigioni,  dovranno  i Cufto-  dans  les  prifons,  les  Concier- 
di  di  efl'e  farli  porre  in  car-  ges  feront  obligés  de  les  fai- 
ceri  fegrete , ed  anco  fepa-  re  mettre  dans  des  cachots 
rate , fe  vi  farà  il  comodo  , fecrets , & même  féparémtnt 
di  maniera  che  tanto  avanti,  s'il  fe  peut,  de  forte  que  fait 
che  dopo  gl’ interrogatorj  avant  qu  ils  ayeni  été  exa- 
non  poflàno  avéré  coUoquio  minés  , foit  après  , ils  ne 
con  alcuno , lalvo  che  ven-  puijfera  parler  avec  perfort- 
ga  altrimenti  ordinato.  ne , à moins  qu'il  ne  foit  au- 
trement ordonné. 
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2.  2. 

E Phint  permetteranno  eflî  Les  Concierges  ne  permet- 

die  ).  Jpr.  Cuftodi,  che  i ditenuti  nelle  tront  pas  qu'aucun  de  ceux 
tfCo.  carceri  fegrete  abbiano  in-  qui  font  détenus  dans  les  ca~ 
chioftro,  calamajo,  o carta  chois  fecrets^  ûvo/V  de 

fenza  licenza  del  Giuidicen-  L'encre , ni  écriioire , ni  pâ- 
te., ed  avendola,  awerdran-  pier  fans  la  permijfion  de  ce- 
no , che  non  ifcrivano , nè  Lui  par  devant  qui  le  procès 
ricevano  lettere , falvo  che  s' inflruit , 6 au  cas  qu  il 
fieno  da  efïb  vedute , fotto  l'accorde , ils  prendront  foin 
pena  délia  privazione  de’  lo-  de  lui  faire  voir  toutes  les 
ro  ufEzj,  da  incorrerfi  ogni-  lettres  que  le  détenu  pourroit 
qualvolta  contravverranno  écrire , ou  recevoir , J'ous  pei- 
tanto  a quefta , quanto  alla  ne  de  privation  de  leur  office^ 
precedente  dilpofizione.  qu  ils  encourront , s' ils  vien- 
nent à contrevenir  non  feule- 
ment à la  préfente  difpof- 
tion,  mais  encore  à la  précé- 
derue. 

3-  ' 3- 

M.‘  jo.  Sap.  Paflati  giorni  otto , dac-  Lorfquc  quelque  accufé 
chè  ficno  i rei  ftati  ditenu-  fera  refié  dé  terni  dans  les 
ti  nelle  prigloni  lègrete , ne  cachots  fecrets  au  delà  de 
porgeranno  la  notizia  al  Pri-  huit  jours , ils  feront  obligés 
mo  Prefidente , o al  Prefet-  cT en  dormer  avis  au  premier 
to , o Giudice  rirpettivamen-  Préjident , ou  au  Juge-Maje, 
te , perché  vi  provvedano.  ou  au  Juge , afin  qu  ils  y 

pourvoient  refpeclivement. 

« 
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4- 


4- 


Non  potranno  porre , o 
levare  ai  prigionleri  li  terri 
dalle  mani , o da’  piedi , nè 
farli  pafl'are  da  una  prlgione 
aU’altra  Ibnza  licenza  del 
Prefidentc,  Relatore,  Pre- 
fetto , o Giudice , làlvo  che 
r urgenza  folle  taie,  che  non 
avetlero  tempo  di  chieder- 
gliela,  nel  quai  cafo  faràciè 
loro  permcilo  di  fare , con 
che  ne  |X>rtino  a medetùni 
immediatamente  l’ avvifo. 


5- 


Amcd.  y HL 
ibid. 


Rex  ViUor 
Amtd, 


Saranno  obbligati  d’ invi- 
gilare  alla  ficurezza , e puli- 
tezza  delle  carceri , di  fare 
la  vifita  di  efle  due  volte  in 
ciafcuna  notte,  e tre  in  ogni 
giorno , ed  avvifare  chi  reg- 
ge  il  Magiftrato , o il  Pre- 
fetto , o il  Giudice , fe  al- 
cuno  de’  carcerati  cadefle 
in  qualche  infermità,  accioc- 
chè  fia  opportunamente  vi- 
fitato , e curato , e non  vi 
perda  per  foverchio  pati- 
mento  la  vita,  e venendo 


Us  ne  pourront  pas  mettre^ 
ni  ôter  les  fers  des  piés , ou 
des  mains  des  prifonniers , ni 
les  faire  pajfer  d' un  cachot 
à V autre  fans  la  permiffton 
du  Préfident , Rapporteur , 
Juge-Maje  , ou  Juge  , à 
moins  qu  il  ne  fe  préfentât 
quelque  cas  fi  prejfam  quils 
naycnt  pas  le  tems  de  la  de- 
mander , alors  il  leur  fera 
permis  de  le  faire  , pourvu 
quils  en  donnent  immédiate- 
ment avis  aux  fufnommés. 

5- 

Ils  feront  obligés  de  veil- 
ler à la  fureté  à à la  propre- 
té des  prifons , comme  aujji 
d'en  faire  la  vifiie  deux  fois 
chaque  nuit  , 6?  trois  fois 
chaque  jour , & d'^ avertir  ce- 
lui qui  régit  le  Magifirat , 
le  Juge-Maje^  oujuge,  lorf 
que  quelquun  des  prifonniers 
tombera  malade,  afin  qu  il 
foit  foigneufement  vifité  & 
traité , 6f  qu'il  ne  perde  pas 
la  vie  par  de  trop  grandes 
fouffranccs',  ils  ne  permet- 
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alcuno  di  effi  a morte , non 
permetteranno , che  fia  fe- 
polto  fenza  licenza. 

6« 

Faranno  ammlniftrare  i 
Santi  Sacramenti  ne’  tempi 
debiti  da  quel  Confefibre  , 
che  farà  giudicato  a propo- 
fito  dal  Magiftrato , Prefet- 
to , O Giudice  , e fpezial- 
mente  nella  Santa  Paîqua,e 
nelle  altre  Fefte  folennL 

7- 

Dovranno  eglino  prov- 
veder  i ditenuti  per  delitti 
gravi,  ed  atroci  de’necef- 
l'arj  alimenti  a proporzione 
délia  loro  qualità  per  confe- 
guime  quel  rimborfo,  che 
ad  efli  farà  dovuto,  ed  ezian- 
dio  di  quel  dippiù , che  ri- 
chiedelTero  a loro  (pefe , e 
per  la  loro  onefta  loddisfa- 
zione , precedente  la  licenza 
del  Prefidente , Prefetto , o 
Giudice  ; non  permetteran- 
no perô , che  a tal  forta  di 
delinquenti  fieno  fommini- 
ftrate  cofe  commeftibili , o 
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tronc  pas  non  plus  que  Von 
enterre  fans  pcrmiffion  Us  pri- 
fonniers  qui  mourront. 

6. 

Concierges  prendront 
aufji  foin  de  faire  admini- 
firer  les  facremens  en  tems 
du  aux  prifonniers , furtout 
aux  faintes  fêtes  de  Pâques^ 
& autres  fêtes  foUmnelles  par 
U Confefeur  que  le  Magi- 
Jîrat , Juge-Mdje , ou  Juge 
croira  à propos. 

7* 

Us  fourniront  aux  détenus 
pour  des  crimes  graves  ô 
atroces  les  alimens  néceffai- 
res  fuivant  leur  qualité,  Ô 
ils  en  feront  rembourfés  , de 
même  que  de  ce  que  le  Préfi- 
dent , Juge-Maje , ou  Juge 
leur  permettront  de  fournir 
aux  détenus  au  delà  du  né~ 
ceffidre  ; les  Concierges  ce- 
pendant ne  permettront  pas 
qu  aucun  autre,  quoique  do- 
mefique , ou  ami  des  délin- 
quans,  leur  fournijfe  rien  qu 
ils  puijfent  boire,  ou  manger. 


Di(iitized  by  Google 


LIBRO  IV.  TITOLO  IX. 


£m.  Philit. 
dit  J.  ^pr, 
I j6o. 


Jltx  Piaor 
Arntd. 


Je,  Bap. 

dld. 


J8 

potabili  da  verun  akro , ben-  v 

ché  domeftico , o amico  de’ 
medefimi. 

8.  8. 

Sara  proibito  a’  medefimi  ’ Quand  il  d agira  des  dé~ 
di  ricevere  da  qualfivogba  tenus  pour  les  crimes  fufditSf 
perfbna  oro  , argento  , o les  Concierges  ne  devront  re~ 
altra  qualunque  cola  da  por-  cevoir  de  qui  que  ce  fait  de 
tarfi  a’  delinquenti  fuddetti.  l'or , ou,  de  l'argent , ni  quel- 

qu  autre  chofe  que  ce  pitijje 
être  pour  leur  porter^ 

9.  9. 

Per  gli  altri  delitti  farà  Les  prifonniers  qui  feront 
permeflb  a’  carcerati  di  po-  détenus  pour  (T autres  délits^ 
ter  far  venire  gli  alimenti  aurom  la  liberté  de  pouvoir 
dai  loro  parenô,  o altri,  fe  faire  fournir  les  alimens 
fenz’  eflere  obbligati  a pren-  par  leurs  parens , ou  mares 
derli  dai  Cullodj  , purchè  perfonnes , fans  être  obligés 
il  tutto  fi  rimetta  in  mani  de’  de  les  prendre  des  Concier~ 
medefimi , e che  fia  da  elfi  ges , pourvu  que  le  tout  fait 
vifitato.  remis  entre  leurs  mains  & 

quils  le  viftent. 

10.  10. 

Saranno  detti  Cuftodi  te-  Les  Concierges  feront  ohli- 
nuti  a far  un  Regiftro  ferit-  gés  de  tenir  un  regiflre  écrit 
to  a due  colonne , in  una  à deux  colonnes , dans  l'une 
delle  quali  feriveranno  di  defqueUes  ils  marqueront  jour 
giorno  in  giorno  i nomi , e par  jour  les  noms  & furnoms 
cognonii  ^’prigionieri,che  de  ceux  qui  feront  conduits 
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làranno  condotti  in  carce- 
re,  notando  da  chi,  per  quai 
eau  fa , di  quai  ordine  vi  fia- 
no  condotti , e le  per  caul’a 
Civile , O Crimlnale , e nell’ 
altra  regiftreranno  il  giorno 
deir  ingrelTo  nelle  carcerl , 
e del  rilalclo,  o dilcarico.di 
detti  prlgionieri. 

11. 

Si  prolblfce  a’  Cuftodl  l’ud- 
detti  di  metter  In  libertà  al- 
cun  ditenuto  per  caufe  Crl- 
minali , fe  prima  non  lia  Te- 
guito  l’ordine  leglttimo  délia 
Icarcerazione , e che  non  ab- 
biano  avuto  dal  Segretaro 
il  rilafcio  in  iferitto , Ibtto 
pena  di  foggiacere  al  mede- 
limo  caftigo , che  li  farebbe 
impofto  al  ditenuto , fe  non 
folié  ftato  l'carcerato. 

12. 

OlTerveranno  nel  refto  le 
regole , e gli  ordini , che 
nelle  occorrenze  de’call  ver- 
ranno  loro  prefcrltti  dal  Se- 
nato , e nelle  Province  da’ 
Prelétti , e dagli  altri  rifpet- 


TITRE  IX.  5^ 

en  prifon  , par  qui  , pour 
quelle  caufe  & par  quel  or- 
dre , fi  cefi  pour  caufe  civi- 
le, ou  criminelle  \ & ils  en- 
regifireront  dans  i autre  co- 
lonne du  dit  feuillet  le  jour 
de  l'entrée  dans  les  prifons  , 
& celui  de  V élargi Jfement  y 
ou  de  la  décharge  des  dits 
prifonniers. 

1 1. 

Il  efi  défendu  aux  Con- 
cierges de  mettre  en  liberté 
aucun  détenu  pour  des  caufes 
criminelles  fans  des  ordres 
légitimes , à que  le  Greffier 
ne  les  Leur  ait  donnés  par  écrity 
fous  peine  d'encourir  le  me- 
me châtiment  que  le  prifon- 
nier  aurait  du  fubir  , s'  il 
riavoit  pas  été  élargi. 


12. 

Us  obferveront  au  furplus 
les  règles  à les  ordres  qui 
leur  Jeront  donnés  dans  les 
occurrences  par  le  Sénat,  & 
dans  les  provinces  par  les  J u- 
ges-Mdjes  & autres  Juges 
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tm  Giudici , fotto  le  pene , refpeBifs  , fous  les  peines 
che  parrà  a’  medefimi  d’ iin-  quib  jugeront  à propos  de 
porre.  leur  impofer. 

TITOLO  X.  TITRE  X. 

Delle  Vif  te  de'  Carceraii.  Des  vifites  des  prifonniers. 


I. 


OGni  Prefetto , e Giudi- 
ce  tanto  immediato  , 
che  mediato  vifiterà  ogni 
Otto  glorni  coirafTiftenza  del 
fuo  Segretaro  li  ditenuti, 
che  fi  troveranno  nelle  car- 
ceri  dipendenti  dal  luo  Tri- 
bunale,  ièntendo  lo  ftato 
loro , ed  in  particolare  co- 
rne fieno  afliltiti  nelle  difele 
da’  loro  Av'vocati , e Pro- 
curatori , prendendo  per  efli 
quelle  rifoluzloni , che  per- 
ftiaderà  la  giuftizia  ; dovrà 
altresi  ogni  mcfe  dare  rag- 
guaglio  air  Intendente  délia 
Provincia  di  quelli,  che  fono 
a fpefe  delle  noftre  Finanze, 
e delle  rlparazioni,  che  fi 
credefiero  neceflarie , e ciô 
tutto  fotto  penadi  lire  cento. 


Les  Juges-Majes  & les 
Juges  tant  médiats  qu 
immédiats  vifteront  avec 
leurs  Greffiers  tous  les  huit 
jours  les  détenus  dans  les 
prifons  dépendantes  de  leurs 
Tnbunauo: , & s' informeront 
de  l'état  où  ils  fe  trouvent, 
& particulièrement  comme  ils 
font  fervis  dans  leurs  défenfes 
par  leurs  Avocats  & Procu- 
reurs , & enfuite  ils  prendront 
les  réfolutions  qu'ils  croiront 
de  jufice  ; ils  feront  aujfi 
obligés  de  donner  tous  les 
mots  à V Intendant  de  leur 
province  un  état  des  prifon- 
niers qui  font  aux  frais  de 
nos  finances , & des  répara- 
tions qu'ils  croiront  nécefffii- 
res , fous  peitie  de  cent  livres. 


2.  2. 

Si  notera  nelle  vifîte  il  On  annotera  dans  les  vi- 
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nome , e cognome  de’  pri- 
gionieri  col  titolo  del  de- 
litto , e le  Comunità  dovran- 
no  ogni  lèi  mefi  elegger  uno, 
O due  del  loro  Configlio  , 
acciocchè  alTillano  a dette 
vlfite , e fi  adoperlno  per  la 
IJîedizione  de’  loro  Procelfi. 


3* 

Il  Relator  Ebdomadario 
dovrà  una  volta  la  fettimana 
trasferirfi  per  parte  del  Ma- 
glftrato  a fare  la  vifita  nelle 
di  lui  carceri , e con  cfib  , 
in  luogo  de’  Deputati  delle 
Comunità,  alfifteranno  l’Av- 
vocato,  e Procuratore  de’ 
Poveri,  o altri  Procuratori, 
fe  qualche  carcerato  gli  avef- 
(e  particolari , ed  il  Segreta- 
ro  per  farnc  la  relazione  al 
Magiftrato. 

À- 

Oltre  la  fuddetta  vifi- 
ta ebdomadaria  dovranno  i 
Magiih  ati  delSenato,  e délia 
Caméra  in  vicinanza  delle 
Fefte  del  Santiflimo  Natale, 
di  Pafqua  di  Rifurrczione  , 
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fîtes  U nom  & furnom  des 
prlfonnurs  & le  délit  dont 
ils  font  accufésy  & les  com- 
munautés députeront  tous  les 
fix  mois  un  , ou  deux  de 
leurs  confeiüers  pour  affjler 
à ces  vijites  & procurer  L'ex- 
pédition des  procès  des  pri- 
fonniers. 

3* 

Le  Rapporteur  de  femaine 
fera  la  vijite  des  prifons  du 
Magijlrat  une  fois  la  femai- 
ne ; l'Avocat  & le  Procureur 
des  pauvres  y àffi feront  avec 
lui  à la  place  des  députés  des 
communautés  , comme  aiijjî 
les  Procureurs  des prifonniers^ 
s'ils  en  oru  de  particuliers , 
de  même  que  le  Grefier  afn 
d'en  faire  enfuite  le  rapport 
au  Magifrat. 


4-  . 

Outre  la  fufdite  vif  te  de 
femaine  les  Mag  frats  du 
Sénat  & de  la  Chambre  en 
feront  une  générale  des  pri- 
fonniers  qui  dépendent  de 
leur  jurifdiclion  aux  apprch 
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e délia  Natività  délia  Beatif- 
fima  Vergine  procedere  ad 
una  Vifita  generale  de’carce- 
rati , che  da  eflî  dipendono, 
faccndoli  prefentare  al  lUo 
col'petto  ; e quanto  a’  dite- 
iiuti  nelle  Province  , gl’  In- 
tendcnti , Prefetti , e Giudi* 
ci  vend  giorni  prima  proce- 
deranno  a detta  vifita , cd 
efla  f’atta  tralmetteranno  im- 
mediatamenre  alli  fuddetti 
Magiftrati  una  Nota  l'uccinta 
dei  carcerati , del'crivendoli 
in  elTa  per  nome , cognome, 
patria , età , e cpndizione 
loro , col  titolo  del  delitto 
di  ognuno  di  efli , e da  che 
tempo  fi  trovano  ditenud. 

5* 

Detti  Magiilrad , feguita 
la  loro  Vifita  generale , c ri- 
cevute  le  note  de’  Tribunal] 
loro  fiibalterni , metteranno 
in  relazlone  f'eparata  que’ 
prlglonieri^  che  ftimeranno 
elTer  in  Hlato  di  poter  Ipe- 
rare  gli  effettl  délia  nofira 
Clemenza  per  cafi  graziablli, 
defcrlvendoli  corne  Ibpra, 
fenz'  ommettere  alcuna  cir- 


c/ies  des  'fêtes  de  No'ély  de 
r digues  & de  la  Nativité  de 
la  J aime  Vierge^  les  faifam 
venir  en  leur  préfence  ; 6r 
quant  aux  détenus  dans  les 
provinces , les  Intendans , les 
J uges'-Mujes  les  Juges  fe- 

ront aujjî  obligés  de  faire 
vingt  jours  auparavant  une 
fernblable  vif  te , 6?  ils  enver- 
ront aux  Magifrats  refpe- 
clifs  immédiatement  après  qu 
elle  aura  été  faite , une  note 
J UC  cinSe  de  leurs  prifonniers 
dont  ils  marqueront  le  nom , 
furnom , patrie , âge  & con- 
dition , avec  l'efpèce  du  dé- 
lit & le  tcnis  de  leur  déten- 
tion. 

5- 

Apres  que  les  ffdits  Ma- 
gifrats auront  j ait  leur  vif- 
ic  générale  & qu'ils  auront 
reçu  les  notes  - des  Tribunaux 
qui  leur  font  fubordonnés^  ils 
formeront  une  relation  fépa- 
rée  des  prifonniers  qu  ils 
croiront  être  en  état  de  pou- 
voir efpérer  les  effets  de  no- 
tre clémence  pour  des  cas  gra- 
ciables  , en  y fpécifmnt  ce 
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coftanza  effenziale , che  pof- 
fa  jmpedire , o faciütare  la: 
grazia. 

6, 

S’ intenderanno  grazlabili 
per  elTerë  dd'critti  in  detta 
relazione  di  vHîta  que’de- 
litti,  che  non  meritano  di 
loro  natura  più  che  una  pe- 
na  leggiera  afîittiva , o che 
faranno  accompagnati  dalla 
minor  età , o vecchiezza  dei 
• delinquenti , o da  altre  cir- 
coftanze;  volendo  pero,  che 
fempre  reftino  efclufi  i reci- 
divi. 

7- 

Sara  cura  del  Senato  di 
6ir  tenere  ben  provvifti  i 
carcerati  di  (perimentati  Me- 
dici  , Ceruuci , e di  Spe- 
ziali,  che  dovranno  eflere 
da  Noi  patentati , ed  avrà 
attenzione , che  fieno  di  co- 
■ nofciuta  probità,  e di  fedel- 
tà  (perimentata. 
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que  dejjus , fans  omettre  au- 
cunes des  circonjlances  qui 
peuvent  empêcher  ou  facili- 
ter la  grâce. 

6. 

■ On  regardera  comme  dé- 

Ç>  , 

Uts  graciables  pour  être  dé- 
crits dans  les  relations  de  vi- 
• fie  ceux  qui  ne  méritent  par 
leur  nature  qu'une  peine  légè- 
re aJfiBive , ou  qui  font  ac- 
compagnés de' la  minorité  , 
ou  de  la  vieilleffe  des  délin- 
quans  , ou  d’ autres  circon- 
f onces  , voulant  cependant 
que  ceux  qui  auront  récidi- 
vé.^ en  f oient  toujours  exclus. 

7- 

Le  Sénat  prendra  foin  que 
les  prifonniers  foient  pourvus 
de  Médecins , Chirurgiens  & 
Apothicaires  expérimentés  , 
cC  une  probité  reconnue  & 
d''une  fidélité  éprouvée.,  & 
ils  devront  rapporter  de  Nous 
des  lettres  patentes  de  nbmi- 
nation. 
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TITOLO  XL  TITRE  XL 

De  Cojliiuù , 0 fieno  Efami  Des  réponfes  perfonnelles 
de  Carceraiu  ' des  accufés. 


i. 

ALL’efame  degli  accu- 
lati  potrà  procederfi 
ne’  giorni  si  feriati  » corne 
non  feriati , e fi  elàmineran-  • 
nç  più  predo , che  fia  polîi- 
bile,  e al  più  lungo  dentro  le 
ventiquattr’  dre , dappoichè 
faranno  carcerati , i'e  lo  fta- 
to  degli  Atti  lo  permetta. 

Venendo  arreftato  il  reo 
dopo  compite  le  informa- 
zioni , fe  non  fi  procederà  al 
di  liÿ  efame  fra  il  termine 
fopra  ftabilito,  oltre  la  refe- 
zione  de’  danni , ed  intereflî 
per  la  ritardata  detenzione , 
l'oggiaceranno  anche  i Re- 
latori , Prefetti , ,e  Giudici 
alla  pena  di  fcudi  dieci,-  nel- 
la  quale  incorreranno  pure 
gli  Uffiziali  del  Fifco , che , 
îêguito  l’arrdlo,*non  ne  da- 
ranno  immediatamente  ad 
efli  Tawilb. 

• Ac- 


1. 

OA^  pourra  examiner  tes 
accufés  les  purs  fériés 
Ô non  fériés  , 6 ils  feront 
ouïs  le  plus  promptement  que 
faire  je  pourra,  & au  plus 
tard  dans  les  vingt- quatre 
heures  depuis  qu  ils  auront 
été  mis  en  prijon,  fi  l'état 
de  la  procédure  U permet. 

2. 

Si  l'accufé  efi  arrêté  après 
que  l'on  aura  achevé  de  pren- 
dre les  informations , Ô quon 
diffère  de  V examiner  au  delà 
du  terme  ci- de jf us  prefcrit , 
les  Rapporteurs  , J uge s- Ma- 
jes  ou  Juges  encourront  une 
peine  de  dix  écus  outre  les 
dommages  6?  intérêts  envers 
le  détenu  pour  fa  plus  longue 
détention , laquelle  peine  au- 
ra également  lieu  contre  les 
Ojficiers  du  fife  qui  après 
l'emprifonnement  de  l'accufé 
rien  dormeront  pas  immédia- 
tefnent 
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3- 

Accadendo , che  il  Rela- 
tore,  il  quale  avrà  proce- 
duto  aile  informazioni , fia 
in  tal  tempo  affente , amma- 
lato , ô altrimenti  impedito, 
farà  obbligo  degli  Awocati 
Fifcali  Generali  di  porgere 
il  fuddetto  avvifo  al  Primo 
Prefidente  , il  quale  depu- 
terà  immediatamente  un  al- 
tro  Relatore , prefiggendo- 
gli  qliel  breve  termine , che 
Itimerà  per  procedere  ail’ 
clame  fuddetto;  fe  poi  la 
Caufa  farà  avanti  un  Tribu- 
nale  fubaltemo,  il  di  cui  Pre- 
fetto , O Giudice , che  avrà 
prefe  le  informazioni , fia 
anch’egli,  corne  fopra,  impe- 
dito, dovranno  gli  Avvo- 
cati  Fifcali  Provinciali  , e 
Procuratori  Fifcali  darne 
parte  ai  loro  Luogotenenti , 
i quali  faranno,  fotto  le  me- 
dellme  pene , tenuti  a proce- 
dere all’efame  del  reo  fra 
giorni  due,  ed  anche  nel 
termine  di  ventiquattr’ore  , 
quando  le  informazioni  fof- 

Tom.  IL 
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tement  avis  aux  fuf-nommés. 

3- 

Lorfque  le  Rapporteur  qui 
a pris  Les  informations , J er a 
abfent , ou  malade , ou  qu  il 
aura  quelqu  autre  empêche- 
ment, l’Avocat  Fifcal  Gé- 
néral en  avertira  le  pre- 
mier Préfideru  qui  nommera 
d'abord  un  autre  Rapporteur^ 
auquel  il  fixera  un  terme 
brief  tel  qu’il  jugera  à pro- 
pos pour  procéder  au  fufdic 
examen  ; mais  Jî  le  procès  ejl 
pendant  par  devant  uriTribu- 
nal  fubalterne  que  lejuge- 
Maje , ou  le  Juge  qui  a pris 
les  informations , ait  de  même 
quelque  empêchement  , les 
Avocats  Fijcaux  & Us  Pro- 
cureurs Fijcaux  en  informe- 
ront les  lieutenans  qui  feront 
obligés  fous  les  giêmes  pei- 
nes de  procéder  à i examen 
de  l'acafé  dans  le  terme  de 
deux  jours , & même  dans 
celui  de  vingt-quatre  heures, 
fi  les  informations  ont  été  par 
eux  prifes. 

. E 
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fero  ftate  prefe  da  loro  me- 
deflini. 


4- 

Trattandofi  di  quelli , che 
fieno  llati  prefi  in  jlagranti  ^ 
dovranno  ibttoporfi  ali’  e('a- 
me , fubito  che  laraniio  flari 
arreftatl , e s’ interrogheran- 
no  eziandio  fui  campo , fe 
ivi  il  Giudice  fi  ritrovalTe. 


4- 

Ceux  qui  auront  été  pris 
en  flagrant  délit  ^feront  ouïs 
aujfùôt  qu  ils  auront  été  arrê- 
tés , 6’  même  interrogés  fur 
le  champ  , fl  le  Juge  s' y 
trouve. 


5-  5- 

Quando  le  Conclufioni  Lorfque  les  concluflons  du 
del  Filco  non  Importeranno,  fifc  ne  tendront  qu'à  un  flm- 
che  la  fola  inquifizione,  e pie  ajournement  perfonnel , & 
citazione , e che  il  titolo  del  que  u délit  de  fa  nature  ne 
deHtto  non  porterà  pena  af-  pourra  pas  mériter  une  peine 
flittiva , prelèntandofi  il  reo  ajfliBive  ,fl  l'accufé  fe  pré- 
per  dare  le  fue  riljwfte,  non  fente  pour  donner  fes  répon- 
potrà  darfegli  l’arrefio , ma  fes , le  Rapporteur  , Juge- 
fi  prenderanno  le  medefime  Mcqe , ou  Juge  les  recevront 
dal  Relatore,  Prefetto  , o dans  le  lieu  duTriburtal^ou 
Giudice  ^Ue  loro  cale , o dans  leurs  maifons  ^fans  pou- 
nel  luogo  del  Tribunale  ; e voir  lui  donner  les  arrêts\on 
•ne’ cafi , ne’quali  farà  necef-  lui  enjoindra  cependant  de 
faria  la  ripetizione,  fi  moni-  devoir  fe  repréflnter  à jour 
rà  a doverfi  prefentare  a certain  pour  être  répété^  s'il 
giorno  certo  per  eflere  ri-  efl  dans  le  cas  de  devoir 
petito.  l'être. 
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^7. 


6. 

Trovandofi  nelle  forze 
/o.  Baf.  Giuftizia  più  rei , che 
fieno  colpevoli  del  medefi- 
mo  delitto , dovrà  ciafcuno 
di  efli  feparatamente  elami- 
narfi. 


7- 

Rtx  y'ïâoT  AU’efame  de’  rei  non  po- 
Amed.  intervenire  alcun  Con- 

fultore , O Procuratore  per 
i medefimi , e nemmeno  il 
Curatore,  quando  fi  tratti 
di  minori. 


8. 


6. 

S'il  y a entre  les  mains 
de  la  jujlice  plujieurs  accu^ 
fés  coupables  du  même  cri- 
me ^ on  les  examinera  tous 
féparément. 


7- 

On  ne  laijfera  intervenir 
dans  les  examens  des  ac- 
cufés  aucune  perfonne  pour 
leur  donner  confeil^  non  plus 
que  leurs  Procureurs , pas  me- 
me , quand  il  s' agira  de  mi-  ~ 
neurs , le  curateur  qui  leur 
a été  établi. 

8. 


Prima  che  s’incominci 
l’efame  de’ rei,  dovrà  dard 
a’  mededmi  il  giuramento  di 
dire  la  verità  quanto  al 
fatto  altrui,  e quanto  al  fatto 
proprio  d comminerà  loro 
quella  pena  pecuniaria , che 
fecondo  la  qualità  del  delit- 
to , e délia  perlbna  farà  cre- 
duta  a propodto,  purchè 
non  da  maggiore  di  quella , 
che  poda  richiedere  il  delit- 
to mededmo. 


Avant  que  eT examiner  les 
accufés , on  leur  fera  prêter 
ferment  de  dire  La  vérité  fur 
le  fait  d'autrui,  & on' leur 
fera  commination  fur  leur 
fait  propre  d'une  peine  pécu- 
niaire proportionnée  à la  qua- 
lité du  délit  & de  la  perfon- 
ne , mais  cette  peine  ne  devra 
pas  être  plus  grande  que  celle 
que  pourroit  mériur  le  délit, 
• 

E 2 
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Hcl.  Âm.  I. 


Kt.x  y~i3or 
AmtJ, 


M.‘  Jo.  Bap. 
iiid. 


9- 

Gr  interrogatorj , che  fi 
faranno  a’  rcl,  fi  fcrlveranno 
negli  Atti  al  dillclb , e non 
ceterati , si  percliè  poflà  co- 
nofcerfi , le  talvolta  tofiero 
fiiggeftivi,  si  perché  chiara- 
mente  fi  vcda,  le  ad  elîi  con- 
venga  la  rilpofta  de  raede- 
fimL 

10. 

A lungo  parimenti  fi  feri- 
veranno  le  rilpolic  de’rei, 
e fi  rlceveranno  In  prima 
perfona  per  elprlmere  con 
plù  dillinzione  il  ioro  l'cnti- 
mento. 

1 1. 

Si  formeramio  regolar- 
mente  i loro  interrogatorj 
fopra  le  informazioni , che 
fi  Ibno  ^refe , e non  fopra 
le  querele , denunzie , ed  al- 
tre  fegrete  memorie  degli 
ifiigatorL 

12. 

Potranno  continuarfi  gli 
interrogatorj  per  più  giorni, 


9- 

On  écrira  tout  au  long 
àar.s  Us  actes  fans  & caetera 
les  interrogatoires  que  Von 
fera  aux  aceufés  ^ afin  que 
Von  puijfe  recotmoître  s'ils 
font  fuggefiifs , & fi  la  ré- 
ponfe  leur  convitnt. 


10. 

On  écrira  également  tout 
au  long  les  réponfes  des  ac- 
eufés , & on  les  couchera  en 
première  perfonne  pour  expri- 
mer plus  diJîinBement  leurs 
fentirnens. 

1 1. 

Les  interrogatoires  fe  fe- 
ront régulièrement  fur  les  In- 
for rrutt  ions  que  Von  aprifes.^ 
Ù non  pas  fur  les  plaintes  , 
dénonciations  à autres  mé- 
moires fecreis  des  infiiga- 
teurs. 

12. 

« 

On  pourra  continuer  Us 
interrogatoires  pendant  plu- 
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fe  la  niateria  r efige , e fot-  ^eurs  jours,  Ji  la  matière 
toporfi  il  reo  aU’efame  tan-  l'exige,  Ô examiner  l'accu- 
te  volte , quante  faccia  di  fé  toutes  les  fois  quil  fera 
bllbgno  per  verlficare  il  de-  nêçejfaire  pour  la  ver  'ïfca- 
litto  ; fi  leggeranno  gl’  inter-  don  du  délit  ; on  lui  lira 
rogatorj , e le  rilpolle  chia-  clairement  les  interrogatoi- 
ramente,  ed  in  forma  ben  res  & fes  réponfes , & d'une 
intelligibile  al  medefimo  nel  manière  iiueUigible  à la  fin 
fine  d’ ogni  Collituto  ; indi  de  chaque  féance , & il  les 
lo  l’ofcriverà  ( le  faprà  fcri-  fignera , mais  s' il  ne  fait 
vere , ) e non  lapendo  lcri-  pas  écrire , il  y fera  fa  mar- 
vere  , tara  un  legno  , di  cui  que , dont  on  fera  mention  & 
dovrà  farfi  menzione , e con-  que  l'on  contrefignera  ; l'exa- 
traflegnarfi  : lolcriveranno  rninateur , l'ajlfijiam  pour  le 
altresi  rEfaminatore,rAlfi-  fifc  & le  Grefier  les  figne- 
ftente  per  il  Filco , ed  il  Se-  ront  aujjî,  à peine  de  nullité 
gretaro , Ibtto  pena  di  nul-  à de  dix  écus^ 
htà , e di  Icudi  dieci. 

*3-  . *3- 

•m 

Sara  proibito  a’  Relatori,  Il  ejl  défendu  aux  Rap- 
Prefetti,  e Giudici  nel  pro-  porteurs , Juges- Majes  & J u- 
cedere  agi’  interrogatorj  di  ges  d'ufer  en  procédant  aux 
ulare  veruna  Ibrta  di  minac-  interrogatoires  d' aucune  me- 
ce  , nè  alcuna  promella  di  nace , ni  promejfe  d'impunité 
impunità  per  ricavare  la  con-  pour  tirer  la  confefiion  des 
fellione  degli  accufati , lot-  accufés , fous  peine  de  priva- 
to  pena  délia  privazione  dell’  don  de  leur  ojfice  & de  nul- 
ufîizio , e délia  nuliità  dell’  lité  de  l'examen, 
elàme. 

Tom.  IL  E 3 
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H, 


14. 

Eforteranno  perô  i de- 
linquenti  a dire  la  verità  , 
rapprelêntando  a’  medefimi 
r importanza  del  gluramen- 
to  rilpetto  alla  perlbna  al- 
trui,  e commineranno  loro, 
che  quaiito  ad  efli  fi  proce-' 
derà  a que’  rigori , che  fa- 
ranno  portât!  dalla  giuftizia, 
fe  perlilleranno  nella  nega- 
tiva. 


14. 

Ils  devront  cependant  exhor- 
ter les  delinquans  à dire  la 
vérité^  en  leur  repréfentant 

V importance  du  fermeru  à 

V egard  du  fait  d'- autrui  ^ 
& leur  faifatu  cornmination 
quant  à eux- même  s que  l'an 
procédera  aux  rigueurs  que 
demande  la  jufice,  s'ils  per- 
fjleru  dans  la  négative. 


*5- 

Rex  FiUor  Eflendo  prefentata  alla 

Amtl  Giuftizia  qualche  cofa  che 
conferifea  alla  prova  del  de- 
litto , corne  armi , moblli , 
O fimili , fi  dovrà  anteporre 
al  reo , perché  ne  fegua  la 
ricognizione , deferivendo  , 
fe  la  riconofea  per  fua , o la 
neghi  ; e quando  fia  negati- 
vOjfi  continuerà  nondime- 
no  ad  interrogarlo  fulle  qua- 
lltà  di  efla  per  convincerlo: 
rifpetto  pero  aile  robe  fur- 
tive , che , liante  la  contu- 
macia  a principio  del  reo , 
fi  folTero  reftituite , ballerà 
d’ interrogarlo  fuUc  qualità 


*5- 

Lorfqu  on  aura  préfenté 
à la  jujlice  quelques  effets 
qui  peuvent  fervir  à la  preu- 
ve du  délit.,  comme  des  ar- 
mes , des  meubles  autres 
chofes  femblables  , on  les 
exhibera  à l'aceufé  pour  les 
lui  faire  reconnoiire 6’  on 
exprimera  s'il  a reconnu  qil 
elles  lui  appartiennent , ou 
s'il  a nié^ , en  cas  de  né- 
gative l'on  continuera  ce  non 
obfant  de  l'interroger  Jur 
leur  qualité  pour  le  com’ain- 
cre  ; mais  fi  l'on  a rendu  les 
effets  dérobés  à caufe  que  fur 
le  commencement  du  procès 
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dclle  medefime. 


ï6. 

EflTendo  l’Accufato  for- 
do,  O muto,  dimodochè 
non  poffa  rifpondere,  o udi- 
re  gl’  interrogatorj , farà  al 
medefimo  nominato  un  Cu- 
ratore  ex  ojffîclo,  che  fia 
pratico  del  modo , con  cui 
iùole  farfi  Intendere,  il  quale 
dovrà  preftare  il  giuramento 
nelle  mani  del  Relatore , 
Prefetto , o Giudice  di  be- 
ne , e fedelmente  dit'endere 
l’accufato,  di  non  rivelar 
ad  alcuno  i fuddetti  inter- 
rogatorj , e riCpofte,  e di  ri- 
ferire  con  fincerità  quello  , 
che  potrà  ritrarre  per  fegni, 
o per  cenni,  o altrimenti 
daÛ'accui'ato. 
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l'accufé  écoir  contumax  , il 
fuffira  de  V interroger  fur, 
leurs  qualités, 

16. 

SU'  'accufé  ejl  fourd^  m 
* muet  y de  manière  qu  il  ne 
puijfe  répondre , ou  entendre 
les  interrogatoires  , on  lui 
nommera  un  curateur  d' offi- 
ce, qui  foit  informé  de  la 
manière  avec  mquelle  il  ejl 
en  ufage  de  fe  faire  enten- 
dre ^ qui  prêtera  ferment 
entre  Les  mains  du  Rappor- 
teur , Juge-Maje,  ou  Juge  , 
de  bien  & fidelLement  défen- 
dre r accufé  ^ de  ne  révéler 
les  interrogatoires , ni  répon- 
fes , êi  de  rapporter  avec  fin- 
cérité  ce  qu  il  pourra  tirer 
de  V accufé  par  fgrtes , ou 
autrement. 


*7- 

Il  muto,  o fordo,  che 
làprà  ferivere,  potrà  Icrive- 
re  di  l'ua  mano , e fottofori- 
vére  le  fue  rifpofte*contro  i 
Teftimonj  in  compagma  del 
Curatore , il  quale  larà  an- 


17. 

Le  muet.,  ou  le  fotird  qui 
faura  écrire  , pourra  mettre 
par  écrit  à (iguer  fes  répon- 
fes*&  les  reproches  contre 
les  témoins  en  Vaffifance  du 
curateur  qui  les  jignera  aiiffi 
E4 
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Rex  FiBor 
Amed, 


7a 

che  tenuto  a fottofcriverfi , 
fotto  pcna  di  nullità. 

18. 

Non  fapendo  il  fordo , o 
inuto , O non  volendo  Icri- 
vere , il  Curatore  rilponderà* 
in  l'ua  prel'enza,  corne  fà- 
rebbe  l’accufato,  e l'aranno 
praticate  , ed  oflervate  le 
medelime  formalità. 

19. 

Dovendofi  ricevere  le  rit 
pofte  di  qualche  ftraniero , 
il  di  cui  idioma  non  folTe 
intefo,  fl  prenderà  un  Inter- 
prété perito , a cui  fi  farà 
preftare  il  giuramento  di  fe- 
delmente  Ipiegare  aU’accu- 
fato  gl’interrogatorj , di  rife- 
rire  le  di  lui  ri  (polie , e di 
non  rivelare , corne  fopra  ; 
e quando  l’efigenza  delcafo 
portalTe  di  prendere  un  ai- 
tro  Interprété  di  detto  In- 
terprété , le  gli  farà  preftare 
il  medefimo  giuramento.  ^ 

20. 

Ove  rieufi  il  ditenuto  di 
rifpondere  agi’  interrogatorj, 


fous  peine  de  nullité. 

18. 

Si  le  fourd^  ou  le  muet 
ne  fait , ou  ne  veut  pas  écri- 
re , le  curateur  répondra  en 
fa  préjence  tout  comme  fe- 
rait l'accuféy  & on  pratique- 
ra & obfervera  les  memes 
formalités. 

19. 

Lorfqu  on  devra  recevoir 
Us  réponfes  de  quelque  étran- 
ger dont  on  ri  entend  pas  la 
langue , /’  on  prendra  un  in- 
terprète expérimenté  à qui 
Von  fera  prêter  ferment  d'ex- 
pliquer f délie  ment  à V accu- 
fé  les  interrogatoires  qui  lui 
feront  faits , de  rapporter  fes 
réponjès  de  ne  pas  tévéUr 
comme  dejfus  U fecret.,  & 
s'il  efi  le  foin  encore  d'un 
truchement  de  V interprète , 
on  lui  fera  prêter’  le  même 
ferment. 

20. 

Mais  fi  le  détenu  refufe 
de  répondre  aux  interroga- 
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che  gli  faranno  fatti , o rif- 
pondendo  dia  lègni  di  paz- 
zia , che  _ precedent!  le  do- 
vute  notizie  polfa  crederfi 
£nta  , ië  il  delitto  farà  me- 
ritevole  di  morte , o di  ga- 
lera , e che  non  refti  pienâ- 
mente  giuftificato  con  kgit- 
time  prove , o con  indizj  luf- 
ücienti , dovrà  avvertirfi  , 
che  rWponda  adequatamen- 
te , comminandogli  la  tor- 
tura , alla  quale  u potrà  di- 
venire,  fe  cosi  perîûafleran- 
no  le  circoftanze  de’  cafi. 


21. 

Procedendofi  a detta  tor- 
tura, dovrà  altresl  il  reo 
clTer  awertito , che  fi  tor- 
quHce  a Iblo  fine  d’avere  le 
di  lui  rilpofte , e lë  gli  com- 
minerà  ancora , che , perfi- 
ftendo  a non  ril'pondere,  o 
fingerfi  pazzo , s’ avrà  il  de- 
litto per  confdîato,  per  aver- 
lëgli  poi  in  tal  calo  quel  ri- 
guardo , che  la  ragione  ri- 
chiede  : non  potranno  perô 
i Relatori , Prefetd , o Giu- 


73 

wlres  quon  lui  fera , ou  s'il 
donne  dans  fes  réponfes  quel- 
que marque  de  folie  que  l'on 
puife  croire  feinte  par  les 
connoijjances  que  l'on  en  au- 
ra prifes , au  cas  que  le  cri- 
me mérite  la  peine  de  mort, 
ou  celle  des  galères,  & qu'il 
ne  foit  pas  pleinement  jujli- 
fié  par  des  preuves  légitimes, 
ou  par  des  indices  fujffans , 
on  l'avertira  de  répondre  ca- 
tégoriquement , en  luifaifant 
eommination  de  la  torture, 
à laquelle  on  pourra  procéder 
Çuivant  que  le  perfuaderont 
les  circonf  onces  des  cas. 

2 I. 

Si  V on  procède  à la  fuf- 
dite  torture , on  avertira  l'aC- 
cufé  quon  la  lui  donne  uni- 
quement pour  avoir  fes  'ré- 
ponfes , 6f  on  devra  encore 
lui  intimer  par  commination 
que  s'il  perffe  à ne  vouloir 
pas  répondre,  ou  à contre- 
faire le  fou,  le  crime  fera 
tenu  pour  confejfé,  fauf  d’y 
avoir  enfuiie  tel  égard  que 
de  raifon,  & néanmoins  les 
Rapporteurs  , Juges-Majes , 


Digitized  by  Google 


LIER  O IV.  TITOLO  XI. 


74 

dici  devenire  alla  tortura,  e ou  Juges  ne  pourront  jamais 
comminazione  luddetta,  le  en  venir  à la  fufdite  toriu- 
non  dopo  averne  informati  re  6f  commination , qu  après 
i rilpettivi  Maglllrati.  avoir  informé  du  fait  Us  Ma- 

gijlrats  refpe&ifs. 

2 2.'  . 2 2. 

Se  il  reo  farà  convinto  Mais  fi  V accufé  efi  con- 
per  legittime  prove , o per  vaincu  par  des  preuves  légi- 
indizj  lüfficienti , o che  non  times  , ou  par  des  indices 
meriti  pena  di  morte,  o di  fufiifans  , ou  que  le  crime 
‘ galera , fi  comminerà  a ril-  ne  mérite  pas  la  peine  de 

pondéré,  fotto  pena d’averfi  mort,  ou  celle  des  galères, 
il  delitto  per  confelTato;  e on  lut  intimera  de  répondre 
dovrà  averli  efFettivamente  fous  peine  que  le  délit  fera 
per  taie,  quando  replicata  tenu  pour  confejfé,  comme 
m altro  diverfo  giorno  tal  il  le  fera  effcBivement , lorf- 
comminatione , Tara  oftinato  quil  s'ohfiinera  à ne  pas  ré- 
in  non  rilpondere, o fingerfi  pondre,  ou  à contrefaire  le 
pazzo.  fou,  après  quon  lui  aura  réi- 

téré un  autre  jour  la  dite 
■ comnùrtation. 

23.  23. 

Se  l’Acculàto  riculcrà  di  Si  V aieufe  refufe  de  ré- 
rilpondere , perché  abbia  al-  pondre , pareequ  il  a allégué 
legato  r incompetenza  del  /’  incompétence  du  Juge , & 
Giudice  , e faccia  perciô  quil faffe  fes  infiances  pour 
iHanza  di  elTere  rimelFo  al  être  renvoyé  pardevani  fon 
fuo  Trlbunale  competente  , Tribunal  compétant , on  con- 
fi  conol’cerà  Ibmmariamen-  noùra  & décidera  fommai- 
te , e fi  décidera  Ibpra  taie  rement  de  fon  déclinatoire  , 
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declinatoria , corne  fia  di  ra- 
glonc. 

24. 

Quando  il  reo  avrà  di- 
ftlntamente  confeflato  il  dc- 
litto  colle  fue  qualità , e che 
abbia  ratidcata  la  fua  con- 
felîione , che  gli  farà  letta  , 
l'ubito  che  fia  terminato  l’efa- 
me,  avant!  che  da  lui  fiafo- 
fcritto , e ch’  efla  reAi  veri- 
fîcata  colle  dovute  circo- 
ftanze,'ed  lndizj,non  farà 
necelTaria  altra  ripetizione 
nè  per  eflb , nè  per  i Tefti- 
monj,  ma  terminari  gli  atti, 
s’ intenderà  per  eflb  aperto, 
e pubblicato  il  Procefîb , e 
fe  gli  aflêgnerà  un  breve  ter- 
mine di  gipmi  otto  a dire 
le  caufe , per  le  quali  non 
abbia  luogo  la  pena  , che 
mérita  il  delitto  da  elTo  con- 
felîato,  intimandogli  d’eleg- 
gere  a tal  efiètto  il  fuo  Av- 
vocato , e Procuratore. 

^5- 

Se  poi  la  confeflîone  del 
reo  non  reftalie  lufficien- 
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ainji  que  de  droit. 

■24. 

Quand  V accufé  aura  di- 
JîinSement  confejje  le  délit 
avec  fes  circotijlances,  éf  ra- 
tifié fa  confejjion  à la  le3u- 
re  qui  lui  en  aura  été  faite 
d‘  abord  après  qu  il  aura  été 
oui,  & avant  qu  il  l'ait  Ji- 
gnée , ji  la  corifefiion  ejl  ac- 
compagnée des  circonjiances 
Si  indices  requis , il  ne  fera 
pas  nécelfaire  de  faire  d' au- 
tres répétitions  tant  à fon 
égard  quà  celui  des  témoins, 
mais  dès  que  les  aBes  feront 
achevés , le  procès  fera  cen- 
fé  ouvert  & publié  quant  à 
lui,  & on  lui  ajjignera  un 
délai  de  huit  joufs  pour  dire 
caufe  pourquoi  il  ne  fubir^ 
pas  la  peine  que  mérite  le 
crime  qu  il  a confjfé , Si  à 
cet  efet  on  lui  intimera  de 
fe  chofir  un  Avocat  Si  un 
Procureur. 

25* 

Mais  ji  la  confejjion  de 
l' accufé  ri  ejl  pas  fuffifam~ 
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temente  amminicolata  dagli 
indizj,-  O prove  dcl  Procel- 
fo,  O Tara  il  rço  negativo, 
dovrà  ripeterfi  dopo  quel 
breve  Ipazio  di  tempo , che 
fl  llimerà,  purchè  non  fia 
minore  di  tre  ore,  e perfi- 
ftendo , s allegnerà  a dilela 
nel  tempo  inlra  ilabilito. 


• 16. 

Nel  cafo,  che  il  delitto 
meriti  pena  afflittiva , c che 
il  reo  fia  negativo  o fo- 
pra  il* delitto  principale,  o 
Ibpra  le  qualità  aggravant!, 
che  r accompagnano , e che 
le  prove,  o gl’ indizj  non 
fieno  lufficlenti  per  convin- 
cerlo,  potÆ  di  venir  fi  al  con- 
fronto  fra  i Teftlmonj , ed 
il  reo , per  vedere , le  com- 
molfo  dalla  loro  prefenza,  fi 
rilblva  a confellare  la  verità. 

27. 

Si  defcrlveranno  mlnuta- 
mente  in  occafione  del  con- 
fronto  i moti , 1 gefti , ed  i 
cambiamend  del  reo  , la 
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ment  foutenue  par  des  indi- 
ces , ou  par  des  preuves  qui 
réfultent  des  actes , ou Ji  l'ac- 
eufé  ejl  négatif  ^ il  devra 
cire  répété  après  le  brief  dé- 
lai que  l'on  jugera  à propos  , 
pourvu  qu'il  ne  foit  pas  moin- 
dre de  trois  heures , 6^  s' il 
perjijle , on  rajjignera  à don- 
ner J es  défenjes  dans  le  ter- 
me ci-après  preferit. 

■ a6. 

Si  te  délit  mérite  peine 
affiiBive  & que  V aceufé  nie 
le  crime  principal^  ou  quel- 
ques circonjlances  aggravan- 
tes qui  r accompagnent , & 
que  les  preuves , ou  les  indi- 
ces ne  foient  pas  fujffans 
pour  le  convainçre  , on  en 
pourra  venir  à la  confronta- 
tion des  témoins  & de  V ac- 
eufé , pour  voir  fi  étant  étnu 
par  leur  préfence  il  Je  lé- 
foudra  à cwifejfer  la  vérité. 

27. 

On  décrira  exaBement  les 
mouvemens.  les  gefies  6’  les 
changemens  de  T aceufé , 6i 
la  timidité^  ou  l' animofué 
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tîmidità,  o animofità  dell’  tant  du  dit  accufé  que  des 
uno,  e deU’altro,  e tutto  témoins^  avec  tout  ce  qu'ils 
quelJo , che  da  eflî  farà  det-  diront  & répliqueront  lors  de 
to , e repllcato.  la  confrontation. 

28.  28. 

Dlpenderà  dal  prudente  II  dépendra  de  la  prudence 
arbitrio  di  chi  procédé  ali’  de  celui  qui  examine  l'accu- 
efame  di  valerfi  délia  coii-  y«f,  d'employer  la  confronta- 
frontazione  , quando  non*  non  quand  il  ne  pourra  pas 
poflano  averfi  altronde  mag-  avoir  d'ailleurs  de  plus  gran- 
glori  prove , o indizj  del  de-  des  preuves , ou  indices  du 
Etto , riflettendo  alla  qualità  délit , ayant  égard  à la  qua- 
del  reo , e del  Teftimouio,  lùé  de  iaccujé  & du  témoin^ 
ed  alla  maggior  cofknza  ^ & à la  ^lus.  grande  fermeté 
eHi  ; ma  non  dovrà  mai  va-  de  l'un  ti  de  l'autre  ; mais  il 
lerlène , quando  il  reo  lia  ne  pourra  pas  s' en  fervir  lorf 
conieflb , o convinto.  que  le  criminel  aura  avoué , 

ou  qu’il  fera  convaincu. 

29.  ’ 29. 

Occorrendo , che  le  pro-  Si  les  preuves  contre  l'ac- 
ve  contro  il  reo  négative  eufé  qui  nie , dépendent  des 
dipendeffero  dalle  rilpolle  réponj'es  des  autres  complicesy 
d’altri  complici  , fi  diverrà  on  en  viendra  à la  confron- 
té. confronte  per  vedere  , fe  tation  pour  voir  s'il  fe  difpo- 
il  medefimo  fi  dliponefie  a fera  à avouer , 6 s'il  perfjle 
confellare  ; (è  poi  in  tal  oc-  dans  la  négative , le  complice 
cafione  perfifierà  tuhavia  devra  fouienir  fa  dépojition 
nella  negativa , dovrà  il  com-  dans  le  tourment  de  la  que- 
plice  purgare  la  macchia  del-  fion  en  préfence  de  l'accu- 
îa  complicità  nella  tortura  fé  pour  purger  l' infamie  qui 
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alla  prefenra  del  reo,  quan-'  réfuUe  de  fa  complicité  .,pour- 
do  n tratterà  di  delitto,  il  vu  qu  il  s' agijfe  d'un  délit 
di  cui  tltolo  efiga  la  pena  qui  fait  d'une  qualité  à mé- 
della  morte , o délia  gcdera.  riter  la  peine  de  mort , ou 

celle  des  galères. 


30.- 


30. 


Dovranno  i Relatori En  examinant  les  accu^ 
Prefetti , e Giudid  nell’  efa-  fés  qui  niera , les  Rappor-  , 
minare  i rei  Hegativi  fare  ueurs Juges- Majes  à Juges 
ad  effi  diligentemente  eva-  leur  devront faire  exaSement 
cuare  tutte  le  circoftanze  , expliquer  toutes  les  circopr 
colle  quali  poflbno  coprire  fiances  avec  lefqueUes  ils 
il  delitto,  e l'pezialmente  gli  peuvent  couvrir  le  délits  ils 
obbligheranno  ad  efprimere  les  obligeroru  fpécialement  de 
il  luogo , dove  fi  ritrovava-  dire  où  Us' je  font  trouvés 
no  nel  tempo , che  eflb  è dans  le  tems  qu'il  a été  com- 
ftato  commeflb , i Teftimo-  m 'is , & quels  témoins  ils  ont 
nj , che  adducono  in  com-  pour  prouver  leur  dire  , 6r 
prôvadellorodettOjO  fatto  tout  ce  qiiils  pourront  avoir 
in  tal  occafione , e ciô  per  dit  ou  fait  à cette  occafion  , 
efcludere  la  negativa  coar-  afin  d'exclure  par  là  la  preu- 
tata , O fia  la  prova  dell’  ve  de  /'alibi.  ' 
alibi. 

31.  31. 

Nel  cafo,  che  il  reo  per-  Si  l'accufé  perfifie  dans  fa 
fifta  nella  lua  negativa , ter-  négative,  après  que  les  injor- 
minate  che  fieno  le  infor-  mations  front  achevées , & 
mazioni , e che  il  Filco  non  que  le  jifc  ne  croira  pas  de 
creda  di  poter  fàre  altre  di-  pouvoir  faire  d' autres  dili~ 
ligenze , s’ efaminerà  nuova-  gences , on  V examinera  de 
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mente  il  reo , conteftando- 
gli  le  prelünzioni , e gl’  Indi- 
zj , che  contro  di  ello  mlli- 
tano , e ftando  tuttavia  néga- 
tive , fe  gli  dichiarerà , che, 
non  oftante  la  di  lui  negati- 
va , il  Fil'co  lo  tiene  per  reo 
dl  quel  delitto , di  cui  è ac- 
culàto , e perciô  meritevolc 
delle  pene  al  niedefimo  do- . 
vute,  interpellandolo  ad  eleg- 
gerfi  l’Avvocato , e Procu- 
ratore,  acclocchè  poflano 
dit'endere  la  lüaCaulâ. 

32- 

S’ interrogherà  il  Profu- 
ratore  del  reo,  le  voglia 
avéré  per  debitamente  ela- 
minati  i Teftimonj , che  con- 
tro di  lui  hanno  depofto , o 
dedurre  qualche  interroga- 
torio,  fopra  cui  debbano  ad 
iHanza  d’ elTo  efaminarfi. 

33- 

Potrà  il  reo,  dopo  un 
breve , e fegreto  colloquio 
col  fuo  Procuratore , eleg- 
gere , fe  voglia , o no  avéré 

Ç:r  debitamente  elàminati  i 
eftimonj , o voglia,  che 
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nouveau^  en  lui  faifant  com- 
prendre la  force  des  préfom- 
plions  & des  indices  qu'il  y 
a contre  lui  fépatémem  Vun 
après  l'autre^  è s'il  s'ohjline 
à nier,  on  lui  déclarera  que 
'non  obfant  fa  négative  le 
ffc  le  tient  pour  coupable 
du  délit  dont  il  cf  aceufé  y 
qu'il  mérite  par  conféquent 
la  peine  qui  lui  efl  due , en 
V interpeüam  de  choifr  un 
Avocat  & un  Procureur  pour 
défendre  fa  caufe. 

32. 

On  imerrogera  le  Procu- 
reur de  l'aceufé  s'il  veut  te- 
nir les  témoins  qui  ont  dépo- 
fé,  pour  duement  examinés , 
ou  s'il  veut  donner  quelques 
interrogatoires  fur  le f quels 
ils  doivem  être  ouïs  à fa  ré- 
qiiifition, 

33- 

L aceufé  après  une*hriève 
à fecrète  conférence  avec fon 
Procureur  déclarera  s'il  veut 
les  tenir, pour  duement  exa- 
minés , ou  qti  ils  foient  de 
nouveau  interrogés  , J ou  ré- 
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fieno  nuovamente  a di  lui 
iilanza  interrogati , o fia  ri- 
petiti  ; e nel  cafo , che  vo- 
güa  averli  per  debitamente 
eiàminati , s intenderà  aper- 
to  per  eflb , e pubblicato  il 
Proceflb. 

34- 

Quando  poi  eleggelTe  di 
voler  dare  i lùoi  interroga- 
torj , gli  l'arà  l'uggerito  il  no- 
me , cognome , e patria  di 
eflî , efclufi  quelli , co’  quali 
fofle  l'eguito  il  confronto,  e 
gli  l'arà  alîëgnato  il  termine 
di  due  giorni  a prel’entare 
efii  interrogatorj , intiman- 
dogli , che  le  in  detto  tem- 
po non  fi  prefenteranno  , 
non  farà  più  ammelTo  a pre- 
fentargli , e s’ avranno  lenz’ 
altro  per  ripetiti  i Teftimonj. 

35-  , 

Prefentandofi  gl’ interro- 
gatorj , fi  richiameranno  in 
giudizio  i Teftimonj , che 
dovranno  interrogarfi,  e ci- 
tato  il  Procuratote  del  reo 
a vederli  giurare , fi  farà  ri- 
muovere , preftato  che  ab- 
bia 


pétés  à fa  réqui(ition , 6 s'il 
les  tient  pour  duement  exa- 
minés ^ le  procès  fera  cenfé 
ouvert  & publié  à fon  égard. 


34- 

S'il  veut  dormer  fes  inter- 
rogatoires , on  lui  communi- 
quera le  nom , furnom  & la 
patrie  des  témoins , à la  ré- 
ferve  de  ceux  qui  lui  auront, 
été  confrontés , & on  lui  fixe- 
ra un  délai  de  deux  jours 
pdur  préfenter  les  dits  imer- 
rogatoires  , avec  intimation 
que  s' il  ne  les  préfente  pas 
dans  le  dit  terme , il  ri  y fera 
plus  admis  , à que  Us  té- 
moins ferora  tenus  pour  ré- 
pétés. 

3 5- 

Dès  qu  on  aura  pré  fente 
les  interrogatoires,  on  fera 
rappeUr  en  jugement  les  té- 
moins qui  y devront  être  in- 
terrogés , h on  fera  citer  pour 
Us  voir  prêter ferment  U Pro- 
cureur de  l'acettfé  qui  fe  re- 
tirera 


Digilized  by  Google 


LIVRE  IV.  TITRE  XI. 


Si 


bia  ciafcuno  il  giuramento  , 
e coU’aflilIenza  del  Filco  là- 
rà  letto  feparatamente  ad 
ogni  Teftimonio  il  fuo  cla- 
me, interrogandolo  le  lia 
quelle  ftelTo  dal  medefimo 
fafto;  e poi  farà  interrogatô 
l'ovra  le  interrogazioni,  che 
làranno  date  prel'entate  dal 
reo , delcrivendofi  dal  Se- 
gretaro  le  di  lui  rilpolle  , 
che  dovranno  eflere  rice- 
rute , e folbritte  colle  f'or- 
malità  l'ovra  efpreire. 

36. 

I Teftimonj , che  in  tal 
occafione  ritrattalTero , o va- 
rialî'ero  il  loro  dette  in  colè 
l’ollanziali , l'aranno  caftigati 
corne  fall'arj,  e fpergluri,  fé- 
condé le  circoftanze  de’  cafi, 
e fpezialmente  dovranno 
torquirll  per  vedere  in  quai 
dette  perlillano. 

37- 

Interrogati  che  fieno  i 
Teftimonj , ft  avranno  per 
pubblicate  le  informazioni 
colle  rifpofte  date  alli  fud- 
Tom.  IL 


tirera  dès  que  chacun  cT eux. 
Vaura  prêtée  on  lira  enfui- 
te  féparément  & en  L' njffi- 
Jîance  du  fife  à chaque  té- 
moin fa  dé^ofiiion  en  lui  de- 
mandant fl  ce  n efi  pas  la 
meme  qu  iL  ajait  ; on  L inier-i_ 
rogera  enfuite  fur  les  inter- 
rogatoires qui  ont  été  préfen- 
tés  par  l'accufé , 6 le  Gref- 
fier écrira  J es  réponfes  qiii 
feront  reçues  & fignées  avec 
la  même  formalité  ci-devam 
preferite. 

36. 

Les  témoins  qid  dans  cet- 
te occafion  fe  rétracteront , 
ou  varieront  leur  dire  fur  les 
chefs  ejjentiels , feront  châ- 
tiés comme  faujfaires  à par- 
jures fuivant  Les  circonjlanr- 
ces  des  cas , & ils  ferom  mis 
à la  torture  pour  favoir  au- 
quel de  leur  dire  ils  perfi- 
fient. 

37* 

Dès  que  les  témoins  au- 
ront été  interrogés , les  infor- 
mations avec  les  réponfes  don- 
nées aux  fufdits  interroga- 

F 
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dctti  interrogatorj.  toires  feront  tenues  pour  pu- 

bliées. 


38. 

M.’  Jo.  Sap.  richiedo- 

iiiJ.  no  la  cattura,  non  potrà 
udirû  il  reo , fe  non  fi  co- 
ftimirà  nelle  carceri  ; e com- 
parendo  avant!  il  Giudice_in 
qualche  Luogo , dove  non 
il  trovino  carceri  , fi  farà 
arrellare,  e tradurre  dove 
iàrà  ftimato  più  opportima 


39- 

Rtx  Vulor  In  tal  cafo , ed  in  ogm 
.jiTud,  jjj  urgente  ferviûo  dél- 

ia giuftizia  qualunque  Vaf- 
fallo , che  abbia  le  carceri , 
farà  tenuto  a quelle  conce- 
dere , ancorchè  fi  trattafle  di 
carcerati  per  delitti  com- 
mefli  nell’  altnii  Territorio  ; 
la  quai  conceflione  perô  do- 
vrà  eflere  fenza  verun  fuo 
aggravio , e per  un  tempo 
congruo  a provvederfi  d’al- 
tre  carceri. 


38. 

On  ne  pourra  ouïr  les  ac- 
cufés  dans  les  délits  pour  lef- 
quels  on  doit  procéder  à pri- 
fe  de  corps,  quils  ne  fe  foient 
conjlitués  en  prifon , & s'ils 
comparoijfent  de\'ont  le  Juge 
dans  quelque  lieu  où  il  ri  y 
en  ait  point , il  les  fera  arrê- 
ter & traduire  dans  l'endroit 
qu'il  trouvera  plus  à propos. 


39- 

Tous  les  vajfaux  qui  au- 
ront des  prifons,  feront  obli- 
gés de  les  prêter  dans  ce  cas 
à en  tous  autres  où  il  s'agi- 
ra du  preffant  fervice  de  la 
jujlice , quand  même  ce  fe- 
roient  des  prifonniers  accit- 
fés  de  crimes  commis  dans 
la  jurifdiclion  d'autrui',  ce 
qui  fe  fera  cependant  fans 
qu'il  leur  en  coûte  rien  & 
pendant  un  tems  convenable 
pour  pouvoir  enfuite  les  tra- 
duire dans  d'autres  prifons. 
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40. 

,,  - _ Ne’  délita  di  Lefa  Maeftà 
in  primo  grado  non  lara  ne- 
cellario  d’ ollervare  le  l'ud- 
dctte  regple  , ma  fi  potrà 
procedere  iècondo  il  dilpo- 
llo  dalla  ragion  naturale , e 
delle  genti , o nei  termini 
ddl’  Edravagante  Ad  repri- 
mendum,  oppure  valerfi  di 
quanto  fi  dice  in  quefto  li- 
bro  circa  il  modo  di  proce- 
dere ex  abrupto. 

TITOLO  XIL 

Delle  Difefe 
de'  Rei. 


40. 

On  ne  fera  pas  obligé 
d' obferver  aucune  des  fujui- 
tes  dijpof  lions  dans  les  cri- 
mes de  Iè:{e-Majejlé  au  pre- 
mier cfief^  mats  on  pourra 
procéder  fuivant  les  règles  du 
droit  naturel  & des  gens , & 
en  conformité  de  l’Extrava- 
gante ad  reprimendum,  ou^ 
fuivre  ce  qui  ejl prefcrit  con- 
cernant la  manière  de  procé- 
der ex  abrupto. 

TITRE  XII. 

Des  défenfes  des 
acculés. 


I. 


I. 


Rex  Car, 
Em. 


Elle  Caufe  Criminali 
avanti  il  Sena'to  per 


N 

la  piu  pronta  fpedizione  di 
elle , e più  facile , ed  el'atta 
difel'a  de’  rei  abbiamo  de- 
ftinato  per  il  loro  patrocinio 
r Awocato , e Procuratore 
de’  Poveri , l'alvo  che , trat- 
tandofi  di  più  inquifiti , fofle 
tra  di  loro  incompatibile  la 
fteflâ  difefa , o che  li  rei  per 
declinare  dal  di  loro  patro- 


les  procès  crimi- 
JlJp  nels  pendans  par  de- 
vant le  Sénat  Nous  voulons  ^ 
afin  que  l' expédition  en  fait 
plus  prompte  & la  déjenfe 
des  accufés  plus  aifée  èplus 
exacte  y que  l' Avocat  & le 
Procureur  des  pauvres  foient 
cenfés  defilnés  pour  V entre- 
prendre , à moins  qu  il  ne 
s'agît  de  plujîeurs  accufés 
dont  la  défienfe  ferait  incom- 
F ^ 
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cinio  aveflero  giufti  motivi, 
che  dovranno  rapprefentarfi 
al  Primo  Prefidente  : avran- 
no  pero  fempre  li  rei  la  If- 
bertà  d’ eleggerfi,  anche  per 
Condifenl'ori  altri  Avvocati. 


2. 

Nelle  altre  avant!  1 Trl- 
bunali  Subalterni  s’intende- 
ranno  nella  llefla  maniera 
deputati  per  il  patrocinio  de’ 
rci  r Avvocato , e Procura- 
tore  de’Poveri,  fe  vi  faran- 
no  ; e non  eflendovi , potrà 
il  reo  eleggerfi  per  Awo- 
cato , e Procuratore  quelli , 
che  gli  piaceranno , li  quali 
non  dovranno  rlculare  a ve- 
runo  l'enza  legittima  caufa 
il  patrocinio , Ibtto  pena  di 
eflére  interdetti  dall’  elèrci- 
zio  délia  loro  profeflione  : e 
nel  calb  , che  il  reo  non 
elegga , ^li  verranno  depu- 
tati dal  Giudice;  e si  gli  uni, 
che  gli  altri  dovranno  eflere 
foddisfatti  delle  loro  fatiche, 
quando  non  fi  tratti  di  rei 
veramente  poveri. 
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patible , ou  qu  ils  n eujfem 
de  jujies  motifs  pour  ne  pas 
s'en  fervir  qu  ils  devront  re- 
préfenter  au  premier  Préji- 
dent  ; ils  auront  cependant 
toujours  la  liberté  de  fechoi~ 
Jir  d' autres  Avocats  pour 
Condéfenfeurs. 

2. 

Dans  les  procès  criminels 
pendons  pardevant  les  Tribu- 
naux fubalternes  V Avocat 
& le  Procureur  des  pauvres, 
s'il  y en  a,  feront  aujfî  cen- 
fés  députés  de  la  même  ma- 
nière que  dejffus  pour  la  dé- 
fenfe  des  accufés,  & s'il  ny 
en  a point,  V accufé  pourra 
fe  clioifr  l'Avocat  6f  le  Pro- 
cureur que  bon  lui  fembltra , 
lefquels  ne  pourront  fans  une 
caufe  légitime  lui  refufer 
leur  minifère , à peine  d'être 
interdits  de  l'exercice  de  leur 
profejfion,  & dans  le  cas  que 
r accufé  ne  s'en  nomme  aucun, 
le  Juge  lui  députera  un  Avo- 
cat & un  Procureur  pour  le 
défendre,  & les  uns  à les  au- 
tres devront  être  fatisfaits  de 
leur  travail, fi  l' accufé  ne  fe- 
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3- 

Nella  pubblicazione , che 
fl  farà  al  reo  del  Proceffo 
informativo  , fi  ordlnerà  , 
che  gliene  fia  fubito  data 
copia , O che  fia  comunica- 
to  al  di  lui  Awocato,  o Pro- 
curatore,  fe  cosl  il  reo  eleg- 
gerà. 

4- 

La  comunicazione , o co- 
pia del  Procefib  informati- 
vo  non  fi  ritarderà , ancor- 
chè  vi  foflero  complici  a(- 
lènti , o contumaci , prece- 
dente perô  in  quefto  cafo  il 
giuramento  di  non  rivelare 
• il  contenuto  del  medefimo , 
fe  non  l'arà  l’ Awocato , o 
Procuratore  de’  Poveri , ed 
a riferva  , che  vi  concorref- 
fero  circoftanze  tali , peç  le 
quali  U Relatore , Prefetto , 
q Giudice  délia  Caufa  fti- 
malfe  necelTario  di  dover  al- 
trimenti  procedere. 

5* 

Si  farà  la  fuddetta  copia, 
Tonu  II, 
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ra  pas  véritablement  pauvre. 

3- 

Lorf qu'on  déclarera  le  pro- 
cès ouvert  & publié , on  or- 
donnera au  choix  de  l'accu- 
fé  de  lui  en  expédier  une 
copie , ou  de  le  communiquer 
à fort  Avocat  ^ ou  à J on  Pro- 
cureur. 

4- 

On  ne  différera  pas  de 
donner  la  communication^  ou 
copie  du  procès , quoiqu  il  y 
au  des  complices  abfens , ou 
en  contumace , moyermant  le 
ferment  que  l'on  fera  prêter 
en  ce  cas  de  ne  pas  révéler 
fon  contenu.,  à moins  qu  il 
ne  s'agffe  de  l'Avocat , ou 
Procureur  des  pauvres , ou 
quil  n'y  ait  des  circonjian- 
ces  qui  engagent  le  Rappor- 
teur , Juge-Maje , ou  Juge 
de  la  caufe  à devoir  procéder 
autrement. 

5* 

On  fera  l' expédition  de 
. F3 
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O comunlcazio'he  nel  termi- 
ne, che  fl  ftimerà  conve- 
niente  fecondo  il  groifo  vo- 
lume degli  Atti , delle  pro- 
dotte , O dcUe  informazioni. 

6. 


la  copie,  ou  la  communica- 
tion du  proc^  dans  le  terme 
que  ion  jugera  à propos  de 
fixer,  eu  égard  à la  grof- 
feur  du  y mime  des  pièces 
produites  & des  informations. 

6. 


Il  reo  in  perfona  del  fuo 
Avvocato,  O Procuratore, 
avuta  copia , o comunica- 
zione  del  Proceflb  infor- 
mativo,  avrà  giorniottodi 
tempo  per  dare  le  ripulfc 
alli  Teffimonj  del  Filbo , e 
dedurre  tutto  quello,  che 
vorrà  per  fua  difefa,  edal- 
tri  giomi  quindici  f>er  far- 
ne  le  prove,  paflati  i quali 
s’ avrà  l’elàme  per  pubbli- 
cato , le  Tara  feguito , e non 
«flendo  lèguito,  non  farà 
più  il  reo  ammelfo  a fârlo. 


7- 

M'Jo.Bap.  Non  s’ ammetteranno  a 
de’rei  altri  Capitdi, 


liaccufé  ayant  eu  copie, 
ou  communication  du  procès 
criminel  par  V organe  de  fon 
Avocat,  ou  de  fon  Procu- 
reur, aura  un  délai  de  huit 
jours  pour  fournir  des  repro- 
ches comre  les  témoins  du 
ffc , & pour  déduire  tout  ce 
qù  il  jugera  à propos  pour 
fa  déferle,  après  quoi  il  aura 
encore  quinze  autres  jours 
pour  rapporter  la  preuve  tant 
des  fujdits  reproches,  que 
de  ce  qui  aura  été  par  lui 
déduit,  & paffé  ce  terme,  fon 
enquête , s il  y a fait  procé- 
der, fera  cenfée  publiée , & 
s'il  n en  a point  fait , il  ne 
fera  plus  admis  à pouvoir  la 
faire. 

7- 

On  n admettra  cT  autres 
articles  pour  la  défenfe  des 
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che  quelli , per  i quali  fi  vor- 
ranno  provare  le  ripull'e  date 
a’  Tellimonj , o che  venifi 
fero  in  conleguenza  deUe  rif- 
pofte  loro , O che  non  fofi 
îêro  aile  medefime  contrarj. 

•* 

8. 

I Capitoli , che  fi  dedur- 
ranno  per  la  difefa  de’  rei , 
non  s’anametteranno  fenza  il 
vilâ  degli  Avvocati  Fifcali 
Generali , e Provinciali  rit- 
pettivamente. 

9- 

E per  l’efame  fi  olTerverà 
il  difpofto  nel  Lib.  3.  Tit.  8. 
Rirpetto  perô  al  numéro 
de’  Tellimonj  potranno  i 
Magillrati  Supremi  ammet- 
teme  oltre  ail’  ivi  filTàto , fe 
cosi  llimeranno  in  qualche 
cafo  necelTario  per  comjM- 
inento  delle  difefe  de’  reL 


JO. 

Pubblicato  chefaràTefit* 


accufés  que  ceux  par  lefqucU 
ils  voudront  prouver  les  re- 
proches fournis  contre  les  té- 
moins , & ceux  qui  viendroru 
en  conféquence  de  leurs  ré- 
ponfes^  ou  qui  n'y  feront  pas 
contraires. 

8. 

Les  faits  foutenus  par 
Vaceufé  ne  feront  admis  qu 
après  avoir  été  vifés  par  Us 
Avocats  Fifeaux  Généraux 
6r  Provinciaux  refpeüive- 
menu 

9- 

Z’  on  obfervera  auffi  pour 
les  enquêtes  ce  qui  ejl  pre- 
ferit  par  le  livre  3.  tit.  8. 
de  nos  Conf  itutions  ; rtuds 
outre  U nombre  des  témoins 
qui  y ejl fixé.,  Us  Magijlrats 
faprémes  pourront  encore  en 
admettre  au  delà , Ji  Us  cir- 
conjlances  des  cas  U Uur  fe- 
roru  paroître  néceffaire  pouf 
achever  Us  défenfes  des  ac- 
cufés, 

10. 

Z’  accuje  ru  fera  plus  ad- 

F4 
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me  del  rco,  non  farà  più 
araraeflb  a dedurre  nuovi 
Capitoli , làlvo  per  parte  del 
Filco  fieno  fatti  altri  incum- 
benti , che  diano  luogo  aile 
nuDve  deduzioni  ; e lo  ftef- 
Ib  s’ oflerverà , quaitdo  l’elk- 
me  l'arà  già  prjncipiato. 

1 1. 

Seguita  la  pubbncazione, 
ed  avutafi  dal  Filco  la  copia 
deir  efame , avrà  giomi  cin- 
que  per  opporre  , ed  il  reo 
altri  giorni  cinque  per  re- 
plicare  ; ma  le  il  Filco  nulla 
oppone,  s’iliruirà  l'enz’altro 
la  Caulà  a Sentenza. 

I 2. 

’Se  ilFifco  avrà  oppofto, 
Ipirato  il  termine  allegnato 
al  reo  per  la  replica,  fi  met- 
terà  pure  laCaula  a Senten- 
za , precedentl  le  Conclu  fio- 
«i  Filcali , delle  quali  fi  darà 
copia  all’Av\'ocato  del  reo, 
acciocchè  dia  altresi  il  me- 
defimo  le  liie  Conclufioni  de- 
feofionali. 


mis  après  la  publication  de 
fon  enquête  à déduire  des 
nouveaux  faits , à moins  que 
le  ffc  riait  fait  quelques  au- 
tres procédures  qui  y donnent 
lieu  ; il  en  fera  de  même  brf- 
que  i enquête  de  l'accufé  fe- 
ra déjà  commencée. 

1 1. 

Dès  que  l'enquête  fufdite 
fera  publiée , le  ffc  en  ayant 
eu  copie  aura  cinq  jours  pour 
fournir  de  fes  oppoftions , & 
l'accufé  un  autre  délai  de 
cinq  jours  pour  répliquer , Ô 
fi  le  fife  n a rien  à oppofer , 
la  caufe  fera  fans  autre  ap- 
pointée à recevoir  jugemenu 

1 1. 

Mais  [i  le  fife  fournit  de 
fes  oppoftions  , & que  le  ter- 
me donné  à' l'accufé  pour  ré- 
pliquer fait  écoulé,,  on  l'affi- 
gnera  de  même  .à  ouïr  la  pro- 
nonciation du  jugement  fur 
les  conclufions  précédentes  du 
fife,,  dcfquelles  on  donnera 
copie  à l'Avocat  de  l'accufé,, 
afin  que  de  fon  côté  il  donne 
auffi  les  fiennes  défetfives. 
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*3- 


Non  oftante  l’affegnazio- 
ne  de’  termini , e la  pubbli- 
cazlone  degli  Attl , potrà  il 
Filco  dedurre  tutte  quelle 
nuove  prove,  che  gli  Ibprag- 
glungellero , le  quali  lë  gli 
ammetteranno  in  qualunque 
tempo , purchè  non  fia  fën- 
tenziato:  quefto  privilegio 
pero  del  Filco  non  s’ eften- 
derà  a favore  de’  querelantL 


Ze  fifc  non  objlant  le  laps 
des  délais  aj[Jîgnés  & la  pu- 
blication des  aBes  , pourra 
rapporter  toutes  les  nouvelles 
preuves  qui  lui  furviendronty 
Lesquelles  feront  adrnifes  en 
tout  tems , pourvu  que  la  fen- 
tence  ne  fait  pas  rendue  ; 
mais  ce  privilège  du  ffc  ne 
s étendra  pas  à ceux  qui  au- 
ront donné  le  plaintif. 


14. 

Quando  fi  faranno  rela- 
zicni  di  Procefli  Criminali 
in  contumacia  tanto  per 
Caufe  definitive , che  inci- 
denti , non  fi  permetterà  la 
prelënza  di  pertbna  alcuna , 
tolti  gli  Ufiîziali  del  Filco. 

*5- 


44. 

Lorfque  V on  fera  le  rap- 
port en  contumace  des  pro- 
cès criminels  tant  pour  la 
définitive  que  pour  des  inci- 
dens , il  ne  fera  permis  qu 
aux  finis  Officiers  du  fifc 
J'y  ajfifier. 

M- 


Potrà  anche  afliUervi  l’Av- 
voJato  de’  Poveri , flantc  il 
folenne  giuramento , che  ha 
délia  fcgretezza,  ma  non 
avrà  luogo  di  difcorrere , o 
motivare  cola  alcuna  a fà- 
vore  del  contumace  , falvo 
.che  indicafie  qualche  nulUtà 


E Avocat  des  pauvres  pour- 
ra encore  y intervenir  atten- 
du le  ferment  filemncl  qui 
V oblige  au  fecret , mais  il 
ne  pourra  rien  dire  , ni  fug- 
gércT  en  faveur  du  contumax, 
à moins  qiiil  rî indiquât  quel- 
que nullité  dans  le  procès.,  ou 


\ 


Digitized  by  Google 


M.'  Jo.  Bap. 
ihid. 


Btx  Vuiot 
^mtd. 


90  LIBRO  IV.  TITOLO  XIII. 


fopra  il  ProcelTo , o l’ Inqui- 
lizione. 

16. 

Nelle  altre  Caufe  potran- 
no  interveiiire  non  l'olo  l’Av- 
vocato,  e Procuratore  de’ 
Poveri.,  ma  anche  altri  di- 
fenibri. 

*7- 

Trattandofi  di  delitti  me- 
ritevoli  di  morte,  o délia 
galera  perpétua,  potrà  te- 
nerfi  il  reo  nelle  carceri  lè- 
grcte  , finattantoché  lîeno 
terminate  le  di  lui  difelè  , 
purchè  gli  lî  dia  comodo  di 
potere  colle  dovute  cautele 
ayer  coUoquio  col  fuo  Pro- 
ciiratore , ed  Aw  ocata 

TITOLO  XIIL 
DeUa  Tortura. 


dans  les  informations. 

16. 

Dans  les  autres  caufes 
non  feulement  L' Avocat  O U 
Procureur  des  pauvres  pour- 
rom  ajfjler  au  rapport,  mais 
encore  les  autres  défenfeurs. 

*7- 

! 

Quand  il  s'agira  de  dé- 
lits qui  méritent  peine  de 
mort,  ou  des  galères  à per- 
pétuité , l'accufé  pourra  être 
retenu  dans  le  cachot  jufqù 
à ce  qu'il  ait  fini  fies  défen- 
fes , pourvu  qu'il  puijfe  avoir 
commodément  des  conféren- 
ces avec  fon  Avocat  & fon 
Procureur,  en  prénom  à cet 
effet  les  précautions  conve- 
nables. 

TITRE  XIII. 

De  la  Torture. 


I. 


Non  ordineranno  i Ma- 
giftrati,  Prefetti,  e 
Giudici  la  tortura  del  reo , 
k il  titolo  del  delitto  non 


Les  Magifirats,  les  Ju- 
ges-Aiajes  & les  Juges 
ri  or  donner om  la  torture  de 
l'accufé,  que  lorfque  le  crime 
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porta  la  pena  délia  morte  , 
O délia  galera,  ne’  quali  cali, 
le  le  prove , o gl’  Indizj  non 
laranno  baftanti  per  condan- 
narlo,  decreteranno  l'econ- 
do  la  qualità  , e forza  di  efli, 
che  fia  torquito , per  ritrar- 
re  dalla  di  hii  bocca  la  ve- 
rità. 

2. 

Quando  fi  tratterà  di  de-: 
litti  atrociflimi , fi  diminue- 
rà  qualche  grado  délia  tor- 
tura, e fi  tara  la  riCerva  delle 
prove,  che  già  rifultafiero 
dagli  Atti , acclocchè , fian- 
do  il  reo  negativo  , potTa 
condannarfi  ad  una  penaftra- 
ordinaria , benchè  più  mite 
di  quella , in  cui  fi  làrebbe 
condannato,  fe  non  fofle 
lorquito. 

3- 

Non  fi  ftabilirà  per  i cafi, 
•eziandlo  atrocilTuni , e quan- 
do gl’  indizj  fieno  urgentifli- 
.mi , un  maggior  tempo  di 
tortura  per  la  corda  , che 
di  due  ore,  la  quale  non 


9* 

fera  d' une  nature  à mériter 
la  peine  de  mort  ^ ou  celle 
des  galères^  & en  ce  cas  Jl 
les  preuves , ou  les  indices  ne 
font  pas  fufîfans  pour  con- 
damner l'accufé , ion  ordon- 
nera fuivatu  leur  qualité  à 
leur  force  qu  il  fait  appliqué 
à la  quejlion  pour  tirer  la 
vérité  de  fa  bouche. 

2. 

Qiiand  il  s'agira  de  délits 
très-atroces' , on  diminuera 
quelque  dé  gré  de  La  torture , 
è on  réfervera  les  preuves 
qui  réfultent  déjà  des  actes  ^ 
afin  que  fi  V accufé  nie , il 
puijfe  être  condamné  à une 
peine  extraordinaire  , quoi- 
que plus  douce  que  celle  quil 
auroii  pu  fubir  s'il  ri  avoit 
pas  été  appliqué  à la  torture. 

V 

On  ne  fixera  pas  un  tenu 
plus  long  de  deux  heures 
pour  donner  la  torture  avec 
' la  corde , quoiqu  il  s' agijfe 
de  crimes  même  les  plus  atro- 
ces , 6 dont  les  indices  font 
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pdtrà  dividerfi  in  più  glorni. 


I Prefetti,  eGiudici  nell’ 
ordinare  la  tortura  non  pre- 
l'criveranno  il  tempo , ed  il 
modo  di  elfa , ma  ne  lafce- 
ranno  l’arbitrio  al  Senato, 
a cui  rimetteranno  il  loro 
Decreto  per  la  confèrmazio- 
nc , O ripara^ione , eziandio 
che  il  reo,  a cui  devra  dette 
Decreto  notificarfi , non  ne 
appellafle,  e ciè  fotto  la  me- 
defima  pena  Habilita  nel  §. 
I . Tit.  délia  Confermazione 
delle  Sentenze  Criminali. 


T I T O L O XIII. 

irès-prejfans  ^fans  quon  puif- 
fe  divifer  ce  wns  en  dijfé- 
rens  jours. 

4- 

Les  Juges-Majes  & les 
Juges  qui  ordonneront  la  tor- 
ture., Tl  en  preferiroru  ni  U 
tems , ni  la  manière  qui  de- 
vront être  arbitrés  par  le  Sé- 
nat à qui  ils  enverront  leurs 
feniences  pour  être  conjir- 
rjiées , ou  réparées  , quand 
même  l'accujé  après  la  noti- 
fication qui  devra  lui  en  être 
faite,  n'en  appelleroit  pas , 6f 
cela  fous  la  même  peine  por- 
tée §.  I.  tit.  de  la  confir- 
mation des  fentences  crimi- 
nelles. 


5- 


5- 


Nemmeno  il  Senato  elfpri- 
merà  nel  diftefo  del  l'uo  Dé- 
crété il  modo,  O ladurazione 
délia  tortura,  ma  fi  notera  l'e- 
condo  la  di  lui  rifoluzione 
fui  tergo,  O fui  piede  del 
Decreto  dal  Prefidente , ac- 
ciocchè  l'erva  per  regola  di 
chi  dovrà  farla  eleguire. 


Le  Sénat  n exprimera  pas 
dans  fon  arrêt  la  durée , ni 
la  manière  de  la  torture,  le 
Préfident  la  marquera  fur  le 
dos,  ou  au  pié  du  dit  arrêt, 
fuivant  ce  que  le  Magijîrat 
aura  déterminé  à cet  égard , 
pour  fervir  de  règle  à celui 
qui  la  fera  exécuter. 
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6. 

Taie  efecuzione  fi  com- 
metterà  dal  Senato  al  Rela- 
tore  délia  Caufa  ; e fe  fi  trat- 
terà  délia  tortura  ordinata 
da  un  Prefetto , o Giudice , 
il  di  cui  Decreto  fia  ftato 
confermato , fi  rimanderà  al 
medefimo  , perché  l’elè- 
guil'ca. 

7- 

Il  Giudice,  Prefetto,  o 
Rclatore,  a cui  farà  ftata 
xomnieflà  l’ efecuzione  , fi 
trasferiràprontamente  al  luo- 
go  délia  tortura  coll’  inter- 
vento  del  Segretaro,  e di 
(^ello , che  aflifte  per  il  Fil- 
co , e fatto  ivi  condurre  il 
reo,  gli  farà  leggere  da  detto 
Segretaro  il  Decreto,  che 
la  prelcrlve , fenza  perô  (pie- 
gare  né  i gradi , né  il  tem- 
po di  elTa. 

8. 

Sara  allora  ordinato  al 
Cerufico  di  vifitarlo,e  con- 
fiderare,  (è  vi  riconofca  qual- 
ehe  incomodo,  che  poflà 


6. 

Le  Sénat  commettra  pour 
la  faire  exécuter  le  Rappor- 
teur de  la  caufe , 6?  s'il  s'agit 
d'une  ordonnance  de  torture 
rendue  par  unJuge-Maje.,  ou 
Juge , 6f  qu  elle  foit  confir- 
mée , on  Lit  en  renverra  l'exé- 
ciuiom 

7* 

Le  Juge , le  Juge-Maje^ 
ou  le  Rapporteur  commis  pour 
V exécution  fe  tranfporiera 
promptement  fur  le  lieu  de 
la  torture  avec  le  Greffier  & 
celui  qui  intervient  pour  le 
fifc  y & après  y avoir  fait 
conduire  l'accufé , il  lui  fera 
lire  par  le  fufdit  Greffier 
l'arrêt,  ou  fenience  qui  la 
prefcrit , fans  lui  expliquer 
ni  la  manière , ni  la  durée. 

8. 

Il  ordonnera  en  même  tems 
au  Chirurgien  de  vifiter 
recormoitre  fi  V accufé  n'a 
point  d'  incommodités  qui 


Digitized  by  GoogI 


Bex  r,nor 


LIBRO  IV.  TITOLO  XIII. 


94 

impedire  di  dargli  la  tor- 
tura , e previo  il  di  lui  giu- 
ramento  , fi  farà  fcrivcre 
dal  Segretaro  la  di  lui  re- 
lazione. 

5- 

Se  il  Cerufico  lo  trove- 
rà  capace  del  tormento  , 
fatta  che  abbia  la  relazio- 
ne  , s’interpellera  il  reo  a 
dire  la  verità , imponendo- 
gli,  corne  a principale  in  fat- 
to  proprio,  la  pena  d’ell’ere 
torquito,  e corne  a Telli- 
monio  in  fatto  d’aJtri , fe  gli 
farà  prellare  il  giuramento 
di  dire  la  verità , e fr  pro- 
cederà  agi’  interrogatorj  çir- 
ca  la  follanza , e particola- 
rità  del  delitto. 

lO. 

Pcrfillendo  il  reo  nella 
ncgativa , fi  farà  fpogliare , 
e legar  alla  corda , ne’  quali 
due  atti  fi  ammonirà  nuo- 
vamente  a confeflarei  la  ve- 
rità; e continuando  tuttavia 
a negare,  fi  ordinerà,  che 
venga  elevato  da  terra,  e 
reiteratagli  l’ ammonizionc , 


puijfent  empêcher  de  luidorv^ 
ner  la  torture , après  avoir 
reçu  le  ferment  du  Chirurgien 
le  Grejfier  inférera  fon  rap- 
port dans  le  verbal. 

9* 

Si  le  Chirurgien  le  trouve 
en  état  de  foutenir  la  tor- 
ture , après  qu  il  aura  fait 
fon  rapport  y on  fommera  L'ac~ 
cufé  de  dire  la  vérité  en  lui 
impofant  comme  principal  en 
J on  fait  propre  la  peine  d' être 
appliqué  à la  quefion , (&  on 
lui  fera  prêter  ferment  de  di-. 
re  la  vérité  comme  témoin  fur 
le  fait  d’ autrui , enfuite  on 
lui  fera  les  interrogatoires 
requis  fur  la  fubjlance  & les. 
particularités  du  délit. 

10. 

Si  V accufé  perfife  dans 
la  négative  y on  le  fera  dé- 
pouiller & attacher  à la  cor- 
de , en  r interpellant  de  nou- 
veau à chaque  acte  de  con- 
feffer  la  vérité  y & s'il  con- 
tinue de  nier  y on  ordonnera 
qu  il  fait  élevé  de  terre  ,•  en 
V interpellant  en  termes  gé- 
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s’ interpellera  generalmente  néraux  de  dire  la  vérité, 
a dire  la  verità. 


1 1. 

Awertirà  il  Relatore  , 
Prefetto , o Giudice , che  il 
Segretaro  fcriva  tutto  quel- 
le , che  il  reo  dira  in  tem- 
po del  tormento , e fe  per 
qualche  accidente  non  po- 
tefle  conrinuar  a fubirlo  , 
avutone  il  giudizio  del  Chi- 
rurgo  , ne  farà  forpendere 
il  profeguimento,  finattjinto- 
chè  fia  riffleffo  in  ifiato  di 
poterlo  foffrire  per  il  tempo 
reliante. 

1 2.’ 

Il  corfo  dell’  orologio 
per  il  tempo , che  farà  Ita- 
to  prefiflb , comincierà  dall’ 
atto  délia  legatura  delle  brac- 
cia  per  elTere  applicato  alla 
tortura. 


1 1. 

Le  Rapporteur,  Jiige-Ma- 
je  ou  J lige  fera'attentif  que 
le  Grenier  écrive  tout  ce  que 
dira  Vaceufé  pendant  le  tems 
du  tourment , % Ji  par  quel-, 
que  accident  il  ne  peut  conti- 
nuer de  le  fupporter,  après 
avoir  eu  le  fentiment  du  Chi- 
rurgien, on  en  fufpcndra  la 
continuation  jujques  à ce  que 
l'aceufé  Je  trouve  en  état  de 
pouvoir  le  fouffrir  pour  le  re- 
Jle  du  tems  qui  a été  pre- 
ferit, 

I 2. 

Le  tems  jixé  pour  la  du- 
rée de  la  quejlion  commen- 
cera dès  r acle  qu  on  a at- 
taché les  bras  de  /'  aceufé 
pour  être  appliqué  à la  tor- 
ture. 


13.  13. 

Ove  in  alcuno  de’  fud-  Si  Vacciné  confeffe  dans 
detti  tre  atti  precedenti  ail’  /’  un  des  Jufdits  trois  actes 
elevazione  il  reo  confelTaf-  avant  qu  on  V élève , on  ne 
fe , non  fi  procederà  più  ol-  procédera  pas  plus  outre,  mais 
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tre  ; ma  ridotta  in  ifbritto 
la  confefTione  colle  fue  qua- 
lité , e circoftanze , fi  lolcri- 
verà  r atto , corne  fovra  fi 
€ detto  al  Tit.  de  Cojîuuti  , 
0 Jieno  Efarni  de  Rei,  e fi 
farà  condurre  il  reo  nclle 
carceri  fegrete  privo  di  col- 
loquio  per  l’ efFetto  infra- 
Icritto.. 


après  avoir  réduit  par  écrit 
fa  confefjion  avec  fes  qualités 
& circonjlances  , on  Jîgnera 
V acte  comme  il  a été  dit  ci- 
dejfits  au  tit.  des  réponlès 
perfonnelles  des  accules,  on 
fera  conduire  le  dit  accufé 
dansfon  cachot^  fans  qu  il 
puijje  parler  à perforine  pour 
Us  fins  fuivantes. 


P4. 

Lo  fteflb  fi  olTerverd  , 
quando  il  reo,  cflendo  già 
nell’atto  délia  tortura,  prin- 
cipialTe  a confelTare  ,•  nel 
quai  calb  fi  calera  a terra 
per  ricevere  al  diftelo  la  di 
lui  confelfione , e fi  tratterrà 
il  corlb  deir  orologio  per 
nuovamente  elevarlo , e tor- 
quirlo  per  il  reliante  del 
tempo,  fe  venifle  a ritrat- 
tare , o a variare  Ibftanzial- 
mente  la  confelfione  già  co- 
minciata. 


r4- 

On  pratiquera  de  meme 
lorfjue  l' accufé  étant  dans 
r acte  de  la  torture  commen- 
cera. à confiejfer  ^ & en  ce  cas 
on  le  mettra  à terre  pour  re.- 
cevoir  fa  confejfion  tout  au 
Ions , Êf  on  arrêtera  U cours 
du  fablier  pour  V élever,  & 
U tourmenter  de  nouveau  pen- 
dant U refie  du  tems , au  eus 
qu  il  vienne  à fe  rétracler  , 
oit  à varier  effentielUment 
la  conficjfion  qu  il  a comnurir 
cé  de  faire. 


15- 

Si  notera  in  tutti  li  fud- 
Rfx  Car.  ^etti  cafi  il  tempo , penden- 
te  cuî  farà  llato  torquito  il 
reo. 

In 


1,5. 

Dans  tous  Us  cas  fufdits 
on  exprimera  le  tems  pen- 
dant lequel  l’accufé  aura  été 
tourmenté. 

Quand 
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1 6.  1 6. 

In  ciafcuno  de’  fuddetti  Quand  Vaccufé  aura  con- 
cafi,  che  il  reo  confeffi,  fi  fejje  dans  quelqu'un  des  ^uf- 
procederà  il  giorno  feguen-  dits  cas^  on  procédera  le  jour 
te  coll’  afliftenza  del  Filco  fuivant  en  V ajjtjlance  dufijc 
alla  di  lui  ripetizione  fiiori  à fa  répétition  hors  du  heu 
del  luogo  délia  tortura , nel  de  la  torture  , après  lui 
quai  atto  , precedente  la  l'o-  avoir  fait  prêter  ferment  de 
la  comminazione  d’ una  pe-  dire  la  vérité  quant  aux  au- 
na  pecuniaria , e la  prella-  très  , à qu  on  lui  aura  fait 
zione  del  giuramento  di  di-  la  commination  tf  mif  peine 
re  la  verità  quanto  agli  altrl,  pécuniaire  quant  à fon  fait 
fe  gli  leggeranno  le  rifpofte  propre , on  lui  lira  dans  cet 
del  giorno  aritecedgnte , le  aae  fes  réponfes  du  jour  pré- 
(juali  elTendo  confermate  , cèdent  ; / il  les  confirme 
le  ne  diftenderà  l’ atto , fi  l'on  en  dreffera  V allé  que 
fofcriverà , corne  fopra.fi  é l'on fignera,  à on  interpellera 
detto,  e fi  aflcgnerà  il  reo  Vaccufé  de  dire  tout  ce  qii il 
a dire  quanto  gli  occorra  voudra  pour  fa  défenfe. 
in  fua  ^fefa. 

17.  17. 

Ritrattandofi , o varian-  Si  Vaccufé  rétraSe^  ou 
dofi  foftanzialmente  dal  reo  varie  ejfentiellemem  fa  con- 
la  fatta  confeffione , dovrà  fejfion , V on  procédera  nour 
nuovamente  procederfi  alla  vellement  a la  torture  y & elle 
Rex  Car.  tortura  per  tutto  il  tempo  , devra  durer  tout  le  tems  qui 
Em.  che  yi  è ftato  prefcritto  , a été  fixé  y fans  dédu3ion  de 
fenza  dedurvi  quello  , che  celui  qui  ferait  écoulé  pen- 
fofle  tralcorfo  pendente  l’at-  dont  V aae  précédent , & eh 
to  antecedente  J ed  in  calb  cas  de  nouvelle  variation  Ion 

Tcm.  IL  G 
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d'i  fimlle  varlazione , potrà 
la  tortura  in  tal  maniera 
ufarfi  fino  a tre  volte , e non 
più , ancorchè  il  tempo  pre- 
ïcrittoper  la  medefima  non 
fofle  interamente  trafeorfo; 
e contlnuando  a confeflare 
ncl  tormento , ed  a negare 
nelJa  ripetizione  ciô  , che 
ha  confclî'ato , non  s’avranno 
con  dette  torture  per  pur- 
gati  indizj , che  vi  fofl’cro 

contro  di  eflb,  anzi  s’in- 
tenderanno  i medefimi  mag- 
glormente  avvalorati  dalle 
juddette  confdîioni  non  ra- 
tificate,e  fi  punira  con  quél- 
la  pena  ftraordinaria  , che 
perîiiaderanno  le  qualità  del 
delitto,  délia  perlbna,  edel 
cafo. 

18. 

Dovendofi  date  la  tor- 
tura a più  perlbne,  Ci  dovrâ 
principiare  lêmpre  dalla  più 
debole , e da  quella  , che 
vcrifimilmente  pub  effere 
più  facile  a confeflare. 

19. 

Allorchè  la  tortura  folTe 


pourra  réitérer  la  torture  en 
cette  conformité  jufqu  à trois 
fois  fans  pouvoir  la  porter  plus 
avant , quand  même  le  tems 
fixé  pour  la  torture  ne  fieroit 
pas  entièrement  écoulé  ; 6 
fi  V aceufé  commue  de  con- 
fie fer  dans  les  tourmens  à de 
nier  dans  la  répétition  ce  qu 
il  aura  confiefie.,  les  indices 
que  V on  pourrait  avoir  con- 
tre lui  y ne  feront  pas  tenus 
pour  purgés  par  une  telle  tor- 
ture ; ils  feront  au  contraire 
regardés  comme  foitifiés  par 
les  fufdites  confjjions  qu 
il  n a pas  voulu  ratifier  y 6f 
on  le  punira  par  une  peine  ex- 
traordinaire fuivant  la  quali- 
té du  crime  , de  la  perfonne 
6f  du  cas. 

18. 

Lorfqu  on  devra  donner  la 
torture  à plufieurs  perfonneSy 
on  conuncncera  toujours  par 
la  plus  f cible  y 6’  par  celle  qui 
aura  vraifemblablement  plus 
de  facilité  à confejfer. 

19. 

Quand  on  donnera  la  tor- 
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Rtx  ri^or  ordinata  folamente  nel  capo  ture  feulement  pour  ce  qui 
Amei.  Complici , non  fi  com-  regarde  les  complices , on  ne 

minera  pena  alcuna  a chl  fera  aucune  comminaiion  de 
deve  ellere  torquito , ma  peine  à celui  qui  y doit  être 
folo  iè  gli  darà  il  giuramen-  appliqué , mais  il  fujfra  de 
to , corne  Tellimonio  in  fat-  lui  faire  prêter  ferment  corn- 
to  d’ altri  ; ammonendolo  me  témoin  fur  le  file  d'au- 
perô  a non  gravare  alcuno  trui,  en  C avertijjant  de  ne 
contro  la  verità , e rappre-  charger  perfonne  contre  la 
lèntandogli  , che  tanto  è vérité , & lui  repré fentant  que 
colpevole  chi  tace  il  vero,  celui  qui  la  tait  , ejl  au£t 
corne  clii  dice  il  fallb.  coupable  que  celui  qui  dit  le 

faux. 


20.  , 20.  ' 

Nelle  rifoluzioni  , cfie  il  Le  Sénat  déclarera  dans 
Senato  prenderà  o decre-  fes  arrêts  de  torture  & dans 
tando  la  tortura,  o confer-  ceux  par  le f quels  il  confr- 
mando  quelle  de’  Preletti,  mera  les  fentences  des  J uges- 
o Giudlci,  dichiarerà  lafpe-  Ma^es  & des  Juges,  l'e/pè- 
cie  del  tormento  fufiidiario,  ce  du  tourment  fubfdiaire 
che  dovrà  darfi  al  reo  in  que  Von  doit  faire  fouffrir 
cafo , che  confii  legittima-  à V accujé  , au  cas  qu  il 
mente  efler  egli  incapace  del-  confie  légitimement  qu  il  efi 
la  tortura-  hors  eV  état  de  fupporter  la 

torture. 


2t.'  21. 

Si  potranno  ricevere  le  On  pourra  recevoir  les  ré- 
rifpolle  de’  rei  nella  tortu-  ponfes  des  accufés  à la  tor- 
ra  in  tutti  i giorni , purchè  lure  tous  les  jours,  pourvu 
non  fieno  di  Domenica , o qu  ils  ne  foient  pas  jours 

C 2 
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altre  Fefte  folenm.  de  Dimanche  , ou  de  fête 

folemnelle. 

22.  22. 

Quando  dovranno  rife-  Lorfqu  on  devra  rappor- 
rirfi  inSenato  leCaufe,  per  ter  au  Sénat  les  procès  fur 
le  quali  il  Fifeo  abbia  con-  lefquels  le  fife  aura  conclu 
chiufo  a tortura  , fi  ordi-  à la  torture^  le  premier  Pré- 
nerà  dal  Primo  Prefidente,  Jident , ou  le  Rapporteur  or- 
o dal  Relatore , che  il  reo  donnera  que  l'accufé  fait  ren- 
fia  riliretto  nelle  carceri  fe-  fermé  dans  le  cachot  avant 
grete , avantichè  fi  venga  a que  de  commencer  le  rapport^ 
detta  relazione , acciocchè  pour  lui  ôter  toutes  fortes  de 
gli  fia  tolto  il  comodo  di  moyens  (T avoir  des  conféren- 
poter  avéré  colloquio  con  ces  avec  quelqu  un  qm  le 
qualunque , che  pofla  illruir-  puiffe  injîruire  pour  fes  ré- 
lo  per  le  fiie  rilpofte.  ponfes. 

r 23- 

Li  foli  Magiftrati , ad  ef-  Les feuls  Magifirtus  à Vex- 

clufione  de’Prefetti,  e de’  chijion  des  Juges-Majes  & 
Giudici , potranno  ordinare  des  Juges  pourront  ordonner 
la  femplice  prefentazione  , que  ion  ptéfenie , ou  appli- 
ed  applicazione  del  reo  alla  que  jîmplemetu  Vaceufé  à la 
tortura  fenza  elevazione , e torture  fans  V élever  ni  le 
tormento.  tourmeruer. 
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Délia  Cita^ione  de'  Rei , 
e del  modo  di  procedere 
in  Comumacia, 

I. 

Non  eflendofi  potuto 
catturare  il  delinquen- 
te , ed  eflendofi  termlnate  le 
informazioni , precedenti  le 
Conclufioni  Filcali,  dovrà 
eflb  citarfi  a comparire  per- 
l'onalmente  per  difenderfi, 
e rilpondere  aile  interroga- 
zloni  Filcali. 

2. 

In  ima  fola  citazione  fi 
comprenderanno  jre  cita- 
zioni , aflegnando  in  efla  tre 
brevi  termini  correnti , uno 
Ipirato  l’altro , cioè  tre  gior- 
ni  per  la  prima , tre  per  la 
féconda,  ed  otto  per  la  ter- 
za,  coll’efpreflione  in  quella 
dellalfegnazione , preceden- 
ti le  Conclufioni  Fifcali,  ad 
udirc  la  Sentenza,  ed  efli 
paflati  s’avrà  per  contumace. 

Tom.  IL 


Des  Ajournemens  des  Ac- 
culés & de  la  manière 
de  procéder  en 
Contumace. 

I. 

SI  V on  n a pu  arrêter  le 
délinquant^  êi  que  l'on  * 
ait  achevé  de  prendre  les  in- 
formations , il fera  cité  fur  les 
eonclujions  fj cales  à compa- 
roitre  en  perfonne  pour  fe 
défendre  & répondre  aux  in- 
terrogatoires du  fifc. 

2. 

On  inférera  trois  a^es. 
d' ajournetneni  en  un  feul  ex- 
ploit , dans  lequel  on  affigne- 
ra  iroisbriefs  délais  qui  cour- 
ront r un  après  l'  autre  im- 
médiatement, à favoir  trois 
jours  pour  le  premier^  trois 
autres  jours  pour  le  fécond^ 
& huit  pour  le  troifcme,  le- 
quel portera  l' ajjignation  à 
ouïr  la  prononciation  du  ju- 
gement fur  les  conclufions 
du  fifc  , 6f  dés  que  ces  dé- 
~ G3 
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lais  feront  écoulés^  P accufé 
fera  tenu  pour  conturnax. 


3- 

Nelle  Caufe  di  delitti , che 
portano  pena  afïlittiva,  fi 
tara  la  citazione  a luon  di 
tromba,  o di  tamburo , o di 
altro  inftromento  équivalen- 
te, ed  a voce  di  grida  avan- 
ti  la  cafa  délia  lolita,  ed  ulti- 
ma  abitazione  del  reo:  e trat- 
tandofi  di  Soldati  , avanti  il 
Quartiere , detto  volgarmen- 
te  la  Cafernia.^  dovein  ultimo 
luogo  abitavano. 

4* 

S’attaccherà  la  citazione 
cosi  pubblicata  alla  porta,  o 
muraglia  délia  medefima  abi- 
tazione,  o Caferma;  e trat- 
tandofi  di  perlbna , che  non 
abitafle  ne’  noftri  Stati  , fi 
pubblicherà,  ed  affiggerà  alla 
porta  delTribunale:  e negli 
altri  delitti , che  non  efigano 
pena  afflittiva , bafterà , che 
légua  in  perfona , o a cala  di 
abitazione  del  reo  ; e non 
avendo  alcuna  abitazione 
certa , od  elfendo  alTcnte  da 


3- 

Dans  les  caufes  de  délits 
qui  méritent  une  peine  afli- 
3ive , on  fera  P ajournement 
à jbn  de  trompe , ou  de  tam- 
bour.,  ou  d' autre  inflrument 
équivalent  à haute  voix  de- 
vant la  maifon  ordinaire  où 
P accufé  demeurait  en  dernier 
lieu.,  & f c'  ef  un  foldat  , 
devant  le  quartier  Ç nommé 
vulgairement  les  Cafernes  ) 
où  il  habitait  auparavant. 

4- 

On  attachera  P exploit 
d ajournement  ainf  publié  à 
la  porte , ou  à la  muraille 
du  dit  domicile  ou  Cafer- 
nes, & f P accufé  n habite 
pas  dans  nos  Etats , on  le 
publiera  & on  P afpchera  à 
la  porte  du  Tribunal  , 6f  fi 
les  délits  ne  méritent  pas  une 
peine  ajfiliBive.,  l'ajournement 
fera  fignifié  à la  perfonne., 
ou  au  domicile  de  P accu- 
fé , qui  devra  cependant  être 
ajourné  comme  dejfus  devant 
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Stati,  fi  citera  avant!  la  porta 
del  Tribunale. 


5* 

Bafterà,  che  in  efla  fi  ex- 
prima il  titolo  del  delitto  , 
per  cui  fi  Ibno  prel'e  le  in- 
ibrmazioni , il  mefe , ed  an- 
no  , in  cui  è ftato  commef- 
Ib,  ed  anche  il  giorno , le  di 
eflb  nè  ril'ulterà  dal  Procel- 
fo,  fenza  necelTità  di  fare 
altre  eCprelfioni , o dichiara- 
zioni  concernenti  il  medefi- 
mo , e conterrà  il  nome  ’del 
Magiftrato,  Prefetto,  o Giu- 
dice , per  ordine  di  cui  l’arà 
fatta. 

6. 

Sara  obbligo  del  Segre- 
taro  di  notare  dopo  cialcu- 
no  di  dettl  termini , che  il 
reo  non  è comparfo , e di 
tenere  un  efatto  Regiliro 
delle  fedi  contumaciali , fen- 
zachè  fia  necelTario , che  dal 
Fifco  fi  accufi  la  di  lui  con- 
tumacia. 


103 

la  porte  du  Tribunal^  au  cas 
qiL  il  ri  ait  point  d' habita- 
tion certaine,  ou  qii  il  fait 
abfent  de  nos  Etats, 

S- 

Il  fuffira  d' exprimer  dans 

V ajournement  l'ej'pèce  dudé- 
lit^  fur  lequel  on  a pris  les 
infirmations , le  mois  à tan 
auquel  il  a été  commis  , 
même  le  jour , s' il  en  réful- 
te  du  procès , fans  autre  ex- 
prejjion  , ni  déclaration  qui 
concerne  le  fufdit  délit  ; il 
devra  cependant  encore  con- 
tenir le  nom  du  Magijlraty 
Juge-Aiaje,  ou  Juge  par  or- 
dre duquel  il  fi  fait, 

6, 

Le  Grejfer  fera  chargé  de 
marquer  après  que  chacun  des 
dits  termes  fera  écoulé , que 

V accufi  ri  a point  compa- 
ru , (ans  que  le  ffc  fait  obli- 
gé d'en  accufi r la  contuma- 
ce, ti  le  fufdit  Grejfier  devra 
tenir  un  regijlre  exact  des 
certificats  de  contumace. 


G 4 
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7-  7- 

Procedendofi  contre  un  Si  Von  procède  contre  un 
reo,  che  (la  fuggito  dalle  acciifé  fugitif  des  prifons 
carceri  dopo  di  eflere  fta-  après  qu  il  a été  ouï , on  ne 
to  elaminato,  non  fi  citera,  lui  donnera  qu  un  feul  délai 
che  con  un  iblo  termine  per  pour  ouïr  la  prononciation  du 
veder  aflegnare  ne’  meriti  la  jugement  définitif,  & être 
Cauia  a Sentenza,  e per  efla  condamné  ainfi  que  de  jufii- 
condannarfi  conforme  làrà.  ce  fur  les  conclufions  du fijc, 
di  giuftizia  , precedenti  le  ce  qui  s' obfervera  de  même 
Conclufioni  del  Filco  ; il  che  au  cas  qu  il  fe  foit  enfui 
pureavrà  luogo  incafo,che  après  avoir  été  relâché  fous 
fofle  fuggito  dopo  d’ eflere  caution,  ou  foumijfion  defe 
ftato  rilal'ciato , mediante  lot-  repréfenter. 
tomiflîone,  oficurtà  dirap- 
prel'entarfi. 

8.  8. 


Se  pero  il  reo  fofle  fug-  Mais  fi  Vaceufé  s' efl  en- 
gito  avanti  gl’  interrogatorj,  fui  avant  qu  il  ait  été  in- 
o fi  voleflè  anche  procefla-  terrogé , ou  que  V on  veuille 
re  fopra  detta  fiiga,  o rot-  procéder  fur  fa  fuite,  ou  fur 
tura  delle  carceri,  o fi  fof-  la  fracture  des  prifons,  com- 
icro prefe  maggiori  infor-  me  encore  fi  V on  a pris  de 
mazioni  fopra  il  delitto  prin-  plus  amples  informations  fur 
cipale , in  tali  cafi  fi  proce-  le  délit  principal,  on  procéde- 
derà  contre  di  lui  formai-  ra  en  ce  cas  contre  lui  for- 
mente  in  contumacia  nella  mellement  en  contumace  de 


maniera  fopra  preferitta.  la  manière  preferite  ci-def- 

fis. 


Digitized  by  Google 


LIVRE  IV.  TITRE  XIV. 


105 

9.  9. 

La  fola  fuga  del  reo  , Le  délit  ne  fera  pas  tenu 
eziandio  con  rottura  delle  pourcorfejfé  parlajéulefui-  ' 
carceri , non  farà,  che  il  de-  te  de  V accufé  , même  avec 
litto  del  medefimo  11  abbia  fraBure  des  prifons , mais  il 
per  confeflato , ma  II  punira  devra  être  puni  pour  la  fufdite 
per  la  l’uddetta  rottura  con  fraBure  par  un  coup  d'efra~ 
un  tratto  di  corda  da  darfe-  pade  en  public,  6f  fubir  ou- 
gli  in  pubblico,  oltre  la  pe-  tre  cela  la  peine  que  mérite 
na , a cui  dovrà  di  ragione  le  délit  principal. 
Ibggiacereper  il  delitto  prin- 
cipale. 

10.  10. 

Quelli,  che  in  qualfivo-  Ceux  qui  fourniront  de 
glia  modo  fomminiftreranno  quelle  manière  que  ce  foie 
a’  carcerati  ferri  , o altro  aux  prifonniers  des  fers , ou 
ftromento  per  rompere  le  autres  outils  pour  rompre 
carceri,  incorreranno  nella  les  prifons  , encourront  la 
pena  délia  galera  per  anni  peine  de  deux  ans  de  galè- 
due  ; le  pot  le  romperanno  res , & ceux  qui  les  rompront 
Em,  eglino  medelimi  per  dar  luo-  eux-mêmes  pour  donner  aux 
go  alla  fuga  de’  ditenuti , o détenus  le  moyen  de  s' éva- 
tenterannodilevarequalche-  der,  ou  tenteront  d' enlever 
duno  dalle  mani  délia  Giulli-  quelqu  un  des  mains  de  la 
zia,  faranno  condannati  alla  jufice,  feront  condamnés  aux 
pena  délia  galera  per  anni  galères  pendant  dix  ans,  à 
dieci , od  altra  maggiore  , même  à une  plus  grande pei- 
ove  le  circoftanze  del  cafo  ne  ,fi  les  circonf  onces  du  cas 
perfuadano  di  aggravarla  ; exigeront  de  l'aggraver , é fi 
le  poi  per  la  rottura  delle  /’  ejfraBion  des  prifons  aura 
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carceri  feguifle  la  fuga  de’ 
carcerati,  o giugneflcro  a 
levare  alcuno  dalle  mani  dél- 
ia Giudizia  , fi  puniranno 
colla  galera  perpétua. 

1 1. 

Dovendofi  citare  in  con- 
tuniacla  per  un  nuovo  de- 
lltto  alcuno  , che  già  folTe 
condannato , o inquilito  per 
altri  dclitti  precedent! , fe 
gli  offerirà  per  cffi  nclla  ci- 
tazione  un  Salvo-condotto  ; 
il  che  pert)  i Tribunal!  in- 
feriori  al  Scnato  non  potran- 
no  tare  ^en^a  il  di  lui  or- 
dine. 

12. 

Nel  cafo , che  alcuno  de’ 
noftrl  Magiftrati  Supremi 
debba  far  citare  qualche  ac- 
cufato  già  llato  inquifito, 
o condannato  per  altri  de- 
litti  di  cogniz-ione  d’altro 
Magiftrato,  il  Salvo-condot- 
to  (ârà  ofFerto  , ed  accor- 
dato  da  quel  Magiftrato , a 
cui  fpetta  la  cognizione  de’ 
dclitti  precedent! , fuU’iftan-: 


’ITOLO  XIV. 

Jonné  aux  prifonnîers  le  mo^ 
yen  de  s’évader , ou  s ils  au- 
ront de  fait  enlevé  quelqu'un 
des  mains  de  la  Jujlice , ils  fu- 
hiront  la  peine  des  galères 
perpétuelles. 

1 1. 

Lorfqù  on  devra  citer  en 
contumace  pour  un  nouveau 
délit  un  accufé  qui  aura  été 
condamné , ou  recherché  pour 
£ autres  crimes  , on  lui  of- 
frira dans  V ajournement  un 
fauf  conduit  à leur  égardy 
mais  les  Tribunaux  fubalter- 
nes  ne  pourront  le  faire  que 
par  ordre  du  Sénat. 

12. 

Si  quelqu  un  des  nos  Ma- 
gifrats  fuprèmes  doit  faire 
ajourner  un  accufé  qui  aura 
déjà  éié  enquisy  ou  condam- 
né pour  d’ autres  délits  qui 
étaient  de  la  connoijfance  dun 
autre  Magifrat  , U fauf- 
conduit  fera  offert  & donné 
par  le  Magijtrat  auquel  ap- 
partient la  cormoifpmce  des 
délits  précédens  fur  la  réqui- 
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za,  che  ne  verrà  fa«a  dall’  Jîtion  qui  en  fera  faite  par 
Avvocato  Fil'cale  Generale,  L'Avocat  Fifcal  Général,  ou 
O dal  Procuratore  Generale  par  le  Procureur  Général  ref- 
rilpettivamente  fecondo  l’efi-  peclivement  fuivanc  l 'exigea- 
genza  de’  cafi  ; quanto  poi  ce  des  cas  ; s'il  s'agit  cepen- 
a’DifertoridellenoftreTrup-  dam  de  donner  un  fauf-con- 
pe,  ove  debba  accordarfi  -duit  à un  défeneur  de  nos 
loro  qualche  Salvo-condot-  troupes , il  fera  donné  par  le 
to,  fpettorà  la  concelîione  Magijlrat  fupre'me  qui  pro- 
fil eflb  a quel  MagUlrato  Su-  cède  contre  lui  pour  un  nou~ 
premo  , che  procédé  con-  veau  délit , mais  il  ri  aura 
tro  de’  medenmi  per  quai-  aucun  effet  avant  qri  il  ait 
chenuovo  delitto;  con  ciô  été  enregijiré  au  Bureau  de 
perô , che  detto  Salvo-con-  l'Auditeur  Général  des  guer- 
^dotto  venga  , prima  d’el’e-  res,  pour  qri  il  en  fou  in- 
guirfi , regiftrato  ail’  uffizio  fruit. 
deir  Uditore  Generale  di 
Guerra  per  la  di  lui  no- 
tizia. 

13.  13.  . . 

Lo  fteflb  s’ ofîerverà  , La  même  difpoftion  aura 
fempre  che  per  chiarire  un  lieu,  lorfqu' il  s' agira  de  fai- 
delitto  farà  necelTaria  la  de-  re  dépojerpour  la  preuve  d'un 
, pofizione  di  un  qualche  Te-  délit  quelqu'  un  qui  aura  été 
ftimonio  inquifito,  o con-  accufé , ou  condamné  ,&  dans 
dannato,  ed  il  termine,  che  V un  & V autre  cas  on  fixe- 
fe  gli  aflegnerà  , fi  regole-  ra  un  terme  proportionné  au 
rà  nell’uno,  e nell’altroca-  terns  néceffaire  pour  U voya- 
Ib  , fecondo  che  polTa  efi-  ge  à le  féjour. 
gere  il  di  lui  acceflb , fog- 
giorno,  e ritorno. 
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14. 

Se  il  contumace  reo  di 
delitto , il  quale  non  pworti 
una  pena  corporale , folTe 
talmente  impedito  da  qual- 
che  infcrmità , che  non  po- 
telTe  comparire  in  giudi^o 
nel  tempo  in  detta  citazione 
efprelTo  (ènza  évidente  peri- 
colo  di  (’ua  vita , potrà  co- 
llituir  un  Procuratore  Ipe- 
ciale  per  domandare  luia 
proroga  di  detti  termini,  efi- 
bendofi  pronto  a coftituirfi, 
ognivoltachè  la  fua  lalute 

10  pcrmetta,  ed  indicando 

11  luogo , dove  fi  ritrova. 

15.  . 

Non  potrà  il  Procuratore 
far  altra  iftanza  in  nome  del 
reo  contumace , che  dimo- 
ftrarc  fommariamente  per 
mezzo  delle  attellazioni  au- 
tentlche  del  Medico , o del 
Cerufico  la  verltà  dell’  efpo- 
fto  , e fe  volelPe  dedurre 
qualclie  ragione  toccante  la 
Caufa,  non  larà  udito. 


14. 

Si  U conturmx  accufé  d un 
délit  qui  ne  mérite  pas  une 
peine  corporelle  -,  ejl  (i  acca- 
blé d'infirmités  qu  il  ne  puif- 
fie  comparoicre  en  jugement 
dans  le  lerns  Drejcrit  par 
V ajournement  fans  un  péril 
évident  de  fa  vie  , il  pourra 
con fil  tuer  un  Procureur  fpé- 
cial  pour  demander  une  pro- 
rogation de  délai,  en  promet- 
tant  de  fe  conflit  uer  dès  que 
fa  foncé  le  lui  permettra,  & 
indiquant  le  lieu  où  il  fe 
trouve^ 

Le  Procureur  ne  pourra 
rien  propofer  au  nom  de  l' ac- 
cufé contumax , mais  il pour- 
rafeulement  faire  confier  font- 
mairement  de  la  vérité  de 
l'expofé  par  des  attefiaiions 
auihemiques  du  Médecin  , 
ou  du  Chirurgien , à s' il  veut 
déduire  quelque  moyen  qui 
concerne  le  fond  de  la  caufe^  . 
il  ne  fera  pas  ouii 
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16. 


16. 


Se  fi  tratterà  di  delitto  ; 
il  di  cui  titolo  polfa  meri- 
tare  una  pena  corporale , il 
Relatore , Prefetto , o Giu- 
dice  fi  portera  nel  luogo  , 
nel  quale  fi  trova  il  reo , ed 
ofîèrverà,  fe  veramente  il 
di  lui  ftato  permetta  d’efi 
fere  tradotto  aile  carceri  , 
e potendofi  condurre , lo  fa- 
rà  tradurre  con  tutta  quel- 
la  comodità,  chefi  ricerca, 
per  non  rendere  pregiudizio 
alla  di  lui  falute. 


Si  le  crime  ejl  <T  une  rm- 
lure  à mériter  une  peine  cor- 
porelle , le  Rapporteur  ^ J uge- 
Mdje^oujuge  fe  tranf porte- 
ra fur  le  lieu  où  fe  trouve 
l’  accufé  , à après  V avoir 
examiné , il  obfervera  s'il  e/î 
dans  un  état  à pouvoir  être 
traduit  dans  les  prifons,  & s'il 
peut  fupporter  le  voyage  ^ il 
l'y  fera  conduire  avec  toute 
la  commodité  pojfible^  pour 
ne  pas  préjudicier  à fa  fanté. 


17- 

Se  poi  lo  ftato  di  eflb  non 
farà  taie  da  poter  permet- 
tere  la  traduzione,  lo  efami- 
nerà,  e fi  lafcerà  fotto  la 
cuftodia  délia  Giuftizia,  che 
dovrà  confiderarlo  corne 
prigioniero , e tofto  che  fi 
potrà  , fi  farà  tradurre  co- 
rne fopra. 

18. 

Quando  perô  il  reo  fi 
trovaffe  infermo  ne’  Stati 
firanieri , e clie  la  di  lui  af- 


*7- 

Mais  s'il  ejl  hors  d'état 
tC être  traduit^  on  l'exami- 
nera , après  quoi  on  le  laijfe- 
ra  fous  la  garde  de  Ut  jufi- 
ce , Ô il  jera  confidéré  com- 
me prifonnier\  on  devra  ce- 
penJara  le  faire  traduire  auf 
ftôt  qu'on  le  pourra, 

18. 

Lorfque  V accufé  fera  ma- 
lade en  pays  étranger,  on 
pourra  lui  accorder  un  délai 
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fenza , o fuga  non  fofle  fc»  compétant  pour  fe  préfmter , , 
guita  per  caula  del  delitto  , pourvu  qii  il  ne  Je  Joit  pas 
potrà  àccordarfegll  un  ter-  abfcnic,  ou  enjui  à caujede 
mine  competente  a prelbn-  J'on  délits  à qu  il  envoyé  des 
tarfi,  precedendovi  le  atte-  attejlations  non  fufpeBes^ni 
ftazioni , che  non  dovranno  aJf  'cSces  qui  prouvent  fa  ma~ 
effere  Ibfpette , o affettate  , Uidie. 
e che  provino  l’ infermitîk 
del  niedefimo. 


19.  19. 

Rtx  Car.  Sara  perô  lecito  a’  Glu-  Les  Juges  pourront  cepen- 

dicl  di  rlcevere  , ed  am-  dant  recevoir  h admettre  pour 
mettere  la  prelèntazione  del-  la  preuve  de  la  minorité  des 
la  fede  di  Battefimo  in  pro-  aceufés  contumax  les  extraits 
va  délia  minor  età  del  reo  baptijîaires  qui  leur  feront 
contumace,  acclô,  previala  pré  fentes  , & les  avoir 
vcrihcazlone,  che  ne  verra  vérifiés  en  Vajjifance  du  fife., 
fatta  con  Intervento  del  Fil-  ils  y auront  égard  dans  leur 
eo , vi  fi  abbia  rlguardo  nella  fentence , fans  en  avoir  aucun 
prolazione  délia  Sentenza  , au  dire  des  témoins  qui  au- 
nella  quale  non  potrà  fard  rotent  dépofé  fur  V âge  d& 
calb  del  detto  de’  Teftirao-  L'aceufé, 
uj  lull’  età  del  reo. 
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T I T O L O XV.  TITRE  XV. 

Délia  Forma  , e del  Tem-  De  la  manière  & du  tems 
po  di  purgare  la  de  purger  la  contiunace. 

Contumacia. 


I. 


I. 


Rex  riSor 
jimsJ. 


Le  Giufe  de’contumaci,  T ES  procès  des  contumax 
che  fi  collituiranno , JL_J  qui  fe  conjiiiueront  ^ 
O faranno  catturati  dopo  la  ou  qui  auront  été  arrêtés  après 
Sentenza,  fi  Ipediranno  dal  la  fentetwe  ^ fet ont  expédiés 
Senato,  fe  fi  tratterà  di  Sen-  par  le  Sénat , lorfqu  il  s' agi- 
tenza  data  da  eflb,  o di  de-  ra  des  arrêts  rendus  par  ce 
litti  di  morte , o di  galera , Magijîrat , ou  de  délit  por- 
o d’ altra  pena  afflittiva  si  tant  ui peine  de  mort , ou  cel- 
principale  , che  lufiidiaria.  le  des  galères , ou  autre  af- 

jliclive  tant  principale  que 
' • JubJîdiaire, 


2. 

Catturandofi  i rei  nel  ter- 
mine di  Ici  mefi , o codituen- 
dofi  fpontaneamente  nelle 
carceri  dentro  all’anno , dap- 
poichè  làrà  feguita  la  Senten- 
za loro,  laranno  uditi  ne’me- 
riti  délia  Caulâ,  pagate  che 
abbiano  le  fpelê  contuma- 
ciali,  e s’ ammetteranno  a 
fare  le  loro  dit'elê , corne  fe 
non  fofi'ero  ftati  contuma- 
ci , fenne  ftando  le  depofi- 


2. 

r 

Les  aceufés  qui  feront  ar- 
retés dans  le  terme  de  fx 
mois , ou  qui  fe  confituerom 
volontairement  en  prifon  dans 
l'année  après  que  leur  fenten- 
ce  a été  prononcée  ^feront  ouïs 
au  fond  de  la  caufe , en  pa- 
yant par  un  préalahle  les  dé- 
pens de  comumace  , 6f  on  les 
admettra  à faire  leurs  défen- 
fes , comme  s'ils  n'avoient  pas 
été  contumax  ; mais  cepen- 


N 
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zioni  de’  Teftimonj  morti , pendant  les  dépojùions  des  té- 
O aiTenti.  moins  morts , ou  abfens  re- 

feront dans  toute  leur  force. 

3-  3- 

Se  i rei  non  coraparllTero,  Si  les  accufés  ne  compa- 

o non  foflero  catturati  ncl  roifent  pas , ou  ne  font  pas 
tempo  fuddetto , ma  in  qua-  arrêtés  dans  le  tems  fufdit , 
lunque  altro  tempo  perl'cmal-  mais  qu  ils  fe  confiituent  en 
mente  fi  coftituilcano , o fi  perfonne , ou  foient  arrêtés  en 
catturino , faranno  ammefii  quel  autre  tems  que  ce  puijfe 
ad  opporre  le  nullità,  che  di-  être , ils  ferora  admis  à pro- 
ptendono  dal  difetto  di  giu-  pofer  des  nullités  qui provien- 
ril'dizione  , o di  citaûone  nent  du  défait  de junfdiclion, 
contro  di  efli  fatta , ed  a pro-  ou  de  l'ajournement  fait  cort. 
vare  la  loro  innocenza  per  tre  eux  à prouver  leur  inna- 

il  delitto,  per  il  quale  la-  cence par  rapport  au  délit  pour 
ranno  ftati  condannati , fen-  lequel  ils  ont  été  condamnés  ; 
zachè  il  Filco  aU>ia  bilbgno  fans  que  le  fifc  foit  obligé 
di  ripetere  i fiioi  Teftimo-  de  faire  répéter  fes  témoins^ 
nj , ancorchè  foflero  p'efen-  quand  même  ils  feroient  pré- 
ti , contro  de’  quali  non  po-  fens , à on  ne  pourra  oppofer 
trà  opporfi,  che  l’eccezione  pour  ce  qui  les  concerne  y que 
délia  falfità  de’  loro  detti.  /’  exception  de  faujfeic  de 

de  leur  dire. 

4*  4- 

Dovranno  i medefimi  ire-  Les  accufés feront  interro- 
terrogarfi  Ibpra  le  circon-  gés  fur  les  circonf  onces  & la 
ftanze , e qualità  del  delitto  qualité  du  délit  de  la  manière 
nella  forma  avanti  flabilita,  ci-devant  prefcrite  y & après 
e di  poi  letta  loro  la  Sen-  qu  on  leur  aura  lu  la  fentence 
tenza  qui 
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tenza  contre  dl  efli  profFer- 
ta , s’ affegneranno  a farc  le 
loro  difelê. 

S- 

Se  farte  le  difefe  refterà 
viva  nondimeno  una  femi- 
piena  prova  a favore  del  Fif- 
CO , trattandofi  di  catturati , 
fl  darà  efeeuzione  alla  Sen- 
tenza;  ma  fe  la  femipiena 
prova  farà  in  qualche  for- 
ma debilitata,  fi  modérera 
la  pena , fecondochè  le  cir- 
coftanze  del  fatto  perfuade- 
ranno. 

6.  ' 

Se  poî  fi  tratterà  di  rei» 
che  fpomaneamente  fi  co^ 
flituilfero  in  qualunque  tem- 
po , non  bafterà  la.  femi- 
piena prova  per  condannarli. 

7-_ 

Venendo  in  qualunque 
cafo  il  reo  contumace  ad 
elî'erc  ammefib  aile  difefe  , 
potrà  il  Fifeo  fareque’mag- 
giori  inçumbentl  , che  fii- 
merà  per  la  prova  del  de- 
Utto,  lecondo  i quali  dovrà 
Tom.  IL 
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qui  a été  rendue  contre  eux^ 
on  les  ajjïgnera  à faire  leurs 
défenfesK 

T* 

S' il  refe  encore  après  tes 
défenfes  une  femi-preuve  en 
faveur  du  ffc^&  quils'agif- 
fe  d' un  aceufé  qui  ait  été 
arrêté , la  fentence  fera  mife 
en  exécution  ; mais  fi  la  fe- 
mi-preuve fe  trouve  affoiblie 
en  quelque  façon  ^ la  peine 
fera  modérée  fuivant  que  le 
perfuaderont  les  circonjlances 
du  faiu 

6. 

Mais  fi  r aceufé  s efi  vo- 
lontairement confiitué  en  quel- 
que tems  que  ce  puiffe  être ,, 
la  femi-preuve  ne  fujjira  point: 
pour  le  condamner., 

7- 

■ Lt  aceufé  contumax  étant 
admis  à faire  fes  défenfes  en 
quel  cas  que  ce  foit , le  ffc 
pourra  faire  tes  autres  plus 
grandes  preuves  qu  il  jugera 
à propos  pour  établir  le  dé- 
lit, S fuivant  ce  qu  il  en  ré- 
H 
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Em.  PhiJit. 


fi4 

O ripararfi,  o confermarfi 
la  Sentenza  già  profferita  , 
ed^anche  accrefcerfi  lapena 
da  elTa  portata. 


8. 

Il  tempo  Habllito  a pur- 
gare  la  contumada  , corre- 
rà  dal  giorno,  che  farà  pub- 
blicata , ed  intimata  la  Sen- 
tenza ; ma  ove  fi  tratti  di 
Sentenza  di  morte , o di  ga- 
lera  profferita  da’Tribunaü 
fubaltemi , fi  mif'urerà  dalla 
pubblicazione , ed  intimozio- 
ne  délia  Sentenza  del  Magi- 
ftrato , che  l’avrà  conferma- 
ta,  o riparata. 


TITOLO  XVI. 

In  quai  tempo  Ji  debbano 
compile  i Procejfi 
Crinùnali. 


fuliera , l'on  devra  ou  rJpa~ 
rer  y ou  confirmer  la  fentence 
qui  a été  précédemment  rert- 
due  , 6r  même  augmenter  la 
peine. 

8. 

Le  tems  fixé  pour  purger 
la  contumace  commencera  à 
courir  depuis  le  jour  que  la 
fentence  aura  été  publiée' 
intimée  ; mais  lorfqu  il  s'agi- 
ra de  fentence  qui  porte  la 
peine  de  mort  , ou  celle 
des  galères  , à qui  aura  été 
rendue  dans  des  Tribunaux 
fubalterues  , ce  tems  fera 
compté  depuis  la  publication 
6r  l’intimation  de  l’ arrêt  du 
Magijlrat  qui  aura  confir- 
mé ou  réparé  le  premier  ju- 
gement. 

TITRE  XVI. 

Du  tems  auquel  on  doit 
inftniire  les  Procès 
Criminels. 


PRincipieranno  i Giudi- 
ci,  a’ quali  compete  la 
cognizione  del  delitto  , le 


Les  Juges  à qui  appar- 
tient la  cormoifiance  du 
délit , commenceront  à pren- 
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inrormazioni  Criminali  lo  dre  Us  injvrmations  U même 

fteflb  giomo , che  ne  avraii-  jour  qu  ils  en  auront  eu  la 

no  avutanotizia,_e  termine-  notice  ils  termineront  U 

ranno  il  Procefla  al  più  pre-  procès  le  plutôt  qu'il  fera  pof~^-^^ 

fto , che  fi  potrà , purchè  il  fible  , 6f  au  moins  dans  U ^ 

termine  non  ecceda  i tre  terme  de  trois  mois , fauf  ' 

mefi , le  non  folTero  coftret-  qù  ils  ne  foient  obligés  de 

ti  a far  diverlàmente  per  faire  autrement  pour  quelque 

qualche  legittima  caufa , che  caufe  légitime  , de  laquelle 

dovranno  panecipare  al  Pre-  ils  devront  faire  part  aujà~ 

fetto , ed  il  Prefetto  al  Se-  ge-Maje^  à celui-ci  au  Sénat» 

aato. 

2.  2. 

II  Senato  punira  anche  Le  Sénat  punira  même  • 
avanti  il  tempo  delle  Aflî-  avant  U tems  des  Affifes  <time 
fie  colla  pena  di  fcudi  dieci  peine  de  dix  écus  lesjuges^ 
li  Prefetti , che  foflero  ne-  Majes.  qui  feront  négligent. 
gligenti  nell’adempimento  di  à exécuter  tout  ce  que  deJfuSy. 
quanto  Ibpra;  e lo  fteflb  fi  (&  les  Juges-Majes  puniront 
oflTerverà  da’  Prefetti  a ri-  de  la  menu  peine  les  Juges 
guardo  de’Giudici  fottopo-  qui  dépendent  de  Uur  jurif- 
fti  alla  loro  giurifdizione.  diction^ 

3‘  î-  . 

Saranno  anche  multati  per  Les  Officiers  du  fifc  feront 
la  loro  negligenza  gli  Ufti-  encore  punis  de  leur  négli- 
ziali  del  Filco  fecondo  la  gence  fuivant  que  Us  cas  des 
premura  de’  cafi , che  non  déUts  feront  urgens , lorfqu 
venlflero  fMrontamente  por^  ils  ri  en  auront  pas  prompte^ 
tari  alla  notizia  de’  Giudici,  ment  donné  notice  aux  Ju- 
eccetto  fe  fi  trattaflfe  di  1^-  ges , fauf  qii  il  ne  s'agijfo 

H 2 
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fità  occulte O d’ altri  de- 
ütti , che  non  poflbno  cosi 
prontamente  venir  alla  luce. 


4- 


Rtx  yi3er 
Unui, 


LeCaufeCriminali  dovran- 
no  tanto  dal  Senato , che  da’ 
Prefettl , e Giudici  effere 
Ipedite  a preferenza  delle  al- 
tre,  madimamente  quando 
i rei  folTero  in  illato  di  alTo- 
luzione. 


de  quelque  fau£etè  occuïtei 
ou  d' autres  crimes  qui  ne 
peuvent  pas  Ji  promptemem 
venir  au  jour, 

4. 

Le  Sénat  y les  Juges-Majes 
& les  Juges  expédieront  les 
procès  criminels  par  préfé- 
rence aux  autres , fur  tout 
lorfque  les  accufés  feroru  en 
état  d' être  abjous. 


5- 

Prelèntandofi  Soprafleflb- 
rie , O fieno  Lettere  di  Sta- 
to  a qualunque  de’  nodri 
Tribunali  per  Giulè  Crimi- 
nali,  non  s’intenderà,  che 
per  efle  fia  fofpefo  il  pro- 
cedere , ma,  non  odanti  le 
medefime , dovranno  profe- 
^uire  gli  Atti  délia  Caufa 
• fino  alla  Sentenza  efclufiva- 
mente,  indi  rapprefentar  a 
Noi  lo  dato  délia  mede- 
fima. 


$• 

Lorfqu  on  préf entera  des 
lettres  d' état , foie  de  fur- 
féance  à quelqu'un  de  nos 
Tribunaux  pour  des  caufes 
criminelles , elles  ne  fufpert- 
dront  pas  le  cours  du  pro- 
cès y mais  on  le  cominuera 
jufqii  à fentence  exclujive- 
merUy  & on  Nous  informe- 
ra enfuite  de  V état  où  il  fe 
trouve. 
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TITOLO  XVII. 


TITRE  XVII. 


Del  modo  di  proccdere  forn- 
mariamente^  o ex  abrupto 
né"  ddittl  atrocijjîmi. 


De  la  manière  de  procéder 
(bmmairement , ou  ex  ab- 
rupto dans  les  crimes 
très-atroces. 


1. 

SE  il  reo  farà  catturato 
nell’atto  di  delinquere, 
e corne  l'uol  dirfi  in  fia- 
grami^  fi  procédera  contro 
di  eflb  ex  abrupto^  e con 
tutta  la  prontezza  tanto  cir- 
cal’inquifizione , e il  Procel- 
fo  , qiianto  circa  le  afl’egna- 
zioni  a difenderfi,  di  modo 
che  conftando  del  delitto  , 
e femipienamente  del  de- 
linquente , potrà  venirfi  al- 
la tortura  lènza  dare  copia 
degl’  indizj  ; oppure  eflen- 
dovi  prove,  ovvero  indizj 
fufficienti  per  la  pena  ordina- 
ria , fpedito  fommariamente 
il  colîituto  del  reo,  fe  gli  ab- 
brevierà  il  corlb , e termine 
per  dire  le  caufe,  che  pol- 
ibno  minorare  la  detta  pe- 
na , non  folo  a pochi  gicffni, 
ma  a ore , fe  cosi  creda  ne- 
ceflario  il  Senato. 

Tom.  IL 


I. 

07 /e  criminel  ejl  pris  en 
flagrant  délit , on  procé- 
dera contre  lui  ex  abrupto, 
& avec  toute  la  célérité  pofl- 
flble  tant  à l ’ égard  des  in- 
formations & actes  du  pro- 
cès qu  à V égard  des  défen- 
fes , de  manière  que  dès  qu 
il  conflera  du  délit  & qu'on 
aura  une  femi-preuve  du  dé- 
linquant , on  en  pourra  venir 
à la  torture^  fans  donner  co- 
pie des  indices  •,  & s' il  y a 
des  preuves , ou  des  indices 
fuflifaru  pour  la  peine  ordi- 
naire , après  l'avoir  ouïfom- 
mairement  dans  fes  réponfes 
perfonnelles  , on  lui  abrégera 
le  délai  pour  dire  les  raifons 
qui  peuvent  faire  diminuer  la 
dite  peine , en  le  réduifant  non 
feulement  à peu  de  jours,  mais 
encore  à peu  d' heures , fi  le 
Sénat  le  juge  à propos. 

H 3 
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2.  2. 

Spirato  il  fuddetto  termi-  j4près  l'échéance  de  ce  ter~ 
ne , e fattafi  in  breve  tempo  me  ^ ^ dès  que  la  communi- 
la  comunicazione  degli  Atti  cation  des  aaes  aura  été  faite 
al  Procuratore  del  reo  , (i  au  Procureur  de  l'accufé  dans 
verra  immediatamente  alla  un  brief  délai , l'on  en  vien- 
Sentenza,  volendo,che,  glu-  dra  immédiatement  à la  fen- 
(Jiflcato  il  corpo  del  delitto,  tence , & lorf qu'il  confiera  du 
baftino  per  la  pena  ordina-  corps  du  délit , l'accufé  pour- 
ria  non  Iblamente  gl’  indizj , ra  être  condamné  à la  peine 
quando  fieno  urgent! , o le  ordinaire , non  feulement  fur 
depofizloni  giurate  di  quelli,  des  indices  prejfans^  ou  fur 
che  l’avranno  veduto , o for-  les  dépofitions  ajfermentées 
prefo  in  fiagranti^  ma  anche  de  ceux  qui  l'auront  vu , ou 
quelle  de’ Soldat!  di  gluftizia,  furpris  en  flagrant  délit  y 
Corridor! , o fimlli , mentre  mais  encore  fur  les  dépojî- 
perô  non  patifcano  magglorl  tions  des  foldats  de  ]ujrice , 
difettl , ed  il  loro  detto  fia  gardes  des  Gabelles , ou  fem- 
coadjuvato  da  alcuni  indizj.  blables , s' il  ri  y a d'autres 

chofes  à leur  objecler,  & Jî 
leur  dépoftion  efi  foutenue 
de  quelques  indices. 

3-  3- 

Condannato  il  reo  , fi  Le  criminel  étant  condom- 
procédera  all’efecuzione  del-  né , l'on  procédera  à l'exccu- 
la  Sentenza  con  quella  Ipe-  tion  de  l'arrêt  avec  la  promp- 
ditezza  , e pubbllcità , e col-  titude  & les  peines  les  plus 
le  pene  elcmplari , che  1cm-  exemplaires  é publiques  qui 
breranno  più  accomodate  feront  jugées  convenables  à 
all’atrocità  del  cafo,accioc-  l'atrocité  du  caSy  afin  qu'el- 
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ché  fervano  di  orrore  , e les  infpirent  de  l'horreur,  & 
d’ammaeftramento  agli  altri.  fervent  de  frein  aux  autres. 

4’  4* 

Non  fi  ritarderà  quefta  On  ne  retardera  point  cet- 
pronta , e dovuta  Ibddisfa-  te  prompte  fatisfadion  due  à 
zione  alla  pubblica  vendetta  la  vengeance  publique  fous 
fui  motivo,  che  vi  fieno  cor-  prétexte  qu  il  y a des  cotn- 
rei , O complici  allenti , o pUces  abjens , ou  conturnax^ 
contumaci , ma  farà  il  Sena-  mais  le  Sénat  fera  expédier 
to  iênz’  altro  fpedir  il  reo  le  procès  du  détenu , en  pre-‘ 
prelênte , date , e prefe  quelle  nant  les  précautions  & les  fu~ 
dilpofizioni , e cautele , le  reiés  nécejfaires , afn  que  la 
quali  làranno  neceflarle  , publication  du  procès  , la 
perché  la  pubblicazione  del  communication  des  ades  6f 
Proceflo,  comimicazione  de-  la  punition  du  détenu  ne  por- 
gli  Atti,  e fpcdi  zione  del  tent  aucun  préjudice  au  fifc 
ditenuto  non  fieno  di  pre-  à l'égard  des  coniumax , ou 
giudizio  al  Filco , riguardo  abfens. 
a’  contumaci , od  aflénti. 


5- 

Quando  eziandio  i rei 
di  delitto  atrocifiimo  non 
ven^ano  colti  injlagranii,  fe 
pero  il  fatto  liirà  notorio,e 
che  del  corpo  del  delitto  ri- 
fulti  corne  iopra,  vogliamo, 
che  fi  procéda  contro  di  elfi, 
fe  faranno  carcerati,  nella 
forma,  che  fi  é detto  de’ 
prefi  in jlagranti  j e fe  lâran- 


. 5- 

Quand  même  les  accufés 
des  crimes  très-atroces  ne  fe- 
ront pas  pris  en  flagrant  dé- 
lit , fi  le  fait  efi  notoire , 6 , 
qiiil  réfulte  du  corps  du  dé- 
lit comme  dejfus , Nous  vou- 
lons que  l'on  procède  contre 
ceux  qui  font  détenus,  de  la 
manière  qu'il  a été  dit  à 
l'égard  de  ceux  qui  font  pris 
H 4 
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no  contumad,  concorren- 
dovi  la  notorietà  del  fatto , 
fi  procédera  pure  Ibminaria- 
mente. 

6. 

Quanto  fi  è dcrto  in  ri- 
guardo  a’prefi  injïagnmii^ 
e dove  fia  notorio  il  delitto, 
s’ ofl'erverà  ancora  in  tutti 
queeli  altri  cafi , ne’  quali 
creaerà  il  Senato  efiere  ra- 
gionevole,  e giufio,  chein 
taj  forma  procedafi. 

7- 

Taie  procedimento  ex 
abrupto  non  farà  permefib 
ad  altri , che  a’  noliri  .Ma- 
giflrati  Supremi , a’  quali  co- 
mandiamo  il  rigorc , c l’al- 
prezza  di  tali  giudizj , fen- 
zachè  mai  fi  diicoftino  dal 
giufto  nelle  loro  Sentenze, 
di  modo  che  in  quefti  delitti 
cnormi,  ed  atrocilfimi  va- 
dano  fempreuniti  ilrigore, 
e la  giufiizia. 


en  flagrant  délit , s'ils  font 
contutnax  & qu  il  confle  de 
la  notoriété  du  fait,  on  pro- 
cédera de  même  coture  eux 
fommairemenu 

6. 

Tout  ce  qui  a été  dit  à 
l'égard  des  criminels  pris. en 
flagrant  délit,  & des  cas  où 
le  crime  efl  notoire , s'obfer- 
vera  encore  dans  tous  les 
cas  dans  lefquels  le  Sénat 
croira  jufle  & raiformable  de 
procéder  de  la  meme  manière. 

7- 

Les  feuh  Magiflrats  fu- 
prémes  pourront  procéder  ex 
abrupto,  6f  Nous  leur  or- 
donnons d' ufer  de  rigueur 
& de  févérité  dans  ces  juge- 
mens , fans  cependant  jamais 
s'écarter  des  règles  de  la  ju- 
fltee  dans  leurs  décifions,de 
forte  que  la  rigueur  à la 
juflice  agiflent  toujours  de 
concert  îorfqu  on  devra  pu- 
nir ces  fortes  de  crimes  énor-  ‘ 
mes  & très-atroces. 
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Rex  mor 
Amti. 


8. 


8. 


Non  potrà  ad  eflb  rinun- 
ziar  il  Filco,  e quando  in 
alcuna  parte  del  Froceffo  fi 
folTe  olfervata  qualche  l'o- 
lennirà  non  necelfaria , non 
pcrô  s’intenderà  rinunziato 
al  modo  di  procedere  Ibm- 
mariamente  lènza  formalità 
nel  rimanente  di  dib. 


TITO  LO  XVIII. 

Delle  Ingiutv^oni  di  traf- 
mcitere  le  Informa':^oni. 

I. 

La  trafmifllone  delle  in- 
formazioni  Criminali 
non  potrà  ordinarfi  da’  Ma- 
gifirati  per  le  Caufe , che 
Ibno  délia  cognizione  de’ 
•Tribunali  loro  inferiori  rifi- 
petrivamente  , l'alvo  che  fi 
tratti  di  delitti,  iltitolode’ 
quali  non  efiga  pena  corpo- 
rale. 


Le  Jifc  ne  pourra  renon- 
cer à cette  manière  de  procé- 
der ^ & lorf(^uon  aura  obfer- 
vé  quelque  Jolemnité  qui  ri  au- 
ra pas  été  nécejfaire  dans 
quelque  partie  du  procès , on 
ne  fera  pas  cenfé  par  là  avoir 
renoncé  au  droit  de  procéder 
fommairernent  & fans  for- 
malité dans  ce  qui  rejte  à 
faire. 

TITRE  XVIII. 

Des  injonûions  pour  tranfi 
mettre  les  informations. 

1. 

Les  Magifrats  ne  pour- 
ront ordonner  qiion  leur 
tranfmeite  les  injormations 
concernam  les  caufes  qui  font 
de  la  cormoijfance  des  Tribu- 
naux qui  Leur  font  refpecli- 
vement  fuhordonnés,  à moins 
qu  il  ne  s' agijfe  de  délits 
qui  foient  d'une  nature  à ne 
pouvoir  pas  mériter  une  pei- 
ne corporelle. 
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2. 

Quando  il  Maglftrato  da- 
^li  Atti  tralmelTigli  cono- 
Icerà  non  eflere  luogo  ad  in- 
quifizione  veruna , dovrà  ciô 
dichiarare  fommariamente , 
e fenza  cofto  di  l’pefa  alcu- 
na , O rimettere  immediata- 
mente  la  Gaula  a chilpetta, 
fe  gli  confterà  il  contrario, 
udito  pero  l'empre  il  Filco. 


TITOLO  XIX. 

Délia  proibi[ione  delleCom- 
pojl^ioni  nelle  Cauje 
CriminalL 

I. 

SArà  proibito  ad  ogni  Uf- 
Hziale  di  giullizia  , e 
del  Filco  di  comporre,  o 
accordare  veruna  CaufaCri- 
mlnale  tanto  avant!  , che 
dopo  la  Sentenza , l'otto  pe^ 
na  délia  privazione  dell'  uf- 
£zio. 


2. 

Lorfque  le  Magijîrat  re~ 
connoura  en  voyant  les  aSes 
qui  lui  ont  été  tranfmis,  quil 
ny  a lieu  à aucune  recherche 
crinûneUe  corare  l'accu/é , il 
devra  le  déclarer  fonimaire~ 
ment^jans  quil  en  coûte  au- 
cune J or  te  de  dépens , à s'il 
lui  confie  du  contraire , il  fe- 
ra obligé  de  renvoyer  d'abord 
la  cauje  à qui  elle  appartierüy 
6?  cependant  le  fifc  d^vra  tou- 
jours être  ouï. 

TITRE  XIX. 

De  la  défenfe  de  faire  aucu- 
ne compofition  dans  les 
caules  criminelles. 

I. 

IL  efi  défendu  à tous  les 
Officiers  de  jufiice  & du 
fifc  de  faire  aucune  compo- 
fition  dans  les  caufes  crimi- 
nelles , fait  avant , joit  après 
le  jugement , fous  peine  de 
privation  de  leur  ofiice. 
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Rtx  Car, 
Em, 


Rix  ViRor 
jimeÂ 


2. 


2. 


Se  per  detta  compofizio- 
nc  avranno  efatto  qualche 
cofa,  làranno  anche  con- 
dannati  neUa  pena  del  qua- 
druple , ove  U tratti  di  de- 
litto , che  non  meriti  le  non 
una  pena  pecuniaria;  e fe 
folTe  di  quelli , che  fieno  de- 
gnl  di  una  corporale , faran- 
no  punit!  anche  corporal- 
mente  fecondo  le  circollan- 
ze  de’cafi,  e cederà  fempre 
r efatto  a favore  del  Fifeo. 


3- 

Nelle  medefime  pene  rif- 
pettivamentc  cadranno  an- 
cora , fe  fopprimelTero  qual- 
che Proceflb. 


S' ils.  ont  exigé  quelque 
chofe  pour  la  compojition,  ils 
feront  encore  condamnés  à,  la 
peine  du  quadruple  lorfque 
le  délit  ne  méritera  qù  une 
peine  pécuniaire,  & quand  la 
compojition  regardera  des  dé- 
lits portant  peine  afliclive , 
ils  pourront  félon  les  circon- 
Jlances  être  punis  même  d'une 
peine  corporelle  avec  conff 
cation  au  profit  du  fife  dans 
tous  les  cas  fufdits  de  tout 
ce  qui  aura  été  exigé. 

3- 

Les  mêmes  peines  auront 
refipeclivement  lieu  lorfqû  ils 
fupprimerom  quelque  procès. 


4- 

Nè  anche  a’  Valfalli  farà 
lecito  di  comporte  le  Caufe 
di  pene  pecuniarie  avant!  la 
Sentenza , l'otto  pena  di  de- 
cadere  dal  benefizio  di  elfe, 
e del  doppio  ; reftando  loro 
la  libertà  di  ciô  fare  dopo  la 
Sentenza  per  quella  porzio- 


4- 

Il  efl  aufifi  déféndu  aux 
vajfaux  de  faire  avant  la  fien- 
tence  aucune  compojition  dans 
les  procès  oîi  il  s'agit  de  pei- 
ne pécuniaire,  à peine  de  dé- 
choir du  bénéfice  qui pourroit 
leur  en  revenir  & du  double  ; 
ils  auront  cependam  la  liber- 
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oe , che  a’  medefimi  fpetta.  té  de  le  faire  après  la  fenten- . 

ce  pour  la  portion  qui  leur 
en  revient. 


5- 

Em.  Phm.  Trattandofi  di  delltti , il 
ôtolo  de’ quali  pofla  richie- 
dere  pena  corporale,  le  i 
ValTaJli  accorderanno  com- 
pofizioni  avanti , o dopo  la 
Sentenza  , cadranno  per  la 
prima  volta , oltre  la  nullità 
dell’  accordo , nella  pena  di 
Icudi  duccntocinquanta  ; per 
la  l'econda  di  l'cudi  cinque- 
cento  ; e per  la  terza  délia 
perdita  délia  giurildizione , 
e frutti  diefla,  loro  vira  du- 
rante : ma  non  làranno  im- 
pediti  di  accordare  le  con- 
fifcazioni  a loro  Ipettanti , 
dappoicliè  la  Sentenza  fia 
pailata  in  cofa  giudicata. 


5- 

Les  vajfaux  qui  accorde- 
ront., ou  compojeront  avant  ^ 
ou  après  la^entence  fur  des 
délits  qui  pourraient  mériter 
une  punitton  corporelle , en- 
courront pour  la  première fois 
la  peine  de  deux  cent  cin- 
quante écus , pour  la  fécondé 
celle  de  cinq  cent  , à pour 
la  troifème  celle  de  la  priva- 
tion de  leur  jurifdi3:ion  Ô 
de  fes  fruits  pendant  leur 
vie  , outre  la  nullité  de  l'ac- 
cord ; ils  powront  cependant 
compofer  J ur  les  conffeations 
qut  leur  apparttemient , après 
que  la  fentence  aura  pajjé  en 
jugé. 


6. 


6. 


Non  farà  lecito  a’ValTal- 
M.‘ Je.  Sap.  li , nè  aile  Città , o Comu- 
nità , nè  a quàlunque  aJtro  , 
a cui  poflâno  l'pettare  le  con- 
fifeazioni , pene , e multe , 
d’affittarle,  o fia  accenfarle, 
o famé  quàlunque  altro  con- 


R efi  défendu  aux  vaf- 
faux , aux  villes , aux  com- 
munautés & à tous  autres  à 
qui  peuvent  appartenir  les 
conjifcations les  peines  & 
amendes , de  les  affermer,  ou 
faire  fur  icelles  quelle  autre 
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Rex  Car. 
Em. 


tratto  , fotto  pena  di  deca- 
dere  dalla  raglone  di  efle  , 
cke  fi  devolverà.al  ndiro 
Filco  per  anni  dicci. 

7- 

Befterà  rifervataalle  fud- 
dette  Gttà , e Comimltà  la 
Tagione  verfo  i loro  Ammi- 
niîtratori  per  la  propria  in- 
dennizzazione  nel  modo , e 
forma , che  potrà  ad  efle  di 
ragione  appartenere. 

8. 

Ne’  delitti , che  occorref- 
lèro  di  compofizioni  nelle 
Caufe  Criminaü , vogliamo, 
che  per  la  punizione  de’  de- 
linquenti  baflino  a favore 
del  Fifco  le  prove  privile- 
^iate  ; il  che  dovrà  pur  of- 
lervarfi  fempre , e quando  fi 
tratterà  di  malverfazione  in 
qualfivoglia  uflizio  si  Giu- 
ridico,  che  Economico. 


125 

convemion  que  ce  foit^  à pei- 
ne de  déchoir  de  Leurs  droits 
pour  ce  regard  , lefquels 
feront  dévolus  à notre  fifc 
pour  dix  ans. 

7- 

Nous  réfervons  aux  fuf 
dites  villes  & comniumutés 
leur  droit  de  recours  contre 
leurs  adminijlrateurs  pour 
leur  indenudté  de  la  manière 
quelle  pourra  leur  compéter , 
aitf.  que  de  raifon. 

8. 

Dans  les  délits  de  compo- 
Jîtions  fur  les  procès  crimi- 
nels, voulons  que  les  délin- 
quans  en  foient  punis  fur  des 
preuves  même  privilégiées,  & 
le  privilège  des  preuves  en 
faveur  du  fifc  aura  aufiî  lieu 
dans  tous  les  cas  de  malverfa- 
tion  des  Employés  dans  quel- 
. conques  ofiices  tant  juridi- 
ques qu  économiques. 
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TITOLO’XX.  TITRE  XX. 


DelU  Senteir^e  CriminaU* 

1. 

Rex  rOor  T ^ Sentenze  delle  Caufe 
Amcd.  1 À Criminali  fi  Ipediran- 
no  nella  ilefia  forma , che  fi 
è ftabilita  per  le  Caul’e  Ci- 
vili  ; ma.  quelle  de’  Prefetti , 
e Giudici , che  portano  la 
pena  di  morte,  dovranno 
notificarfi  al  Procuratore  fo- 
lamente,  e le  altre  al  reo 
ditenuto. 

2. 

M.‘  jo.  Bap.  Quelle  di  morte , di  ga- 
i68o.  lera,  fiilligazione , o ban- 

do  fi  pubblicheranno  a llio- 

no  di  tromba , o di  tambu- 

ro,  o d’altro  ftromento  équi- 
valente , ancorché  fieno  date 
in  contraddittorio , e s’affig- 
geranno  alla  porta  delTri- 
bunale,  dove  é llato  com- 
jZJ.  melTo  il  delitto,  del  Luo- 

go,  nel  quale  il  condanna- 
to  ha  il  domicilio,  e del 
Magiftrato,che  le  avrà  prof- 
ferite,  e dovranno  conte- 
nere  una  fuccinta  relazione 


Des  fentences  criminelles. 

1. 

OA^  rendra  Us  feruences 
dans  Us  procès  crimi-^ 
nels  de  la  même  manière  éta- 
blie pour  Us  civils  t mais  cel- 
les des  Juges-Majes  à des 
Juges  qui  porteront  peine  de 
mort , devront  être  feuUmem 
notifiées  au  Procureur^  & Us 
autres  à l'aceufé  s' il  ejl  dé- 
tenu^ 

2. 

Les  fentences  qui  porteront 
peine  de  mort , des  galères , 
du  fouet  fir  du  baimijfement , 
quoique  rendues  en  contradi- 
cloire  ^ feront  publiées  à fon 
de  trompe  y ou  de  tambour^  ' 
ou  (C  autre  infrument  équi- 
valent ^ 6f  cfiicliées  à la  porte 
du  Tribunal  de  T endroit  où 
U délit  a été  commis , de  ce- 
lui du  lieu  où  U condamné 
a Jon  domiciU,  à du  Magi- 
Jtrat  qui  Us  aura  prononcéesi 
on  y inférera  une  relation  fuc- 
cinBe  du  délit  & de  fes  cir- 
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del  delitto,  e delle  circo- 
ftanze  più  eflenziali  di  effo; 
e ne’cafi  di  Sentenze  di 
morte  (arà  anche  curadell’ 
Awocato  Filcale  Generale 
di  farle  ftampare  per  ren- 
derle  maggiormente  pub- 
bliche. 

3- 

I Relatori  delle  Caufe 
Criminali  awiferanno  l’Av- 
vocato  Fifcale  Generale  due 
giomi  avanti  la  relazione, 
e Te  la  Caufà  Tara  in  con- 
traddittorlo , dovrà  anche 
awilkrfi  T Awocato  del  reo. 

4* 

Accadendo  la  parità  de* 
voti , prevaleranno  quelli  > 
alli  quali  s'unifce,  o s’ac- 
colla  la  prima  Sentenza  ; 
ma  fe  fl  tratterà  di  una  Cau- 
fe, nella  quale  ilSenatopro- 
nunzi  in  prima  illanza,  Ci 
abbraccierà  l’opinione  più 
mite. 

3- 

Tanto  nelle  Sentenze  in 
contraddittorio , che  nelle 
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conjlances  les  plus  ejfemiel- 
les,  & L'Avocat  Fijcal  Gé- 
néral devra  même  prendre 
foin  dans  les  cas  de  fenten- 
ces  portant  peine  de  mort  de 
les  faire  imprimer,  afin  que 
le  public  en  fait  mieux  in- 
formé, 

3* 

Les  Rapporteurs  des  procès 
criminels  avertiront  l'Avocat 
Fifcal  Général  deux  jours 
avant  le  rapport , à fi  la  caufe 
eflen  comradiüoire , ils  aver- 
tiront aufji  l'Avocat  de  L'ac- 
cûfé. 

4- 

Si  les  opinions  font  par- 
tagées, celles  qui  J eront  con- 
formes , ou  qui  approcheroru 
davantage  de  la  première  f en- 
tente, prévaudront',  mais  s' il 
s' agit  d’une  caufe  dans  la- 
quelle le  Sénat  prononce  en 
première  inflance , l’on  fuivra 
le  fentimeru  plus  doux. 

5- 

On  devra  adjuger  dans  les 
feniences  tant  en  contradi- 
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contumaciali  dovrà  aggiu- 
dicaru  alla  Parte  dannîricata 
il  rifarcimento  délie  fpefe, 
intereffi  , e danni  patiti  , 
quantunque  non  aveiie  luo- 
gp  la  pena  ordinarla  del  de- 
Gtto  , e non  folTero  ftati 
dalla  Parte  domandatj. 

6. 

Effendo  nella  medeûna 
Caul'a  più  complici  del  de- 
litto  , alcuni  de’  quali  fieno 
prefenti,ed  altri  cornu maci, 
fi  Ipedirà  nello  fteflb  tempo 
la  Sentenza  contro  tutti , 
eccettochè  fi  trattaffe  di  di- 
tenuti  convinti,  o confelfi, 
O che  foflero  in  iftato  d’ ef- 
fer  aflblti  ; nel  quai  calb  fi 
fpedirà  la  Caufa  contro  i me- 
defiimi,  benchè  il  Proceflb 
non  fofle  ancora  compito 
contro  i contumaci  çompli- 
ci  deirifteflb  delltto. 


riTOLO  XX. 

claire  qu  en  contumace  à la 
partie  léféc  les  dépens , dom- 
mages & intérêts  quelle  aura 
foujferts,  quand  même  il  ny 
aurait  pas  lieu  d' en  venir  à 
La  peine  ordinaire  du  délit , 
& que  la  partie  ne  les  aurait 
pas  demandés, 

6. 

S"  il  y a plujîeurs  compli- 
ces du  même  délit  dont  les 
uns  foiera  détenus  à les  au- 
tres contumax , on  donnera 
la  fentence  contre  tous  en  mê- 
me tems , à moins  qu  il  ne 
sagi£e  de  détenus  qui  foient 
convaincus  , ou  qui  eyent 
confejje  leur  crime,,  ou  qui 
■foient  eh  vtye  abfolutoire  \ 
dans  ces  cas  on  procédera  à 
leur  jugement  » quoique  le 
procès  ne  ferait  pas  encore 
en  état  di  être  jugé  à l'égard 
des  contumax  complices  du 
même  délit. 


7- 

Sempre  che  il.reo  non 
contumace  condannare  non 
fi  poffa  a pena  veruna,  non 
ibggiacerà  aile  fpeCe , a ri- 
ferva- 


7- 

Quand  V aceufé  ne  fera 
pas  contumax  & qu  il  ny 
aura  lieu  à le  condamner  à 
aucune  peine , il  ne  fera  pas 
non 
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ferva  folamente  de’  cafi , in 
cui  vi  concorra  per  il  reato 
una  lêinipiena  prova,  e fi 
tratti  di  delitti , per  i quali 
non  fi  fa  luogo  îîlla  tortura; 
avvertendo  fingolarmente  i 
Giudici , ed  altri  Ufiiziali  di 
giultizia  , che  fempre  , e 
quando  rimanga  incerta  ve- 
ramente,  odubbiofa  l’inno- 
cenza , o la  colpa,  non  deb- 
bano  lafciar  fuccumbcre  a 
quefto  ’ dilpendio  gl’  inqui- 
nti. 

8. 

Le  Conclufioni,  che  dagli 
Avvocati  Fifcali  de’ Tribu- 
nal! lubalterni  fi  faranno  per 
l’afiblutoria  , rilaldo  , ed 
inibizione  di  molellia,  pa- 
gate  le  l'pefe , e per  inquifiti 
di  delitti , il  di  cui  titolo  non 
efiga  pena  afflittiva,tofto  che 
faranno  dal  Filco  rimefle  al 
Segretaro  del  Tribunale  , 
ayanti  cui  pende  la  Caufa  , 
fi  manderanno  da  eflb  infie- 
me  colle  informazioni  ail’ 
Awocato  Fifcale  Generale, 
U quale  le  etaminerà,  e vi 
apporrà  il  fuo  vijla , quando 

7 orn.  IL 
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non  plus  condamné  aux  dé- 
pens , à moins  qu  il  n y ait 
à fa  charge  une  femi-preuvc^ 
& qu  il  nes'agijj'e  d'un  délit 
pour  lequel  on  ne  puijfe  or- 
donner la  torture , 6?  les  Ju- 
ges & autres  Officiers  de  ju- 
Jlice  auront  une  attention 
particulière  de  ne  pas  char- 
ger de  ces  frais  les  accufés , 
brfque  l'état  des  preuves  au- 
ra laiffié  un  vrai  doute  fur 
V innocence , ou  fur  le  crime. 

8. 

Ijorfjue  les  conclufions 
que  le  Jifc  fournira  dans  les 
caufes  criminelles  pardcvant 
les  Tribunaux  fubalternes  , 
feront  pour  V abfolutoire  , 
L élargi jfement  y ou  l'inhibi- 
tion de  molifie  avec  dépens^ 
. qu  il  s' agira  d' un  délit 
qui  ne  mérite  pas  une  peine 
affiiBive^  le  Greffier  du  Tri- 
bunal enverra  fans  délai  les 
conclufons  avec  les  infoi  ma- 
tions à r Avocat  Fijcal  Gé- 
néral , qui  après  les  avoir 
examinées  les  viferuy  ou  les 
réformera  & les  renverra  en- 
l 


\ 
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le  approvi , o altrimenti  k fuite  dam  L'un  & Vautre  cas 
riformerà  ; Indi  o vilàte  , o au  mane  Grejfier,  pour  qu  on 
ritormate  le  rimanderà  ail’  puijje  continuer  le  procès. 
illello  Segretaro,  perché  lo- 
ro  dia  corlb. 


9- 

Per  maggiore  fjxîditezza 
delle  Caulè  di  hirti , e gral- 
fazioni , o d’ oziofi , e vaga- 
bond! , che  fono  le  più  fre- 
quent! , e preg!ud!z!al!  al 
Pubbhco , vogüamo , che  fi 
pronunz!no,  anche  !n  prima 
iftanza , le  Sentenze  dal  Se- 
nato,  ed  a queft’elFetto  i 
G!ud!d,  che  faranno  la  Gau- 
la , fplrato  il  termine  delle 
difefe , l’alTegneranno  a Sen- 
tenza  avanû  il  Senato,  acui 
fi  rimetterà  immediatamente 
il  Proceflb , feguite  perô  pri- 
ma le  Conclufioni  dell’  Av- 
vocato  Fifcak  Provinciale 
e le  Defenfionali  per  eflêre 
prima  délia  relazione  vifate 
dair  Ufiîzio  deir  Awocato 
Fifcale  Generale,  e da  quel- 
lo  dell’ Awocato  de’  Poveri, 
ai  quali  fi  apparterrà  d'ecci- 
tare  ciô,  che  foffe  ftato  om- 
meflb  in  dette  rilpettive 


9- 

Le  Sénat  jugera  en  pre- 
mière injiance  les  procès  qui 
feront  infruits  Jur  les  vols 
faits  de  force  ^ avec  violen- 
ce , ou  menaces  dans  les 
grands  chemins , ou  ailleurs^ 
& tous  autres  vols  de  quelle 
nature  qiiils  foieru^  de  mê- 
me que  les  procès  qui  feront 
faits  contre  les  fainéans  & 
vagabonds  y afin  que  ces  dé- 
lits qui  font  les  plus  fré- 
quens  & les  plus  préjudicia- 
bles au  public , foient  plus 
promptement  punts\  à cet  ef- 
fet us  Juges  qui  procéderora, 
ajfigneront  Vaceufé,  dès  que 
le  terme  accordé  pour  les  dé- 
fenfes  fera  expiré^  à ouïr  la 
prononciation  du  jugement 
qui  fera  rendu  par  le  Sénats 
auquel  ils  enverront  immédia- 
tement les  informations^  après 
cependam  que  les  conclujions 
de  V Avocat  fifcal  Provin- 
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ConcluHoni  anche  in  ordine 
alla  pena. 


10. 

Le  Sentenze,  che  cor-i 
danneranno  il  reo  alla  mor- 
te , od  alla  galera , prelcri- 
veranno  fempre  la  tortura 
nel  capo  de’  compHci , a ri- 
ferva  che  fi  tratti  di  qual- 
che  ca(b , in  cui  per  la  na- 
tura  del  delitto,  o per  altre 
circoftanze  non  polîâ  eflêrvi 
llato  complice  ; il  che  s’ oC- 
ferverà  ezjandio  riipetto  aile 
donne , quando  la  pena  larà 
del  carcere , tulllgazione , o 
bando  in  l'uflidio  di  quella 
délia  galera  : e ne’  cali  de’ 
fiirti  la  tortura  fi  darà  an- 
che per  altri  non  dedotti  in 
Proceffo  per  ilcuoprime  i 
complici,  Tenza  perô,  che 
la  confeflione  del  reo  pofla 
mai  in  alcun  tempo  rctor- 
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cia/  & celles  de  V accufé  au- 
ront été  four  rues  ; elles  fe- 
ront rejpeBivemeta  vijees 
avant  le  rapport  par  l'Avocat 
Fifcal  Général  par  l'Avo- 
cat des  pauvres  qui  relève- 
ront ce  qui  aura  été  omis 
dans  les  dites  corulufions  , 
même  à l'égard  de  la  peine» 

10. 

Lorfqu  on  condaitmeret 
l'accufé  à la  peine  de  mort , 
ou  à celle  des  galères  , on 
ordormera  toujours  la  torture 
fur  le  chef  des  complices^  à 
moins  qiiil  ne  s' agiffe  d'un 
cas  dans  lequel,  eu  égard  à 
la  Tuiiure  du  délit,  ou  aux 
circonf  onces , il  ne  peut  y 
avoir  eu  des  complices',  ce 
quon  obfervera  aujji  à l'égard 
des  femmes  lorfque  la  peine 
de  la  prifon,  du  fouet,  ou 
du  bannijjerrunt  leur  aura  été 
infligée  au  lieu  de  celle  des 
galères  ; & en  cas  de  vol  la 
torture  fera  encore  donnée 
pour  les  autres  vols  non  com- 
pris dans  le  procès , afin  <T en 
découvrir  les  compLces,  fans 
que  cependant  la  confffîon 
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quirfi  in  prcgludizio  del  mc- 
defimo. 

1 1. 

I Maglftratl  Supremi  nel 
profferire  le  Senrenze  in  ma- 
teria  Criminale , anche  con- 
tumaciali , avranno  Iblaiiien- 
te  riguardo  alla  verità  del 
fatto , Icnza  far  cal'o  dl  quel- 
le formalità , o irrcgolarità 
de’  Procefli  , le  quaii  non 
fieno  nella  Ibflanza  , onde 
non  poflano  inhuirc  ne  ad 
aggravare  il  reo,  nè  a Ice- 
inarnc  la  ditelà  : li  Magiilrati 
pcrb  moniranno  per  elle  , 
correggeranno , ed  ove  ha 
duopOjCalVigheranno  li  Giul- 
dicenti,  elle  le  avelicro  com- 
melfe , lino  alla  privazione 
dell’  impiego  , ove  loflero 
recidivi. 

TITO LO  XXL 

DelU  Sentence  Criminali 
in  Coniumacia. 

I. 

Non  farà  più  necefla- 
ria  nelle  Sentenze 
contumaciali  di  morte , o di 


ITOLO  XXL 

du  criminel  puiffe  en  aucun 
tems  lui  are  préjudiciable.  . 

1 1. 

Les  Magijlrais  fuprémes 
dans  les  arrêts  qu'ils  rendront 
en  rnaiièiv  criminelle , même 
en  contumace , n auront  égard 
qu  à la  vérité  du  fait  y & ne 
s'arrêteront  point  au  défaut 
de  formalités,  ni  aux  irrégu- 
larités des  procédures  qui  ne 
regardent  pas  la  fub fiance, 
S qui  ne  peuvent  contribuer 
à charger  l'accufê,  ni  à af- 
faiblir fes  défenfes  ; dans 
ces  cas  cependant  les  Magi- 
frats  avertiront  les  Juges  , 
les  admonejleront  & les  puni- 
ront au  befoin , meme  par  la 
privation  de  leur  emploi  en 
cas  de  récidive. 

TITRE  XXL 

Des  fentences  criminelles 
en  contumace. 

I. 

IL  ne  fera  plus  nécejfaire 
d'exprimer  dans  les  fert- 
tences  de  mort , ou  des  galè- 
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galcra  refpreflîone  délia  pe- 
na  del  bando  dagli  Stati,  ma, 
data  al  contumace  la  pena 
délia  conHlcazione  ne’  cafi 
portât!  da  quelle  Collituzio- 
ni , O dalla  Legge  comune  , 
s efprimerà  la  condannagio- 
ne  délia  pena , fecondochè  il 
delitto  richiederà , corne  lë 
foflë  prelënte , e fi  dichiarerà 
incorlb  in  tutte  le  pene , che 
fono  impolie  contre  i ban- 
diti.  • 
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res  rendues  en  contumace  la 
peine  du  bannijfenient  de  nos 
Etats  , mats  après  avoir  irn~ 
pofé  au  contumax  celle  de 
la  conjifeation  dans  les  cas 
portés  par  nos  Conflitutions  ^ 
ou  par  le  droit  commun , on 
le  condamnera  fuivani  que  le 
délit  le  méritera  comme  s'il 
était  préfent^  on  déclarera 
qu'il  a encouru  toutes  les  pei- 
nes impofées  aux  bandits. 


Per  condannar  il  reo  in 
qualunque  pena  tanto  cor- 
porale,  che  pecuniaria  ba- 
llerà , che  vi  fia  negli  Atti 
una  femipiena  prova  aggiun- 
ta  alla  contumacia. 


La  contumace  'jointe  à 
une  ferni-preuve  réfultante  des 
acîcs  fuj^ra  pour  condamner 
V accujé  à quelle  peine  que 
ce  fait  tant  corporelle  que  pé- 
cuniaire. 


3- 

LeSentenze  contumacia- 
li , che  contengono  pena  af- 
flittiva , fi  notifieberanno , e 
pubblicheranno  con  quelle 
Iblennità , e nella  forma  , 
che  fi  Ibno  Ibvra  preferitte 
per  r efeeuzione  delle  cita- 
zioni  Tit.  14.  §§•  3-  e 4.,  e 
per  la  pubblicazione  delle 
Tom.  II. 


3- 

Les  fentences  rendues  en 
contumace  qui  contiendront 
des  peines  a£liclives feront 
notifiées  & publiées  de  la  ma- 
nière & avec  les  formalités 
preferites  ci-deffus  pour  les 
ajournemens  au  tit.  14.  §§. 
3.  & 4. , pour  la  publica- 
tion des  fentences  criminel- 
I 3 
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Sentence  Tit.  20.  §.  a.,e  le 
altre  di  pene  pecuniarie , co- 
rne û é (labilito  nel  l'uddetto 
Tit.  14.  §.  4. 

4* 

Sara  obbligo  degli  Avvo- 
cati  Fifcali  Généré,  e Pro- 
vincial], corne  anche  de’Pro- 
curatori  Fifcali , e Vice-Fif- 
cali  di  far  feguire  la  pubbli- 
cazione  delle  Sentenze  in 
contumacia  nel  termine  di 
un  mefe  al  più  tardi , dap- 
poichè  faranno  emanate. 

TITOLO  XXII. 


les  au  tit.  20.  §.  2.  , 
celles  qui  ne  porteront  que  des 
peines  pécuniaires , avec  les 
formalités  ordonnées  dans  le 

dit  tit.  14.  §.  4. 

4- 

Les  Avocats  Fifeaux  Gé- 
néraux & Provinciaux , de 
même  que  les  Procureurs  Fif- 
eaux & vice-Fifeaux  feront 
publier  les  arrêts  & fenten- 
ces  en  contumace  au  plus  tard 
dans  le  terme  d'un  mois  de- 
puis quelles  auront  été  pro- 
noncées. 

TITRE  XXII. 


Délia  Confermatpone  delle 
Semen:^e  Criminali  de' 
Tribunal! fubalierni^ 
ed  in  quali  cafi 
fa  necejfaria. 


De  la  confirmation  des  fen- 
tences  criminelles  des 
Tribunaux  fiibalternes, 

& des  cas  où  elle 
eft  néceflaire. 


I. 


I. 


Me  Jo.  Sa,.  ^^Utte  le  Sentenze  affo- 
1^77-  JL  lutorie , o condanna» 
torie,  che  fi  daranno  da’ 
Prefetti  , o Giudici  nelle 
Caufe  di  dclitti,  il  titolo 
de’  quali  efige  pena  di  mor- 
te, o di  galera , ancorchè 


Les  Juges-Majes  & lee 
Juges  renverront  fans 
retardement  au  Sétmt , fous 
peine  de  privation  de  Leur 
office , toutes  les  fentences 
par  lefquelles  ils  auront  ah- 
fous , au  condamnés  les  ac- 
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quefla  venifle  in  difetto  dél- 
ia pecuniaria , dovranno  da 
effi  rimetterfi  l'enza  ritardo 
al  %nato , Ibtto  pena  délia 
rivazione  dell’ uffizlo , ab- 
enchè  il  reo  non  avefle  ap- 
pellato , e che  il  Fifco  avef- 
le  conclufo  per  la  fola  pecu- 
niaria, acciocchè,  precedenti 
le  Conclufioni  deU’Avvoca- 
to  Fifcale  Generale , e dell’ 
Awocato  de’Poveri  in  quel- 
le , (îhe  non  fono  contuma- 
ciali , deliberi  il  Senato  fo- 
pra  la  confermazione , o ri- 
parazione  di  elfe. 


2. 

Dovranno  anche  rimet- 
terfi al  Senato , corne  Ibpra, 
le  Sentenze , che  emaneran- 
;io  da’  Tribunali  fubalterni 
contro  i rei  ditenuti , fe  il 
loro  delitto  farà  taie,  che 
porti  una  pena  afflitriva  , 
benchè  minore  délia  morte, 
o délia  galera. 
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cufés  pour  raijon  des  délits 
qui  font  d’une  nature  à mé- 
riter la  peine  de  mort , ou 
celle  des  galères , quand  mê- 
me celle-ci  tiauroit  lieu  quà 
défaut  de  la  pécuniaire  y ce 
qui  fera  égcderrum  obfervé 
quoique  V accufé  n aura  pas 
appelé  & que  le  fifc  ri aura 
conclu  qii  à une  peine  pécu- 
niaire y afin  que  le  Magi- 
firat  délibère  fur  leur  covfr- 
mationy  ou  réparation  après 
que  l'Avocat  Fifcal  Général 
aura  donné  fes  conclufions  6t 
V Avocat  des  pauvres  les  jien- 
nes  dans  les  caufes  qui  ne 
font  pas  en  contumace. 

2. 

Les  fentences  qui  émane- 
ront des  Tribunaux  fubalter- 
nes  corure  des  accufés  déie- 
luis  feront  de  même  renvoyées 
au  Sénat  y lorfqu  il  s agira 
de  délits  qui  fora  d'une  na- 
ture à pouvoir  mériter  une 
peine  aÿüclive  y quoiqu  in- 
férieure à celle  de  la  mort , 
ou  des  galères. 


136 


LIBRO  IV.  WTOLO  XXII. 


it/r  Car. 

£iu 


3- 


3- 


Il  Senato  pronuniierà,  Te 
debba  ellere  hiogo  alla  con- 
fèrma,  o riparazione  délia 
prima  Sentcnza,  fopra  gli  Af- 
ti  délia  medefima  l'olamen- 
te,  falvo  cbe  riconofcefle  e(- 
fère  ftato'il  reo  in  qualche 
modo indifefo,  ed  in  tal  calb 
ammetterà  ancora  quegl’  in- 
cumbenti , ché  poflbno  ve- 
ramente  giuftificarlo,  o Igra- 
'^àrlo  ; e lo  lleflb  s’ olFerve- 
r.à  per  quelle  Caulê  , che 
ilirutte  a Sentenza  avanti  i 
Tribunali  (Ubalterni  dcbbano 
4n  prima  iilanza  deciderfi  dal 
Senato. 


4* 


Le  Sénat  prononcera  y 
avoir  lieu  à la  cor^miatipn^ 
ou  à la  réparation  de  la  pre- 
mière fenience , 6 feulement 
fur  les  actes  du  précédent  ju- 
gement , à moins  qu  il  ne 
reconnoiffe  que  l' on  a omis 
quelque  chofe  fervani  à la 
défenfe  de  l'accufé,  & en  ce 
cas  il  admettra  les  preuves 
qui  peuvent  efèclivemem  le 
jujlifer , ou  lui  être  de  quel- 
que avantage  , ce  qui  fera 
aufji  pratiqué  dans  les  procès 
qui  après  avoir  été'irijlruits 
pardevant  les  Tribunaux  fub- 
alternes  devront  être  portés 
au  Sénat , pour  y être  jugés 
en  première  injîance. 


Tn  quefti  giudizj  di  con- 
firma , o riparazione , fia  di- 
tenuto  , 0 fia  contumace  l’in- 
qulfito , pria  che  fi  devenga 
^a  Sentenza , fi  [fetrà  (em- 
pre  dal  Fifeo, efclufivamen- 
te  alli  querelanti , fupplire  a 
■quegl’  incumbenti  , a’  quali 
mancato  fi  fofle  riel  primo 
giudiziû. 


Le  ffc  pourra  toujours 
avant  T arrêt  de  confrmation^ 
ou  de  réparation  , foit  que 
Taceufé  foit  détenu , ou  qu'il 
foit  contumax  , fuppléer  à 
tout  ce  qui  aura  été  omis 
avant  le  précédent  jugement , 
mais  ce  privilège  du  ffc  ri au- 
ra pas  lieu  en  faveur  des 
plaignons. 
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. 5- 

• QuandofitratteràdiSen- 
tenze  contumaciali  di  pene 
afflittive  minori  délia  mor- 
te , O délia  galera , i Giudi- 
ci , e Prefetti , da’  quali  fa- 
ranno  emanate,  dovranno  fra 
giornl  quindlci  dopo  la  pub- 
bücazione  di  efle  trai'metter- 
le  infieme  cogli  Atti  al  Se- 
gretaro  Criminale  del  Sena- 
to,  acclbcchè  venendo  il 
contumace-  a coftituirfi , o 
ad  elTere  catturato,  conofca 
il  Senato , e décida  fovra  la 
confermazlone,  O riparazio- 
ne  délia  prima  Sentenza,  nell’ 
iftellà  maniera , che  fi  è pre- 
fcritto  al  Tit.  delta  forma , c 
tempo  di purgare  la  contuma- 
cia  ; avrà  pero  il  Senato  la 
facoltà  di  decidere  lulla  con- 
ferma , o riparazione  di  fi- 
mili  Sentcnze,  ancorché  non 
légua  la  detenzione  del  reo. 

6. 

Potranno  bensi  i Giudici, 
ed  altri  Uffiziali  di  giuftizia, 
l^ûrato  l’anno  dal  di  délia 
Sentenza,  efigere  intanto  da- 


S il  s agit  de  fentences 
rendues  en  contumace  6 qui 
portent  une  peine  affùclive 
inférieure  à celle  de  La  mort^ 
ou  des  galères  , les  Juges^ 
Majes  & les  Juges  qui  les 
auront  prononcées,  ferom  obli- 
gés de  les  envoyer  dans  le 
terme  de  quim^e  jours  après 
quelles  auront  été  publtées  ^ 
avec  les  a3.es  du  procès  au. 
Grejfer  Criminel  du  Sénat  y 
afin  que  fi  le  contumax  Je 
corjlitue y ou  efi  arrêté,  le 
Aîagifirat  confirme,  ou  ré- 
pare les  dites  J 'entences , ainfi 
qu'il  efi  prefcrit  au  tit.  de  la 
manière  & du  tems  de  pur- 
ger la  contumace  ; le  Sénat 
pourra  cependant  confirmer, 
ou  réparer  ces  fentences , quoi- 
que l'accufé  ne  fait  pas  dé- 
tenu. 


6. 

% 

Les  Juges  & autres  Offi- 
ciers de  juffice  pourront  ce- 
pendant après  V année  dès  la 
date  de  la  fentence  exiger 
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gli  inquifiti  in  pena  dcUa  loro 
contumacia  i dritti,  che  fie- 
no  loro  dovuti,  previa  perô 
la  tafla , che  fe  ne  farà  dalla 
Segreteria  Criminale  del  Se- 
nato , l’enzachè  il  reo  pofla 
giammai  ripeterli , falvo  nel 
cal’o , che  gli  Atti  venilTero 
indi  dichiarati  nuUi. 

TITOLO  XXIII. 


des  accufés  en  peine  de  leur 
contumace  les  droits  ^i  leur 
feront  dus , fuivant  la  taxe 
qui  en  fera  faite  par  le  Gref- 
fier criminel  du  Sénat , fans 
que  les  accufés putjfent  jamais 
les  répéter^  excepté  le  cas  quil 
furvint  une  fentence  déclara- 
toire de  la  nullité  des  actes. 

TITRE  XXIII. 


DcUe  Appella'foni. 


Des  appellations. 


I. 


Rtx 

Em, 


Car. 


DAlle  Sentenze  Crimi- 
nali  pronunziate  da’ 
Giudici  in  contraddittorio , 
ancorchè  il  titolo  del  delitto 
non  efiga  pena  corporale,  fi 
potrà  appellare'  alli  Prefetti, 
lé  la  pena  pecuniaria  non 
larà  minore  di  lire  cinquan- 
ta , e da  quelle  de’  Prefetti, 
anche'in  prima  iilanza,  al  Se- 
nato,  le  la  pena  eccederà  le 
lire  ducento:  ove  fi  tratti 
di  Ibmma  minore , l'arà  fol- 
tanto  rilervato  il  ricorfcr  a 
Noi.  Dalle  Sentenze  contu- 
maciali  non  fi  ammetterà 
r appelle,  ma  potrà  fola- 
. mente  il  reo  prelèntarfi , e 


ON  pourra  appeler  aux 
J uges-Majes  des  fen- 
tences  des  Juges  rendues  en 
contradiBoire quand  même  le 
délit  ne  mér  iteroit  pas  une  pei- 
ne corporelle  ,fi  la  pécuniaire 
rie  fi  pas  moindre  de  cinquante 
livres.  On  admettra  pareille- 
meru  l'appel  au  Sénat  des  fen- 
tences  des  J uges-Majes,quoi- 
que  rendues  en  première  in- 
fiance  ,fi  la  peine  excède  deux 
cent  livres  ; mais  s'il  s'agira 
d'une  moindre  fomme , l'on  ne 
pourra  que  recourir  à Nous. 
Quant  aux  fentences  rendues 
en  contumace , V on  ri  en  re- 
cevra point  l'appel,  6 l'ac- 
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coftltuirfi  avant!  11  Giudice , 
che  le  avrà  pronunziate , pa- 
gate  prima  le  fpefe  contu- 
madali. 

2. 

Non  fi  concédera  l’appel- 
lo  da’ Decret!  di  citazione 
perfonale  , (ë  l’Appellante 
non  fi  prefenterà  avant!  quel- 
lo , ch’e  r ha  ordinata  per  rif- 
pondere  ; e nemmeno  dalle 
interlocutorie  , fe  per  efie 
non  s’ inferifca  gravame  !r- 
reparabile. 

3* 

Gl!  appell!  dovranno  in- 
terporfi  Ira  g!om!  cinque 
dopo  la  notificanza  délia  Sen- 
tenza , introdurfi  fra  glorni 
d!ec! , c terminarfi  fra  g!or- 
ti!  c!n  quanta. 


. 4. 

Paflato  il  detto  termine , 
lënzachè  fieno  le  fuddette 
•Caùiè  fpedite,  s’ avrà  l’ap- 


cufé  pourra  feulement  fe  pré'- 
fenter  & fe  cotijluuer  parde- 
vant  le  Juge  qui  les  aura  ren- 
dues , après  avoir  payé  les 
dépens  de  coruumace. 

- 

On  ne  pourra  appeler  des'* 
décrets  d' ajournement  per- 
fonnel^  à moins  que  l'appe- 
lant ne  fe  préfenie  pour  ré- 
pondre pardevant  celui  qui 
Va  ordonné^  & on  ri  admet- 
tra pas  aijfî  l'appel  des  fen- 
tences  interlocutoires , fiuf 
qu  elles  ne  portent  un  préju- 
dice irréparable  en  définitive. 

3- 

Les  appellations  feront  in- 
terjetées dans  le  terme  de 
cinq  jours  après  la  notifica- 
tion de  la  fentence',  elles  de- 
vront être  relevées  dans  celui 
de  dix , 6’  le  procès  devra 
être  fini  dans  celui  de  cin- 
quante. 

4- 

Si  le  procès  ri  efl  pas  fini 
dans  ce  terme , l'appel  fera 
tenu  pour  défert , on  fera 


Digitized  by  Google 


LIBRO  IV.  TITOLO  XXIU. 


140 

pello  per  deferto , e fi  darà  exécuter  la  fcnience. 
elècuzione  alla  Sentenza. 


5* 

Rtx  Car.  pcrô,  che  fia  rlce- 

£m.  vuto,ed  ammefibr appelle, 

devra  iêmpre  darfi  dal  cen- 
dannate  lufiiciente  ficurtà  di 
pagare  quelle  che  in  iècen- 
da  illanza  iàrà  erdinate , a 
rilêrva  che  fi  trattalFe  di 
l^erfena  pevera  , da  cui  fi 
prellerà  Ibltante  la  cauzienc 
giuratoria. 

6. 

i63o.  plici  delle  fteflo  delitte,  l’ap- 

pelle interpefto  da  une  farà 
cemune  agli  altri  si  prefen- 
li , che  centumaci,  di  mede 
che  anche  per  efli  debba  il 
Giudice  dell’appelle  cenfer- 
mare,  e riparare  la  Sentenza. 

7-  . 

Rrx  Car.  Se  pei  s’interperrà  qual- 
Em.  che  appelle  per  via  di  nulü- 

tà  d’Atti,  Ordinanze,  e Sen- 
tenze  Criminali , fi  cemuni- 
cherà  il  ricerfe  ail’ Avvecate 
Fifcale  Generale , acciocchè. 


5- 

Le  condamné  devra  tou- 
jours., avant  que  d'être  reçu 
appelant,  donner  bonne  & fuf- 
fijante  caution  pour  le  paye- 
ment de  ce  qui  fera  ordonné 
par  le  jugement  d' appel,  à 
moins  qu  il  ne  foit  pauvre,  <Sî 
en  ce  cas  la  caution  juratoire 
fuffira. 


6. 

L'appel  interjeté  par  un 
des  complices  du  même  délit 
fera  commun  aux  autres  tant 
prejens  que  coniunuix  , a 
l'égard  defquels  U Juge  d'ap- 
pel devra  aujfi  confirmer,  ou 
réparer  la  fentence. 

7- 

Si  l'on  appelle  par  voye 
dé  nullité  d'aUes , ordonnan- 
ces, ou  fentences  criminelles, 
les  pièces  feront  communi- 
quées à l Avocat  Fifcal  Gé- 
néral pour  qu  il  donne  fes 
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efamlnati  gli  Atti  , Ordi- 
nanze , o Sentenze  rilpetti- 
va  mente , conchiuda , le  vi 
fîa , O no  luogo  a nullltà  ; e 
nel  calo,  che,  non  oftanti  le 
Conclufioni  contrarie  di  ef- 
fo,  1 ricorrentl  perfillano 
nella  loro  iftanza  per  farla 
dccidcre,  fi  condanneranno, 
Ibccumbendo,  nelle  Ipefe,  ed 
in  una  cmenda  di  l'cudi  ici. 
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conclujions  ; Jl  elles  font  con- 
traires à L'appelant  y que  ce 
non  obfant  il  perffe  à re- 
quérir droit  fur  la  nullité , il 
fera  condamné  ^ s il  fuccom- 
be  , aux  dépens  & à une 
amende  de  fix  écus. 


T I T O L O XXIV. 

Dell'  Efecu[ione. 


I. 


TITRE  XXIV. 
Des  exécutions. 

I. 


£m.  Phiüt. 

ijtf;. 


PR.onunziate  le  Sentenze 
de’  Supremi  Magiilrd- 
ti , O confermate  da  efli  quel- 
le de’  Tribunaii  lubalterni 
portant!  pena  afflittiva,  do- 
vramio  mandarfi  all’efecu- 
zîpne. 


Des  que  les  arrêts  des 
Aiagijhats  fuprémes 
auront  été  prononcés , ou  que 
les  fentences  des  Tribunaux 
fubalternes  portant  peine  af- 
f iclive  auront  été  confirmées 
par  les  fufdits  Magifirats., 
on  devra  aujfiiôt  les  mettre 
en  exécution. 


2. 

Quefta  fi  farà  a fpefe  de’ 
rei , dovendofi  perô  l'uppli- 
re , quando  fi  tratterà  di 
morte , o d’ altra  pena  cor- 
porale , dalle  noftre  Finan- 


2. 

Les  exécutions  feront  fai- 
tes aux  dépens  des  criminels^ 
nos  finances  cependant  y fup- 
pléeront , ou  Les  vajfaux  ref- 
peciivement lorf qu'il  s'agira 
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ze , O da’  Vaflalli  rirpettiva- 
mente,  anche  nel  calo , che 
il  Magiftrato  per  degni  mo- 
tivi  avefleordinato  farfi  l’efe- 
cuzione  nel  iuogo  del  de- 
litto. 


TOLO  XXIV. 

de  la  peine  de  mort  ^ ou  tTat^ 
très  corporelles^  même  dans 
le  cas  où  le  Magijlrat  ordon- 
nera par  de  jujtes  motifs  de 
faire  V exécution  dans  Le  lieu 
du  délit. 


3- 

H’Jo  Ba  Venendo  condannata  a 
lèio’.  morte , o ad  altre  pene  af- 
dittive  una  donna  gravida  , 
di  che  dovrà  conltare  per 
depofizione  giurata  di  due 
levatrici , che  l’ abbiano  vi- 
fitata , Il  diiTerirà  l’efecuzio- 
ne  délia  Sentenza , finattan- 
tochè  fia  Igravata , e che  fi 
creda  in  iftato  di  poter  fu- 
bire  la  pçna.  * 


4* 

I 

Spetterà  folamente  a’  Su- 
premi  Magiftrati  d’ordinare 
r elëcuzione  in  effigie  del 
rco  contumace , ed  aggiun- 
gere  ne’  delltti  atroci  le  pê- 
ne efcmplari. 


3- 

Si  l'on  condamnait  à morti 
ou  à quelqu  autre  peine  ajfi- 
3ive  unefemme  enceinte , de 
la  gfoffejfe  de  laquflle  on 
devra  faire  confier  par  la  dé- 
pojition  affermemée  de  deux 
f âge  s femmes  qui  /’  auront 
duement  vifitée y l'on  différe- 
ra l'exécution  de  la  fenience 
jufquà  ce  qu  eUe  ait  accou- 
ché y qu  elle  fait  en  état 
de  pouvoir  fubir  la  peine. 

4* 

Les  Magijlrats  fuprêmes 
auront  feuLs  la  liberié  d'or- 
donner L'exécution  du  crimi- 
nel contumax  en  effigie,  & 
d'ajouter  dans  les  délits  atro- 
ces des  peines  exemplaires. 


5* 

Non  fi  fofpenderà  T efe- 
euzione  délie  Sentenze  in  et- 


5- 

On  ne  fufpendra pas  l'exé- 
cution des  fentences  en  ejf- 
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figie  per  qualunque  eccezio- 
ne , che  fi  porti  da’  parenri- 
del  condannato  contumace , 
eccettochè  il  medefiino  fi 
coftituilTe  nelle  carcerl,  o 
che  avefiê  ottenuta  la  gra- 
zia;  nel  quai  caib  gli  Tara 
accordata  una  competente 
dilazione  a prelèntarla. 

Gli  Awocati  FifcaliJ ro- 
vinciali , e Procuratori  Fif- 
cali  nel  termine  d’otto  gior- 
ni  dopo  feguita  l’efecuzione 
delle  Sentenze , che  contera 
gono  pena  afflittiva , in  quel- 
le Caufe  , che  ' faranno  da 
elli  aflUHte , dovranno  ren- 
deme  ragguaglio  all’Awo- 
cato  Fifcale  Uenerale  ; ed  i 
Prefetti  , Giudici  , o altri 
Giufdicenti , nel  Territorio 
de'  quali  farà  iêguita  detta 
ei'ecuzione,  ne  daranno  in 
dette  termine  awifo  al  Se- 
nato. 


TITRE  XXIV.  I4J 

gie , quelques  exceptions  que 
puijjem  alléguer  les  parens 
du  contumax , à moins  que 
lui- même  ne  Je  confdiue  pri- 
foimier , ou  qu  il  ri  ait  obte- 
nu  fa  grâce,  en  ce  cas  on 
lui  accordera  un  délai  corn- 
pétant  pour  la  préf enter. 

6. 

Les  Avocats  Fifeaux  Pr»- 
virteiaux  & tous  les  Procu- 
reurs Fifeaux  feront  obligés 
dans  le  terme  de  huit  jours 
après  l'exécution  des  fenten- 
ces  portant  peine  aJfiiBive 
dans  les  .cauj'es  auxquelles 
ils  fora  imervetius,  d'en  dortr 
ner  avis  à l'Avocat  Fifcal 
Général,  Ô les  Juges- Ma- 
jes , Juges , ou  autres  qui 
font  chargés  de  l'adminijlra- 
tion  de  La  jufiiee  , dans  le 
territoire  defquels  la  fufdite 
exécution  aura  été  faite,  en 
devront  donner  part  au  Sénat 
dans  le  terme  fufdit. 
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T I T O L O XXV.  TITRE  XXV. 

Delle  Perte.  , Des  peines. 

I.  i. 

DIchiariamo , che  nella  ¥ Eclatons  quen  matiè- 
inateria  Crimlnale  , i J re  criminelle^  lorfquil 
quando  fi  tratterà  di  delitti  s agira  de  délits  graves  & 
gravi,  ed  atroci,  s’avranno  atroces,  on  réfutera  pour  ma- 
per  maggiori  quelli  , che  jeurs  ceux  qui  auront  accom- 
avranno  compiti  gli  anni  pli  l'dge  de  vingt  ans  , & 
venti , e cosi  incorreranno  ils  devront  être  punis  de  la 
nelle  pene  ordinarie  ; li  mi-  peine  ordinaire  ; mais  pour 
nori  d’anni  venti  laranno  ce  qui  concerne  les  mineurs 
caftigati  con  altre  propor-  de  vingt  ans , ils  feront  châ~ 
zionate  ail’  età , malizia , e dés  par  d' autres  peines  pro- 
circoftanze  de’  delitti , eccet-  portiormées  à leur  âge  & rna- 
tuatine  i cafi , ne’  quali  è fta-  lice,  & aux  circonjlances  des 
ta  per  efli  fpszialmente  pre-  délits , à l'exception  des  cas  , 
fcritta  una  pena  certa.  où  il  y a une  peine  prefcrite_ 

à leur  égard. 

2.  2. 

Ne’  cafi , in  cui  non  fia  Lorfque  le  terns  de  la  pei~ 
prefcritto  il  tempo  per  la  ne  des  galères  riejl  pas  fixé , 
pena  délia  galera  ,,  il  Senato  le  Sénat  pourra  le  déterminer 
avrà  r arbitrio  di  regolarla , fuivant  les  circonjlances. 
fecondochè  IHmerà  propor- 
zionatamente  all’efigenza  de’ 
cafi. 

Ne’  Quand 
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Rtx  ViSoT 
Amti, 


M5 


3- 

Ne’  delitti , ne’  quali  re- 
fta  impofta  agli  uomini  la 
pena  délia  galera , catena,  o 
corda,  fe  verranno  i mede- 
fimi  commeflî  dalle  donne , 
e non  vi  fi  trovecà  dalle  no- 
ftre  Collituzioni  furrogata 
per  efle  un’altra  pena , fi  pu- 
niranno  con  queÛa  délia  fu- 
ftigazione , bando , o carce- 
re , l'econdo  che  fi  ftimerà 
corrifpondcnte , e propor- 
zionata  alla  qualità  dcl  leflb, 
delle  perfone , e del  cafo. 


4* 

Nel  punirfi  i Nobili  de- 
linquenti  , le  i delitti  non 
fieno  tali , che  portino  leco 
infamia  de  jure  y & de  faSo 
( nel  quai  cafo  non  fi  avrà 
ad  efli  confiderazione  veru- 
na,)  fi  avrà  riguardo  alla 
loro  nobiltà,  e prefervan- 
dogli  immuni  da  pene  infa- 
mi , faranno  loro  perrautate 
in  altre  più  proprie,  ma 
conforrai  al  loro  dclitto , a 
Torn.  II. 


3* 

Quand  il  s'agira  de  délits 
pour  Ufquels  la  peine  des  ga- 
lères , ou  celle  de  la  chaîne , 
ou  de  }'  ejlrapade  ejl  impofée 
aux  hommes , 6i  que  ces  mê- 
mes crimes  auront  été  com- 
mis par  des  femmes  , fans 
qu  il  y ait  à leur  égard  au- 
cune autre  peine  fubrogée par 
nos  Confliiutions  , on  les  pu- 
nira par  celle  du  fouet , ou 
du  bannijfement  y ou  de  la 
prifon , J 'uivant  qu'on  la  croi- 
ra convenante  & proportionnée 
à la  qualité  du  cas  , du  jexe 
& des  perfonnes. 

A- 

Lorfqu'il  s'agira  de  punir 
des  nobles  qui  auront  délin- 
qué  y on  aura  égard  à leur 
noblefe , & on  ne  leur  impo- 
fera  pas  des  peines  infaman- 
tes y . elles  feront  commuées 
en  d'autres  plus  convenablesy 
mais  proportionnées  aux  dé- 
lits qu  ils  auront  commis , 
pouivu  qu'ils  ne  portent  pas  ' 
infamie  de  fait  Ci  de  droite 
auquel  cas  on  n aura  aucun 
K 
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riferva  che  fi  trattafle  di 
femplici  Laureati,  i quali  non 
potranno  godere  di  quefto 
privilégie. 


égard  à leur  noblejfe  ; les 
Jirnples  gradués  ne  pourront 
cependant  pas  jouir  de  ce 
privilège. 


Rex  Car, 
£m. 


5- 

Occorrendo , che*  un  reo 
ab^ia  commelTo  più  delitti , 
la  pena  del  più  grave  di  efli 
non  aflbrbirà  quella  , che 
relia  preferina  per  gli'  altri, 
ma  fi  condannerà  in  nitte  le 
pene , ove  fiano  efeguibili  , 
prel'critte  per  ognuno  de’ 
lûddetti  delitti. 


5- 

Au  cas  qu  un  aceufé  ait 
commis  plufieurs  délits,,  il 
Jera  condamné  à toutes  les 
peines  établies  pour  un  char- 
cun  , pourvu  qu  elles  foient 
compatibles , & la  peine  de 
celui  qui  ejl  le  plus  grave  y 
Tl  effacera  pas  les  autres. 


Rex  y~i3or 
Amed. 


Rex  Car. 
Em. 


6. 

Venendo  il  reo  condan- 
nato  a qualche  tratto  di  cor- 
da, fe  il  medefimo  non  fi 
troverà  a giudizio  del  Chi- 
rurgo  in  iltato  di  foffrirlo, 
dovrà  commutarfi  la  pena 
in  quella  di  bando,  carce- 
re , O altra  confimile  ; non 
ommefla  perô  l’ efemplarità 
dell'  applicazione  alla  corda 
in  pubblico. 


Em,  Philit, 

i}6s. 


6. 

Lorfque  l'accffé  aura  été 
condamné  à fubir  quelque 
coup  (T eflrapade  , 6 quil  con- 
fiera par  le  rapport  du  Chi- 
rurgien qu  il  Tiefi  pas  en  état 
de  fupporter  cette  peine,  on 
devra  la  commuer  en  celle  du 
banniffement , prifon , ou  au- 
tre Jemblable , fans  lui  épar- 
gner cependant  l' application 
à la  corde  en  public  pour  que 
fa  punition  Jerve  a exemple. 

7.  . 7.. 

Non  s’ ammetterà  il  be^  On  ne  fera  pas  admis  i 
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nefîzio  délia  ceflîone  de’  béni 
" per  le  pene  pecuniarie , e le 
i condannati  non  potranno 
pagarle  , dovranno  altresi 
commutarfi  in  pene  cor- 
poraS  , fecondo  che  li  lli- 
merà  opportuno  ; il  che 
perô  non  potrà  farli  da’ 
Prefetti,  e Giudici,  le  non 
colla  parteclpazione  del  Se- 
nato. 


la  cejjîon  de  biens  pour  les 
peines  pécuniaires  , & Ji  le 
condamné  ri  ejl  pas  en  état 
de  les  payer  ^ on  devra  les 
commuer  en  des  peines  cor^ 
porelles  ; les  Juges-Majes  & 
les  Juges  ne  pourrom  cepen- 
dant les  commuer  fans  la  par- 
ticipation- du  Sénat.  ■ 


8. 


8. 


j4mtd.  un.  Non  potranno  gli  eredi 
del  delinquente  elîere  mole- 
ftati  per  le  pene  pecuniarie, 
e fpel’c  del  Proceflb  da  elTo 
dovute,  fe  trattandolî  di  con- 
tumacia , non  lia  Hata  legit- 
timamente  intiniata  la  Sen- 
tenza  avand  la  di  lui  morte, 
O elTendo  prefente , non  ne 
fia  tralcorlo  il  tempo  d’ap- 
pellare,  avant!  ch’cflb  mo- 
rilTe. 


On  ne  pourra  inquiéter  les 
héritiers  du  délinquant  pour 
le  payement  des  peines  pécu- 
niaires & des  dépens  du  pro- 
cès , fi  s' agijfant  d' un  con- 
tumax  la  jèntence  n a pas  été 
imimée  avant 
fi  ri  étant  pas 
contumax , le  tems  pour  ap- 
peler n ejl  pas  écoulé  ayant 
J'on  décès. 


légitimement 
J a mort , ou 


9- 

Car.  Em.  I.  ^gni  Prefetto , e Giudi- 
die  i.  Juin  ce  farà  obbligato , Ibtto  pe- 
na  di  lire  trecento,  di  rimet- 
tere  ognî  tre  meli  in  mano 
dell’  Intendente  délia  Provin- 


9- 

Les  Juges-Majes  & les 
Juges  feront  obligés , à pei- 
ne de  trois  cent  livres , de 
remettre  tous  les  trots  mots 
entre  les  mains  de  l'Intendant 
K 2 
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cia  una  Nota  Hncera  da  edt, 
da’  Fiicaü  , e da’  Segretari 
fofcritta,  di  tutte  le  pene  pe- 
cuniarie , e raulte , che  l'a- 
ranno  paflate  in  cofa  giudi- 
cata,  e devoluta  al  Fi(co  no- 
ftro , con  aflerzione  negati- 
va  di  non  averne  altre  ; e lo 
fteflb'  fi  éarà  da’ Segretari 
Criminali  de’  Magifirati  no- 
ftri  Supremi,  l’otto  la  mede- 
fima  pena> 

10. 

Ricevuta  che  abbia  F In- 
tendente  la- nota  fopraddet- 
ta , non  folo  dovrà  commet- 
tere  la  rifcoflione  al  Tefo- 
riere , ma  anche  dame  av- 
vifo , ed  indirizzarne  una  co- 
pia al  Generale  delle  noftre 
Finanze. 

1 1. 

Tutte  le  pene  pecuniarie, 
e conhlcazioni  importe  tan- 
to  dallônortre  Cortituzioni, 
che  dalla  Legge  comune, 
detratte  prima  le  Ipele  del 
Proceflb , ed  i dritti  dovuti 
agU  UfHziali  del  Filco , s’ap- 


TOLO  XXV. 

de  la  province  utie  note  exa-t 
3e  Jignée  par  eux,  par  Us 
Fijcaux  & par  Us  Cre^Urs 
de  toutes  Us  peines  pécuniai- 
res & amendes  qui Je  rom  paf- 
fées  en  jugé  è dévolbes  à 
noire  fifc , en  y joignant  une 
déclaration  négative  de  ri  en 
avoir  point  d'autres',  ce  qui 
fera  aujffi  obfervé  fous  la  mê- 
me peine  par  les  Grejpers 
Criminels  de  m>s  Magijlrats 
fuprêmes. 

10. 

Auffltèt  que  i Intendant 
aura  reçu  la  dite  note , il  de- 
vra non  feulement  en  commet- 
tre l'exaSion  au  Tréforier, 
mais  aufp.  en  donner  avis  au 
Général  de  nos  Finances,  en 
lui  envoyam  une  copie  de  la 
même  note. 

'il. 

Toutes  Us  peines  pécuniai- 
res 6 Us  confifcations  qui 
font  impofées  tant  pat  nos 
Conflituiions  que  par  U droit 
commun  , diJiraBion  faite 
premièrement  des  dépens  du 
procès  à des  droits  qui  font 
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pHcheranno  per  un  quarto  dus  aux  Officiers  du  Jîfc^fe- 
al  denunziatore , fe  vi  farà , ront  appliquées  pour  un  quart 
quando  (i  tratterà  di  delitti  au  dénonciateur  ^ s il  y en  a 
occulti  ; per  un  altro  quarto  un  & qu  il  s' agijfe  de  délits 
allô  Spedale  délia  Carità  Aa-  occultes  ; pour  un  autre  quart 
bilito  nel  luogo  del  commef-  à l'Hôpital  de  la  charité  éta- 
fo  delitto , ed  in  difetto  al  bli  dans  le  lieu  où  le  délit 
vicinidre  ; ed  il  rimanente  , a été  commis , 6 à fon  dé- 
in  qualunque  hiogo  efiAano  faut  au  plus  voijin-,  è le  fur- 
£ct.  8^  effetti  confilcati , Ipetterà  plus , dans  quel  endroit  que 
d Fil’co  noAro , fe  il  reato  Les  effets  confifqués  fe  trou~ 
(arà  lèguito  nelle  Terre  im-  vent  , appartiendra  à notre 
médiate,  e fe  nelle  médiate,  fifc,  au  cas  que  le  crime  ait 
a quello  de’ VaAallidelTer-  été  commis  dans  les  Terres 
ritorio,  ove  è Aato  coin-  immédiates,  6f  à celui  des 
meffo  il  delitto , eccettuate  vajfaux,  s'il  l'a  été  dans  les 
le  confifcazioni , cbe  s’ in-  leurs  , à /’  exception  né  an- 
correranno  per  i delitti  di  moins  des  conffcations  qui 
lefa  Maellà  in  primo , e fe-  feront  encourues  pour  Us  dé- 
condo  grado  ; e fimilraepte  lits  de  lèfe-Majefé  au  pre- 
le  pene,  multe , e confifche  mier,  ou  au  fécond  chef,  de 
per  le  contravvenzioni  agli  même  que  des  peines,  amen- 
Ordini  concernenti  o le  no-  des  & conffcations  portées 
Are  Gabelle  , o lo  Aabili-  dans  les  cas  de  contraventions 
mento  delle  Monete,  o la  aux  ordres  concernant  nos 
proibita  eArazione  delle  gra-  Gabelles , nos  mormoies  6 la 
naglie  ; e Analmente  quelle , défenfe  de  fortir  Us  blés  hors 
•che  verranno  irapoAe  per  de  nos  Etats , & enfin  de  ceU 
delitti , che  non  lono  délia  Us  qui  feront  impofées  pour 
cognizione  de’ VaAalli,  quali  des  délits  qui  ne  J ont  point 
•tutte  riferviamo  al  Fifco  no-  de  la  cormoijfance  des  vaf- 
Aro , ancorchè  li  reati  feguif-  faux , toutes  lef quelles  N.o.uf 
Tonu  IL  Jfc  3 
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fero  nelle  Terre  médiate. 

contraventions  Jeroiçnt  com- 
mis dans  les  Terres  médiates. 


réfervons  à notre  Jifc,  quoi- 
que les  fiifdits  délits , ou 


1 2. 

I Maglllratl , Prefettl , e 
Giudici  accrelceranno  le  pe- 
ne  si  pecuniarie  , che  cor- 
porali  impolie  dalle  nollre 
Coftiruzioni , ove  cosi  ri- 
chied^o  o le  circollanze  de’ 
delitti , O la  qualità  de’  de- 
linquenti , e dovranno  ezian- 
dio  in  quelli  cafi  cllendere 
le  pecuniarie  aile  corporali. 

*3- 

Se  da’  ProcelTi  Criminali 
non  rifulterà  una  piena  pro- 
va de’  delitti,  perché  difficil- 
mente  chiarir  fi  potelîbro  , 
ma  fi  tratterà  d’ inquifito  no- 
toriamente  dilFamato , o giu- 
ftamente  fofpetto  di  più  reati 
dello  ftefib  genere,  o con- 
correranno  indizj  per  prefu- 
merlo  reo , o complice  de’ 
medefimi , avranno  li  noftri 
Supremi  Magillrati  l’autori- 
tà  di  llraordinariamente  pu- 


12. 

Les  Magijîrats  , les  Ju- 
ges-Majes  ü les  Juges  aug- 
menteront les  peines  tant  pé- 
cuniaires que  corporelles  qui 
font  impojées  par  nos  Con- 
Jlitutions  , lorfque  les  circon- 
Jlances  des  délits  la  qua- 
lité des  délinquans  /’  exige- 
ront ainf  ; ils  devront  même 
en  ces  cas  étendre  les  pécu- 
niaires à des  corporelles. 

n- 

Lorfque  la  procédure  ne 
fournira  pas  la  preuve  com- 
plète de  quelque  délit  qu  il 
fera  dificile  d'établir , 6f  qu 
il  y aura  cependant  contre 
l'accufé  une  diffamation  pu- 
blique , ou  des  foiipçons  fon- 
dés pour  le  croire  mélé  dans 
plujieurs  délits  de  la  même 
ejpèce,  ou  que  les  indices  T en 
feront  préfumer  coupable , ou 
complice , nos  Magifrats  fu- 
prénies  auront  l'autorité  dt 
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nirli  fecondo  le  circoftanze 
de’calî  , e la  pena  potrà 
eftenderfi  eziandio  alla  galc- 
ra  per  quel. tempo,  che  par- 
rà  più  adéquate. 

I 

14. 

Gü  feudi,  de’ quali  Ci  fa 
menzione  nelle  nodre  Cofti- 
tuzioni  nel  fiflare  le  pene 
pecuniarie  , s’ intenderanno 
quelli  da  lire  fei  di  nodra 
Moneta. 


MI 

le  punir  extraordmiairement 
félon  les  circonjîances  des 
cas  , & ils  pourront  même 
étendre  la  peine  jufqu  à celle 
des  galères  pour  le  tems  qui 
leur  paroura  plus  convenable. 

14. 

Déclarons  que  les  écus 
dont  il  ejl  fait  état  dans  la 
fixation  des  peines  pécuniai- 
res irnpofées  par  nos  Confii- 
tutions  , font  des  écus  de  fix 
livres  de  notre  monnoie. 
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DelLe  Confifea-foni. 

I. 

OLtre  i cafi , ne’  quali 
dalle  noftre  Colîitu- 
zioni , O dalla  Legge  comu- 
ne  è importa  la  confilcazio- 
ne  de’  béni , fi  verra  anche 
alla  medefima  per  ragione 
délia  contumacia  in  tutti  i 
delitti,  ne’ quali  farà  prof- 
ferta-Sentenza  di  morte,  o 
di  galera  perpétua  ; ed  avrà 
anene  luogo  la  medefima 
pena  per  li  condannati  in 
contumacia  ad  una  corrif- 


Des  confifeations. 

I. 

La  confifeation  des  biens 
aura  non  feulement  lieu 
dans  les  cas  où  elle  efi  impo- 
fée  par  nos  Confiitutions , ou 
par  le  droit  commun , mais 
encore  pour  raifon  de  la  con- 
tumace dans  tous  les  délits 
pour  lefquels  on  prononcera 
une  fentence  de  mort , ou  des 
galères  perpétuelles , comme 
encore  Ji  quelquun  fera ‘con- 
damné en  contumace  à une 
peine  équivalente  à celle  des 
K4 
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pondente  ^ quella  délia  ga-  galères  perpétuelles. 
lera  perpétua. 


2. 

Quanto  pero  alla  confif- 
cazione , che  s’ incorrerà  in 
vigore  délia  contumacia , 
vogliamo , che  fe  i rei  làran- 
no  catturati  dentro  i l'ei  me- 
ü dopo  la  pubblicazione , ed 
intimazione  delle  Sentenze , 
O compariranno  Ipontanea- 
mente  tra  due  anni , ricupc- 
rino  la  proprietà  de’ béni  , 
ed  i frutti.di  efli;  fefaranno 
catturati  dopo  i lèi  mefi,ri- 
cuperino  Iblamente  la  pro- 
prietà; e fe  faranno  cattura- 
ti , O compariranno  dopo  1 
due  anni , non  ricuperino  ne 
la  proprietà , nè  i frutti  de’ 
béni. 

3- 

Quando  la  confifcazione 
dipenderà  dalla  qualità  del 
delitto , e non  dalla  contu- 
macia , la  rimeflione  de’  bé- 
ni fi  fofpenderà  per  cautela 
del  Filco  fino  alla  Sentenza 
definiiiva , bcnchè  i rei  Ipon- 


2. 

Lcrfqu  ily  aura  lieu  à la 
conjij cation  pour  raifon  de 
la  contumace  y Nous  voulons 
que  Ji  les  accufés  font  arrêtes 
dans  le  terme  de  Jix  mois 
après  la  publication  & inti- 
mation des  arrêts,  ou  s'ils 
comparoiffent  volontairement 
dans  celui  de  deux  ans , ils 
puijfent  recouvrer  la  proprié- 
té de  leurs  btens  avec  les 
fruits-,  mais  s' ils  font  arrê- 
tés après  les  Jix  mots  , ils  re- 
couvreront feulement  la  pro- 
priété , 6f  Ji  on  les  arrête , ou 
qu'ils  comparoijjèrii  après  les 
deux  ans,  ils  ne  pourroru 
recouvrer  ni  la  propriété  ni 
les  fruits. 

3- 

Si  la  conffeation  dépend 
de  la  qualité  du  délit  & non 
de  la  comumace  , l'on  fuf- 
pendra  pour  la  fureté  du  jifc 
la  reflitution  des  biens  juf- 
qu  à la  fentence  définitive, 
quoique  les  accufés  Je  confii- 
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taneamente  fî  coftituifcano 
in  carcere  dentro  i l'ei  mefi 
fuddetti. 

4* 

Seguita  una  qualche  Sen- 
tenza  portante  la  confifca- 
zione  de’  béni  a favore  del 
Fifco  noftro , dovranno  gli 
Avvocati  FifcaüGenerali  Ira 
il  termine  d’un  mefe  traf- 
metterne  copia  autentlca  ail’ 
Uffizio  del  Procuratore  no- 
ftro Generale , al  quale  ap- 
parterrà  di  famé  feguire  la 
riduzione. 

5* 

L’ Econome,  che  verrà 
deputato  alla  cura  dl  detti 
béni,  renderà  alla  Caméra 
il  conto  deir  ammlnlftrazlo- 
ne  di  edi,  e farà  cura  délia 
medefima  di  far  pagare  le 
fpefe  del  Proceflb , e drltti 
dovuti  agli  Uffiziali  del  Fif- 
co ; corne  pure  di  arbitrare 
gli- aliment!  dovuti  alla  mp- 
glie  , e figliuoli  del  condan- 
nato  per  il  tempo  aflegna- 
togli  a purgare  la  contu- 
macia. 


*53 

tuent  prifonniers  volontaire- 
ment  pendant  les  fufdits  Jix 
mois. 

• 4.  • 

Quand  on  aura  rendu  quel- 
que arrêt  portant  conjifeation 
des  biens  en  faveur  de  notre 
ffc  , les  Avocats  Fifeaux 
Généraux  feront  obligés  d'en 
envoyer  dans  le  terme  d'un 
mois  une  copie  authentique 
au  Bureau  de  notre  Procu- 
reur Général  à qui  il  appar- 
tiendra d en  faire  faire  la 
réduction. 

5- 

L'Econome  qui  fera  établi 
pour  prendre  foin  des  biens 
confifqués , rendra  compte  de 
fon  adminif  ration  pardevant 
la  Chambre  des  Comptes  qui 
fera  payer  les  dépens  du  pro- 
cès è les  droits  qui  appar- 
tiennent aux  Officiers  diififc, 
à arbitrera  les  alimens  qui 
font  dus  à la  femme  aux 
enfans  du  condamné  pendant 
le  tems  qui  lui  ef  donné  pour 
purger  la  comumace. 
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Car.  Em.  /. 
dit  1 1 . Aug. 
162.1. 


Ptx  Viaor 
Anttd. 


6. 

Quando  le  confifcazioni  ap- 
parterranno  a’  Vafl^li,  l'pet- 
teranno  al  Senato  le  incum- 
benze , che  abbiamo  appog- 
giate  di  (bpra  al  Magiftrato 
aella  Caméra. 

7- 

Non  farà  lecito  a veruno 
di  conlèguire  da  Nol  dona- 
zione  alcuna , o conceflione 
di  confil’cazione , od  altra 
pena  pecuniaria , avantichè 
contre  i delinquenti  fia  lé- 
gui  ta  la  Sentenza,  acui  com- 
peta  l’elecuzione. 

8. 

Tutti  i Decreti , o Prov- 
vifioni , che  da  Noi  fi  facel- 
lero  per  dette  donazioni , o 
conceflioni  prima  délia  Sen- 
tenza, faranno  nulle. 

9- 

I debitori  del  condanna- 
to  in  pena  di  confifeazione 
dovranno  nel  termine  di 
giorni  quaranta , dappoichè 
eiîa  larà  dichiarata,  notifi- 


6. 

Lorfque  les  conjifcatlons 
appartiendront  aux  vajpiux^ 
le  Sénat  procédera  aux  actes 
que  Nous  avons  ci-devant 
attribué  à la  Chambre  des 
Comptes. 

7* 

Il  ne  fera  permis  à qui 
que  ce  fou  d'obtenir  de  Nous 
aucune  donation  , ou  concef 
fon  des  confifcaiions , ou  au- 
tres peines  pécuniaires  avaru 
qu  il  y ait  contre  le  délin- 
quant une  fentence  qui  puif- 
fe  être  exécutée. 

8. 

Tous  les  décrets  & provi- 
fions  que  Nous  pourrions  fai- 
re avant  la  fentence  pour  les 
dues  donations , ou  concef- 
fons , feront  nuis. 

9- 

Les  débiteurs  du  condam- 
né à la  peine  de  la  conffea- 
lion  feront  tenus  dans  le  ter- 
me de  quarante  jours  dès  qu 
elle  fera  déclarée  y de  noiijier 
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care  il  loro  débite  all’Avvo- 
cato  Fil'cale Generale,  o Pro- 
vinciale , alla  pena  del  qua- 
druple di  tutto  cio, che  non 
reftalTe  notificato. 

10. 

Lo  fteflb,  e fotto  la  mede- 
fima  pena,  dovranno  adem- 
pire  colore , che  aveflero  in 
pegno  béni  ftabili,  o altra 
qualfivoglia  cofa  apparte- 
nente  al  condannato  l'ud- 
detto. 

1 1. 

I Nota]  parimenti  , che 
aveflero  ricevuti  Inftrumen- 
ti , o quelli , che  l'aranno  ad 
elTi  l'ucceduti , e che  riter- 
ranno  i Protocolli,  dove  efi- 
(lelTero  detti  Inftrumenti,in 
vigore  de’  quali  avelTe  il 
condannato  contratto  qual- 
che  crédité , o fatto  qualchc 
acquifto , oppure  che  avelTe 
riportata  la  quitanza  di  qual- 
cne  débité  da  eflb  pagato  , 
faranno  ohbligati  a manife- 
llarli  nel  termine  f'oprad- 
detto , purchc  non  fia  traf- 
corl'o  maggior  tempo  di  die- 
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leurs  dettes  à l’Avocat  Fif- 
cal  Général^  ou  Provincial ^ 
fous  la  peine  du  quadruple 
de  tout  ce  qu  ils  ne  notifie^ 
ront  pas. 

10. 

Ceux  qui  tiendront  en  hy- 
potheque des  immeubles.,  ou 
en  gage  d' autres  effets  de 
quelle  forte  qu  ils  foient  ap- 
partenans  au  fufdit  condam- 
né., obfcrveront  ce  que  deffus 
& fous  la  même  peine. 

1 1. 

Les  Notaires  qui  auront 
reçu  quelques  contrats  , ou 
ceux  qui  leur  auront  fuccé- 
dé .,  & qui  auront  leurs  pro- 
tocoles dans  le f quels  il  y aura 
quelque  aBe  portant  créance., 
acquifition.,  ou  quittance  en 
faveur  du  condamné , feront 
obligés  de  les  notifier  dans 
le  terme  fufdit  6'  fous  la 
même  peine  ci-dc\>ant  expri- 
mée, pouivu  qu’il  ne  fe  foit 
pas  écoulé  plus  de  dix  ans 
dès  le  jour  que  ces  aBcs  ont 
été  pajfés. 
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cl  anni  dal  di  del  fatto  In- 
ftrumento , fotto  la  medefi- 
ma  pena. 

1 2. 

Gli  Avvocati  Fifcafi  Ge- 
Tierali , e Provincial!  dovran- 
no  tenere  un  regiftro  delle 
luddette  notificanze , e Ipe- 
ilirne  a coloro , che  le  avran- 
no  date , l’ opportuna  fede  ; 
• c fe  la  confllcazione  fpetterà 
al  Patrimonlo  noftro,  ne 
trafmetteranno  immediata- 
mente  la  notizla  al  noftro 
Procuratore  Generale. 

13- 

La  riduzlone  de’benl  con- 
Ilfcati  fl  notificherà  per  Ban- 
do  pubblico  a fuon  di  trom- 
ba , O di  tamburo , o di  al- 
tro  iftromento  équivalente 
avant!  la  porta  delTribuna- 
le , che  avrà  profferta  la  Sen- 
tenza , o di  quello  del  Ma- 
glftrato , che  l’ avrà  confer- 
mata , e fi  attaccberà  per  if- 
crifto  tanto  ivi , quanto  alla 
porta  del  domicilio  del  con- 
dannato , regiftrando  la  lud- 
detta  pubblicazione  col  no- 


12. 

Les  Avocats  Fifcaux  Gé- 
néraux à Provinciaux  de- 
vront tenir  un  re^ijîre  des 
dites  notifications  à en  expé- 
dier à ceux  qui  les  aurora 
données , les  certificats  requis^ 
& lorfque  la  confifcaiion  ap- 
partiendra à notre  fifc , ils 
feront  obligés  d'en  donner 
immédiatement  avis  à notre 
Procureur  Général 

*3- 

Dès  qu  on  aura  fait  la 
réduBion  des  biens  confif- 
qués , on  le  notifiera  par  cri 
public  à fon  de  trompe^  ou 
de  tambour  y ou  d'autre  inflru- 
ment  équivalent  , devant  la 
porte  du  Tribunal  où  la  fen- 
tence  a été  rendue , bi  à celle 
du  Magifirat  qui  l'a  confir- 
mée’^ l'on  devra  y cacher 
l'exploit^  de  même  qu'à  la 
porte  du  domicile  de  celui 
dont  les  biens  font  corfifqué&, 
& on  enregifirera  la  dite  pitn 
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blication  avec  le  nom  de 
l'HuiJJîer,  ou  Sergent  qui 
l'aura  faite  , de  'mime  que . 
le  jour , le  mois  & l'an  qu'on 
y a procédé. 


14. 

S’ eiporranno  i béni  con- 
Mr  h.  Bap.  fifcati  ail’  Incanto  per  ven- 
* ' derfi  , e fi  delibereranno  al 
maggior  ofFerente , e ’l  dana- 
ro  fi  pagherà  in  mano  de’ 
noftri  Teforieri,  o de’ Vaf- 
falli,  fe  ad  efii  afpetteranno; 
fe  fi  trattafie  perô  di  con- 
fifcazione  folo  per  caufa  di 
contumacia  ,*hon  ifi  farà  tal 
vendita , che  dopo  dueamiL 


*5- 

Se  la  confifcazione  fpet- 
terà  a’ValTalli,  e che  efii 
vogliano  ritenerfi  i medefi- 
mi  béni,  foddisfatte  le  fpe- 
fe,  le  ve  ne  faranno,  po- 
tranno  fiurlo. 


M- 

On  expofera  les  biens  ro«- 
fifqués  en  vente  à l'enchère 
pMique  pour  les  expédier 
au  plüs  (ffrant  y & on  en  prie- 
ra le  prix  entre  les  mains  de 
nos  TtéforierSy  ou  entre  celles 
des  vajfauxy  s'ils  leur  appar- 
tiennent',f.  cependant  il  s'agit 
de  confj cation  feulement  en 
conféquence  de  la  contumace, 
l'on  ne  fera  cette  verue  qu\ 
après  les  deux  ems. 

M- 

Si  les  vajfaux  à qui  ap^ 
par  tiendra  la  corfifcation, veu- 
lent fe  retenir  les  biens  en 
payam  les  frais , s'il  y en  a, 
ils  pourront  le  faire. 


16. 


16. 


....  Non  trovandofi  compra- 
Em.  PhiU,  . . . , • r 

ifCj.  ton  de  beni,  che  apparter- 

ranno  al  Fifco  noilro , Ik- 


Lorfqu  il  ne  fe  préfentera 
point  d'acheteur  des  biens 
appartenons  à notre  fifc , Us_ 
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ranno  le  Comunità  obbliga-  Communautés  Us  feront  la- 
to. a farli  lavorare , e coltl-  bourer  & cultiver,  & lui  ren- 
vare  per  rendeme  conto  al  dront  compte  des  fruits  pour 
Fifco  noftro  délia  parte  , la  part  qui  lui  en  fera  <ùie. 
che  le  gü  dovrà. 

17.  17. 

Non  potrà  , durante  la  On  ne  pourra  empêcher 
vita  del  delinquente,lmpedi-  pendant  la  vie  du  délinquant 
re  Teffetto  délia  confilcazio-  l'ejfet  de  la  conff cation  qui 
ne,  che  dériva  dalla  qualità  dérive  de  la  qualité  du  délit, 
del  delitto,  qualunque  proi-  par  aucune  prohibition  (T alié- 
bizione  d’ alienazione  ,•  ibfti-  ner  ,fubfitution , précaution, 
tuzione , cautela , o claul'ula  ou  claufe  excluant  le  droit 
elcluliva  delle  ragioni  del  du  ffc  qui  peurroient  avoir 
Fil'co  per  lo  paflato  apporta,  été  appofées , ou  que  l'on  ap- 
o che  tofle  in  avvenire  per  poferoit  à l'ayfnir  dans  quelle 
apporli  in  qualrtvoglia  atto  efpèce  que  ce  foit  tC actes  en- 
fra  vivi,  o d’ultima voluntà  tre  vifs,  ou  de  dernière  vo- 
fatto , o da  farfi , le  quali  lonté  faits , ou  à faire , lef- 
claufule , e cautele  tutte  fi  quelles  claufes  & précautions 
avranno  a tal  effetto  per  non  feront  à cet  effet  cenfées  com- 
apporte.  me  non  appofées. 
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TITOLO  XXVII.  TITRE  XXVII. 


DelLe  S^fe , e del  Driito  de- 
gli  Uff[iali  di  Giuflii^ia , 
e del  Fifco, 

I. 

Gli  Uffiziali  del  Fifco 
fpetterà  l’ottava  parte 
delle  confifcazioni,  e la  quar- 
ta  delle  pene  pecuniar]e,inul- 
te,  e compofizioni  dovute 
al  Fifco  noilro , o de’  Vaf- 
falli , purchè  quelle  non  di- 
pendano  dalla  commutazio- 
ne , che  fi  facelTe  colle  cor- 
poralL 

X. 

Le  fuddette  porzioni  fpet- 
tanti  agli  Avvocati  Filcali 
Provinciali , e Procuratori 
Fifcali  particolari  fi  divide- 
ranno  coll’Avvocato  Fifcale 
Generale  ne’  cafi,  che  le 
condannazioni  di  prima  illan- 
za  dovranno  conlermarfi , o 
ripararfi  dal  Senato  ; ma 
quando  la  Gaula  penderà  fo- 
lamente  avanti  il  Senato,  ap- 
parterranno  Imeramente  ail’ 


Des  dépens  & des  droits 
des  Officiers  de  jullice, 

& de  ceux  du  file. 

I. 

La  huitième  partie  des 
conj^cattons  appartien- 
dra aux  Officiers  du  jife , de 
même  que  la  quatrième  par- 
ue des  peines  pécuniaires , 
amendes  & compojiiions  dues 
à notre  fife  ^ ou  à celui  de 
nos  vaffiaux , pourvu  quelles 
ne  dépendent  pas  de  la  com- 
mutation qui  pourroit  je  fai- 
re des  peines  corporelles. 

2. 

Les  portions  qui  appar- 
tiennent aux  Avocats  Fif- 
caux  Provinciaux^  ou  aux 
Procureurs  Fifeaux  particu- 
liers,, feront  partagées  avec 
V Avocat  Fifcal  Général  dans 
Us  cas  où  Us  condamnations 
de  première  injlance  devront 
être  confirmées , ou  réparées 
par  U Sénat , mais  quand  U 
procès  fera  feulement  pen- 
dant par  devant  U Sénat,  elles 
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Avvocato  Fifcale  Generale,  appartiendront  entièrement  à 

V Avocat  Fifcal  Générai 

■ 3-  3- 

La  porzione , che  a’  me-  La  portion  qui  leur  Je- 
defimi  îpetterà  fopra  le  con-  ra  due  fur  la  condamna- 
dannazioni , multe,  compo-  r/o/w,  amendes^  compojùions 
{izioni,  o pene  pecuniarie,  & peines 'pécuniaires  qui  ap- 
che  appartengono  al  Fifeo  partiemient  à notre  fij'c , leur 
noftro , larà  Toro  pagata  in  fera  payée  tous  les  trois  mois 
ogni  trimeftre  dalle  noftre  par  nos  Finances^  fans  qu 
Finanze  , fenzachè  poflano  ils  puiffent  V exiger  de  leur 
cfigerla  di  propria  autorità,  propre  autorité , fous  peine 
fotto  pena  délia  reftituzione  de  la  rejlitution  du  double , 
del  doppio,e  Iblpenfione  de-  à de  la  fufpenfion  de  leurs 
gli  ftipendj  per  un  quartiere.  gages  pour  un  quartier. 

* 4-  4- 

Gli  Uffiziali  di  Giuftizia, . Les  Obiers  de  jujlice  & 
e del  Filbo  non  potranno  ceux  du  fife  né  pourront  exi- 
efigere  nelle  Gaule  Crimi-  ger  .dans  les  procès  criminels 
nali*  avanti  la  Sentenza , fe  avant  la  femence  , que  les 
non  quello , che  riguarda  le  frais  du  tranfport  pour  la 
i^fe  delle  trasferte  per  la  nourriture  6 voiture  en  con- 
cibaria,  e vernira  fecondo  formité  du  tarif.,  à pour  le 
la  talTa,  e per  quel  folo  nu-  feul  nombre  de  jours  qu  ils 
mero  di  giorni,  che  fi  fa-  auront  du  employer  à faire 
ranno  dovud  impiegare  per  les  acles  néceffaires , y corn- 
fbrmare  gli  atti  necelfarj  coir  p>ris  ceux  au  tranfport  fuf 
acxeflb  lui  luogo , e recelTo  le  lieu^  & du  retour, . 
da  quellp. 

Tali  On 
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Tali  fpefe  dovranno  con- 
feguirle  da’  legittlmamcnte 
indiziari , fe  potraiino  pagar- 
le  , e in  difetto,  le  11  delitti 
fono  comnielîi  nclle  Gttà , 
e Terre  immédiate  , dalle 
noftre  Finanze;  e fe  nclle 
médiate,  da’ ValTalll  dl  efl'e, 
con  rilêrva  di  ripeterle  dal 
reo  in  fine  délia  Giulà  nel 
modo,  elle  diragione. 

6. 

Se  grinqulfiti  non  faran- 
no  tradotti  nelle  carceri 
del  Vaflallo,  nel  diculTer- 
ritorio  il  delitto  fia  ftato 
commelTo , perché  quefti 
non  le  abbla , o non  fieno 
ficure , le  (pefe  di  trasferta 
de’  Gludici  per  gli  e l'ami 
non  làranno  dovute  dagl’in- 
quifitl , ma  bensi  dal  Vallal- 
lo , lalvo  che  per  altrl  mo- 
tlvi  folTe  fegulta  la  tradu- 
zione. 

7‘ 

Quelle  délia 
Tom.  IL 


\<3\ 

V 

On  exigera  les  dits  frais  de 
^ceux  contre  lefquels  il  y au- 
ra des  indices  légitimes , s ils 
pourront  les  payer,  à à leur 
défaut , de  nos  Finances,  lorf- 
que  les  délits  feront  commis 
dans  les  Villes  , ou  Terres 
immédiates , ou  des  vaffaux, 
s' ils  T auront  été  dans  les 
Terres  irféodées , fauf  de  les 
répéter  du  criminel  en  fn 
de  caufe  ainfi  que  de  droiu 

6. 

Lorfque  les  accufls  riatt< 
ront  pu  être  traduits  dans  les 
prifons  du  vafjal  dans  le  ter-- 
ritoire  duquel  le  délit  aura 
été  commts  , pareequ  il  n en 
a pas  , ou  qu  elles  ne  fortt 
pas  fùres,  les  frais  du  tranf- 
port  des  Juges  pour  exami- 
ner les  aceufés  Je  ront  à la 
charge  des  vajjaux , & non. 
des  aceufés,  à moins  qu  ils. 
ni  y ayent  été  traduits  pat 
d' autres  motifs. 

7* 

Les  frais  riécejfaires  pouf 
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de’  carcerat'i , e de’  Teftimn-  la  traduBion  des  prlfonnlers^ 
nj  per  l’ efame  defenfivo  del  6f  pour  les  témoins  de  Ven- 
reo  , quando  non  far  à que-  quête  défenjive  de  l'aceufé 
fto  in  iftato  dl  pagarle  , fi  feront  payés  par  nos  Finan- 
fuppliranno  altresi  dalle  Fi-  ces , ou  par  les  vajfaux  ref- 
nanze  , o da’  Vallalli  rifpet-  peclivement , cotrune  dejfus  , 
tivamente  comc  fopra.  Jî  l'aceufé  nejl  pas  en  état 

de  les  payer. 

8.  8. 

Siccome  ne’  Feudl  divifi  Comme  Nous  entendons 
in  più  Conforti  vogliamo,  que  dans  les  Jîefs  divijés  en- 
che  gli  emolumcnti  delle  pe-  tre  plufieurs  vajfaux  les  émo- 
ne  pecuniarie,  multe,  O con-  lumens  des  peines amendes., 
filcazioni  Ipettino  a tutti  i ou  conffeations  foient  par- 
Conforti , i quali  ne  parteci-  tagés  au  profit  de  tous  les 
peranno  a proporzione  del-  conforts  à proportion  de  leurs 
le  rilpetti  ve  parti  di  loro  giu-  parts  de  firif diction  fans  avoir 
rifdizione,  fenza  rifleflb  al  égard  à la  manière  , ni  au 
modo,  e tempo  dell’eferci-  tf/m  qu'ils  l'exercent.,  ni 
zio  délia  medefima,  nè  agi!  aux  coutumes  , ou  conven- 
ufi  ,"~D  convenzioni , che  vi  tions  qu  il  pourroit  y avoir 
poteflero  eflere  in  contra-  au  contraire.,  Nous  voulons 
rio,  cosi  anche  intendiamo,  aujfi  que  les  frais  de  jufiiee 
che  debbano  fempre  elfere  foient  toujours  à leur  char- 
a carico  comune  de’mede-  ge  commune.,  & qu  ils  foient 
fimi , e fieno  ripartite  colla  répartis  entd  eux  en  La  dite 
fuddetta  regola  le  fpefe  di  conformité. 
giultizia. 

9.  9. 

Seguendo  la  Sentenza , e Si  l'aceufé  ejl  condamné 
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che  il  reo  fi  condanni  nelle 
ipefe,  potranno  efigcre  da 
eflb  le  vacazioni , ed  ogni 
altra  Ibmma  , che  loro  fi 
debba;  ma  le  non  potefle 
pagarle,  non  avranno  per 
efi^  azione  alcuna  nè  con- 
tro  il  Filco  , nè  contro  i 
Vafialli. 
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par  la  fentence  aux  dépens^ 
on  exigera  de  lui  les  vaca- 
tions à tout  ce  qui  fera  dt 
pour  raifon  du  procès , mais 
s' il  ne  peut  pas  les  payer  , 
on  ri  aura  pour  ce  regard  au- 
cune aclion  ni  corure  le  ffc  , 
ni  contre  les  vajfaux. 


10. 


lO. 


Sopra  i béni  del  condan- 
nato  fi.prenderanno  le  Ipelè 
in  primo  luogo  degli  ali- 
menti,  e mecbcamenti  dell’ 
uccilb,  O ferito;  in  fecon- 
do  luogo  del  mantenimen- 
to,  e curtodia  del  reo;  in 
terzo  luogo  le  dovute  agii 
Ufiiziali  di  Giuftizia , e del 
Filco;  in  quarto  luogo  le 
Ipel'e , interelfi , e danni  ag- 
giudicati  alla  Parte;  e per 
ultimo  le  emende  applica- 
te  tanto  alla  Parte , che  al 
Filco. 


On  prendra  en  premier 
lieu  fur  les  biens  du  condam- 
né les  frais  des  altmens  6t 
des  remèdes  fournis  à celui 
qui  aura  été  tué , ou  blejfé y 
fecondement  ceux  de  l'entre- 
tien & garde  de  V accufé  , 
troifèmement  les  dépens  qui 
font  dus  aux  Officiers  de  ju- 
ffice  & à ceux  du  fifc  ; en 
quatrième  lieu  les  dépens , 
dommages  à intérêts  adju- 
gés à la  part  ie , à finalement 
les  amendes  qui  font  appli- 
quées tant  à la  partie  qu'au 


1 1. 


1 1. 


Non  potrà  il  Capitano 
^6io°‘  Soldati  di  giuftizia  , nè 
verun  altro  Serviente  efige- 


Le  Capitaine  des  fioldats 
de  jujiice , non  plus  qu  au- 
cun des  autres  qui  fervent  à 

L X 


Digitized  by  Google 


LIBRO  IV.  TITOLO  XXVIII. 


Jlix  Otr, 
£m. 


M.'Jo.Bap, 

iCZo, 


164 

re , O ricevere  alcun  dana- 
ro  dalle  Parti,  fcnzachè  ad 
elTe  rpedil'cano  la  loro  qul- 
tanza  , benchè  non  venifle 
richiefta. 


I a. 

Qualora  li  dellnquenti,  c 
malvlventi  fiano  arreftati  a 
diligenza  de’  Vaflalli,  o de’ 
loro  Giudicl , o delle  Co- 
munità,  le  l'pefe  di  pane,  e 
euftodia,  traduzlone  de’rcl, 
e deir  efeeuzione  delle  Sen- 
tenze,  le  quali  il  reo  non 
pofla  pagare , l'aranno  a ca- 
rico  delle  noftre  Finanze, 
ancorchè  il  delitto  feguito 
fia  nelle  Terre  médiate  de’ 
ValTalli. 

TITOLO  XXVIII. 


l'exécution  des  ordres  judi- 
ciaires ^ ne  pourront  exiger, 
ni  recevoir  aucun  arçrent  des 

O ^ 

parties,  qiî  ils  ri  en  faljcnt 
quittance,  quand  tneme  ils 
U en  feroient  pas  requis. 

• 

1 2* 


Lorfque  les  dcUnquans  au- 
ront été  arrêtés  par  les  foins 
des  vajfaux , ou  de  leurs  Ju- 
ges , ou  par  les  Communau- 
tés , les  frais  de pain , ,de  geô- 
le & de  traduBion,  & ceux 
de  V exécution  des  fentences 
feront  à la  charge  de  nos  Fi- 
nances , fi  l'accufé  n efi  pas 
en  état  de  les  payer , quotque 
le  délit  ait  été  commis  dans 
les  Terres  des  vajfaux. 


TITRE  XXVIII. 


Del  Rilafeio  de'  Prigio- 
nieri. 


De  rélargiffement  des 
Prilbnniers. 


t. 

N Elle  Caufe , per  le  qua- 
li non  pu6  avéré 
luogo  la  pena  afflittiva,  fi 
dovranno  rilafciar  i carce- 
rati  dalle  prigioni,  purchè 


I. 

• 

Da^s  les  caufes  où  il 
n y aura  pas  lieu  à 
une  peine  ajfUBive , l'on  élar- 
gira les  détenus  moyennant 
caution,  ou  foumijjîon,  s'ils 
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preftino  idonea  cauzione , o font  folvables , de  fe  repré- 
Ibttomeflîone , fe  faranno  fenter  quand  ils  en  feront 
abili  a pagare , di  rapprefen-  requis,  après  avoir  eu  aupa- 
tarfî  ogni , e qualunquc  vol-  ravant  les  conclufions  dufifc, 
ta  ne  neno  richiefti , avute 
prima  le  Conclufioni  del 
rifco. 


2. 

Il  rilafcio  de’  rei  ne’  de- 
litti , il  titolo  de’  quali  porta* 
la  pena  délia  morte,  o dél- 
ia galera , o altra  afflittiva, 
ordinato  da’  Giudici , o da’ 
Prefetti , avantichè  fi  efe- 
guifca,  dovrà  eflêre  confer- 
mato  dal  Senato  , il  quale 
non  potrà  decretarne  la  con- 
ferma,  fe  non  veduti  prima 
gli  Atti  délia  Caufa,  e udito 
r Avvocato  Fifcale  Genera- 
le nelle  di  lui  Conclufioni. 


3- 

Trattandofi  di  carcerati 
per  i debiti  civili,  confen- 
tendovi  il  Creditore  , e il 
Cullode  delle  carceri  per  le 
fue  fpefe , non  vi  larâ  ne- 
Tom,  il. 


2. 

L élargijfement  des  accu- 
fés  qui  aura  été  ordonné  par 
les  Juges-Majes , ou  Juges 
dans  les  cas  où  il  s' asit  de 
délits  qui  de  leur  nqpure peu- 
vent mériter  la  peine  de  mort, 
ou  celle  des  galères , ou  autre 
ajfliQive , ne  pourra  être  exé- 
cuté qu  après  que  le  Sénat  au- 
ra confirmé  un  tel  ordre  ; mais 
avant  que  d'en  venir  à une 
telle  confirmation , le  Magi- 
firat  fera  obligé  de  voir  les 
aSes  du  procès , Ô d' ouïr 
l'Avocat  Fifcal  Général  dans 
fes  coneufions. 

3* 

Lorfqu  il  s'agira  de  dé- 
tenus pour  dettes  civiles , à 
que  le  créancier  & le  Geôlier 
confentiront  à leur  élargifie- 
menty  il  ne  fera  pas  nécef- 

1-3 
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cefTaria  altra  permifîione  per  faire  d' obtenir  d' autre  per- 
rilafciarli.  mijjïon  pour  l'  exécuter. 


I Poveri , che  faranno  di- 
tenuti  per  l'oie  Ipel'e  di  giu- 
ftizia , O per  pcne  pecunia- 
rle  leggiere , a’quali  non  illi- 
mafle  il  Senato  di  lürrogare 
una  corporale , fi  rilafceran- 
no , purchè  preilino  cauzio- 
ne  giuratoria,  le  altra  non 
poliano  preftare,  con  far 
altresi  I4  celîione  non  igno- 
miniofe  de’  loro  béni. 


TITOLO  XXIX. 

Délia  Nota.,  e Cujlodia 
degli  Atti  Criminali. 


Les  pauvres  qui  ne  feront 
détenus  que  pour  les  dépens 
de  jujlice , ou  pour  des  pei- 
nes pécuniaires  légères  que  le 
Sénat  ne  jugera  pas  à propos 
de  commuer  en  des  peines  cor- 
'porelles , feiont  élargis , pour- 
vu qu  ils  prêtent  la  caution 
] aratoire , s’ils  ne  peuvent  en 
donner  une  autre,  mais  ils 
devront  faire  ceffon  de  leurs 
biens,  qui  ne  fera  cepetidant 
point  ignominietife. 

TITRE  XXIX. 

De  Ja  note  & confervation 
des  ades  cr’uninels. 


IProcelli  Criminali  con 
tutti  gli  Atti , e Scrit- 
ture  da  effi  dlpendenti , che 
conterranno  confifeazioni  fc- 
guite  a fevore  del  Fifeo  no- 
ftro , fi  confegneranno,  e ri- 
metteranno  alla  Caméra  no- 
ftra  de’Conti  dal  Segretaro 
Criminalé  nel  termine  d’un 


I. 

Le  Grefier  Criminel fera 
obligé  de  remettre  à 
notre  Chambre  des  Comptes 
des  procès  criminels  qui  por- 
teront confif cation  en  faveur 
de  notre  ffc  avec  tous  les 
actes  & écritures  qui  en  dé- 
pendent, dans  le  terme  d' un 
mois  après  /’  intimation  de 
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mefe,  dappoiché  farà  Aata 
intimata  la  Senteiiza,  fotto 
pena  délia  privazione  dell’ 
uffizio;  e gli  altri  fi  rimet- 
teranno  nell’ Archlvio  d’ogni 
Senato , e farà  cura  deU’Ay- 
vocato  Fi  fcale  Generale  d’in- 
vigilare , che  fegua  la  rimef- 
fione  l'uddetta. 

2. 

IPrefetti,  e Giudici  avran- 
no  il  pefo  di  ritirare  nel 
fine  del  loro  uÆzio  i Pro 
cefii  Criminali  avant!  di  efii 
vertenti , che  non  fono  an- 
cora  terminati,  per  confe- 
gnargli  al  loro  fucceflbre. 

3- 

Si  farà  un  diligente  In- 
ventario  di  efli,  e dovrà  dal 
fuccelTore  , che  li  riceve, 
fàrfene  un’  atteftazione  in 
ifcritto  per  difcarico  di  quel- 
le , che  li  confegna. 

4- 

Al  fuddetto  Inventario 
$ aggiungeranno  le  Caufe 
Crinunali,  che  fopravver- 


TRE  XXIX.  167  ' 

l'arrêt , fous  peine  de  priva- 
tion d ojffice  ; les  autres  procès 
feront  remis  dans  Us  archi- 
ves de  chaque  Sénat,  & U 
fera  du  devoir  de  /’  Avocat 
Fifcal  Général  de  veilUr  à 
l'exécution  de  ce  que  def- 
fus. 

2. 

Les  Juges-Majes  & les 
Juges  feront  obligés  de  reti- 
rer à la  fin  de  Uur  ojfice 
Us  procès  criminels  qii  ils 
auront  commencé  d' irifiruire 
Ô qui  ne  feront  pas  encore 
jugés,  pour  Us  remettre  à leurs 
fuccejfeurs. 

3- 

On  en  fera  un  invemai- 
re  exact,  & U fucceffeur  qui 
les  reçoit  ,■  en  dotmera  une 
attefiaiion  par  écrit  ^our  la 
décharge  de  celui  qui  Us  re- 
met. 

4- 

Ze  fucceffeur  ajoutera  à 
V invemaire  Us  procès  cri- 
minels qui  furviendroru  pen- 

L4 
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ranno  nel  tempo  dcl  di  lui 
uffizio,  e cosi  îi  farà  di  fuc- 
ceflbri  in  rucceflôri,  el'pri- 
mendo  in  margine  le  date 
delle  Sentenze  di  quelle  , 
che  faranno  terminale , ibtto 
pena,  per  chi  contraweniire 
a fare  detta  conCegna , ed 
Inventario  , délia  privazio- 
ne  dell’  uffizio  , e délia  fa- 
coltà  d’ efercitarne  altro. 


dant  le  teins  de  fon  office  i 
ce  qui  Je  pratiquera  de  meme 
par  chaque  fucccjjcur,  en  met- 
tant en  marge  la  date  des  fen- 
tences  de  ceux  qui  feront  ju- 
gés, Jhus  geine  de  privation 
d'ofice,  & d' incapacité  de 
pouvoir  en  exercer  d' autres 
contre  ceux  qui  n auront  pas 
remis  ces  procès  , & qui  tien 
auront  pas  fait  faire  V in- 
ventaire. 


5- 

Non  feguendo  detta  ri- 
meffione,  i Giudici  ne  da- 
ranno  parte  al  Prefetto  délia 
Provincia , ed  il  Prefetto  al 
Primo  Prefidente  del  Sena- 
to  nel  termine  di  giomi  ot- 
to , Ibtto  pena  di  l'cudi 
trenta. 

6. 


5- 

Les  Juges  auxquels  l'on 
n aura  pas  remis  les  dits  pro- 
cès , en  informeront  le  J uge- 
Maje  de  la  province , 6 ce- 
lui-ci le  premier  Préfident  du 
Sénat  dans  le  terme  de  huit 
jours  , à peine  de  trente 
écus. 

6. 


I Prefetti,  e Ghidici  (a- 
ranno  anche  tenuti  nel  fine 
d’ ogni  anno  di  rimettere  i 
Proceffi  Criminali , che  fa- 
ranno  terminati , nell’Archi- 
vio  pubblico  délia  Prefettu- 
ra , le  vi  farà  ; e non  eflen- 
dovi , in  quello  de’  rilpetti- 


Les  Juges-Majes  6f  les 
Juges  feront  encore  obligés 
de  remettre  à la  fin  de  cha- 
que année  les  procès  criminels 
qui  fieront  jugés , dans  les 
archives  publiques  de  laju- 
dicature-Mcqe , ^ s' il  ri  y en 
a point , dems  celles  des  Sé- 


Digitized  by  Google 


Rex  VMor 
.émtd. 


£m.  Ph  'dit. 

tj6j. 


LIVRE  IV. 

vi  Senati , ïnferendo  nel  re- 
giftro  del  loro  Tribunale 
una  nota  di  detti  Proceflî, 
in  cui  Cl  fpeclficherà  il  con- 
tenuto  délia  Sentenza. 

7- 

Il  Segretaro,  o Archivi- 
fta  de’ rilpettivi  Magiftrati, 
O Prefettura  l'arà  obbligato 
a fpedir  ad  efli  la  ricevuta, 
e li  riporrà  diligentemcnte 
per  ordine  di  tempo,  e nu- 
méro, notandogli  in  un  regi- 
llro  particolare  in  forma  cor- 
rifpondente  al  modo,  con 
cui  fi  ripongono. 

TITOLO  XXX. 

De  Banditi^  e del  Ca- 
talogo  di  ejji. 
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nais  refpeclifs , ils  feront 
inférer  dans  les  regifires  de 
leur  Greffe  une  note  des  dits 
procès , dans  laquelle  V on 
fpccifera  le  contenu  de  la 
fentencc. 

7- 

Le  Greffier,  ou  l'Archi- 
vifle  des  dits  Magijlrats , 6r 
les  Greffiers  des  J udicatures- 
Majes  feront  refpeclivement 
obligés  de  leur  en  expédier 
un  reçu,  Ci  de  mettre  diligem- 
ment les  dits  procès  par  or- 
dre de  tems,  é de  les  numé- 
roter , à les  annoteront  dans 
un  regijlre  particulier  £ une 
manière  qui  réponde  à celle 
avec  laquelle  ils  font  arran- 
gés . 

TITRE  XXX. 

Des  Bandits , & de  leur 
Catalogue. 


I. 


I. 


OEguita  la  Sentenza , per 
cui  reftino  i rei  contu- 
maci  condannati  alla  morte, 
O alla  galera,  faranno  deferit- 
ti  in  uno  de’  due  Cataloghi, 


Les  délinquans  qui  fe- 
ront condamnés  en  con- 
tumace à la  mort,  ou  aux 
galères,  feront  décrits  dans 
L'un  des  deux  catalogues  que 
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che  fi  terranno  pubblicamen- 
te  efpofti  nell’  Auditorio 
d’ogiiuno  de’Maglftrari  no 
ftri  Supremi. 


TITOLO  XXX. 

Von  tiendra  expofés  publique- 
ment dans  l'Auditoire  de  cha- 
cun de  nos  Aîagijlrats  fu- 
prémes. 


\ 


Rex  Car. 
Cm. 


2. 

Nel  primo  de’Cataloghi 
fi  defcriveranno  quelli,  che 
faranno  condannati  a morte 
per  delitto  di  lefa  Maeftà, 
omicidj  proditorj,  graiTa- 
zioni , ed  altri  delitti  atro- 
cifllmi , per  i quali  i Magi- 
ftrati  efprimeranno  iiella  lo- 
ro  Sentenza,  che  fieno  me- 
ritevoli  d’efler  elpolli  alla 
pubblica  vendetta  , corne 
nimici  délia  patria,  e dcllo 
Stato  ; e nel  l’econdo  quel- 
li , che  fi  condanneranno 
alla  morte  , o alla  galera 
tanto  perpétua , che  a tem- 
po per  altri  delitti , che  non 
fieno  si  atroci  : e lo  ftefib  fi 
oflerverà  ril'petto  aile  Don- 
ne, quando  faranno  con- 
dannate  ad  una  pena  cor- 
riipondente  a quella  délia 
galera. 


2. 

On  écrira  dans  le  premier 
de  ces  catalogues  le  nom  de 
ceux  qui  feront  condamnés 
à mort  pour  des  crimes  de 
lèfe-MajeJlé des  homicides 
prodiioires , des  vols  faits  de 
force  ^ avec  violence  y ou  me- 
naces , & autres  crimes  très- 
atroces  , pour  raifon  defquels 
les  fufdits  Magifrats  expri- 
meront dans  V arrêt , qu  ils 
méritent  d' être  expojés  à la 
vengeance  publique  comme 
ennemis  de  la  patrie  & de 
l'Etat  y on  écrira  dans  le  fé- 
cond catalogue  les  noms  de 
ceux  qui  Jeront  condamnés 
à la  mort  y ou  aux  galères  à 
perpétuité  y ou  à tenu  pour 
des  crimes  moins  atroces;  cet- 
te difpoftion  aura  aujji  lieu 
à l'égard  des  femmes  qui 
feront  condamnées  à une  pei- 
ne qui  leur  aura  été  infigée 
en  place  de  celle  des  galères. 
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3- 

S’efprimerà  in  dettiCa- 
taloghi  il  nome,  cognome, 
e patria  del  condannato , 
la  di  lui  ftatura  , colore  , 
ed  altri  connotati  délia  per- 
fona  , dè’  quali  ril'ulterà  dal 
ProcelTo,  il  nome  del  pa- 
dre  ancora , le  fi  potrà , ed 
il  titolo  del  commeflb  de- 
litto , notandofi  il  giorno , il 
mel'e,  e l’anno  délia  lëgui- 
ta  Sentenza. 

4* 

Liberandofi  alcun  bandi- 
to  O lia  per  Grazia  noftra, 
o lia  per  Sentenza,  o no- 
mina , li  cancellerà  da’  fud- 
detti  Cataloghi , lëgnando 
pure  nel  regiftro  di  elîi  in 
margine  il  giorno  , melë , 
e l’anno , in  cui  Tara  fe- 
guita  detta  grazia , Senten- 
za, o nomina,  ed  indi  li 
Ibttofcriverà  dal  Segretaro. 

5- 

Terranno  li  Segretari 
Criminali  di  detti  Magi- 
ftrati  im  regiftro  pardco- 


3- 

On  exprimera  dans  les 
fufdits  catalogues  le  nom , 
furnom  & patrie  du  condam- 
né , fa  taille  , fa  couleur 
& les  autres  fgnalemens  de 
fa  perfonne  qui  réfulteront 
du  procès  , avec  le  nom  de 
fon  père  s'il  fe  peut,  &l'ej- 
pèce  du  délit  qu  il  a corn- 
mts , comme  aiijji  le  jour,  U 
mois  & V an  que  V arrêt  a 
été  rendu, 

4- 

Lorfjue  quelque  bandit  fe- 
ra libéré  ou  par  grâce  qu'il 
aura  obtenue  de  Nous , ou 
par  arrêt,  ou  par  nomina- 
tion , fon  nom  fera  rceyê  des 
catalogues , & le  GreJjier  an- 
notera aujjî  en  marge  de  leurs 
regifres  le  jour , le  mois 
l'an  de  la  grâce , de  l'arrêt, 
ou  de  la  nomination,  à fi- 
gnera. 

5- 

Les  Grejffiers  Criminels  des 
Magijlrais  tiendront  un  re- 
gijire  particulier  de  tous  les 


IJ2 

lare  di  tutti  i banditi , e con- 
dannati  con  relazione  , ed 
efpreflione  délia  Sentcnza, 
e lua  pubbllcazione  , che 
d’anno  in  anno  fi  rimetterà 
ali’  ArchivUla  del  Senato , o 
délia  Caméra  rilpettivamen- 
te  per  riporlo  nell’  Archi- 
vio. 

6. 

. Facendofi  grazia  da  Noi 

ad  alcun  bandito , le  nodre 
Lettere  fi  noterango  da’Se- 
gretari  nel  predetto  regi- 
Itro  per  aveme  conto  aÛe 
occorrenze. 

TITOLO  XXXI. 
De  Ricettatori  de  Banditi. 

I. 

nm.  fr  T 

L.'  perlona  di  quallivogiia 

* grado , e condizione  di  ri- 
cettare  , favorire , o foc- 
correre  verun  bandito  dal 
noftro  Dominio , che  fia 
condannato  in  pena  délia 
morte , o délia  galera  tanto 
perpétua , che  a tempo , 
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bandits  & condamnés  , oh 
ils  feront  mention  de  V ar- 
rêt & de  fa  publication  , 
6 ils  le  remettront  d' année 
en  année  à V Archivijle  du 
Sénat , ou  de  la  Chambre  ref- 
peclivenunt  pour  le  garder 
dans  les  archives. 

6. 

Quand  nous  ferons  grâ- 
ce à quelque  bandit  , les 
Grefiers  en  artnoteroni  les 
lettres  patentes  dans  le  dit 
regiflre  pour  y avoir  recours 
au  bejoin. 

TITRE  XXXI. 

De  ceux  qui  cachent 
les  Bandits. 


IL  efl  défendu  à toute 
forte  de  perfonnes  de 
quel  état  & qualité  qu  elles 
joient  de  cacher  y favorifery 
ou  fecourir  aucun  bandit  de 
notre  domination  condarrmé 
à la  mort  , ou  aux  galères 
tant  perpétuelles  que  pour  un 
tems , fous  peine  quant  aux 
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fotto  pena  a’  Feudatarj  dél- 
ia perdita  4el  Feudo , e agli 
altri  di  una  grave  pena  pe- 
cuniarla  da  èllenderfi  nno 
a l'cudi  ducento  cinquanta 
per  la  prima  volta  ; e per 
la  féconda , quanto  a tutti, 
d’ elTere  dichiarati  incorfî 
nelle  ftefle  pene  , nelle  qua- 
li fi  troveranno  condannati 
1 detti  banditi , ecccttuato, 
fe  foflèro  il  Padre,  o la 
Madré , il  Figllo , o il  Fra- 
tello , la  Sorella , o la  Mo- 
glie,  1 quali  tutti  per  altro 
dovranno  punirfi  di  pena 
proporzionata  aile  clrco- 
llanze  del  cafo,  e del  ti- 
tolo  del  delltto. 

2. 

Si  fcuferanno  da  ogni 
pena  le  moglj  a riguardo 
de’  loro  marlti , ed  i ma- 
rlti  a riguardo  délié  loro 
moglj , corne  anche  i pa- 
rent! fino  al  terzo  grado  , 
le  foccorreranno  detti  ban- 
diti fijori  degli  Stati  noftri 
in  lontananzaalmeno  di  quln- 
dlcl  miglia , (omminiftran- 
do  ad  elli  danari , o al- 
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vajfaux  de  la  perte  de  leurs 
Jiefs,  & quant  aux  autres 
d'une  peine  pécuniaire  conji- 
dérable  , qui  pourra  s éten- 
dre  jufqu  à deux  cent  cin- 
quante écus  pour  la  première 
jois,~Ô  fous  peine  pour  la 
fécondé  d'être  déclarés  les 
uns  & les  autres  fournis  aux 
mêmes  peines  auxquelles  font 
condamnés  lesfufdits  bandits ^ 
excepté  que  Us  contrevenons 
ne  f oient  Uur  père  , mère  ^ 
fis  , frère , fœur^  ou  fem- 
me, lefquels  cependant  fe- 
ront punis  d'une  peine  pro- 
portionnée aux  circonflances 
du  cas  à à la  qualité  du  dé- 
lit. 

2. 

Nous  exemptons  de  tou- 
te peine  Us  femmes  à l'égard 
de  leurs  maris,  à ceux-ci  par 
rapport  à leurs  femmes , com- 
me aujf  Us  parens  jufques 
au  troifième  dégré  qui  Us 
fecourront  hors  de  nos  Etats 
à une  difiance  au  moins  de 
quin:(e  milUs , en  Uur  four- 
ni ffant  de  l'argent , ou  d'au- 
tres fecours  pour  vivre. 
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tro  fuITidio  per  il  loro  vi- 
vere . 

3-  ■ . 3- 

Non  potranno  i fuddetti  Les  fufdits  parens  ne pour- 

parenti  in  veruna  maniera  rom  en  aucune  manière  fe^ 
îbccorrere  , nè  tampoco  courir  , même  hors  de  nos 
fuori  degfi  Stati  noftri,  quel-  Etats  les  criminels  de'  lèfe~ 
li,  che  ioflero  rei  di  lefa  Majejlé  divine.,  ou  humai- 
Macftà  divina,  o umana  , ne,  non  plus  que  les  autres 
corne  neppure  altri  bandi-  bandits,lorfque  le  Sénat  l'au~ 
ri , quando  fofle  da’  Magi-  ra  exprejfément  défendu,  fous 
ftrati  elpreflamente  vietato,  la  peine  ci-dejfus. 
fotto  la  pena  che  fopra. 

4.  4. 

Non  farà  permeflb  agli  II  ne  fera  pas  permis  aux 

Ofti  di  poter  in  veruna  ma-  cabaretiers  de  donner  refuge, 
niera  ricettare  , alimenta-  nourrir , ou  loger  aucun  des 
re,  O alloggiare  alcuno  de’  fttfdits  bandits  , fous  peine 
fopraddetti  banditi  , Ibtto  des  galères  pour  deux  ans , 
pena  délia  galera  per  anni  fans  qu  ils  puiffem  s' excu- 
due , lènzacnè  poflano  feu-  fer  en  alléguant  qiî  ils  y 
farfi  d’ avéré  cib  fatto  per  ont  été  forcés,  faufqu  ils 
effere  ftari  violenta ti  da’me-  ne  les  ayent  dénoncés  le  mê- 
dehmi , le  nel  giorno  rief  me  jour , ou  au  plus  tard  le 
fo , O al  plù  nel  giorno  fe-  fuivam  au  Juge , ou  à fon 
guente  non  gli  avranno  de-  Ueutenaiu  , ou  aux  Syndics 
nunziati  al  Giudice  , o fuo  du  lieu. 

Luogotenente , o a’Sindaci 
del  Luogo. 
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5- 

Chiunque  s’accompagne- 
ra armato  ne’  nolVi  Stati 
con  i fuddetti  banditi , s’ in- 
tenderà  incorfo  in  quella  pe- 
na , in  cui  è condannato  il 
bandito  medefimo. 

6.' 

Avranno  luogo  le  fud- 
dette  pene , quando  vi  ccm- 
correrà  la  notifia , e fcien- 
za , che  i favoriti , prarica- 
ti  , O altrimcnti  ricettati 
foflero  defcritti  in  uno  de’ 
fopraddetti  due  Cataloghi  , 
la  quale  pero  dovrà  fempre 
prefumerfi  ne’  cafi  efprefli 
nel  Titolo  feguente. 

' TITOLO  XXXII. 

Z)e/r  EJîirpa^ione  de  Ban- 
dai , e de'  Pmmj  in  taL  .. 
cafo  concejji. 


5- 

Tous  ceux  qui  dans  nos 
Etats  accompagneront  étant 
armés  lesjuj'dits  bandits , fe- 
ront cenjes  avoir  encouru  les 
memes  peines  auxquelles  le 
bandit  avec  lequel  ils  fe  trou- 
veront , a été  condamné. 

6. 

Les  fufdites  peines  auront 
lieu  à l' égard  de  ceux  qui 
f auront  que  les  criminels  qu 
ils  -favorifent , fréquentent , 
ou  cachera  ,font  décrits  dans 
l'un  des  deux  catalogues , ce 
que  l'on  préfumera  toujours 
dans  les  cas  exprimés  au  ti- 
tre fuivant. 

TITRE  XXXII. 

De  l’extirpation  des  bandits 
& des  récompenfes  qui 
font  accordées  à cet 
effet. 


POtrà  bgni  bandito  libe- 
rarfi  dalla  pena  impo- 


C Laque  bandit  pourra  fe 
libérer  de  la  peine  qtù 


ftagli,  lé  prefentcrà  npUe  lui  a été  impoféey  en  préjert- 
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forze  délia  Gluftlzla  un  altro 
dellnquente , che  fia  condan- 
nato  nella  ftefla,  o maggîor 
pena. 

2. 

Non  potrà  perô , ancor- 
chè  liberato,  abitare  nel  luo- 
go , dove  fiano  gli  offcfi  da 
lui , lë  egü  non  abbia  con- 
lëgulta  da  efii  la  pace , op- 
pure  che  ne  fia  da  Noi  parti- 
colarmente  diCpenl’ato,  quan- 
do,  fattele  débité  diligenze, 
non  avrà  potuto  ottenerla. 


lemt  à la  jujlice  un  autre  cri- 
minel condamné  à lijnéme 
peine , ou  à une  plus  grande. 

2. 

Il  ne  pourra  pas  cependant 
quoique  libéré  habiter  dans  le 
lieu  de  la  réjidence  de  ceux 
qu'il  a ojfenjés , s'il  n a pas 
fait  la  paix  avec  eux.,  ou 
qu'il  tien  ait  obtenu  de  Nous 
une  permiffion  particulière , 
lorfqu'aprcs  avoir  fait  toutes 
fes  diligences  il  n'aura  pu 
L'obtenir. 


3- 

Chiunque  fapendo  elTere 
banditi  nello  Stato,  ed  in 
che  luogo  converfino , non 
li  notifichcrà  agli  Ufhziali  , 
O Sindaci  de’  Luoghi , incor- 
rerà  la  prima  volta  neUa  pe- 
na di  (cudi  (ëfianta , e in  di- 
fetto  di  due  tratti  di  corda; 
e per  la  lëconda  , délia  ga- 
lera  per  anni  cinque. 

I Sindaci, Configlieri,ed 
ognuno 


Quiconque  faura  qu  il  y 
a des  bandits  dans  nos  Etais 
& le  lieu  qu'ils  fréquenieni^ 
à ne  le  notifiera  pas  aux 
Officiers , ou  Syndics  du  lieu., 
encourra  la  peine  pour  la  pre- 
mière fois  dé.  foixante  écus , 
fubfdiairernent  celle  de 
deux  traits  de  corde , & pour 
la  fécondé  fois  celle  des  ga- 
lères pour  cinq  ans. 


Les  Syndics , Confeillers 
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ognuno  delle  noftre  Comu-  & tous  les  autres  hahitans  de 
nità  tanto  immédiate , che  nos  communautés  tant  média- 
médiate , ognivoltachè  av-  tes  qii  immédiates  qui  feront 
ranno  notizia , che  ne’  loto  informés  qii  il  y a fur  leur 
Territorj  efidano  banditi , o territoire  des  bandits , des  af- 
aflaflîni , o ftradajuoli , ben-  fqjjins , ou  des  voleurs  de 
chè  non  fieno  condannati grand  chemin , quoiqu'ils  ne 
daranno  la  campana  a mar-  foiem  pas  condarrmés  ^fonne- 
tello , e fi  adopreranno  in  ront  le  tocfin  & feront  toutes 
ogni  maniera  polfibile  per  les  diligences  pojjibles  pour 
farli  prigioni,  e confegnargli  les  arrêter  & les  remettre  aux 
a’  Giudici , acciocchè  rice-  Juges  , afin  qu'ils  reçoiveru 
vano  il  meritato  caftigo  , les  châtimens  qu'ils  ont  mé- 
fotto  pena  di  fcudi  cento  in  rités , fous  peine  de  cent  écus 
proprio  per  ognuno , che  à l'égard  de  chacun  des  con- 
mancafle.  trevenans^  payables  en  leur 

propre  & privé  nom, 

5*  5* 

Non  folo  le  Comunità,  Non  feulement  les  com- 
lopra  i Territorj  delle  quali  munautés  fur  le  territoire  def- 
fi  fieno  Icoperti  derà  bandi-  quelles  on  aura  découvert  des 
ri  , e malfattori , ma  anche  bandits  & malfaiteurs  , mais 
le  contiguë,  e vicine  dovran-  encore  les  contiguës  & les 
no , fotto  la  medefima  pena,  voifines  devront  jous  la  même 
date  campana  a martello , e peine  fonrter  le  toc(in , pren~ 
mettendofi  in  armi , ulcir  in  dre  les  arm^s  & fe  mettre  en 
campagna  per  incontrarli  , campagne  pour  les  pourfui- 
ed  arreftarh.  vre  & les  arrêter. 

6.  6. 

Gli  Uffiziali  delle  noftre  Lorfque  quelqu  un  des 

Tonu  IL  M 
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Truppe  tanto  di  Cavallcria, 
che  di  Fanteria  venendo 
ricliiefti  da  qualunque  Sin- 
daco,  O Configlicrc  delle 
Comunità  , dovranno  pre- 
ftare  loro  tutta  l’ aifilienza 
per  r êlietto  che  Ibpra , Ibt- 
to  pena  délia  Noftra  dil'gra- 
2Îa. 

7- 

Se  alcuno  de’  bandlti , o 
altri  malfattori  l'uddetti  farà 
refiilenza  con  armi,  potrà 
elTere  impuneinente  uccHb , 
e quelle , che  l’ ucciderà  , 
ancorché  fofle  de’complici, 
confeguirà  la  grazia  delfa 
fua  liberazione , le  non  Tara 
condannato  in  pena  mag- 
giore  di  quella , che  avreb- 
Ee  meritato  l’ uccifo. 

é. 

Perché  i banditi  non  lîe- 
no  in  alcun  luogo,  né  da  ve- 
runa  perlbna  dl  qualunque 
grade,  e condizionc  fi  fia 
tollerati,  o aflilliti,  ma  che, 
corne  perturbatori  délia  pace 
comune , fi  perfeguitino , e 
vengano  carcerati , farà  ob- 
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Syndics^  ou  ConfeilUrs  des 
dites  communautés  demande- 
ra du  fecours  pour  l'effet  ci- 
deffus  aitx  Offeiers  de  nos 
troupes  tant  de  Cavalerie  que 
d' Infanterie  ^ ils  feront  ohli- 
ges  de  le  leur  donner^  fous 
peine  de  notre  difgrace. 

7- 

Si  quelqu  un  des  bandits , 
ou  autres  malfaiteurs  fait  ré- 
ffance  avec  des  armes , on 
pourra  le  tuer  impunément  ^ 
& celui  qui  le  tuera,  quand 
même  il  ferait  complice,  ob- 
tiendra la  grâce  de  fa  libéra- 
tton,  s'il  n'ef  pas  condamné 
à une  plus  grande  peine  que 
celle  qu'auroit  mérité  le  ban- 
dit qu'il  a tué. 

8. 

Pour  être  plus  affuré  que 
qui  que  ce  fait,  de  quel  état, 
qualité  & condition  qu'il puif- 
fe  être , ne  fouffre , ni  affifle 
en  aucun  lieu  de  notre  domi- 
nation les  bandits,  & qu  on 
les  pourfuive  & arrête  comme 
perturbateurs  du  repos  public. 
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bligo  dé’  Giüdici , o loro  Us  Juges  , ou  leurs  lieute^ 
Luogotenenti  di  far  ddcri-  nans  JcronL  obligés  de  faire 
vere  in  un  regltlro  i baiidi-  décrire  Us  bandits  dans  un 
û ; e tanto  detti  Gludid  , regifre , éf  tant  Us  fufdits 
quanto  i Segretari  delle  Co  Juges  que  Us  Secrétaires  des 
munità  dovranno  far  affig-  communautés  devront  faire 
gere  nel  Tribunale , e nella  afichcr  dans  U Tribunal , 6f 
Itanza  riipettivamente , dove  refpeciivement  dans  la  cham- 
fi  fa  il  Configlio , la  Nota  di  bre  où  fe  tient  U confetU  la, 
effi  nella  medefiraa  forma  note  des  bandits  en  la  forme 
prefcritta  per  i due  catalo-  & manière prefcrites  à l'égard 
glii  de’  nollri  Supremi  Ma-  des  deux  catalogues  de  nos 
giftrati , obbligandogli  ad  in-  Alagifrais  fuprémes  , 6 ib 
vigilare,  che  non  fia  mai  la  prendront  garde  qu  on  ne  Vote 
medefima  .0  accidentalmen-  jamais  par  accident  ou  par. 
te,  O maliziofamente  rimol-  malice ,,  6 fi  U cas  arrivoity 
là;  ed  in  cafo,che  ciô  feguif-  ils  en  fubfiitueront  une  autre 
le  , dovranno  (ubito  lolli-  femhlabU , U tout  à peine  cU 
tuirne  un’altra  findle  , e privation  de  leur  ojfice. 
tutto  fotto  pena  délia  priva- 
zione  dcl  loro  uffizio. 

9.  9. 

Dovrà  perciô  il  Senato , A cet  effet  dès  que  U Sé- 
immediatamente  che  avrà  nat  aura  fait  décrire  U nom 
fàtto  defcrivere  un  qualche  de  quelque  condamné  en  con- 
contumace  nel  catalogo  , lumace  fur  U catalogue  , il 
traimetterne  la  Nota  ad  devra  immédiatement  en  en- 
ognuno  de’  Prefetti , e Giu-  voyer  la  note  à chacun  des 
dici  dipendenti  da  fe;  corne  Juges-Aîajes  & Juges  qui 
pure  agli  altri  Senati  de’ no-  font  dans  fon  reffort,,  de  mè~ 
ilri  Staii,  i quali  qudiatraf-  me  qu  aux  autres  Sénats  de 
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metteranno  altresi  a’Prefet- 
ti , e Giudici  délia  loro  ril- 
pettiva  giuriidizione. 


10. 

Dappoichè  i banditi  fa- 
ranno  llati  defcrkti  fopra  tal 
nota  per  tre  giorni , farà  ob- 
bligo  precifo  de’  Giudici , o 
loro  Luogotenenti , e de’ 
Segretarl , Slndaci , e Con- 
figlieri  delle  Comunltà,  edi 
cialcheduno  di  elb  folldaria- 
mente  di  ftare  Ijen  avvertltl, 
che  niuno  di  dettl  banditi  fi 
trattenga  manifeftamente , o 
fegretamente  per  lungo , o 
breve  tempo , Ibtto  qualun- 
que  pretefto , nel  loro  Ter- 
ritorio , o fuoi  confini , ma 
dovranno  immediatamente 
perfegultarli  , ed  arreftarli 
fotto  le  pene  infrafcrltte. 

1 1. 

Se  i banditi  faranno  del 
Luogo , o de’  fuoi  confinl , e 
che  abblano  îvi  delinquito , 
in  tal  cafo  la  pena  deÛa  ne- 
gligenza  in  catturarli  farà  di 
icudi  cento. 


nos  Etats , lefquels  devront 
aujji  la  faire  parvenir  aux 
Juges-Majes  à J tiges  qui  dé- 
pendent de  leur  refpeüive 
jurifdiclion. 

10. 

Dès  que  les  bandits  au- 
ront été  décrits  fur  la  dite 
note  pendant  trois  jours , les 
Juges , ou  leurs  lieutenans , 
les  Secrétaires  , Syndics  & 
Confeillers  des  communautés^ 
à chacun  d'eux  fera  obligé 
foüdairement  de  prendre  gar- 
de quaucun  des  Hits  bandits 
ne  demeure  publiquement , ou 
en  fecret  pendant  peu  , ou 
beaucoilp  de  tems^fous  quel- 
que prétexte  que  ce  foit,  dans 
leurs  territoires  t ou  lieux  con- 
tigus , 6 ils  feront  tous  obli- 
gés de  les  pourfuivre  immé- 
diatement ^ & de  les  arrêter 
fous  les  peines  ci-après. 

1 1. 

Si  les  bandits  font  du  lieu, 
ou  de  ceux  qui  lui  font  con- 
tigus, ou  qii  ils  y ayem  dé- 
linqué , la  peine  de  la  négli- 
gence à les  arrêter  fera  de 
cent  écus. 
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I 2.  . 

Se  faranno  cl'altn  luoghi, 
ma  délia  Provincia , e che 
fiano  dcfcritti  in  detta  nota 
ftata  per  tre  giorni  affifl'a  , 
la  pena  farà  di  Icudi  cin- 
quanta. 

*3- 

Se  pôi  tali  banditi  foflcro 
d’altra  Provincia,  la  pena 
làrà  di  fcüdi  venticinque. 

14.  • 

In  dette  rilpettive  pene 
dovranno  ellere  irremillibil- 
mente  condannati  i Giudici, 
Luogotenenti , Sindaci  , e 
Configlieri  tutti  in  folidunt 
riguardo  al  Filbo , colla  ri- 
lërva  l'olo  dell’ indennizza- 
zione  fra  e(Ti,  làlvo  lë  la  t'u- 
ga  , O non  lëguita  cattiira 
de’  bandit!  fia  per  negligen- 
za  degli  uni  lënza  tralëu- 
raggine  degli  altri  ; nel  quai 
calb  tal  indennizzazione  do- 
vrà  riceverfi  folo  da  quelli , 
che  làranno  in  negligenza, 
corne  altresi  da  quei  parti- 
Tom.  II. 


1 2. 

S' iis  ne  font  pas  du  lieu  i 
ni  des  circonvoijins , 6 qu'ils 
foient  cependant  de  la  pro- 
vince & décrits  dans  la  dite 
note  qui  aura  été  affichée 
pendant  trois  jours , la  peine 
fera  de  cinquante  écus. 

»3î  * 

Mais  fi  les  bandits  font 
<r une  autre  province  , la  pei- 
ne fera  de  vingt  cinq  écus, 

14. 

On  condanmera  irrémiffi- 
blement  aux  fufdites  peines 
les  Juges  ,•  leurs  lieutenans 
les  Syndics  Ù Confeillers  tous 
folidairement  envers  le  fifc  y 
avec  la  feule  réferve  de 
leurs  recours  les  uns  contre 
Les  autres , fauf  que  les  han- 
• dits  nayent  point  été  arrêtésy 
QU  qu'ils  fe  foient  enfuis  par 
la  négligence  des  uns , J ans 
qu'il  y ait  eu  de  la  faute  des 
autres , auquel  cas  ceux  qui 
auront  été  négligeas , devront 
feuls  être  tenus  à l'indemrd- 
lé , de  même  que  les  pariicu-, 
M 3 
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colari  delle  Gîmunità,  che 
avvilatl  in  voce,  o permez- 
20  délia  campana  aveflero 
riculâto  d’accorrere , e pré- 
paré la  loro  alTiflenza. 

Nella  ftefla  pcna  commi- 
nata  per  i Giudici  incorre- 
ranno  i.  Valfalli , clie  non 
avranno  fatte  le  neceflarie 
diligenze , o date  le  oppor- 
tune dlfpoflzioni  per  inlè- 
Çuire  i detti  banditi,  ed  i 
tacinoro/l 

16. 

I Slndacl,  e Configllcri 
delle  Comunità,  fopra  iTcr- 
ritorj  delle  quali  i banditi  , 
che  l'aranno  deferitti  nella 
nota  ck’  loro  Tribunal! , 
commetteranno  rubamenti, 
o altri  danni faranno  obbli- 
gati  a rilarcirli  del  loro  pro-* 
prio , fenza  ammettere  feu- 
ià , o controverfia , ne!  quai 
rifarcimento  i Giudici  do- 
vranno  concorrere  per  la 
«lecima  parte- 
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liers  des  communautés  qui 
ayant  été  avertis  verbalement^ 
ou  par  U tocjîn^  refuferont  . 
d'y  accourir  b de  donner  leur 
jecours. 

*5- 

Les  vajfaux  qui  ri  auront 
pas  fait  les  diligences  nécef- 
faires , ou  donné  les  ordres 
convenables  pour  pourfuivre 
les  dits  bandits  b malfat- 
teurs  , encourront  la  meme 
peine  portée  contre  les  J tiges. 

Lés  Syndics  & les  Confeil- 
lers  des  communautés  fur  les 
territoires  de f quelle  s les  ban-, 
dits  qui  feront  décrits  dans 
la  note  de  leur  Tribunal,  fe- 
ront quelques  vols , ou  caufe- 
ront  d'autres  dommages,  fe- 
ront obligés  en  leur  propre  b 
privé  nom  de  les  payer  fans 
aucune  exeufe , ni  conte for- 
tion  , b les  Juzes  devront 
concourir  pour  la  dixième  par- 
tie dans  ce  dédommazenienr. 

O 
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*7- 

Chi  avrà  ardire  d’opporfi, 
ed  in  qualfivo^lia  modo  re- 
fillere  alla  perlecuzione,  che 
fi  facefîe  contro  i Ibprad- 
detti  banditi,  incorrerà  la 
fteflâ  pena , in  cui  è condan- 
nato  Û bandito. 

18. 

Non  potranno  impune- 
mente  ucciderfi,  le  non  que’ 
banditi  per  delitti  atrocilfi- 
mi , che  il  Senato  avrà  or- 
dinato  defcriverfi  nel  primo 
catalogo,  ed  elporfi  alla  pub- 
blica  vendetta , corne  nemi- 
ci  délia  Patria,  e dello  Stato, 
eccettuato,  ri  (petto  agli  altri, 
il  calb  délia  refifienza  da 
efii  ^tta  con  armi. 

19. 

Quelli , che  prefenteran- 
no  uno  di  quefti  banditi , fe 
lo  prelenteranno  vivo , po- 
tranno nominare  fe  medefi- 
mi , O altri , che  gioiranno 
dell’  impunità  per  i delitti  da 
V^ro  commelfi , purchè  no» 
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*7- 

. Quiconque  aura  la  har- 
diejje  de  s' oppofer  à de  réjî- 
Jler  de  quelque  manière  que 
ce  fait  à la  pourfuite  de  quel- 
que bandit.,  encourra  la  même 
peine  à laquelle  le  bandit  ejl 
condamné. 

18. 

On  ne  pourra  tuer  impu- 
nément que  les  bandits  pour 
des  crimes  très-atroces , qui 
auront  été  décrits  par  ordre 
du  Sénat  dans  le  premier  ca- 
talogue pour  être  expofés  à 
la  vengeance  publique  com- 
me ennemis  de  la  patrie  6t 
de  l'Etat,  à moins  que  ce  ne 
foit  en  cas  de  réjîjîance  avec 
des  armes  par  rapport  aux 
autres. 

19. 

Ceux  qui  préfenteront  un 
de  ces  bandits  en  vie , pour- 
ront fe  nommer  eux-mêmes , 
ou  quelqu  autre  pour  jouir  de 
l'impunité  de  leurs  crimes  , 
pourvu  qu  ils  ne  foient  pas 
de  lèfe-MajeJîé  au  premier  y 
M 4 
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ficno  di  Lefa  Maeftà  in  pri- 
mo , O lecondo  grado  ; le  lo 
pvdènteranno  morto,avran- 
no  facoltà  di  nominare  Ibla- 
mente  fe  medefimi , o il  Pa- 
dre , O il  Figliuolo  ; il  Ma- 
rito , O la  Moglie  ; il  Suo- 
cero,  O Gcncro;  o il  Fra- 
tello , o Cognato. 


ou  fécond  chef,  & s ils  le  • 
préj  entent  mort,  ils  pourront 
feulement  fe  nommer  eux- 
mêmes  , leur  père , ou  leurs 
enfans  , leur  mari,  ou  leur 
femme  , leur  beau-père , ou 
leur  gendre , leur  frère  , ou 
beaufrère. 


20. 


20. 


Se  perô  fi  trattafie  di  un 
reo  di  qualche  dclitto  atro- 
ciflimo,  ed  in  circollanze, 

in  oui  ilSenatofiimaire.che 

• ' 

non  prevalga,  per  il  bene  dél- 
ia giufiizia,  reiêmpio  del  ga- 
ftigo  del  bandito  cosi  prelèiv 
foto  aU’impunità  di  chi  lo 
prel'entaire , dovrà  lofpende- 
re , e rapprel'entarci  il  cafb 
per  le  nolire  determinazionl 


21. 

Gli  altrr  ^x)i , che  prefen- 
teranno  vivi  que’  banditi,che 
non  poflbno  impunemente 
ucciderfi , goderanno  il  be- 
Kcfizio  di  nominare  le  me- 
defimi , o altri  fra  le  p,crlb- 


Si  cependant  celui  qui  pré- 
fente  le  bandit,  ejî  coupable 
d'un  crime  très-atroce,  à qii 
il  y ait  des  circonjlcnces  qui 
déterminent  le  Sénat  à per  fer 
que  l'exemple  de  la  punition 
du  bandit  pré  fané  ne  prévaut 
pas  pour  le  bien  de  la  jufice  ' 
à l'impunité  de  celui  qui  le 
préfente , le  Sénat  Nous  fe- 
ra des'  repréfenîaiions  à cet 
éz<ird  è attendra  nos  déter- 
minaitons. 

21. 

Ceux  qui  préfenteront  en 
vie  les  bandits  qui  ne  peuvent 
être  tués  impunément  , joui- 
ront du  bénéfice  de  fe  nom- 
mer eux- mêmes , ou  quelques 
luttres  du  nombre  de  ceux  ci^ 
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ne  fo\Ta  efprelTe,  con  che 
non  fieno  rei  dl  magglore 
dciiîto , e cosj  condaiinati  in 
maggior  pena. 

22. 

Quando  coloro , che  pre- 
fenteranno  i banditi,  non 
volcircro , O non  poteflero 
gioire  délia  nominazione,in 
tal  cafb  otterranno  dalle  no- 
lire  Finanze  il  premio  in 
contant! , cioè  per  ogni  baii- 
dito  di  quelli , che  fi  pofib- 
no  uccidere , (e  fi  l'arà  pre- 
lèntato  vivo,  lire  (bttecento, 
e cinquanta  ; e le  morto  , 
lire  quattrocento  , e cIit- 
•quanta. 
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dejjus  exprimes , pourvu  qii 
ils  ne  J oient  pas  coupables 
d' un  plus  grand  crime  , 
par  conféquent  condamnés  à 
une  plus  grande  peine, 

* 22.  •- 

Lorsque  ceux  qui  préfen- 
teront  des  bandits , ne  vou- 
dront^ ou  ne  pourront  jouir 
de  la  nomination  fufditey  ih 
obtiendront  de  nos  Finances 
une  récompenfe  en  argent 
comptant , favoir  pour  cha- 
que bandit  du  nombre  de 
ceux  que  l'on  peut  tuer  tfipt- 
cent  cinquante  livres  s'ils  le 
prcfcnient  vif^  & quatre  cent 
cinquante  s'il  eji  mort. 


23. 


Rilpetto  poi  a quelli  dell’ 
altro  catalogo , che  Iblamen- 
te  fi  pofibno  prelentar  vivi, 
fe  iarà  un  bandito  di  morte, 
avranno  lire  trecento  (èttan- 
tacinque  ; le  di  galera  per- 
pétua , lire  trecento  ; l'e  d'an- 
ni  dieci , lire  ducento  ven- 
ticinque;  %d’anni  cinque, 
G mlnor  icmpo , lire  ceiuo, 


S' il  s acrit  des  bandas  de 
l'autre  catalogue  que  ion 
peut  feulement  préfenter  vifs^ 
Ji  le  bandit  efî  condamné  à 
mort , ils  auront  trois  cent 
foixeBtte  & quint^e  livres  , 
trois  cent  s'il  eft  condamné 
aux  galères  perpétuelles,  deux 
cent  vingt  cinq  Ji  c ejî  pour^ 
dix  ans , à cent  cinquante  Ji 
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e cinquanta. 


c ejî  pour  cinq  années  y ou 
pour  un  moindre  tems. 


• 24- 


24' 


Rex  Car. 
Em. 


Nel  regolare  il  premio  On  fixera  la  récompenfie 
fi  avrà  riguardo  alla  pena  , fuivaru  la  peine  à laquelle 
in  cui  il  bandito  era  condan-  le  bandit  a été  condamné  en 
nato  in  contumacia , e non  contumace  , 6f  non  fiuivant 
a quella , nella  quale  fi  con-  celle  à laquelle  il  pourroit 
dannafi'e  poi  catturato  per  il  être  condamné  après  avoir 
riguardo  dclle  ditele  da  clTo  fourni  de  fies  défenfes. 
farte. 


^5- 

Cbiunque  abbia  acquifiata 
la  ragione  di  nominare  un 
bandito,  O confeguire  il pre- 
mio,  dovrà  nel  termine  di 
ûn  mefe,  dal  giorno  dcU’ar- 
refto,  O far  prefentare  al  Sc- 
nato  la  nomina , o doman- 
damc  il  premio , altrimenti 
s’avrà  per  decaduto  dall’uno, 
o’dall’  altro  diritto. 

26. 

Sarà  proibito  a clâcchef- 
fia  di  vendere,  cedere,  o al- 
trimenti contrattare  la  ra- 
gione di  conlbguire  il  pre- 
mio;  corne  pure  quella  di 


25* 

Quiconque  aura  acquis  le 
droit  de  nommer  un  bandit , 
ou  celui  d' avoir  une  récont- 
pcnfe  y devra  dans  le  terme 
à'  un  mois  à compter  dès  le 
jour  de  fa  détention  faire 
préfenter  au  Sénat  la  nomi- 
nation y ou  demander  la  ré- 
compenfeyfaute  de  ce  il  fera 
cenfé  déchu  de  l’an  y ou  de 
Vautre  de  ces  droits. 

26. 

Perforine  ne  pourra  ven- 
dre , céder  , ou  autrement 
contraBer  le  droit  de  récom- 
penfe  y ni  celui^de  nomina- 
tion y fufi  en  faveur  des  dé~ 
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nominare  , falvo  con  quel 
delinqucntl,  chc  potranno 
nôminare  Ce  ftelCi,  Ibtto  pc- 
na,  a tali  contraenti,  dcl 
doppio  valore  del  premio 
dovuto , applicabile  per  un 
terxo  al  denunziatore  ; quai 
pena  potrà  anche  ellenderfi 
ad  una  corporale  ad  arbi- 
trio  del  Magillrato , iëcondo 
Je  circoftanze  de’  cafi.  * 
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linquans  qui  Jlront  dans  le 
cas  de  fe  nommer  eux-mê" 
mes , fous  peine  quant  à ceux 
qui  feront  de  tels  contrats , 
du  double  de  la  valeur  de  la 
récompenfe  fufditc  applicable 
pour  un  tiers  au  dénoncia- 
teur ^ cette  peine  pourra 
itiéme  être  étendue  à une  cor- 
porelle arbitraire  au  Magi- 
Jlrat  fuivamlescirconjlances. 


S’ intenderà  pure  abolira 
ogni  facoltà  in  qualunque 
modo  per  avanti  concefla  a 
qualfivoglia  perlbna  , Gsr- 
po,  ed  Univerfità,  ancor- 
chè  privilegiata , e di  cui 
folîë  necellaria  una  fpecifica 
jnenzione , di  nominare  ban- 
diti , o facinorofi  procelTati, 
e condannati  ; con  riferv^a 
perb , ove  tal  facoltà  folle 
ftata  accordata  a titolo  one- 
rofo,  di  confeguime  dalle 
noftre  Finanze  l’indennizza- 
zione. 


28. 

Prefentandofi  un  malfet- 


27. 

Nous  aboUJfons  toute  for- 
te de  privilèges  de  quelle  ma- 
nière qu  ils  ayent  été  ci-de- 
vant accordés  à quelle  per- 
fonne.  Corps,  ou  Communau- 
té que  ce  fait , quoique  pri- 
vilégiés , 6’  qu  il  fût  nécef- 
faire  d'en  faire  une  mention 
fpéciale,  de  nommer  des  ban- 
dits , ou  malfaiteurs  qui  ont 
été  recherchés,  ou  condam- . 
nés  ; réfervons  cependant  à 
ceux  qui  auront  de  fembUt- 
bles privilèges  à titre  onéreux, 
cT  en  recevoir  V indemnité  de 
nos  Finances. 

28. 

Si  Von  P refente  un  mal- 
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tore  proceïïato , chc  non  fia 
fiato  per  anche  condannato, 
ma  che  luccefilvamente  ven- 
ga  poi  l'ottopofto  alla  pena 
di  quel  delltto , per  cul  l'a- 
rebbe  llato  delcritto  nel  pri- 
mo , O lecondo  catalogo,  le 
non  fofle  fiato  arrefiato,  go- 
dera colul , che  lo  prel'enta; 
il  medefiniü  benelizio , che 
goderebbc  , le  folle  fiato 
antecedentemcntc  condan- 
nato. 

» 

29. 

Le  fopraddctte  liberazio- 
ni , ed  impunltà  s’ interine- 
ranno  dal  Senato,  o djUa 
Caméra  rifpettivamente,  lèn- 
zachè  fieno  obbligati  quelli , 
a’  quali  fi  debbono,  di  cofii- 
tuirfi  nelle  carceri. 

30. 

Non  godrà  alcuno  il  be- 
nefizio  lopraddetto  per  la 
femplice  notlficazione,  odi- 
nunzia , che  facelfe  di  detti 
banditi , o malfattori,  fe  non 
avrà  interpofia  T opéra , ed 
il  ril’chio  l’uo , quando  Ibno 
ftati  arrefiati. 


faitcur  contre  lequel  on  ait 
procédé  6’  qui  n au  pas  en- 
core été  condamné^  mais  qui 
le  fou  dans  la  fuite  à la  pei- 
ne d' un  délit  pour  lequel  il 
auroiL  été  écrit  dans  le  pre- 
mier ^ ou  fécond  catalogue  y 
s' il  ri  avait  pas  été  aire'té  , ' 
celui  qui  le  préfenteray  jouira 
du  meme  bénéfice  dont  il  au- 
rait profié  f ce  malfaiteur 
avait  été  condanmé  aupara- 
vant. • 

' 29. 

. Les  fufdites  libérations  6f 
impunités  feront  entérinées 
par  le  Sénat , ou  par  la  Cham- 
bre des  Comptes  refpeclivc- 
rnent  y fans  que  ceux  à qui 
elles  font  dues  y f oient  obli- 
gés de  fe  confituer  en  prifon. 

30. 

Performe  ne  pourra  jouir 
de  ce  bénéfice  en  faifant  la 
fimple  notification  y ou  dé- 
nonciation des  fufdits  ban- 
dits y ou  malfaiteursy  qu'il  ne 
fe  foit  lui-même  employé  6f 
quil  riait  couru  quelque  rij- 
que  lorfquils  ont  été  arrêtés. 
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îi- 

Godranno  il  benefizlo  fo- 
pra  defcritto  anche  i Soldat! 
di  giudizia,  che  i'enzaelTere 
comandati  arrefteranno  al- 
cuna  delle  perfone  foprad- 
dette. 


3*- 

Lts  foldats  de  juJHce  qui 
fans  être  commandés  arrête- 
ront quelqu'une  des  perfonnes 
fuf dites,  jouiront  de  la  même 
récompenfe  ci-dejfus  accordée. 


32. 

Per  godere  il  benefizio 
fuddetto,  chi  arrefterâ,  o 
ucciderà  alcuno  de’  banditi , 
O malfattori,  dovrà  fubito  , 
od  almeno  fra  ore  venti- 
quattro,  prefentarlo  o vivo, 
O raorto  nelle  mani  délia 
Giuftizia;  e non  potendo  pre- 
fentare  tutto  il  corpo , p're- 
fenterà  il  capo  avanti  i Giu- 
diciOrdinarj  de’Luoghi,  nel 
Territorio  de’quali  farà  ftato 
uccil'o.  , 

33- 

Il  Giudice  Ordinario  dovrà 
fare  le  opportune  Teftimo- 
niali  délia  prefentazione , e 
ricôgnizione  délia  perfona , 
o cadavere , che  verrà  pre- 
fentato.  • 


32. 

Pour  jouir  du  bénéfice  fuf- 
exprimé  il  faudra  que  celui 
qui  aura  arrêté , ou  tué  quel- 
qu  un  des  fufdits  bandits, 
ou  malfaiteurs  , le  préfente 
(f abord  vif,  ou  mort  à la 
juflice , ou  pour  le  plus  tard 
dans  les  vingt-quatre  heures 
après  , & s’ il  ne  peut  préfen- 
ter  tout  le  corps , il  en  pré- 
fente ra  la  tête  au  Juge  ordi- 
naire du  lieu  dans  Le  terri- 
toire duquel  il  l'a  tué. 

33- 

Le  Juge  ordinaire  donnera, 
les  actes  néceffaires  de  la  pré- 
fentation  & de  la  reconnoif- 
fance  qui  fera  faite  de  la 
perfonne , ou  du  cadavre  qui 
Uii  aura  été  préfemé. 
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34- 

r > Non  potrà  veruno  eflere 
1677,  nominato , le  non  lara  egli 
ftato  deiccitto  nel  catalogo 
de’  bandiô  almeno  per  Ici 
mefi , ancorchè  nominalTe  fe 
fteflb , od  il  prefentato  fofle 
un  condannato  a maggior 
pena. 


35- 

Se  nel  tempo , che  il  ban- 
dito  Tara  arreitato , avrà  ot- 
tenuta  la  Cirazia,  Nominazio- 
ne , O Salvo-condptto , che 
fia  ftato  efibito  avanti  il  Se- 
gretaro  Criminale , dappoi- 
chè  fia  feguita  la  l'egnatura, 
non  potrà  quello  , che  lo 
prefenta,  godere  il  benefizio 
fopraddetto , benchè  la  Gra- 
zia , O Salvo-condotto  non 
fia  pafl'ato  agli  Uffizj,  enon 
fia  llato  dal  Magiftrato  inte- 
linata 

36. 

Se  il  prefentato  dovrà  ef- 
fere  liberato  in  conleguen- 
• TA  délia  Gjroiiu , N ominazio- 


34. 

Perforine  ne  pourra  être 
nommée  s'il  ri  a été  écrit  dans 
le  catalogue  des  bandits  au 
moins  pendant  l'ejpace  de Jix 
mois  ^ quoiqu'il  je  norrune- 
roit  lui-même,  ou  que  le  ban- 
dit préfemé  aurait  été  con- 
damné à une  plus  grande 
peine. 

55- 

Si  le  bandit  avant  que 
d'être  arrêté  a obtenu  grâce , 
ou  une  nomination  , ou  un 
fatif-conduit  qui  ait  été  exhi- 
bé au  Grefier  Criminel  après 
avoir  été  Jigné  , celui  qui 
l'arrêtera  & qui  le  préfentera, 
ne  pourra  jouir  du  fufdit  bé- 
néjice , quoique  la  grâce , ou 
j’auf-conduit  ri  ait  pas  pajpé 
dans  les  Bureaux  & n'ait  pas 
été  entériné  par  le  Magijlrat. 


36. 

Si  celui  qui  a été préfenté, 
obtient  la  libération  en  con- 
féquence  de  la  grâce , nomi- 
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ne  î O del  Salvo-condotto,  nation.,  ou  fauf- conduit  par 
che  avefle',  farà  tenuto  a ri-  lui  obtenu,  il  Jeta  obligé  de 
fondere  alla  perlona,  che  lo  rejîituer  à la  perforine  qui 
prdènta , le  Ijpefe , che  avrâ  /’  a arrêté  & qui  le  préfente, 
ratte  per  il  di  lui  arrefto  ; e les  frais  qu  elle  aura  faits 
quando,  non  ollante  detta  pour  l'arrêter,  & lorfque  non 
Graria,  O Salvo-condotto, la  obfant  la  grâce  , ou  fauf- 
Sentcnza  fi  efeguifle , fi  ri-  conduit  la  fentence  fera  exé- 
fonderanno  le  medefime  dal-  cutée , nos  Finances  reJUtue- 
le  noftre  Finanze.  rotu  les  dits  frais. 

^37-  37* 

Chiunque  procédera  co-  Qiiiconque  arrêtera  quel- 
’ ■ me  fovra  all’arreftodi  quai-  qu'un,  ainji  quil.efl  dit  ci- 
cuno  corne  bandito , o mal-  dsffus , & le  pféfentera  à la 
fattore,  dovrà  nel  prefen-  jufice  comme  un  bandit,  ou 
tarlo  fpiegare  li  motivi , in  malfaiteur  , devra  exprimer 
vifta  de’  quaü  fiafi  devenuto  les  motifs  qu  il  a eu  pour 
all’arrefto;  e l'empre  quan-  l'arrêter,  & fi  l'on  reconnaît 
do  fi  riconofca  quefto  fe-  quil  l'ait  arrêté  iniufiement 
guito  ingiufiamente , e fen-  à fans  aucune  caufe , il  fera 
za  veruna  caufa , fi  caftighe-  puni  des  peines  proportion- 
rà  quello , che  ha  arrefta-  nées  aux  circonflaaces  du  cas. 
to , con  la  pena , che  fi  fti- 

^ merà  adattata  aile  circoftan-  ’ ' 

ze  del  cafo. 
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Dell'lnfeguimento , ed  Arre- 
Jlo  de  Difertori. 


De  la  pourfulte  & capture 
des  Dél'erteurs. 


I. 


Rex  Car, 
Eau 


LI  difertori  delle  noftre 
Truppe  faranno  con- 
fiderati  coiiie  banditi  ; cosi 
vogliamo , che  fiano  in  ogni 
luogo  infeguiti,  ed  arrelia- 
ti,  dando  anche  a queiVef- 
fetto,  femprechè  cosi  efiga 
il  calb , canipana  a martello. 


ON  regardera  comme 
bandits  les  déferteurs 
de  nos  troupes’,  voulons  en 
conféquence  qu  ils  f oient pour- 
fuivis  & arrêtés  en  tous  lieux. 
Ci  qù  on  fonne  même  à cet 
effet  le  toejin  lorfque  les  cir- 
con fiances  l'exigeront. 


2. 


2. 


Ordiniamo  alli  Governa- 
tori,  O Comandanti,  Pre- 
fetti , e Giudici , od  altri 
Urîiziali  di  giuftizia , che  ca- 
pitando  Soldati  nelle  Ciftà, 
Luoghi,  O Territorj  di  loro 
giuriidizione , debbano  fàrgli 
efibire  la  licenza  inillampa, 
di  cui  devono  eflere  muniti 
neir  ufeire  dai  limiti  del  loro 
Prefidio  , debitamente  fo- 
feritta  da  un  Uffiziale  délia 
Compagma,  dal  Colonnello, 
O Comandante  del  Corpo, 
e dal  Govematore,  o Co- 
mandante' del  Prefidio,  in 
cui 


Ordonnons  aux  Gouver- 
neurs , Commandons  , Ju- 
ges-Majes , Juges  à autres 
Officiers  de  jufiiee  , que 
brfqu  il  paronra  des  fol- 
dots  dans  les  villes  , lieux  , 
ou  territoires  de  leur  jurif- 
diclion  , ils  fie  faffent  pré- 
feruer  la  permiffion  impri- 
mée dont  ces  foldats  doivent 
être  pourvus  pour  fortir  des 
limites  de  leur  garnifon  , 
duement  fignée  par  un  Of- 
ficier de  la  compagnie , par 
le  Colonel,  ou  Commandant 
du  Corps , 6f  par  le  Gouver- 
neur ^ 
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cirî  faranno  , e vifata  dal 
Commeflaro , od  Uffiziale 
del  Soldo  ; e non  efibendola, 
farli  fenz’  altro  arreftare  co- 
rne dilèrtorL 


5- 

In  mancanza  de’Gover- 
natori , o Gîmandanti , Pre- 
fetti,  e Giudici,  od  aJtri 
Udiziali  di  giullizia,  avran- 
no  la  medefima  obbligazio- 
ne  i Sindaci  delle  Comunità, 
fbtto  pena  di  fcudl  cinquanta 
l'olidariamente , ed  in  pro- 
prio,  applicabili  per  una  metà 
aJ  denunziatore , e per  l’al- 
tra  al  Filco. 


Tuur^pu  Commandant  de  la  pla- 
ce dans  laquelle  ils  fonten'gar- 
nifon , 6 vif ée  par  le  Commif- 
faire,  ou  V Officier  du  Solde  ^ 
& ils  les  feront  arrêter  comme 
déf erreurs  dès  qu  ils  ne  feront 
pas  munis  de  cette  permiffion, 

Lorfqu  il  ri  y aura  point 
de  Gouverneur  y Commandanty 
Juge-Maje  , Juge , ou  autre 
Officier  de  pijlice , les  Syn- 
dics des  communautés  auront 
la  même  obligation  fous  pei- 
ne de  cinquante  écus  qu'ils 
payeront  folidairement  en  leur 
propre  à privé  nom , donc 
une  moitié  Jera  applicable  au 
dénonciateur  & l'autre  au  fife- 


4- 


4- 


Cliiunque  faprà,  che  fi  rî- 
trovi  nel  Territorio  qualche 
diCertore,  o Soldato  noa 
munito  di  detta  licenza  , 
dovrà  tofio  darne  avvilb  al 
Giudiçe  del  Luogo,  o fuo 
Luogotenente , o in  difetto 
ad  uno  de’  Sindaci , o Con- 
figlieri,  acciocchè  fia  inl'e- 
guito  , ed  arrefiato , fotto 
Torru  IL 


Quiconque  faura  qu  il  y 
a dans  le  territoire  quelque 
déf erreur  , ou  foldat  fans 
permiffion,  devra  fous  pei- 
ne de  vingt  écus  applica- 
bles comme  deffus  en  donner 
d'abord  avis  au  Juge  du  lieu, 
ou  à fon  lieutenant , & à leur 
défaut  à un  des  Syndics,  ou 
ConfeilLers  pour  le  faire  pour- 
, N 

L 
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pena  di  fcudi  venu  applica-  fuivre  & arrêter. 
biJi  corne  fopra. 


5- 

Proibiamo  alli  Sindaci , 
Configlieri , e ad  ogni  altro 
particolare  deUe  Gttà , Co- 
munità , e Luoghi  di  rico- 
verarli,  o permettere,  che 
iî  ricoverino  ne’  loro  Terri- 
torj  , café  , o calfme  rif- 
pettivamente , fotto  pena  ai 
Sindaci  , o Configlieri  di 
Icudi  cinquanta  Iblidaria- 
mente , ed  in  proprio , e di 
fcudi  venricinque  jier  ogni 
particolare  nelle  café  , o 
cafline  di  cui  lèguilfe  il  ri* 
covero. 


6. 

. Semprechè  rifulterà , che 
qualche  difertore  fiafi  fer- 
mato  per  un  melè  in  un  Ter- 
ritorio , e non  fia  ftato  inlè- 
gulto , od  arreftato,  fi  avran- 
no  i Sindaci , e Configlieri 
per  frafgrelTori  di  quelîi  no 
llri  Ordini,  ed  incorreranno 
nella  fuddetta  pena , fenza- 
ché  pollà  loro  giovare  la 


Défendons  aux  Syndics  , 
ConfeiUers  & à tous  particu- 
liers des  villes,  communau- 
tés , terres  lieux  de  retirer 
les  déferteurs , ni  de  permet- 
tre qu'ils  fe  retirent  dans 
leurs  territoires,  maifons,ou 
métairies  refpeclivement,fous 
peine  contre  les  Syndics , ou 
ConfeiUers  de  cinquante  écu$ 
payables  folidairement  en 
leur  propre  6?  privé  nom,  & 
de  vingt-cinq  contre  chaque 
particulier  dans  les  maijons 
ou  métairies  de f quels  ils  fe 
feroru  retirés. 

6. 

Lorfqu  il  réfultera  que 
quelque  déferteur  a féjourné 
pendant  un  mois  dans  un 
territoire  fans  avoir  été  pour- 
fuivi,  ou  arrêté,  les  Syndics 
& ConfeiUers  feront  regardés 
comme  tranfgrejfeurs  de  nos 
ordres , & ils  encourront  la 
peine  fufditc  qu'ils  ne  pour- 
roTU  éviter,  quoiquils  allè~ 
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fcu(à  dinon  averü  conofclu-  guent  de  ne  les  avoir  pas  con- 
Q , O di  averli  creduti  diièr-  mi,  ou  de  les  avoir  cru  dé- 
tori  di  Stad  efteri.  ferieurs  des  Etats  étrangers. 

7*  7* 

Gli  CJfti,  e Tavermeri  Les  hôtes  à cabaretiers  ne 
non  potranno  dar  a mangla-  pourront  donner  à boire , oit 
re,  O bere  ad  alcun dilerto-  à manger  à aucun  déferteur, 
re , O ricoverarlb  in  qualfi-  ni  les  retirer  de  quelque  ma- 
voglia  modo  nelle  loro  oile-  nière  que  ce  foit  dans  leurs 
rie  ; e neppure  i Portolani , hôtelleries  & cabarets , les 
e Barcajuoli  pairarli , O tra-  pontoniers  & bateliers  ne pour- 
gh,‘ttarli,  Ibtto  pena  di  (eu-  ront  les  pajfer , ni  tranfpor- 
di  cinquanta,  applicabili  co*  ter  à peine  de  cinquante  écus 
me  fbpra  , {entaché  giovi  applicables  comme  dejfus,  fans 
nemmeno  ad  effi  il  prete^  qu  ils  puisent  prétexter  au- 
tto  d’ignoranza,  (èraprechè  cune  cauje  d' ignorance  ^ dès 
avranno  albergato<-i(petdva-  qu  ils  auront  refpeclivcment 
mente , o pauato  boldati , logé  , ou  pajfé  des  foldats 
fenza  farfi,  corne  Ibpra,  pre-  fans  fe  faire  pr  if  enter  la  per-' 
lentare  la  licenza , e neppure  rrùjjion  comme  il  ejl  dit  ci- 
gli  iculerà  l’allegare  d’eU'ere  devûni  ; il  leur  fera  de  même 
itata  loro  ufata  violenza , fe  inutile  d'alléguer  quon  a ufé 
di  quella  non  ne  avranno  de  violence  à leur  égard  s'ils . 
dato  parte  iramediatamente  n'en  ont  pas  immédiatement 
al.Giudice  delLuogo,  o vi-  donné  part  au  Juge  du  heu  , 
ciniore.  ou  au  plus  voifn. 

■ 8.  8. 

Gbiunque  ardilTe  d’ impe;*  Quiconque  empêchera  la 
dire  T arrello  di  qualche  di-  capture  de  quelque  déferteur^ 
lèrtore,  o direfiilere,  op-  réfjlera^  ou  s'  oppefera  de 

N X 
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pure  on^porfi  in  qualche  mo- 
do a quelll,  che  rinlêguiran- 
no,  O fi  adopereranno  altri- 
menti  per  arreftarlo,incorre- 
rà  la  ftefla  pena,  a cui  foggla- 
cerebbe  il  medefimo  àlër- 
tore , eftenfibile  perô  foltan- 
to  fino  alla  galera  perpétua, 
quand’  anche  fofle  per  la  di- 
lêrzione  dovuta  la  pena  délia 
morte  ; e quando  occorrel- 
fero  ferite , o che  il  dil'erto- 
re  fiafi  levato  dalle  mani  di 
chi  l’avrà  arrefiato , la  pena 
l'arà  délia  morte. 

9* 

Syà  anche  proibito  di 
comprare,  ôd  in  qualfivoglia 
altro  modo  contrattare  co’ 
Soldati  di  Cavalleria , e Dra- 
goni , o di  Fanteria , i loro 
cavalli , armi , vefti , baga- 
glio , munizioni  da  guerra  , 
pd  altra  fimile  cofa , fotto 
pena  corporale  arbitraria 
non  minore  d’ un  tratto  di 
corda  ; o d’ anni  due  di  ca- 
tena , qualora  trattifi  di  com- 
pra , cambio , o d’altra  con- 
trattazipne  del  cavallo , od 


quelque  manière  à ceux  qui 
le  pourfuivront , ou  autrement 
s' employeront  pour  l’ arrêter  ^ 
encourra  la  même  peine  que 
celle  à laquelle  le  déferteur 
Jeroit  condamné  ; elle  ne  pour- 
ra cependaru  être  que  des  ga- 
lères perpétuelles , quand  mê- 
me le  déferteur  devrait  être 
puni  de  la  peine  de  mort\ 
mais  s'il  s'en  ejl  enfmvi  des 
bleffures , ou  que  le  déferteur 
ait  été  enlevé  des  mains  de 
ceux  qui  V avaient  arrêté , 
les  coupables  feront  punis  de 
mort. 

. 9v 

Défendons  aujfi  d'acheter 
des  foldats  de  Cavalerie  ^ dra- 
gons ^ ou  d'infanterie  leurs 
chevaux,  armes,  habillemens, 
bagage , munitions  de  guer- 
re , ou  autre  chofe  fembtable, 
& de  contracler  à cet  égard 
avec  eux  de  quelque  manière 
que  ce  fait , fous  peine  cor- 
porelle arbitraire  qui  ne  fera 
pas  moindre  dè  un  trait  ^e 
Korde  , ou  de  deux  ans  de 
chaîne  , lorfqiî  il  s'  agira 
d' échange , achat , ou  de 
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armamento , o di  alcuna  par-  quelqiî  autre  'marché  du  che- 
te  di  eifo.  val , 6f  de  toutes , ou  de  par^ 

lie  des  armes. 


10. 

Se  taluno  avefle  il  reo  ar- 
dimento  di  dar  aiuto , o con- 
figlio  a qualche  Soldato  per 
dilèrtare  , incorrerà  nella 
pena  d’ anni  due  di  galera  ; 
e di  due  tratti  di  corda , fe 
r aiuto  fi  defle  dopo  la  di- 
ferzione  : e quefta  pena  po- 
trà  anche  farfi  efeguire  fui 
campo  dalli  Governatori,  o 
Comandanti , fe  i detti  fau- 
tori  Ikranno  prefi  in  fia- 
granti,  od  in  termine  di 
ventiquattr’  ore  dopo  com- 
meflo  il  delitto. 

1 1. 

Se  poi  r aiuto  fi  darà  in 
tempo  di  guerra , e dappoi- 
chè  il  Soldato  avrà  diîêrta- 
to,  incorreranno  i rei  di  efîb 
nella  jîena  di  anni  dieci  di 

Î paiera  ; ed  in  quella  délia  ga- 
era  perpen» , lè  l’ aiuto , o 
conuglio  farà  dato  a’Sol- 
dati  , avantiché  difertino: 
ma  le  od  avanti , o dopo  la 
Tom,  II, 


10, 

Si  quelqu  un  étoit  ajfei^ 
ofé  pour  donner  aide  ^ ou  con~ 
J’eil  à quelque  foldat  pour  dè~ 
Jerter,  il  encourra  la  peine 
de  deux  ans  de  galères  & celle 
de  Jeux  traits  de  corde  ^ ji 
cette  aide  a été  donnée  après 
la  déjertion  ; les  Gouverneurs^ 
ou  Commandons  pourront  mê- 
me faire  exécuter  fur  le 
champ  cette  peine  , Iqrfque 
les  fauteurs  feront  pris  en 
fagrant  délit , ou  dans  les 
vingt-quatre  fieures  après  qu 
ils  l'auront  commis. 

Ceux  qui  en  tems  de  guer- 
re donneront  aide  à quelque 
foldat  après  qu'il  aura  dé- 
fertéy  encourront  la  peine  de 
dix  ans  de  galères  » à celle 
des  galères  perpétuelles  fi  l'ai- 
de., ou  le  confeil  ont  précédé 
la  défertion  ; mais  ils  feront 
toujours  punis  de  mort , foit 
que  l'aide , ou  le  confeil ayent 
N 3 
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diferiîone  fi  defle  aiuto,  o fuivi,  ou  précédé,  lorfqu  ils 
configllo  con  icienza , che  i /auront  que  les  foldats  veit- 
Soldat!  vogliano  paffare  a Lent  pa/fer  au fervice  de  l’en- 
fervire  il  nemlco,  fâranno  nemi. 
fimlli  delinquentl  piuiid  colla 
pena  délia  morte. 

9 

12.  12. 

Incorrerà  nella  pena  délia  Quiconque  par  lui-même , 
morte'  chiunque  o per  fe  ou  par  autrui,  direclement,  ou 
flelTo  , o per  mezzo  a’  altri  indirectement , & de  quelque 
in  quaiunque  maniera  diret-  maniéré  que  ce  foit.engage- 
tamente  o indirettamente  ra , fubornera , tentera  de  ju- 
indurrà,'o  liibomerà,  ten-  borner , ou  s'entremettra  pour 
terà  di  fiibomare , o fervirà  fuborner,  ou  engager  des  fol- 
di  mezzano  ad  indurre,  o dats  de  nos  irùupes  ià  défer- 
fiibornare  Soldati  delle  no-  ter,  encourra^  la  peine  de  la 
ftre  Truppe  a difertare , an-  mort  ; quoiqu  il  ii  ait  pas 
corchè  non  gji  riulcifle  di  rcu/fi  à les  faire  dtferter. 
portarli  alla  mferzione. 

*3-  * 13- 

Oltreleprowidenzefovra  Voulons  qiê  outre  les  pré- 
efpreffe vogliamo , che  fie-  fentes  difpofitions  les  autres 
no  efattam^te^oflèrvate , e qui  fora  contenues  dans  no~ 
-rimangano  in  pieno  vigore  -tre  Edit  du  6.  7."*"  1767. 
'le  altre comprefe nell’Editto  foient  exaciement  obfervées, 
noftro  delli  fei  Settembre  & demeurent  dans  toute  leur 
mille  fettecento  feflantafette.  force  & vigueur. 


Digitized  by  Google 


UV.  IV.  TIT.  XXXrV.  CH  AP.  I. 


>99 


yin. 

ibiii,  ‘ 


Car.  in. 
die  10.  03. 
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TITOLO  XXXIV.  TITRE  XXXIV. 


Di  varj  Déliai , e délie  loro 
Perte. 


C A P O I. 


De  pluTieurs  délits  ô(  de 
leurs  peines. 

CHAPITRE  I. 


De'  Maledici , e Beflem- 
rrüatori. 


Des  Jureurs  & Blafphé- 
mateurs. 


I. 


I. 


TUtti  quelli , che  o per 
una  biafimevole  cor- 
ruttela , o per  ûnpeto  di  col- 
lera dilprezzeranno , o ma- 
lediranno  con  temeraria , e 
contaminata  lingua  il  Nome 
venerabile , ed  immdrtale  di 
Dio,  o giureranno  irrive- 
rentemente  per  leSacrofante 
Membra  di  Crifto , o pro- 
romperanno  m una  qualche 
ingiuria  contro  la  lantità, 
ed  integrità  verginale  délia 
gran  Madré  di  Gesù  Crifto 
Signor  noftro  , o contro 
l’ onore , e ’l  ri^jetto'  degli 
altri  Sandy  lâranno  .lùbito 
arreftati  in  que’  luoghi , do- 
ve  avranno  commelfo  un 
cosi  abbominevole  delitto , 
per  eflere  ivi  efemplarmente 
calligati  fecondo  la  gravita 
délia  bedemmia. 


T O us  ceux  qui,  par  une 
coutume  daimuxble , ou 
par  un  mouverneru  de  colère 
mépriferoru  , ou  maudiront 
avec  une  langue  téméraire  6 
envenimée  le  faine  nom  de 
Dieu  Immortel.,  ou  jureront 
avec  irrévérence  par  les  Sa- 
crés Membres  deJéfus-ChriJlf 
ou  proféreront  quelque  injure 
contre  la  fainteté  à intégri- 
té virginale  de  larglorieufe 
Mère  de  Dieu , ou  contre  la 
vénération  S leirefpeçl  du 
aux  auiKcs  Saints  i Jèront  fur 
le  champ  arrêtés  dans  les  lieux 
où  ils  aurojit  commis  ces  abo- 
minatwas pour  y être  exem- 
plairemént  châtiés  félon  l'é- 
normité du  blafphème. 


N 4 
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2. 


2. 


Se  la  beftemmia  farà  leg- 
;iera , Ci  punira  colla  pena 
iel  carcere  per  un  anno. 


Si  le  blafphème  Je  trouve 
léger,  il  J'era  puni  par  la  pei- 
ne de  la  prifon  pour  un  an. 


3- 

Se  farà  atroce , fi  conâan- 
nerà  il  delinquçnte  ,alla  ga- 
lera , regolai^one  il  tempo 
a propcxrziône  dell’ecceffo , 
avuto  riguardo  fe  farà  ilata 
profferta  in  pubblico , o in 
privatp , o le  fi  tratterà  di 
recidivo  ; ed  alla  morte , le 
farà  profferta  con  animo  de- 
liberato. 


Incorrcrà  nella  pena  fud- 
detta  di  galera , o di  morte 
rilpettivamentecliiunque  cal- 
peftaffe  , corrompellê  , o 
macchiaffe  le  Immagini  Sa- 
crolànte  di  Dio , délia  Bea- 
tilfima  Vergine , o degli  al- 
tri  Santi. 


3- 

Si  le  blafphème  ejl  atro- 
ce ,,  le  délinquant  fera  con- 
damné aux  galères , dont  on 
déterminera  le  tems  à propor- 
tim  de  l'excès,  avant  égard 
au  lieu  où  le  blafphème  aura 
été  proféré  ,fceji  en  public, 
ou  en  particulier  , ou  s' il 
s'agit  de  récidive-,  tnais  quand 
ce  crime  aura  été  commis  de 
propos  délibéré , Von  en  vien- 
dra à la  peine  de  mort. 

1^1  y ; ••  . 

Ceux  qui  fouleront  aux 
piés , corrompront , ou  fali- 
ront  les  faintes  images  de 
Dieu , de  la  fairue-  Vierge 
& des  autres  Saints  , feront 
refpedivement  punis  de  la 
peine  des  galères  , ou  de 
mort. 
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R<k  Fulor 
Amtd. 


Chrlflina  iU 
f . Martü 


C A P O II. 


CHAPITRE  IL 


Del  delitio  di  Lefa  Maejlà.  Du  crime  de  lèfe-Majefté. 


I. 

CHiunque  ofFendefTe  , 
macchinafle,  conglu- 
rafle , o in  qualfivoglia  mo- 
do tenta(Te  d’ofFendere,  mac- 
chinare , o congiurare  cori- 
tro  la  Perfbna,  i Figli,  o 
r onore  de’  Reali  Regnanti , 
o contre  gli  Stati  noftri , (àrà 
reo  diiLeld  Maeftà  in  primo 
grade;  - fenza  ' confiderare,  fe 
fia  fuddito , o foreftiere. 


2. 


Non  farà  lecito  a veruno 
de’ noftri  Sudditi  di  qualfi- 
vodia  grado',  e condizibne 
fi  n^,  'Oé  ad  alcuno  degli  abi- 
tanti  ne  noftri  Stafi  di  tener 
intelli^enze'' -^Fegrete , o-'îii 
qualfivoglia  itiotk>  dirèttîpi» 
mente,© per  inrerpofta per- 
fona  trattare  co’  nemici  deila 
noftra  ReaJe  Corona , ne 
fomminiftrar  ad  efli  aiuto , 
configlio , o favore , né  di 
promuovere,  o concitare  Fe- 


1. 


Quiconque  offenjera,  ma~ 
chinera  y conj pii  era,  ou 
tentera  de  quelque  ma- 
nière que  ce  J’oie  d' ojfenfer  y 
machiner  y ou  confpirer  con- 
tre Ut  perfonne  du  Roi  y ou 
des  Prtnces'fes  Ciifatis  , ou 
leur  hormeuryOü  cohtréV  Etaty 
fera  Criminel  dé  lèfe-MajéJlé 
au  prémiét  chef  y faii^ '•avoir 
égard'''' d il'  ejl'fiqet"'y  ou 


etranger. 

O 


. Il  ejl  défendu  à tous  nos 
Sujets  de  quel  état  , qualité 
& côndition  qiiils  focéht , âf 
à' tous  ié^  hdbitütii  ' de'  tioi 
Etats  4^ 'eivà'ir  dii  irKtüigen- 
ces  féc^4d'&~dé^  tsiléèùdi'î 
re  Se  meut  ; ^ i'àdlr'lèSéineni  'ÿ- 

où  par  ''iemiemfà  de  ijUetJit- 
un  avec  les-  enrumii  dë  rïèh 
tre  Couronney.de  leieé^prétir 
aide , confeil , ou  fecours  , 6f 
de  fomenter  y ou  exciter  des  - 
fédiiions  , ou  tumultes  , à 
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dizione,  o tumulti,  fotto  pe- 
na  d’eflere  dichiarato  reo  di 
Lèfa  Maeftà  in  primo  grade. 

3- 


peine  d'être  déclarés  ctimi- 
nels  de  lèJe-MajeJlé  au  pre- 
mier chef. 


EfTciido  alcuno  confape- 
vole  di  detti  trattati , intelli- 
genze , e d’ ogni  altra  con- 
giura  , fàrà  tenuto  di  fubito' 
rivelarlé  , altrimemi  s’avrà 
per  pàrtecipe complice 
di  efl’e,  e reo'dello  fteflb 
delitto. 


OUii  qui  aura  connoijfan- 
ce  des  fufdits  traités^  ou  in- 
telligences , ou  de  toute  autre, 
conjpiration , fera  terni  de  les 
révéler  dê abord.,  autrement  on. 
le  regardera  'comme  partici- 
pant y complice  & coupable  du 
même  crime. 


4- 

La  pena  ‘de’rei  di  Lefa. 
Maeftà  làrà  la  morte,  accom- 
pagnata  l'émpre  da  quelle  più 
rigorofe  elemplarità  , che 
engerà  l’enormità  d’un  si. 
grave  delitto. 


5* 

Si  darà  anche  luogo  alla 
confifeazione  de’  béni  si  li- 
beri , che  fidecommiflarj , o 
primogeniali  non  folo  in  pre- 
giudkuo  de’difcendenti,  ma 
anche  di  qualftvoglia  altro. 
chiamato , quantunque  agna- 
to  trafverfale , o eftraneo  , 


4- 

Les  criminels  de  lèfe-Aia-, 
jejlé  feront  punis  de  mort,  à 
laquelle  on  joindra  toujours 
les  peines  les  plus  rigoureu- 
fes  à les  plus  exemplaires 
qu  exige  V énormité  d'un  Ji 
grand  crime. 

5- 

Il  y aura  au£î  lieu  à la 
confj cation  des  biens  tant 
libres  que  fujets  à'fidéicom- 
mis , ou  primogéniture , non 
feulement  au  préjudice  des. 
defeendans  y mais  encore  de 
quelqu  autre  appelé  que  ce. 
puijfe  être  , quoiqu  agnat 


Digiiized  by  Google 


LIV.  IV.  TIT.  XXXIV.  CHAP.  IL 


ed  ancorchè  il  Fidecommif- 
Ib , O Primogenitura  fieno 
ftati  iftituiti  col  noftro  af- 
fenlb,  e con  efprefla  proi- 
bizione  di  qualunque  allena- 
zione , e non  oflante  rari- 
mente  la  fpezial  efclunone 
del  Fy’co,  eziandio  a Iblo 
oggetto  di  confervar  i béni 
nelïa  t'amiglia , e nell’  agna- 
zione  ; il  che  tutto  s’ oll'er- 
verà  in  avvenire  non  lolo 
per  lePrimogeniture,eFide' 
commilîi , che  fi  faranno  , 
ma  anche  per  quelli , che  (i 
trovano  fatti  nel  paflato. 


6- 

Se  il  reo  di  Lefa  Maeftà  in 
primo  gra’do  larà  contuma- 
ce , s elèguirà  la  condanna- 
gione  nella  di  lui  effigie  ; fe 
morirà  avant!  la  Sentenza , 
o fe  il  delitto  fi  fcoprirà  do- 
po  la  di  lui  morte , fi  proce- 
derà  nondimeoo  contro  la 
memoria  del  medefimo,  e 
farà  effa  condannata. 


aoj 

collatéral  , ou  étranger  , & 
quand  même  les  jidéicommis^ 
ou  primogénitures  auroient 
été  faits  de  notre  confente- 
ment  & avec  une  exprejjé  pro- 
hibttion  de  toute  jorte  d'alié~ 
nation , non  obfant  aujji  V ex- 
clufon  fpéciàde  du  ffcy  mê- 
me dans  la  feule  vue  de  con- 
ferver  les  biens  dans  la  fa- 
rrulle  6f  V agnation  , tout 
ce  que  deffus  devra  être  ob- 
fervé.à  L avenir  non  feule- 
ment par  rapport  aux  primo- 
génitures  & fdéicommis  qui 
fe  feront  , mais  encore  à 
l'égard  de  celles  à de  ceux 
qui  ont  déjà  été  faits  par  le 
pajfé. 

6« 

Si  le  criminel  de  lèfe-Ma- 
jcfié  au  premier  chef  efi  con- 
lumax , on  L'exécutera  en  ejffi- 
gie  y à s' il  meurt  as’tmt  la 
fentence , ou  que  fon  crime 
fe  découvre  après  fa  morty 
en  procédera  néanmoins  con- 
tre fa  mémoire  y & elle  fera 
condeunnée. 


Digitized  by  Google 


204 


UB.  IV.  TIT.  XXXIV.  CAP.  II. 


7- 

Non  ardirà  veruno  si 
, che  foreftiere  di 
fare  ne’  noftri  Stati  levata  al- 
cuna  di  Soldatefca  tanto  di 
’ Cavallerîa , che  di  Fanteria, 
fotto  pena  délia  vita , e con- 
• filbazione  de’  béni  ; Tara  Ibt- 
to  la  ftefla  pena  proibito 
d’ eftrarre  da’  nodri  Stati 
gente  per  fervire  altrove  in 
guerra;  e le  le  levate  pre- 
dette  fi  faceflero  per  andar 
a fervire  Principi , co’  quali 
Ci  accadefle  aver  guerra, 
s’avranno  i contravventori 
per  rci  di  Lefa  Maeftà  in 
primo  capo. 


8. 


7* 

Nous  défendons  à tous  nos 
Sujets,  de  même  quaux  éiran^ 
gers  de  faire  dans  nos  Etats 
aucune  levée  de  gens  de  guer- 
re tant  de  Cavcderie  que  d'in- 
fanterie , fous  peine*  de  la 
vie  à de  la  confifcation  de 
leurs  biens  ; il  fera  aujji  dé-^ 
fendu  fous  la  même  peine 
d'en  faire  fortir  des  gens  pour 
les  faire  fervir  ailleurs  ert 
guerre , & fi  la  levée  fe  fai- 
foit  pour  cdler  au  fcrvice  des 
Princes  avec  lejquels  Nous 
J crions  en  guerre , les  con- 
trevenons jeront  tenus  pour 
criminels  de  lèfe-MajeJté  au 
premier  chef 

8. 


Incorreranno  nelle  ftelTe 
pene  i complici , gl’  ifiigato- 
ri , ie  fcorte , e tutti  quelli , 
che  in  qualfivoglia  modo 
avranno  parte , o coopere- 
ranno  in  detto  delitto  ; ed 
ognuno,  che  polTa  elTerne 
confapevole , larà  obbligato 
di  rivclarli  a’  Comandanti , 
O a’Prefetti  delle  Province, 


Les  complices , les  infic- 
gateurs  & tous  ceux  qui  ef- 
corteront  les  perfonnes  ainfi 
levées  pour  foldats , ou  qui  au- 
ront part , ou  coopéreront  de 
quelque  manière  que  ce  puifie 
être  au  fufdit  délit , encour- 
ront les  mêmes  peines,  à tous 
ceux  qui  pourront  en  être  in- 
formés, feront  obligés  de  Us 
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O a quakheduno  de’noftri 
Mioiltri , ed  UfHziali  {upe- 
rlori , con  certezza  d’ eflere 
tenuti  fègreti;  e mancando, 
faranno  puniti  colla  pena 
d’ anni  dieci  di  galera. 


CAP  O III. 

JDc  Monetarj 

I. 

Non  (àrà  permaflb  ad 
aJcunodi  fabbricare, 
O far  fabbricare  ne’noftri  Sta- 
ti , e ftiori  delle  noftre  Zec- 
che  veruna  forta  di  Moneta 
d’oro , d’argento , di  rame , 
O di  qualfivoglia  altro  métal- 
lo, O lega,  nè  in  grande , nè 
in  piccola  quantità,  tanto  dél- 
ia noAra  marca,  che  di  quella 
di  qualfivoglia  altro  Principe 
ftraniero , Ibtto  pena , per  li 
contrawentori , che  le  fab- 
bricheranno  coU’  impronto 
délia  Noftra  ftampa,  d’ eflere 
ftrangolati  in  pubblico,  ed 
abbruciati , e délia  confifca- 
zione  de’  béni  ; e fe  faranno 
iièbricate  colla  marca  d’ al- 


205 

révéUr  aux  Commandons  6/ 
aux  Juges- Afajes  des  provin- 
cesou  à quelqu'un  de  nos 
M-iniJires , ou  Officiers  fu- 
périeurs , les  affiurant  du  fe- 
cret.,  à s'ils  y manquent.,  ils 
feront  punis  de  la  peine  de 
dix  ans  de  galères. 

CHAPITRE  III. 

Des  faux  Momioyeurs. 

I. 

IL  cfl  défendu  à toute 
forte  de  perfonnes  de  fa- 
briquerou  faire  fabriquer 
dans  nos  Etats  hors  de  nos 
Hôtels  des  monnoies  aucune 
efpèce  monnoyée  d'or,  d'ar- 
gent , de  cuivre , ou  de  quel- 
qu  autre  métal,  ou  alliage, 
ni  en  grande , ni  en  petite 
quantité,  tant  à 'notre  coin 
qu  à celui  de  quelqu  autre 
PriiKe  étranger,  fous  peine 
quant  aux  contrevenans  qui 
en  fabriqueront  à notre  coin, 
d' être  étranglés  & brûlés  en 
public  & de  la  conffcatiott 
de  leurs  biens,  & quant  à 
ceux  qui  en  fabriqueroru  au 
coin  des  autres  Princes,  de  la 
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tri  Principi , délia  força , e 
eonfifcazione  de’  béni  corne 
fbpra. 

2. 

Avrà  luogo  la  fuddctta 
pena,  quantunque  le  Mone- 
îe  folTero  d’ eguale , o mag- 
iore-bontà  di' quelle,  che 
lïampano  nelle  nollfe  Zec- 
che,  e llranlere,  (enza  ri- 
^uardo,  (è  fieno  ne’  noflri 
Stati  approvate  per  corren- 
ti , oppure  fieno  proibite,  o 
bandire , volendo,  che  fieno 
lèmpre  confiderate  per  falle, 
ogni  volta  che  fi  trovano. 
febbricate  fuori  delle  nollre 
Zccche. 

Nella  medefima  pena  in- 
correranno,  ancorchè  avel- 
fero  iblamente  dato  princl- 
io  a fabbricarJe,  o farie  tàb- 
ricare , e tutti  quelli , che 
a tali  fabbricatori , o a loro 
complici  daranno  in  qualfi- 
voglia  modo  aiuta,  favore, 
o configlio,  e partlcolarmen- 
te  quelli , che  con  previa  in- 
telligeiua  direttamente , o 


peine  du  gibet  & de  la  cotu 
Jlfcation  des  biens  coif^ne 
dejfus^ 

2. 

La  fufdiie  peine  aura  lieuy, 
quoique  les  efpèces  fe  trou- 
vent d'égale  bonté , ou  fupé- 
ricures  à celles  que  L'on  bat 
en  nos  Aionnoies  & autres^ 
étrangères , fans  quon  doive 
avoir  égard f elles  ont  cours 
dans  nos  Etats , ou  f elles  y 
font  défendues , ou  décriées  y 
voulant  qu'on  les  regarde  lou^ 
jours  comme  fdujjes  lorjqu 
elles  auront  été  fabriquées  ail- 
leurs que  dans  nos  fufdiis  Hô- 
tels des  monnaies. 

î- 

Es  encourront  la  même 
peine.,  quoiquils  auroiem  feu- 
lement commejicé  à les  fabri- 
quer, ou  à les  faire  fabri- 
quer y de  même  que  tous  ceux 
qui  donneront  aide  y fecourSy 
ou  confeil  de  quelque  maniè- 
re que  ce  fait  aux  fabrica- 
teurs  y ou  à leurs  complices 
Êf  particulièrement  ceux  qui. 
étant  d'intelligence  avec  eux. 
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per  interpofta  perfona  riti- 
reranno , o riceveranno  det- 
te Monete  per  ifpenderk , e 
foialtirle. 

Soggîaceranno  alla  detta 
pena  deUa  força , e conülca- 
zione  de’ béni  quelli  , che 
fabbricalTero  , o facefl'ero 
fabbricare  in  lilato  alieno  le 
Monete  di  noftra  marca , o 
che  in  efle  aveflero  qùalfi- 
voglia  forta  di  complicitiu 

5- 

Si  puniranno  nella  ftefla 
forma  quelli , che  introdu- 
ceflero,  o foceflero  intro- 
durre  ne’  noftri  Stati  Mone- 
te tàll'e  di  qualfivoglia  ftam- 
pa  , benchè  fieno  altrove 
fabbricate. 

6. 

Sarà  proibito  fotto  la  pe- 
qa  medefima  di  fare,o  pro- 
curare , che  fl  facciano  uam- 
pe  atte  a fabbricare  Mone- 
te, e di  ritenerle  fciente- 
mente  in  cafa , o altrimend 
in  fuo  potere. 


direBement , ou  par  Ventre- 
mife  de  quelque  perfonne  re- 
tireront , ou  recevront  les  di- 
tes monnoies  pour  Les  débiter. 

4* 

Ceux  qui  fabriqueront^  ou 
feront  fabriquer  dans  les 
pays  étrangers  des  monnoies 
à notre  coin.,  ou  qui  en  fe- 
ront complices  en  quelque  ma- 
nière, fubiront  la  peine  du  gi- 
bet ^ de  la  confifcation  des 
biens. 

5- 

Ceux  qui  introduiront,  ou 
ferotu  introduire , dans  nos 
Etats  de  faujfes  monnoies , 
de  quel  coin  qti  elles  f oient , 
quoique  fabriquées  dans  les 
pt^s  étrangers , feront  punis 
de  la  meme  peine. 

6. 

Il  eji  défendu  fous  la  pei- 
ne fufdite  de  faire,  ou  de 
concourir  à ce  que  l'on  fajfe 
des  coins  propres  à fabriquer 
des  monnoies , ou  de  les  gar- 
der fciemment  dans  fa  mai- 
fon-,  ou  autrement  en  fon 
pouvoir. 
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7-  7- 


Non  potrà  veruno  ton- 
dere,  tingere,  od  in  altra 
forma  deteriorare , alterare, 
O commettere , e dar  mano, 
che  fi  tondano , o in  qualun- 
que  altra  maniera  lî  aJterino 
le  Monete  di  qualfivoglia 
força , né  introdurle  tolkte , 
O in  venin  altro  modo  altc* 
rate , ancorchè  dclla  marca 
di  Principe  ftraniero,  fotto 
pena  délia  galera  perpétua , 
e délia  perdita  de  lie  mede- 
fime  ; ed  in  quefta  pena  in- 
correranno  pure  quelli,  che 
tingeflero , o altrimenti  alte- 
rallero , o deteriorafiero  in 
Iftato  alieno  le  dette  Mo- 
aete. 

Non  farà  lecito  ad  alcu^ 
no  di  fabbricare , o far  tab- 
bricare , nè  di  avéré  in  cala, 
o altrove  fornelletti  da  ven- 
te , forbici , grizoli , o altri 
fimili  ftromenti  atti  a fon- 
diere , o ad  altçrare  Mone- 
te , Ibtto  pena  délia  galera 
corne 


Perfonne  ne  pourra  ro^ 
gner , teindfe , détériorer ou 
altérer  de  quelque  manière 
que  ce  foit  aucune  forte  de 
monnaies  , ni  donner  la  corn- 
mijjiony  ou  prêter  la.  main 
pour  les  faire  rogner , ou  al- 
térer , de  quelque  efpèce  qu 
elles  puijfeni  être , ni  intro- 
duire celles  qui  font  rognées., 
ou  altérées , quand  même  el- 
les feroieru  Jrappées  au  coin 
d'un  Prince  étranger , à pei- 
ne des  galères  perpétuelles, 
outre  la  perte  .des  dites  man- 
noies  , è ceux  qui  auront 
teint,  détérioré,  ou  altéré  les 
dites  monnaies  en  P en  s étran- 
ger, encourront  aujji  la  memei 
peine- 

Il  ne  fera  permis  à qui 
que  ce  foit  de  fabriquer , ou 
de  faire  fabriquer,  ni  d'avoiç 
dans  fa  maifsn,  ou  ailleurs 
des  fourneaux  à vent , des. 
cifeaux , des  creufets  & au- 
ues  fenélables  outils  propres 
à fondre , ou  altérer  les  mon- 
naies , 
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corne  fopra,'  eccettuati  pero 
quegli  artefici , a quali  per 
ui'o  delFarte  loro  folîero 
neceflorj. 

9- 

Chi  fpontaneamente , eÇ- 
fendo  complice,  rivelerà  gli 
altri  delinquenti  di  falfa  Mo- 
neta  in  caib , chc  lîon  fia 
ftato  prevenuto  dal  Filco,  e 
lomminliirerà  una  femipie- 
na  prdva  del  deiltto , cattu- 
randofi  il  reo  , conl’eguirà 
r impunità  del  raedefimo  ; e 
non  elî'endo  complice , avrà 
dalle  nolire  Finanze  il  pre- 
nfio  di  l’cudi  cento. 

Se  alcuna  pcrlbna  inavver- 
tcntcmcnte  ricevefle  qual- 
che  Moneta  falia,  o to(àta, 
O altrimentl  corne  ibvra  al- 
tcrata,  dovrà  confegnarla  ai 
Maefiri  dclle  nolire  Zccche, 
o agll  Uffiziall  del  Luogo  , 
nominando  la  perlbna,  da 
dû  l’avrà  ricevuta,  Ibtto 
pena  di  lire  cinquanta. 

Tom.  IL 


noies  , à peine  des  galères 
comme  dejjus , à la  réferve 
cependant  des  anij'ans  qui  en 
pourront  avoir  befoin  pour 
l'exercice  de  leur  art. 

9- 

. Celui  qui  étant  complice 
déclarera  volontairement  les 
autres  délinquans  de  faujje’ 
monnaie  fans  être  prévenu  pat 
le  Jifcy  & qui  fournira  une  fe^ 
mi-preuve  du  délit , obtiendra 
r impunité  de  fon  crime  , ji 
l'on  arrête  le  délinquant , Ù 
s'iln'ejlpas  complice,  il  aura 
de  nos  fnances  une  rècom-^ 
penfe  de  cent  écus. 

10. 

Si  quelqu  un  répit  pat 
inadvertance  quelques  efpèces. 
faujfes , ou  rognées , ou  aïo- 
trement  altérées , comme  U 
ejl  dit  ci-devant,  il  les  re~ 
mettra  aux  Maîtres  de  nos 
Mormoies , ou  aux  Officiers 
locaux , en  nommant  la  per- 
fotùie  de  qià  il  les  a repesy 
à peine  de  cinquante  livres..  ■ 

O 
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• \Quelli^  xhe  fenz’  afcüna 
inteiligenza  «o’  tàbbncatori 
fpenderannoufcienteimnte , 
e dolofattiente  M<?nete  ftlfe, 
cadranno  nclla  pena  d’aiinx 
(lîeci  di  galcra.  ' 

cxV^iv. 

Dell  Infanticidio. 

I. 

La  pena  dell’  infantid- 
dio  farà  fempre  quella 
délia  morte , e ne  faranno 
pnniti  non  folamente  le  Ma- 
dri , ma  tutti  coloro,  che  vi 
coopereranno. 

a. 

Le  donne , che  procure* 
ranno  l’aborto,  e quelli  , 
che  ne  faranno  compüci,in- 
correranno  nella  medefima 
pena , ogniqualvolta  farà  lè- 
guito  l’aborto  ; e non  effen- 
do  feguito,  fi  puniranno  con 
pena  corporaîe  proporzio- 
nata  aile  circofianze  del  cafo. 


i;;i. 

teliigencé  ' avic  fiihio»- 
teun  ' 'dépekprûm  jjvimntent 
à'fiaùduUt^enam  ihion- 
fioies^^hi^âi  ,'JencOürfpkt  la 
peine:  de  dix  anà  \de^g\ilèrcs. 


De  f infiihticide. 


I. 

La  peine  de  V infamici- 
de  fera  toujoun  celle  de 
la  mon  , 6f  non  feulement 
elle  aura  lieu  par  rapport  aux 
mères  ^ mais  encore  à l'égard 
de  tous  ceux  qui  y coopére- 
ront. 

2. 

Ds  femmes  qui  procure- 
ront leur  avortement , & tous 
ceux  qui  en  feront  compliceSy 
fubiront  la  même  peine  tour- 
tes les  fois  que  l' avortement 
fera  enfuivi , autrement  on 
les  châtiera  par  une  peine 
corporelle  proportionnée  aux 
circonjlances. 


Digitized  by  Google 


UV.  IV.  TIT.  XXXIV.  CHAKiV. 


SIX 


3- 

Sara  riputata  rea  d’ infan- 
ûcidio  ogni  donna  , che 
verra  convinta  d’aver  nafco- 
fla  la  propria  gravidanza  , 
ed  il  pano , e n troverà  ef- 
fare Itato  il  figliuolo  priva- 
to  del  Battefimo  peu  mano 
del  Paroco , e deUa  pubbli- 
ca , e folita  lèpoltura , e vi 
concorrerà  altresi  un  qual- 
che  urgente  indizio  di  mor- 
te violenta , fenza  U quale 
Càik  folamente  luogo,  nelle 
accennate  circoftanze,  ad  una 
rigorofa  tortura  per  ricava- 
re  la  verità , e non  farà  mai 
a pefo  del  Fifco  la  prova  , 
che  il  parto  fia  nato  vivo. 


4* 

Le  Madri,  che  eljwrran- 
no  il  proprlo  parto , e quel- 
li , che  in  qualuvoglia  modo 
vi  daranno  mano , incorre- 
ranno  nella  pena  délia  pul> 
blica  fulligazione , fe  faran- 
no  perfone  ignobili  ; e d un 
anno  di  carcere,  fe  nobili , o 
di  qualche  riguardo,  ed  oc- 


3- 

On  réfutera  pour  coupa- 
ble (C  infanticide  toute  femme 
qui  fera  convaincue  d' avoir 
caché  fa  gfojfefe  & fon  ac- 
couchemeru  ^fj'enfant  a été 
privé  du  bapteme  par  les 
mains  du  Curé^  Çi  de  la  fépul- 
ture  publique  & accoutumée  , 
pourvu  qu'il  y ait  encore 
quelque  indice  prejfant  de 
mort  violente  ; mais  au  dé- 
faut <£un  tel  indice  il  y au- 
ra feulement  lieu  à une  tor- 
ture rigoureufe  pour  décou- 
vrir la  vérité  dans  les  cas  oL 
les  fufdites 
rencontreront 
foit  jamais 
que  i enfant  foit  né  en  vie. 

Les  mères  qui  expoferont 
leurs  enfans , dÿ  ceux  qui  en 
quelque  manière  y prêteront 
la  main , encourroru  la  peine 
du  fouet  en  public  s'il  s agit 
de  perfomies  de  bafe  condi- 
tion , celle  de  la  prifon 
pour  un  an  f elles  font  no- 
bles , ou  de  quelque  confdé- 


circonfances  fe 
, fans  que  le  fife 
tenu  de  prouver 
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correndo,  che  eflb  veniflc 
a trovarfi  morto  nel  luogo, 
nel  quale  è (lato  ef’pofto , fi 
puniranno  con  una  pena  più 
grave  , avuto  riguardo  al 
luogo , in  cui  fari  ftato  el- 
’ pofto,  ed  aile  altre  circo- 

îlanze,  che  potevano  ren- 
derc  probabile  il  pericolo 
délia  vira  del  parto. 

CAP  O V. 

I?e  Dttelli. 

1. 

ar,y7.v«.7.1VrON  Tara  lecito  a ve- 
0.7,  iiS4j.  runa  perfona  di  qual- 

fivoglia  ftato , grado , e con- 
dizione  di  chiamare , o far 
chiamare  alcuno  in  duello , 

0 a fingolar  pugna , ne  di 
portarn  in  virtù  di  disfida 
in  qualche  luogo  certo,  e 
concertato  con  qualfifia  Ibr- 
ta  d’ armi  per  batterfi  a pie- 
di , o a cavallo,  o di  batterfi 
in  eflb , Ibtto  la  pena  délia 
vita  , e confifcazione  di  tutti 

1 béni. 

2. 

Si  farà  luogo  alla  fuddetta. 


ration  , 6?  lorfque  V enfant 
fera  trouvé  mort  dans  l'en- 
droit où  il  a été  expofé  y on 
augmentera  la  peine  y eu  égard 
au  lieu  où  il  aura  été  expoféy 
& aux  autres  circonfances 
propres  à faire  regarder  com- 
me probable  le  danger  de  la 
vie  de  l'enfant. 

CHAPITRE  V.  . 
Des  Duels. 

t. 

IL  efl  défendu  à touté 
forte  de  perfonnes  de  quel 
état  y qualité  & condition  qii 
elles  foient  d'appeler  , ou 
faire  appeler  quelqu  un  en 
duel  y ou  en  combat  particu- 
lier, de  fe  porter  en  fuite 
d'un  défi  en  quelque  lieu  cer- 
tain & concerté  pour  fié  bat- 
tre à pié  y ou  à cheval  avec 
quelque  efpèce  d'armes  que 
ce  foity  6?  de  s'y  battre , fous 
peine  de  la  vie  à de  la  con- 
fifcation  de  tous  leurs  biens. 

2. 

La  fufdite  peine  aura  en- 
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pena , ancoichè  s’ eleggcfle 
il  campo  del  combattimento 
fuori  de’  noftri  Stati,  purchè 
in  elTî  fia  (êgulto  il  trattato. 

3* 

• Non  s’ avrà  riguardo , fe 
in  tal  atto  fegua,  o non  lé- 
gua omicidio , o ferita  d’ al- 
cuno  d’ elfi  ; e le  uno  de’ 
duellanti  uccidelié  l’ altro , 
oltre  la  pena  predetta  per 
r omicida , avrà  luogo  la 
confllcajûone  de’  béni , an- 
che in  riguardo  ail’  uccilb. 

4- 

Morendo  parimenti  am- 
bedue  i duellanti  o nel  cam- 
po concertato,  o fuori  di 
eflb , avrà  luogo  contro  am- 
bedue  la  conhl'cazione  fud- 
detta. 

5- 

Sotto  la  pena  impofta  a’ 
duellanti  farà  proibito  a chic- 
chelfia  di  Icientemente  ac- 
cettare , mandate , o porta- 
re  dislide  , o parole  , che 
quella  poHano  in  veruna  ma- 
niera inferire,  ed  in  alcun 
Tom.  IL 


2 I 3 

core  lieu  lorfquc  V on  choi- 
Jira  le  champ  de  bataille  hors 
de  nos  Etats , pourvu  que  le 
défi  s’y  foie  donné. 

3- 

On  encourra  la  même  pei- 
ne quoiqu  aucun  des  duel- 
lifles  fi  aura  été  tué  ^ ou  bief 
je,  & fi  l' un  des  deux  tue 
l'autre,  outre  la peirte  fufidite 
contre  l'homicide , la  confif 
cation  des  biens  aura  encore 
lieu  à l'égard  du  mort. 

4- 

Si  les  deux  duelUfies  meu- 
rent fur  le  champ  de  bataille., 
ou  dehors , la  fufdite  confif- 
cation  aura  lieu  contre  tous, 
deux. 

5* 

Il  efl  aujji  défendu  fous 
les  peines  impofées  aux  duel- 
lifies  à toute  forte  de  perfon- 
nes  d' accepter , envoyer , ou 
porter  fetemment  des  défis  ^ 
«U  paroles  qui  putjjent  en  au- 
cune manière  donner  occafion 
03 
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altro  modo  ingerirfi , o avé- 
ré pacte  coli’  aiuto , o con- 
Ijglio  ne’  trattatl , o nel  duel- 
lo  prcdetto. 

CAP  O VI. 

Dclle  Gra(fa:^ioni e de 
RiJ'auti. 


au  duel , 6?  de  s y ingérer  de 
quelqu  autre  manière.,  ou  d'y 
participer , en  fervant  de  Jè- 
cond.,  ou  donner  confeil  pour 
le  défi.,  ou  pour  le  ducL 

CHAPITRE  VI. 

Des  vois  faits  de  force,  avec 
violence,  ou  menaces, 

&.  des  rançonnemens. 


I. 


I. 


CHiunque  depredaiTe  al- 
cuno  , o tentalle  di 
depredarlo  tanto  in  cafa  , 
che  fuori , o l'uIJe  llrade  pul> 
bliche , ed  altre  , o in  qual- 
fivoglia  luogo,  ancorchè  non 
légua  otiélà  alcuna  délia  per- 
l’ona  depredata , o affabta  , 
cadra  nella  pena  délia  mor- 
te , anche  per  la  prima  vol- 
ta  , e vl  fl  unira  qualch’efcm- 
plarltà , (écondochè  ftime- 
rà  il  Senato. 


2. 

Se  poi  ad  aggravare  la  de- 
predazione , o l’attentato  di 
çlîk  concorrelTe  anche  l’uc-. 


Quiconque  volera,  ou  tert~ 
tera  de  voler  quelqu'un 
de  force,  avec  vio- 
lence , ou  menaces  tant  dans 
fa  mai f on  que  dehors  , fur 
les  grands  chemins , ou  au- 
tres & en  quel  endroit  que  ce 
puijfe  être,  quand  meme  la 
performe  attaquée , ou  volée 
ri aurait  pas  été  maltraitée, 
fera  puni,  même  pour  la  pre- 
mière fois , de  la  peine  de 
mort,  à laquelle  on  joindra 
telle  autre  peine  exemplaire 
que  le  Sénat  jugera  à propos. 


Mais  fi  la  perfonne  volée, 
ou  qu  on  a tenté  de  voler,  a 
été  tuée , ou  cruellement  mah- 
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clfione  dcl  dcpredato , o fi 
ulàfle  qualche  barbaro  trat- 
tamento , la  pena  l’arà  délia 
ruota  , oppure  d’ eflcre  il 
reo  tratto  al  patibolo  a co- 
da di  cavallo,  lècondochè 
le  clrçoftanze  dcl  cal'o  (àran- 
no  per  efigere  gluftamentc 
r una  , O l’altra  di  quelle  duc 
pcnc  elêmplari. 


traitée , le  coupable  fera  con~ 
damné  à la  roue , ou  à être 
traîné  au  gibet  à la  queue 
d'un  cheval  félon  que  les 
circonjîances  l'exigeront. 


3- 


3- 


. Avrà  luogo  la  pena  délia 
morte  anche  contro  i mino- 
ri  d’anni  vend , purchè  mag- 
giori  di  dieciotto , le  colla 
graflazione  vi^  concorrerà 
l’omicidio,  o l’erita,  altri- 
menti  fi  condaiincran»o  alla 
galera  perpétua  ; le  poi  lâ- 
ranno  minori  di  dieciotto  , 
e maggiori  di  quattordici  , 
Ibbiranno  la  pena  délia  ga- 
lera perpétua , le  v’  interver- 
rà  r omicidio  ; quella  d’anni 
dieci  di  catena , le  una'qual- 
che  ferita  ; e d’anni  cinque , 
le  non  lêguirà  nè  omicidio, 
né  ferita. 


Les  mineurs  de  vingt  ans 
& majeurs  de  dix- huit  feront 
aujffi  punis  de  la  peine  de 
mort.,  lorfqu  outre  le  vol  il 
y aura  encore  V homicide , 
ou  des  blejfures  y autrement 
on  les  condamnera  aux  galè- 
res à perpétuité , & s'ils  font 
mineurs  de  dix-huit  ans,  mais 
majeurs  de  quatorze , ils  fu- 
biront  la  peine  des  galères 
perpétuelles  s' il  y a eu  un 
homicide , celle  de  dix  ans 
de  chaîne  s'il  y a eu  quelque 
hlejfure,  & celle  de  la  chaîne 
pour  cinq  ans  s' il  n y a eu 
ni  homicide  ni  blejfure. 


4-  , 4- 

Nella  ftclTa  pena  cadrà  Quiconque  extorquera  de 

04 
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chlunque  in  qualfivoglia  for-  quelque  manière  & en  quelque 
ma  , e luogo  eftorcerà  da  lieu  que  ce  puijfe  être.,  à quel- 
altri  con  armi , o con  quai-  qu'un  avec  des  armes,  ou  par 
filia  Ibrta  di  violenza  Ibm-  quelque  forte  de  violence  que 
ma  alcuna  di  danari  , che  ce  Joit,  une  fomme  d' argent 
non  gli  fia  di  ragione  do-  qui  ne  lui  eji  pas  due  de 
vuta.  droi  t , encourra  la  même  peine. 


5- 

Provandofi  dal  relî , che 
li  danari  ellorti  gli  fofl'ero 
di  ragione  dovuti , fi  punira, 
oltre  la  perdita  del  credito, 
e reilituzione  del  danaro 
eliorto  a favore  del  Filbo  , 
colla  pena  délia  galera  ‘per 
anni  cinque  , le  l’ ellorfione 
làrà  leguita  con  armi  ; e le 
l'enz’armi  , colla  prigionia 
per  mefi  Ici. 

6. 

Cadranno  in  pena  délia 
morte  quelli , che  domande- 
ranno  danari,  od  altre  robe 
per  modo  di  ranzone , cioè 
chiedendole  per  mezzo  di 
fecrete  arabalciate , o di  vi- 
glietti  , aggiungendovi  le 
minacce , o tacendofi  vedere 
Ipeflb  coU’armi , o valendofi 


5-  ■ 

Si  V accufé  prouve  que 
l'argent  qu  il  a extorqué , lui 
êtoit  du  de  droit,  outre  la 
perte  de  fa  créance  6 la  re- 
jlitution  de  la  fomme  extor- 
quée en  faveur  du  fife,  il  fe- 
ra puni  de  la  peine  des  ga- 
lères pour  cinq  ans  fi  la  vio- 
lence a été  commife  avec  des 
aime  s s & de  celle  de  la  prl- 
fon  pour  fix  mois  fi  l'extor- 
fion  a été  faite  fans  armes, 

6. 

Ceux' qui  demanderont  de 
l'argent,  ou  autre  cliofe-par 
manière  de  rançonnement  , 
c'efi-à-dire  par  quelque  mef- 
fage  fecret,  ou  par  billet  avec 
menaces , foit  en  fe  faifant 
voir  fouvent  armés  ,'Ou  fe 
fervànt  d'autres  femblables 
moyens  propres  à imprimer 
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d’ altri  fimili  modi  abili  ad 
incutere  timoré  , ancorchè 
non  légua  l’efFetto  délia  cosi 
minacciata  ranzone. 

7- 

Il  folo  detto  giurato  dell’ 
ofFelb,  fe  vi  concorra  un 
qualche  altro  leglttimo  indi- 
2^,  non  Iblo  fervlrà  ne’  fud- 
detti  delitti  per  procedere 
alla  cattura , ma  l'arà  anche 
fufficiente  per  la  tortura. 

8. 

Se  tali  ranzoni , o rlfcatti 
fl  faranno  lenz’  armi , o vio- 
lenza , C\  puniranno  colla  ga- 
lera  per  anni  dieci;  e per 
cinque  quelli , che  vi  fi  in- 
trometteranno  : e s’ intende- 
rà  anche  rilcatto,  quando  fi 
eftorcerà  con  mlnacce  qual- 
che cofa  contro  la  volontà 
delle  perlbne  fotto  qualun- 
que  altro  pretefto  di  mutuo, 
o fimili. 

9-  • 

Comraettendofi  pefô  que- 


la  terreur  ^ feront  punis  de 
mort , quoique  le  rancotuiement 
naura  été  fuivi  d'aucun  effeu 

7- 

La  feule  plainte  affermen- 
tée  de  l'ofenfé  foutenue  par 
quelqii  autre  indice  légitime 
jervira  non  feulement  dans 
les  fufdits  délits  pour  procé- 
der à prife  de  corps , mais 
elle  fera  encore  fujffame  pour 
en  venir  à la  torture. 

8. 

Ceux  qui  feront  de  tels 
rançonnemens  fans  armes  ^ ou 
violence  ^fubiront  la  peine  de 
dix  ans  de  galères , & ceux 
qui  y coopérerom , feront  pu- 
nis de  celle  de  cinq  ans , & 
on  regardera  auffi  comme  rari- 
çonnemem,  Lorfque  l'on  extor- 
quera avec  menaces  quelque 
chofe  contre  la  volonté  de 
quelqu  un  fous  quelque  pré- 
texte que  ce  foit  d'emprunt^ 
ou  autre  fetmlable. 

9- 

. Les  mineurs  de  vingt  ans^ 
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fto  delitto  fcnz ’armi , o vio- 
lenza  da  minori  d’anni  venti, 
ma  maggiori  di  dieciotto  , 
s’incorrerà  da  quelli  , chc 
faranno  tali  rifcatti , la  pena 
d’ anni  cinque  di  galera  ; e 
fe  minori  d’ anni  dieciotto , 
maggiori  perô  di  quattor- 
dici , quella  d’ un  anno  di 
catena  : c coloro  , cite  vi  fi 
intrometteranno  , elTendo 
minori  d’anni  venti,  ma  mag- 
giori di  dieciotto,  fi  puni- 
ranno  colla  llelTa  pena  d’un 
anno  di  catcna  ; ed  o\  c mi- 
nori d’ anni  dieciotto , mag- 
giori perô  di  quattordlci , 
con  quella  di  mefi  lêi  di  ca- 
tcna. 

10. 

Si  punira  anche  in  quefio 
delitto  l’attentato,  bcnchè 
non  fia  leguito  l’ efFetto , 
adattando  la  pena  propor- 
zionata  alla  qualità  delî’  at- 
tentato , ed  aile  clrcoftanze, 
per  le  quali  non  lègui  l’ ef- 
ietto , valendofi  delle  ibpra 
cfprefle  daNoi,  o decllnan- 
do  dalle  medefime , corne  i 
dettami  délia  gluftizia  per- 
luaderanno. 


triais  niajeurs  de  dix-huit  qui 

commettront  de  tels  rançon- 

* 

nemens  fans  armes  ^ ni  vio- 
lence ^ feront  punis  de  la  pei- 
ne de  cinq  ans  de  galères , 6' 
de  celle  de  la  chaîne  pour  un 
an  s'  ils  feront  mineurs  de 
dix-huit  S‘  majeurs  de  qua- 
torze ; S’  ceux  qui  y coopére- 
ront , encourront  auff  la  pei- 
ne de  la  chaîne^  favoir  les 
mineurs  de  vingt  & majeurs 
de  dix-huit  pour  un  an , 6? 
les  mineurs  de  dix-huit  & 
majeurs  de  quatorze  pour  Jix 
mois. 


lO. 

On  punira  encore  dans  ce 
délit  V attentat , quoiquil  ait 
été  fans  effet , & on  impofe- 
ra  une  peine  proportionnée  à 
la  qualité  de  l' attentat  & aux 
circonjlances  qui  en  ont  em- 
pêché l'effet,  en  faifant  fubir 
au  coupable  celles  ci-devant 
preferites,  ou  en  les  dimi- 
nuant fuivant  que  la  juf  ice 
le  perfuadera. 
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1 1. 

Se  alcuno  de’  noftrl  fud- 
ditl  commettefle  in  Iftato 
alieno  aflaiîinio  , omicidio 
prodltorio  , O premeditato , 
graliazione,  turto  facrilego, 
od  altri  delltri  gravi , il  cui 
titolo  importi  la  pena  di 
morte , o di  galera  perpétua, 
ü punira  colla  pena  ordina- 
ria , ancorché  il  delitto  fofl'e 
commeffo  contro  perlbna 
non  l'uddita  ; e cosi  anche  , 
le  il  delitto  larà  commeiro 
m dominio  llraniero  contro 
un  noftro  l'uddito , perve- 
nendo  il  delinquente  ne’Sta- 
ti  noftri  , liirà  punito  co- 
rne Ibpra  : ed  in  tutti  i fo- 
praddetti  cafi  potrà  il  Sena- 
to  valerfi  degli  Atti,  che  Ibl- 
fero  llati  fatti  nel  luogo  del 
commelîb  delitto , o di  quel- 
li , che  dal  Fifeo  noftro  fi 
faceflero. 

I 2. 

Quanto  agli  altri  furti 
le  informazioni , che  faranno 
ftate  prefe  nel  luogo  del 


219 


Si  quelqu'un  de  nos  Sujets 
commet  dans  les  Etats  étran- 
gers unaljajllinat , ou  un  ho- 
micide en  trahifon,  ou  de 
dejjein  prémédité  quelque  vol 
de  grand  chemin , ou  J acri- 
légc  , ou  quelqii  autre  crime 
qui  mérite  la  peine  de  rnort^ 
ou  celle  des  galères  à perpé- 
tuité, il  fera  puni  de  la  pei- 
ne ordinaire,  quand  meme  le 
crime  auroit  été  commis  con- 
tre quelqu'un  qui  ne  feroit 
pas  notre  fujet  ; comme  aufji 
lorfqu  ayant  été  commis  dans 
un  Pays  étranger  contre  un 
de  nos  Sujets  , le  coupable 
aura  été  arrêté  dans  nos  Etats, 
& dans  tous  les  cas  fufdits 
le  Sénat  pourra  fe  fervir  des 
procédures  faites  dans  l'en- 
droit oit  le  délit  a été  com- 
mis, ou  de  celles  qui  feront 
faites  à la  pourfuite  de  no- 
tre fife. 

1 2. 

Quant  aux  autres  larcins, 
les  informations  qui  auront 
été  \fifes  dans  l' endroit  où 
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comme(To  ddltto  , laranno  le  délit  a été  conufiis  ^ feront 
iufficienti  per  obbligar  il  de-  fujffifantcs pour  obliger  le  dé- 
linqucntc  alla  rellituzionc  di  linquant  à refiiiuer  tout  ce 
quanto  avelîe  rubato , quan-  tjuil  aura  dérobé , pourvu  qu 
do  fieno  legittime , e con-  elles  J oient  légiti/rus  & con- 
cludcnti.  cluantes. 

13.’.  . 13. 

M’Jo  B puniranno  colla  ftell'a  On  condamnera  aujjî  au 

i6jy.  pena  délia  morte  i foreftieri,  gibet,  las  Àuangv&tpji  ayanir 
che,  avendo commeflb quai-  fMtqucbptevoLde^fQrcai'meei 
che  graiTazione  negli  Statia  viûlençe.,\-ou\  rrîcnaces  dqnk 
Noi  confinant! , pervenilîero  les  Beats,  qui  confinent  aux 
in  mano  délia  no  (Ira  Giulll*  nôtres , y\  feront  arrétéSipar 
zia , purchè  fia  lèguita  nella  ordre  de  nos  Officiers  de  yu- 
dillanza  di  due  miglia,  o che,  jîice , pourvu  que  le  vol  naît 
eflendo  lèguita  in  maggior  pas  été  commis  plus  loin  qu 
lontananza,  aveflero  tralpor-  à la  difiance  de  deux  milles^ 
tato  nel  nollro  Dominio  una  ou  quayaru  été  comnüs  plus 
qualche  parte  de’ danari , o loin.,  les  coupables  ayenitranf- 
delle  robe  levate  aile  perl'o-  porté  dans  nos  Etats  quelque 
ne , che  avranno  Ijxîgliate  , partie  de  i argent , ou  des 
fenza  confiderare  , lè  efle  effets  pris  à la  perfonne  qu 
fieno  fuddite , o foreftiere.  ils  auront  dépouillée, f ans  faU 

re  aucune  diffiérence  fi  elle 
* efi  de  nos  Sujets  , ou  étran- 

gère. 
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CA  PO  VIL 

Dell  Infulto  con  anima 
.premeditato.,  ede 
yenejiij. 

I. 

SE  alcuno  con  animo  pre- 
meditatô  , e fenzachè 
vi  concorra  veruna  caufa 
profTima,  e recente,  farà  in- 
l'ulto , O afTalirà  altra  perlb- 
na  per  ucciderla , uiando 
ogni  sforzo  per  elèguire  la 
iua  intenzione , le  di  tal  anl- 
mo  (àrà  confeflb , o convin- 
to  per  niczzo  delle  prove  , 
O di  legittimi  indizj , fi  pu- 
nira colla  ftêffa  pena  dell’ 
omicidio , ancorchè  nOn  ne 
fia  l'egûito  l’ clFetto , p che 
aveflê  uccilb  uno  pei*  im 
altro. 

2. 

Incorrerà  pure  la  pena 
délia  morte  ogni  perlona  , 
che  con  animo  dehberato  , 
ed  a fangue  treddo  Ipaferà 
armi  da  tuoco  contro  alcu- 
no , anche  lènza  offenderlo, 
o-  che  con  quolfivoglia  altra 


CHAPITRE  VIL 

De  r infultc  faite  de  propos 
délibéré , & des  empoi- 
l'onnemens. 

I. 

SI  quelqu'un  de  propos  dé- 
libéré fafïs  en  avoir  eu 
quelque  fi^et  prochain  & ré- 
cent., fait  infulte.,  ou  attaque 
une  autre  perfonne  pour  la 
tuer  ^ enjaijant  tous  fes  ef- 
forts pour  exécuter  fon  in- 
tention, & qu  il  le  confejfe,  ou 
qu'il  en  fait  convaincu  par 
des  preuves , ou  ‘des  indices 
légitimes , il  fera  puni  de  la 
peine  portée  contre  les  homi- 
cides , quand  meme  l' effet 
n'en  fera  pas  enfuivi,  ou  que 
l'on  auroit  tué  une  perfonne 
pour  une  autre. 

2. 

Quiconque  tirera  a\  ’c  des 
armes  à feu  de  propos  déli- 
béré & de  fang  froid  contre 
quelqu'un , même  fans  le  bief- 
fer  , ou  bleffera  quelque  per- 
fonne avec  d'autre  forte  d'ar- 
mes ,■  encourra  aujji  la  peine 
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forta  d’armi  ofFenderà  alcu- 
no  ; fe  poi  l'croccaLe , o ten- 
talTe  di  Iparar  armi  da  fuo 
co  contre  alcuno,  o d’oti’en- 
.derlo  con  altre  armi , cade-> 
rà  nella  pena  délia  galera 
perpétua. 

3- 

Rifpetto  a minori  d’ anni 
veiiti , maggiori  pero  di  die- 
ciotto  le  iüddette  pene  fi 
ditninulranno  rifpettivamen- 
te  di  un  grado  ; e quanto  a’ 
minori  a anni  dieciotto  , 
maggiori  di  quattordici  la 
pena  farà  d’ anni  tre  di  ca- 
tena. 

4- 

Il  veneficio  farà  fempre 
punito  colla  pena  délia  mor- 
te , accompagnata  da  quell’ 
efemplarità,  che  fi  ftimerà 
più  adattata  all'enormità  di 
un  si  atroce  delitto. 

5- 

Incorreranno  in  quefta 
pena  quelli , che  daranno , o 
fâranno  dare  il  veleno , i lo- 
ro  complici^  iftigatori,  o 


de  mort;  mais  qui  débandera 
les  fuj dites  armes  à feu  y ou 
teruera  de  tirer  avec  comre 
quelqu  un  y ou  de  le  blejfer 
avec  d'autres  armes , encourra 
la  peine  des  galères  perpé~>, 
tuelles. 

3‘ 

Ces  peines  feront  diminuée$ 
refpeaivement  d'un  degré  à 
l'égard  des  mineurs  de  vingt 
ans  & majeurs  de  dix-hutty 
& les  mineurs  de  dix-huit  ans 
majeurs  de  quator'tje  fubiront 
la  peine  de  la  chaîne  pour 
trots  ans. 

4- 

L empoiforuiement  fera 
toujou(s  puni  de  mort  avec 
tell^  autre  peine  exemplaire 
qui  fera  jugée  plus  propor- 
tionnée à V atrocité  de  ce 
crime. 

5- 

Cette  peine  aura  égalemem 
lieu  contre  ceux  qui  donne- 
ront y OU  feroTU  dormer  du 
poifon  y leurs  complices , in- 


I 
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faiitorl^V'e  civunqtre;  aitro 
de(re  lAozzov  ed  aiutQ  ^'  an> 
corcbè  noa  ^ i^goito'l’  ef- 
fetto  ^ e'co^  ancora  colûroy 
che  ' tentaifero>  ëi'daiio  ,>  o 
farlo  dare  per  un  fine  cosi 
malvagio  ; e non  fblamentc 
i maggiori , ma  anche  i mi- 
nori  d’anni  vénti , fe  avran- 
QO.xôm^ti  gil  anm^dieolht- 
to'i  ommeiTè  iblamente,  ^^ 
petto  à.queftiy  T efëfnplari-^ 
tà  i-\  ' fahi)  ' che  altramente 
perfuadeffero  le  <ircoftarize 
de’  cafl. 


6. 


fii^tetnU  t 'ow  fduteùrs  d 
contre  ,c^ux  qiâ  ùur^  donner 
rom  aide  f ou  fowtdrom  det 
moyen.i.,'^  quand  même-lexru 
mè  daumii  éU  fuivid'aùot^ 
effet , de  thème  que  ”coniro 
ceux  qui  tenteront  de  te  d»tn 
ner  , ou  faire  donner  pour 
une  fn  auffi  criminelle,  & 
mn  feulement  contre  des  ikia- 
jeürs  1,  tnai^  encore  contré  les 
tkineuTS]  dé  > vingt  ans'-s^  ib 
ont  dixdtmt  ans  accomplis , 
a V égard  dtf quels  In  peine 
exemplaire  riaura  cependant 
pas  lieu  , à moins  que  les 
circonfances  du  délit  ne  la 
faffent  regarder  comme  né- 
ceffaire, 

6. 


Saranno  riputati  fra  i ve- 
leni  non  Iblamente  quelli, 
che  di  loro  natura  fbno  tali, 
e cosi  atti  a cagionare  pron- 
tamente  la  morte , ma  anche 
gli  altri,  che  per  la  loro  ma» 
ligna  qualità  alterando  infen- 
fibilmente  la  falute  condu- 
cono  pure  alla  morte , fieno 
naturali , oppure  artefatti. 


On  regardera  comme  poi- 
fons  non  feulement  ceux  qui 
font  teb  de  leur  nature  6f 
qui  font  propres  à caufer  une 
mort  prompte  , mais  encore 
ceux  qui  en  altérant  infenfi- 
blement  la  famé  caufent  éga- 
lement la  mort , foit  qu  ils 
f oient  natureb , ou  compofés. 
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7- 

Proiblamo  a chiunque  dl 
ritenere  qualunque  Ibrta  di 
veleni  l'emplici , o preparati 
corne  fovra , falvo  a quelli , 
a’  quali  rellano  necclTarj  per 
r eîêrcizio  délia  loro  prot'el- 
fjone , O melllerc , Ibtto  pe- 
na  di  fcudi  cinquanta , e d’al- 
tra  maggiore , eziandio  cor- 
porale  , l'econdo  le  circo^ 
îtanze  de’  cafi. 

8. 

Sara  pure  proibito,  fotto 
la  ftefla  pcna,  a tutti  i Fon- 
dichieri , Droghilli , o Ili- 
venditori  di  robe  vive  il 
vendcre , o dilpenfare  dro- 
ghe  velenofe  , mercuriali , 
oppiati , cauftici , corrofivi , 
e umili,  fuorché  agli  Spe- 
ziali , Artifti , ed  a quelli , a 
cui  Ibno  necefîaric  per  la 
loro  profeflione. 


9* 

Nel  cafo,  die  vendano 
dette  robe  a j>erlbne  rifer- 
^'ate 


7- 

Défendons  à qui  que  ce 
foit  de  retenir  aucune  efpèce 
de  poifons  firnples^  ou  prépa- 
rés , fetuf  à ceux  à qui  ils 
font  nécejfaires  pour  L'exer- 
cice de  leur  ariyoupiofejjîony 
fous  peine  de  cinquanie  éciis 
6f  autre  plus  grande  y meme 
corpoiydleyfuivant  les  circon- 
fances. 

8. 

R efl  également  défendu 
fous  la  meme  peine  à tous 
Epiciers  , Droguifles  & re- 
vendeurs de  drogues  de  ven- 
dre y ou  débiter  à qui  que  ce 
fou  des  drogues  vénéneufes  y 
des  préparations  mercurielleSy 
ou  opiates , des  caufliques , 
corropfs  & autres  femblables, 
fauf  aux  Apothicaires , ar- 
liftes  & à ceux  qui  en  ont 
befoin  pour  L'exercice  de  leur 
profejion.  ‘ ^ 

9- 

Lorfqu'ils  vendront  de  tel- 
les drogues  aux  per  formes  ex- 
ceptées y 
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vate , dovranno  notare  in  un 
libro  a parte  il  giorno , no- 
me, cognome,  patria,  e 
profeflione  di  queÛe  perfo- 
ne,  a cui  le  avranno  vendu- 
te , e la  quantità  delle  dro- 
ghe  fmaltite  con  far  fofcri- 
vere  quello,  che  le  hacom- 
prate , o elTendo  illiterato  , 
rarvi  fare  il  fegno  in  prefen- 
za  di  due  Telumonj , che  fi 
fofcriveranno , e cio  fotto 
pena  di  fcudi  venticinque. 


ceptées , ils  feront  obligés  à 
peine  de  vingt-cinq  écus  d'é- 
crire dans  un  livre  à ce  dejli- 
né  le  nom  ^ fur  nom,  la  pairie 
6f  profeffon  de  ceux  à qui 
ils  en  auront  vendu , la  quan- 
tité des  drogues  à le  jour 
quelles  auront  été  vendues, 
& ils  feront  fgner  l'acheteur, 
ou  lui  feront  faire  fa  mar- 
que, s'il  ne  fait  pas  écrire,  en 
préfence  de  deux  témoins  qui 
figneront. 


lO. 


lO. 


E fotto  tal  pena  non  fi 
potranno  vendere  droghe, 
corne  fovra , a perfone  inco- 
gnite,  quantunque  fi  facciano 
di  profeflione , a cui  fieno 
neceflarie , fe  non  prefente- 
ranno  ima  fede  del  Giudice 
del  Luogo , e Segretaro  del 
Tribunale , in  cui  fi  efprima 
il  loro  nome , cognome,  pa- 
tria , e profeflione  ; quai  fe- 
de , O certificato  verra  riti- 
rato  per  inferirfi  nel  libro 
particolare  da  tenerfi  corne 
fopra  dal  Fondichiere , o 
Droghifta. 

Tom.  IL 


R efi  défendu  fous  la  mê- 
me peine  de  vendre  Us  dro- 
gues fufdites  à des  perfonnes 
inconnues , quand  même  elUs 
diroient  quelUs  exercent  une 
profejjion  à laquelle  ces.  dro- 
gues feraient  nécejfaires , à 
moins  qu  elles  ne  préf entent 
un  certificat  dujuge  de  l'en- 
droit & du  GreJ^r  du  Tri- 
bunal, dans  lequel  fera  ex- 
primé Uur  nom , furnom, pa- 
irie 6 profejjion , 6 ce  certi- 
ficat fera  retiré  par  V Epi- 
cier, ou  Droguijie  pour  l'in- 
férer dans  U livre  à ce  de- 
Jliné  comme  deffus. 

P 
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II.  II. 


La  proibizione  corne  fovra 
fatta  a’  Fondichieri , ed  altri 
di  vendere , o dilpenfare  ve- 
leni , e robe  pericolofe , s’in- 
tenderà  pure  fatta , fotto  la 
ftefla  pena,  agli  Speziali,  fal- 
vo  fieno  ordinate  da’  Medi- 
ci , O Cerufici. 

I 2. 

Quelli , a’  quali  è permef- 
fa  la  rltenzione,  o Imalti- 
mento  di  dette  robe , e quelli 
ancora  , che  per  la  loro  pro- 
feflione  fono  obbligati  valer- 
fene , dovranno  ritenerle  in 
luogo  a parte  fotto  chiave , 
da  cuftodirfi  fempre  prelTo 
loro  per  rifpondeme  , fotto 
pena  di  fcudi  cinquanta  , 
edenlibile  eziandio  ad  una 
corporale , fecondo  le  circo- 
ftanze  de’  cafi  , e délia  mag- 
giore , o nûnore  negligenza. 

*3- 

E chiunque  non  avendo 
profeffione,  arte,  o nego- 


La  difenfe  faite  aux  Epi- 
ciers & autres  de  vendre , ou 
débiter  des  poifons  & drogues 
dangereufes  Jera  égalemeru 
cenj’ée  faite  fous  La  même 
peine  aux  Apothicaires , à 
moins  quelles  riayent  étior- 
dormées  par  les  Médecins  , 
ou  Chirurgiens. 

I 2. 

Ceux  à qui  il  ejl  permis 
de  retenir  , ou  débiter  les 
drogues  fufdites  , à ceux 
qui  par  leur  profeffîon  font 
dans  le  cas  de  s'en  fervir, fe- 
ront obligés  de  les  tenir  à 
part  dans  un  lieu  fermé  dont 
ils  garderont  eux-mêmes  la 
clef  vour  en  répondre  , fous 
peine  de  cinquante  écus,  qiion 
pourra  même  étendre  à une 
corporelle  fuivant  les  circon- 
f onces  des  cas  à la  plus 
grande  , ou  moindre  négli- 
gence. 

*3- 

Ceux  qui  ri  exerçant  au- 
cun an , profejfîon , ou  né- 
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zio  per  ritenere,  o valerfi 
di  dette  droghe , andafle  , o 
mandafle  fiiori  de’  noftri  Sta- 
ti  a provvederfene , incor- 
rerà  nella  pena  di  fcudi  cen- 
to , ed  anche  in  una  corpo- 
rale , fe  cosi  perruaderanno 
le  circollanze  del  cafo. 

c A P O Vin. . 

Di  quelli^  che  s uccidono 
da  fe  fiejfu 

I. 

SE  alcuno  di  fana  mente 
incrudelifle  contro  il 
proprio  corpo,  e divenifle 
omicida  di  fe  medelimo  , 
dovrà  criminaknente  proce- 
derfi  contro  la  di  lui  me- 
moria  , e condannarfî  ad  eA 
1èr  appelb  il  fuo  corpo  alla 
força  ; e non  potendoli  aver 
il  corpo , vi  larà  appela  la 
di  lui  effigie. 
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goce  qui  leur  permette  de  re- 
tenir ^ ou  de  fe  fervir  des 
drogues  fufdifes  , iront  , ou 
enverront  hors  de  nos  Etats 
pour  s en  pourvoir,,  encour- 
ront la  peine  de  cent  écus , âf 
même  une  corporelle  fi  les  cir- 
conflances  l'exigent. 

CHAPITRE  VIIL 
Du  Suicide. 

I. 

SI  quelqu  un  étaru  foin 
d^fprit  & d'entendement 
étoit  ajje[  cruel  pour  devenir 
homicide  de  foi-même  , V on 
procédera  criminellement  con- 
tre fa  mémoire , 6 on  ordon- 
nera que  fon  corps  foit  pen- 
du au  gibet , 6 fi  l'on  ne  peut 
avoir  le  cadavre , l'exécution 
s'en  fera  en  rjfftgès. 


2. 


2. 


Per  la  fuddetta  pena*  non 
s intenderà  derogato  aile  al- 
tre , che  richiedelTero  i de- 
litti , ch’  elTo  poteflè  aver 
antecedentemente  commeffi 


Cette  peine  ne  dérogera  pas 
à celle  que  le  délinquant  ait- 
roit  méritée  pour  d'autres  dé- 
lits qu  il  aurait  commis  pré- 
cédemment tant  à l'égard  des 
P 2 
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tanto  rifpetto  ail’  efempla-  peines  exemplaires  que  de  la 
rità  , quanto  rilpetto  alla  conjifcation. 
conHlcaûone.  . 


3-  3- 

M.‘  Jo.  Bof.  Per  la  prova  del  corpo  On  obfervera  pour  la  preu- 
i68o.  (Jel  delitto , e modo  di  ve-  ve  du  corps  du  délit  è pour 

' rlficarlo  , s’ oflcrvcrà  il  dit-  la  manière  de  l'établir  ce  qui 

pofto  per  gli  altri  delitti.  a été  preferit  à L'égard  des 

autres  délits. 

4.  4. 

S’eleggerà  unCuratore,  On  nommera  un  curateur 
che  alTma  aile  parti  del  de-  qui  parohra  pour  répondre  à 

funto  per  rilpondere  in  luo-  la  place  du  défuru  à pour  le 

go  del  medelimo , e ^r  di-  défendre. 

tenderlo. 

5-  5-  . 

Se  alcuno  de’  parenti  • Si  quelqu'un  de  fesparens 
vorrà  accettare  detta  Cura,,  veut  accepter  la  curatelle.,  il 
farà  preferito  adognialtro,  fera  préféré  à tout  autre,  en 
giurando  di  bene , e fedel-  prêtant  ferment  de  bien  & fi- 
mente  efercitarla  ; e non  ef-  dellement  l' exercer  , s' il 

lendovi  fra  i parenti  chi  vo-  ri  y en  a point  qui  veuille 

glia  accettarla , farà  eletto  l'accepter,  on  choijira  un  au~ 
un  altro  ex  ojfficio,  con  che  tre  curateur  d'ofice  qui  devra 
prefti  fempre  il  giuramento  toujours  prêter  le  même  fer- 
îùddetto.  ment. 
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C A P O IX. 

De  Funi , e Latrocinj . 

I. 

PER  il  primo  furto , fe 
farà  lëmplice,  e non 
eccederà  la  fomma,  o va- 
lore  di  lire  quindici , fi  pu- 
nira il  ladro  colla  catena  a 
tempo , e fe  eccederà  la  fud- 
detta  fomma,  o valore,  col- 
la fufii^azione  in  pubblico  ; 
per  il  lecondo  furto , ancor- 
chè  non  ecceda  la  fomma , 
o valore  luddetti , farà  bol- 
lato  in  un  braccio , e gli  fi 
darà  la  galera  a tempo  con- 
forme alla  qualità  del  fur- 
to , purchè  non  fia  minore 
d’ anni  cinque  ; per  il  terzo 
Ja  galera  per  anni  venti;  e 
per  il, quarto  la  galera  a vi- 
ta,  fe  tra  tutti  quattro  i fur- 
ti  non  eccederanno  la  fom- 
ma, o valore  di  lire  du- 
cento:  ma  eccedendo,  fi 
punirà  per  il  quarto  furto 
con  la  pena  délia  morte  , 
alla  quale  fi  farà  fempre  luo- 
go  per  il  quinto , qualunque 
fia  la  fomma , o valore  tra 
Tôm,  IL 


CHAPITRE  IX. 

Des  Vols  & Larcins. 

I. 

POur  le  premier  vol  qui 
fera  Jimple ,,  & n ex- 
cédera pas  la  fomrne , ou  la 
valeur  de  quinze  livres , le 
voleur  fera  puni  de  la  peine 
de  la  chaîne  pour  un  tems,, 
& s'il  excède  la  fufdite  fom- 
me , ou  valeur  y ilfubira  cel- 
le du  fouet  en  public  ; pouf 
le  fécond,  quand  même  il  ne  x- 
cèderoit  pas  la  fomme,  ou  va- 
leur fus- exprimée , le  voleur 
fera  marqué  au  bras , 6 con- 
damné aux  galères  pour  un 
tems  proportionné  à la  qua- 
lité du  délit,  pourvu  que  ce 
ne  fait  pas  pour  moins  de 
cinq  ans',  le  troifième  fera  pur- 
ni  des  galères  pour  vingt  ans, 
à le  quatrième  des  galères 
perpétuelles  , lorfque  tous  les 
quatre' vols  enfemble  n excé- 
deront pas  la  fomme , ou  la 
védeur  de  deux  cent  livres  ; 
mms  s'ils  l'excèdent,  V on 
en  viendra  à celle  de  mort , 
laquelle  aura  toujours  lieu. 
P 3. 
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tutti  ■ li  furti , ancorchè  non 
giunga  aile  lire  ducento. 

' V . J J *'V  . . 

V'7'«  1V„\  !...  .’ 

,S".  ''’O  ■ ' • - >'< 

2.' 

« 

Le  fiiddette  pene  avran- 
rio  luogo , ancorchè  i ladri 
lieno  minori  d’anni  venti- 
cinque  , maggiori  perô  di 
vend  ; e fi  diminuiranno  d un 
grado , fc  fi  tratterà  di  mi- 
nori d’anni  vend,  maggiori 
rii  dieciotto;  ma  a quefta 
diminurione  non  fi  farà  luo- 
go , fe  non  quando  tutti  i 
furd  fieno  commeffi  prima 
deir  età  d’ anni  vqpti  ; fe 
poi  i ladri  faranno  minori 
d’anni  dieciotto,  maggiori 
di  quattordici , fi  puniranno 
colla  catena  a tempo  ; e fe 
minori  di  quattordici , col 
carcere  a proporzione  del 
iiumero,  e delle  circoftan- 
2e  de’  fiird. 

4- 

3- 

Non  farà  neceflario , che, 
per  dare  luogo  aile  pene  del 


pour  U cinquième"  vel'^quBlle 
que  fait  la  fomme,  ou  valeur 
de  tous  les  effets  dérobés , Ô 
encore  qu  elle  n arrive  pas  à 
deux  cent  livres.  ^ . 

Ces  peines  auront  lieu  quoi- 
que  les  voleurs  foieru  mineurs 
de  vin^t-cinq  ans  ^ pourvu  qu 
ils  fûient  majeurs  de  vingt  i 
elles  feront  diminuées  d' un 
dé  gré,  s' ils  font  mineurs  de 
vingt  ans  6f  majeurs  de  dix- 
huit^  mais  feulement  dans  Us 
cas  que  tous  Us  vols  auront 
été  commis  avant  V âge  de 
vingt  ans  ; éi  hrfque  les  vo~ 
Uurs  ferom  mineurs  de  dix- 
huit  ans  & majeurs  de  qua- 
tor^^e,  ils  feront  condamnés  à 
la  peine  de  la  chaîne  pour 
un  tems , & s'ils  font  njineurs 
de  quatorze  ans , on  Uur  fera 
fubir  celle  de  La  prifon  pen- 
dant un  tems  proport  ionné  au 
nombre  ^ à la  qualité  des 
vols. 

3* 

Il  ne  fera  pas  néceffaire 
pour  condamner  aux  peines 
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fecondo , terzo , quarto , e 
quinto  furto  rifpettivamen- 
te , fia  ftato  il  ladro  accuià- 
to,  procelTato  , punito,  o 
condannato  per  hirti  ante- 
cedenti,  volendo,  che  le 
medeTime  abbiano  ei^etto, 
ognivoltachè  fi  troverà  ef- 
fere  fiati  dal  ladro  commefii 
più  fiirti  difiinti  di  luogo  y 
e tempo. 

4- 

S’avranno  per  furti  di- 
fiinti  quelli , che  fi  commet- 
teranno  in  luoghi  diverfi  , 
benchè  ncllo  ftefîb  giorno , 
O nella  medefima  notte. 

5- 

Per  i fiirti  nellc  campa- 
gne i ladri  di  frutti , pian- 
te , lema  , ed  altre  cofe 
délia  uefia  natura  fi  puni- 
ranno  col  carcere  ; fe  iaran- 
no  recidivi , colla  catcna  ; e fe 
ritomeranno  nondimeno  a 
rubare , anche  colla  galera 
rifpettivamente  a tempo,  ed 
eziandio  con  qualche  efem- 
plarità  per  foddisfazione  del 


refpeBives  du  fécond,  troifè- 
me , quatrième  à cinquième 
vol , que  le  voleur  ait  été  ac- 
cufé , qu  on  lui  ait  fait  fon 
procès  , ou  qu  il  ait  été  puni, 
ou  condamné  pour  les  vols 
précéÜens'y  voulons  qu  elles 
ment  leur  effet  toutes  les 
fois  que  le  voleur  aura  com- 
mis plufieurs  vols  diJlinSs  de 
lieu  de  lems. 

4- 

On  regardera  comme  des 
vols  diJlinSs  ceux  qui  feront 
commis  en  différent  lieux  , 
quoiqii  ils  ayeru  été  faits 
le  même  .jour,  ou  dans  la  mê- 
me nuit. 

• 5* 

Ceux  qui  commettront  dans 
les  campagnes  quelques  vols 
de  fruits  , arbres  , bois  6f 
autres  chôfes  de  cette  natu- 
re , encourront  la  peine  de  la 
prifon , & en  cas  de  récidive 
celle  de  la  chaîne  ; fi  néan- 
moins ils  retombent  dans  le 
même  délit , ils  feront  con- 
damnés à la  peine  des  galè- 
res à tenu , a le  Sénat  pour- 
• P 4 
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Pubblico,  e contagno  de’ 
- malvlventi , quando  il  Se- 
nato  ]o  ftimerà , fêcondo  le 
clrcoftanze  delle  perlbne , e 
délie  col'e  rubate. 


*6. 

I ladri  domcftlci  fi  puni- 
ranno,  le  maggiori  d’aoni 
veriti,  colla  pena  délia  mor- 
te per  il  primo  furto , quan- 
dp  quello  ecceda  la  l’omma, 
od  il  valore  di  lire  ducento, 
P fia  accompagnato  da  altre 
circoibnze  aggravantl,  c le 
laranno  minori  d’aniji  venti, 
maggiori  perô  di  dieciotto, 
colla  pena  délia  galera  per- 
pétua : ma  per  il  lÜtoiido 
fiirto  eccedente  là  fuddetta 
fomma , od  accompagnato 
da  altra  circollanza  aggra- 
vante, anche  i minori  d anni 
venti , maggiori  di  dieciotto 
feranno  puniti  colla  morte- 

7- 

Ov'e  poi  il  lùrto  non  ec- 
ceda la  ibmma,  od  il  valo-, 
re  di  lire  ducento,  nè  vi 


ra  même , eu  égard  aux  per- 
formes  & chofes  volées  , y 
ajouter  & faire  exécuter  jur 
L'endroit  quelque  peine  excni- 
plaire  propre  à donner  une 
fiuisfaÜion  au  public  & à 
content  la  malfuiteun. 

6. 


voleurs  dotnefllques 
majeurs  de  vingt  ans  feront 
punis  de  mort  pour  le  pre- 
mier vol,  s'il  excède  la  fom- 
rrte , ou  la  valeur  de  deux 
cent  livres  , ou  s' il  efl  ac- 
compagné d' autres  circon- 
f onces  aggravantes  ; 6i  lorf 
qu  ils  feront  mineurs  de  vingt 
ans  é majeurs  de' dix-huit, 
ils  feront  condamnés  aux  ga- 
lères perpétuelles , nuiis  ils 
feront  toujours  punis  de  mort 
pour  le  Jecond  vol,  s'  il  ex- 
cède la  fufdite  fomme  , ou 
s'il  efl  accompagné  (T autres 
circonflances  aggravantes. 


7- 

Lorfque  le  vol  ri  excéde- 
ra pas  la  fomme , ou  la  valeur 
de  deux  cent  livres,  & qd 
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concbrra  altra  circoftanza 
aggravante , la  pena  per  i 
maggiori  d’anni  venti  (arà 
per  il  primo  iurto  delJa  ga- 
lera  perpétua,  e per  il  lè- 
cond9  délia  morte  ; e per  i 
niinori  d’amii  venti,  mag- 
giori di  dieciotto  per  il  pri- 
mo furto  làrà  quella  délia 
galera  per  anni  dieci , e per 
il  lêcondo  délia  galera  per- 
pétua ; ma  per  il  terzo  furto 
ballerà,  che  il  ladro  fia  mag- 
gibre  d’anni  dieciotto  per 
eflere  pimito  di  morte. 

. 

Rlfpetto  poi  a’  minorl  di 
anni  dieciotto , maggiori  di 
quattordici , vi  (arà  in  tutti 
i detti  cafi  rilpettivamente 
la  pena  délia  catena  per  quel 
tempo  , che  efigeranno  le 
eircortanze , avuto  riguardo 
ail’  età. 

9- 

S’ avranno  per  fiirti  do- 
meftici  anco  quelli,  che  fi 
commetteranno  da’  l’ervido- 
xi , e lèrve  ventiquattr’  ore, 


il  né  fera  accompagné  d'au- 
cune autre  circonjtance  ag- 
gravante ^les  majeurs  de  vingt 
ans  feront  punis  pour  le  pre- 
mier vol  de  la  peine  des  ga- 
lères perpétuelles , à de  celle 
de  la  mort  pour  le  fécond  ; 
les  mineurs  de  vingt  ans  • 
6f  majeurs  de  dix-huit  en- 
courmnt  pour  le  premier  vol 
la  peine  de  dix  ans  de  galè- 
res , pour  le  fécond  celle  des 
galères  perpétuelles  ; mais  Us 
majeurs  de  dix-huit  ans  fe- 
ront toujours  punis  de  mçrt 
pour  le  troijième  vol. 

8. 

Les  mineurs  de  dix-huit 
ans  majeurs  de  quatorze  fe- 
ront dans  tous  les  cas  fufdits 
punis  de  la  peine  de  la  chaî- 
ne pour  un  tems  prcpohiormé 
à leur  âge  & aux  circonjlan-, 
ces. 

9- 

On  regardera  également 
comme  vols  domcfiques  ceux 
qui  feront  commis  par  des  va- 
lets^  ou  fervames  vingt-qua- 
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dopo  che  faranno  entrati  al 
ferviûo  de’  loro  Padroni , 
ancorchè  non  ricevano  gli 
alimenti  In  cala  de’medefimi, 
od  ivi  non  pernottlno  ; e 
cosi  pure  fra  mefi  due,  do- 
po che  faranno  ulciti  dal 
lèrvizio  fuddetta 

« 


lO. 


tre  heures  après  qu  ils  feront 
entrés  au  fervice  de  leurs  mai-- 
très , quoiqu'ils  ne  foient  pas 
nourris  dans  la  maifon  , 
qu  ils  n y couchent  pas  ; 
les  vols  qu  ils  commettront 
pendant  deux  mois  après  qu 
ils  auront  quitté  le  fervice  de 
leur  maître , feront  aujfi  re- 
gardés comme  vols  domefi- 
ques.  * 

lO. 


Si  puniranno  altresi  per  la 
prÿna  volta  colla  pena  délia 
morte  i furti  di  cofe  lâcre 
commefll  in  luogo  facro,o 
dove  le  medellme  fogliono 
cuftodirfi  ; lë  poi  l’ empietà 
giugneflë  a lëgno  di  porre 
la  mano  facrilega  nel  Taber- 
nacolo  deir  Altare , e rubar- 
vi  cote  facre , vogliamo  , 
che  per  imprimere  un  giufto 
terrore  s’aggiunga  alla  pena 
délia  morte  quella  del  pre- 
cedente taglio  délia  mano  ; 
cd  a quelle  pene  foggiace- 
ranno  anche  i minori  d’anni 
vend,  e maggiori  di  die- 
ciotto. 


Le  premier  vol  des  chofes 
facrées  commis  dans  un  lieu 
facré , ou  dans  celui  où  l' on 
efi  en  coutume  de  les  gar- 
der , fera  aujjî  puni  de  morty 
mais  fi  quelqu  un  était  ajfe[ 
irrite  pour  porter  une  main 
facrilége  dans  le  tabernacle 
de  l'autel  6i y voler  des  cho- 
fes facrées^  Nous  voulons 
pour  imprimer  une  jufie  ter- 
reur, que  le  coupable  fait 
condamné  à avoir  le  poing 
coupé  avant  que  de  fubir  la 
peine  de  mort\  les  imneurs 
de  vingt  ans  6f  majeurs'  de 
' dix-huit  encourront  les  mê- 
mes peines. 
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Quando  il  ftirto  farà  com-  On  punira  aujjl  de  mort, 
meflb  in  luogo  facro  di  co-  U premier  vol  des  chofes.  qm- 
fe  non  (âcre , ma  lolaraente  ne  font  pas  facrées-,imais: 
dedicate , o deftinate  al  cul-  feidement  dédiées , ou  défi- 
to  Dhdno , e che  il  valore  nées  au  culte  divin , à donv^ 
eccederà  la  fomma  di  lire  la  valeur  excédera  la  fommc' 
ducento , vi  farà  anche  per  de  deux  cent  livres , lorfqti 
il  primo  fiirto  la  pena  délia  il  aura  été  commis  dans  un 
morte,  fe  il  ladro  faràraag-  lieu  facré  , fi  le  voleur  ejl 
giore  d’anni  vend;  e lè  majeur  de  vingt  ans\  6f  s'il 
minore  d’ anni  vend , mag-  efi  mineur  de  vingt , majeur 
giore  di  dieciotto , fi  puni-  de  dix-huit , il  fera  condam- 
rà  per  il  primo  furto  colla  né  aux  galères  perpétuelles, 
galera  perpétua,  e per  il  6 pour  le  fécond  vol  à la 
lëcondo  colla  morte:  ove  mort’,  lorfquc  le  vol  ri excé- 
poi  non  ecceda  detta  fom-  dera  pas  la  valeur  fufdite,  le 
ma,  O valore,  la  pena  per  premier  fera  puni  de  la  pei- 
il  primo  furto  farà  délia  ga-  ne  des  galères  perpétuelles , 
lera  perpétua,  e per  il  le-  à le  fécond  de  mort,  file  va- 
condo  délia  morte , fe  fi  . leur  efi  majeur  de  vingt  ans:, 
tratterà  di  maggiorl  d’anni  s'  il  efi  mineur  de  vingt 
vend  ; e le  il  ladro  farà  mi-  ô majeur  de  dix-huit , il  fe- 
nore  d’.annl  vend,  maggio-  ra  condamné  pour  le  premier 
re  di  dieciotto,  fi  punira  vol  à dix  ans  de  galères,  pour 
per  il  primo  fiirto  con  anni  le  fécond  aux  galères  perpé- 
dieci  di  galera , per  il  fe-  tuelles , 6 pour  le  troifième 
condo  colla  galera  perpétua,  à Iç.  mort. 
e per  il  terzo  colla  morije. 
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I 2. 


I 2. 


Se  poi  fl  ruberanno  in  hio- 
go  l'acro  co(e  non  dedicate, 
nè  deftlnate  al  culto  Divino, 
la  pena  làrà  per  la  prima  vol- 
ta  d’anni  dleci  di  galera;  per 
la  lècoiida  a vita  ; e per  la 
terza  délia  morte  : e quelle 
pene  avTanno  rilpettivamen- 
te  luogo  contro  i maggiori 
d’ anni  ventl , e fi  diniinui- 
ranno  d’un  grado  ril'petto 
ai  minori  d’anni  vend , mag- 
giori  di  dieciotto i quali 
» perô  làranno  anche  puniti 
di  morte  per  il  quarto  furto. 

» 

*3- 

. La  dillinzione  di  luogo, 
di  cui  nel  §•  3.  non  Ikrà 
neceflaria  per  i dirti  dome- 
ftici , O commelTi  in  luoghi 
facri , ma  bailerà  quella  del 


'14. 

Per  cofe  dedicate,  o de- 
Rcx  y£or  ^nate  al  culto  Divino  s’in- 

Amtd,  , . . • 

tenaeraono  x paramenti,  i 


Le  premier  vol  des  cfiojes 
qui  ne  font  pas  dédiées  , ou 
dcjîinées  au  culte  divin  , 6f 
qui  aura  été  commis  dans  un 
lieu  facréy  fera  puni  de  la 
peine  de  dix  ans  de  galères^ 
le  fécond  de  celle  des  galè- 
res perpétuelles  t Ô le  iroific- 
mc  de  mon  ; ces  peines  n au- 
ront heu  que  comre  les  ma- 
jeurs de  vingt  ans  ^ elles 
feront  diminuées  d' un  degré 
à l'égard  des  mineurs  de  vingt 
ans  & majeurs  de  dix-huit  ; 
ils  feront  cependant  punis  de 
mort  pour  le  quatrième  vol. 

*3- 

La  diflinüion  de  lieu  por- 
tée par  /e  §.  3.  ne  fera  pas 
néceffaire  pour  les  vols  do- 
mejtiques , non  plus  que  pour 
ceux  qui  auront  été  commis 
dans  les  lieux  facrés , mais 
celle  du  tenu  fuffira. 

14. 

Les  par  ente  ns,  les  chofes 
d' or , ou  d'argent  offerts  en 
vœu  J les  nappes , cierges  & 
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voti  d’oro,  o d’argento, 
le  tovaglie , le  candele , e i 
quadri , che  fono  dcgli  Al- 
tari , il  Cereo  Pafquale , le 
lampane,  i candellieri,  in- 
cenneri,  o alrri  ori , ed  ar- 
gent!, O i danari  d’elemo 
fine  ; e fi  avranno  per  facre 
quelle  cofe , che  lono  con- 
Ikcrate,  o folite  a lervire  per 
ufi  iàcri. 


tableaux  des  autels  , le  cier- 
ge pafcal,  les  lampes,  les 
chandeliers , les  encenfoirs 
à autres  e^ts  d'or  ou  d'ar- 
gent , de  meme  que  l'argent 
des  aumônes  feront  cenfés  dé- 
diés , ou  deflinés  au  culte 
divin , à on  regardera  com- 
me facrées  les  chofes  qui  au- 
ront été  conf ocrées , ou  donc 
on  ejl  en  coutume  de  fe  fer- 
vir  pour  des  ufages  f ocrés. 


Rtx  Car. 
Em, 


M* 

I fiirti , che  fi  commette- 
ranno  in  occafione  d’ incen- 
dio,  o rovina,  fi  puniran- 
no  per  la  prima  volta  col- 
la pena  d’ anni  dieci  di  ga- 
lera;  per  la  féconda  délia 
galera  perpétua  ; e per  la 
terza  délia  morte. 


M- 

Le  premier  vol  commis  à 
V occafion  de  quelque  incen- 
die, ou  ruine  fera  puni  de 
la  peine  de  dix  ans  de  ga- 
lères , le  fécond  de  celle  des 
galères  perpétuelles  , le 
troijième  de  mort. 


16. 

Se  poi  il  valore  délia  co- 
fa  rubata  eccedeffe  la  fom- 
ma  di  lire  quattrocento  , il 
ladro  farà  punito  per  il  pri- 
mo ftirto  colla  galera  perpé- 
tua ; e per  il  fecondo  colla 
morte. 


16. 

Si  cependant  la  valeur  des 
effets  volés  excède  la  fomme 
de  quatre  cent  livres , -le  vo- 
leur encourra  pour  le  premier 
vol  la  peine  des  galères  per- 
pétuelles, à celle  de  mort 
pour  le  fécond. 
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17- 


*7- 


Aile  fuddette  pene  rifpet- 
tivamente  fi  faràf  luogo  an- 
che contro  i minori  d’anni 
venticinque  , maggiori  di 
vend,  e fi  diminuiranno  d’un 
grado  per  i minori  d’ anni 
vend,  maggiori  di  dieciotto; 
ma  fe  da  quefti  fi  commet- 
tefle  il  terzo  furxo  ecce- 
dente  la  fomma , od  il  va- 
lore  di  lire  quattrocento , o 
il  quarto  furto,  ancorchè 
non  eccedente  una  tal  fom- 
ma , faranno  fempre  punid 
colla  pena  di  morte. 

i8. 


Les  mineurs  de  vingt-cinq 
ans  & majeurs  de  vingt  fe- 
ront punis  des  mêmes  peines  ^ 
6f  elles  feront  dimirmées  d'un 
degré  à l' égard  des  mineurs 
de  vingt  ans , êi  majeurs  de 
dix-huit  ; ceux-ci  feront  ce- 
pendant condamnés  à mort 
pour  le  troifème  vol  s' il  ex- 
cède la  fomme  ^ ou  la  va- 
leur de  quatre-cent  livres , 
S pour  le  quatrième , quoiqu 
il  n excède  pas  cette  fomme. 


i8. 


Saranno  altresi  punid  col- 
le medefime  pene  i furd  , 
che  fi  commetteflero  in  oc- 
cafiione  di  qualche  naufragio 
ne’  laghi , o fiumi  ; ed  a ri- 
guardo  di  quelli  del  Mare 
H oflerveranno  le  altre  dif- 
pofizioni,  di  cui  nell’Edit- 
to  noftro  de’  quindici  Lu- 
glio  mille  fettecento  cin- 
quanta. 


On  punira  auffi  des  mi- 
mes peines  les  vols  commis 
à l' occajion  des  naufrages 
arrivés  fur  les  lacs.,  feuves 
6?  rivières  y & on  obfervera  à 
V égard  de  ceux  qui  arrive- 
ront fur  mer , les  autres  dif- 
pof  lions  comenues  dans  notre 
Edit  du  Juillet  1750. 
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19. 

Ne’  delitti  d’ abigeato  (i 
farà  anche  luogo  aile  mede- 
fime  pene  rifpettivamente  ; 
e s’intenderà  commeflb,ogni 
qualvolta  fi  niberà  belliame 
ne’  pafcoli , o neile  ftalle  in 
numéro  di  fei,  fe  faranno 
befiie  piccole,  cioè  pecore, 
câpre,  e fimili,  o di  una 
fola , fe  faranno  grbffe , co- 
rne cavalli , e buoi. 


20. 


• 19. 

L abigeat  fera  puni  des 
mêmes  peines  refpeaivemenc^ 
Ô il  fera  cenfé  commis  lorf~ 
qu  on  dérobera  du  bétail 
dans  Us  pâturages , ou  dans 
les  étables  au  nombre  de  Jix 
bêtes  ,Ji  elUs  font  de  la  pe- 
tite ejpèce , comme  chèvres  ^ 
brebis  à femblabUs , ou  une 
feule , fi  eUe  efi  de  la  grofie 
efpèce  y comme  chevaux  y & 
boeufs. 

20. 


Per  la  prova  del  corpo 
del  delitto  , in  ordine  alla 
preefiftenza , e mancanza  dél- 
ié cofe  rubate,  bafierà  il  det- 
to  giurato  di  chi  abbia  pa- 
tito  il  furto,  quando  egli 
fia  una  perfona  notoriamen- 
te  proba,  o che  fi  provi 
taie  , ed  avuto  riguarao  al 
di  lui  ftato,  pofla  probabil- 
mente  aver  avuto  preflb  di 
fe  le  cofe  fuddette , e con- 
fii  altresi  di  qualche  fua  do- 
glianza,  o ricerca  fubito  fe- 
guitoil  furto,  oppureavuta 
la  notizia  d’effo  ; ma  quefto 


La  préexifience  6 L en- 
lèvemem  des  effets  volés  fe- 
ront prouvés  par  la  dépofi- 
tion  affermemée  de  celui  à 
qui  U vol  a été  fait  y lorfque 
ce  fera  une  perfonne  de  pro- 
bité notoiremeru  reconnue , 
ou  prouvée  telUy  & qui  eu 
égard  à fon  état  pouvait  avoir 
ces  effets  y s'  il  confie  qu  il 
a fan  quelques  plaintes , ou 
recherches  d'abord  après  que 
le  vol  à été  commis , ou  qii 
il  en  a eu  cormoiffance-,  ce 
qui  n aura  cependant  lieu 
que  lorf qu'il  s' agira  d'effets 


Digiiized  by  Google 


LIB.  IV.  TIT.  XXXIV.  CAP.  IX: 


240 


avrà  folamente  luogo , allor- 
chè  fi  tratti  di  colê  proprie 
del  querelante , e tali , che 
per  la  loro  natura , od  al- 
tre  clrcoftanze  non  pofla 
provarfi  altrimenti  la  preefi- 
ilenza  , e mancanza  delle 
medefime. 

21. 

Il  detto  giurato  di  chi 
fopra  ballerà  pure  per  la 
prova  deir  identità , purchè 
fia  accompagnato  daun  qual- 
che  Teftimonio , ancorchè 
domeftico , fe  fi  tratterà  di 
cofe  , le  quali  Ibgliano  la- 
fciarfi  a villa;  e le  di  altre, 
vi  concorra  qualche  indi- 
zio,  e nell’uno,  e nell’al- 
tro  cafo  abbia  nella  di  lili 
querela  dati  connotati  cor- 
rifpondenti  alla  cola  rubata, 
incaricando  Noi  ftrettamen- 
te  ogni  Giudice  di  farli 
fempre  diHintamente  fpie- 
gare. 


Gü 


qui  appartiennent  au  plai- 
gnant ^ & dont  on  ne  peut 
prouver  autremeru  la  préexi- 
jlenee  & V enlèvement  eu 
égard  à leur  nature  ^ ou  à 
d' autres  circonjîances. 


21. 

La  plainte  ajjermentée  de 
celui  à qui  le  vol  a été  faity 
ju£ira  pour  la  preuve  de 
l’identité,  pourvu  qu  elle 
foit  accompagnée  de  la  dé- 
pojition  d'un  témoin  quoiqiu 
dom^ique , lofqu  il  s' agira 
d'effets  que  V on  ejl  en  cou- 
tume de  laiffer  expofés  à la 
vue , & à r égard  des  autres 
eUe  fuffira,  Ji  elle  ejl  Jvr- 
tijlée  par  quelqu  autre  indi- 
ce’, mais  dans  V un  à l'au- 
tre cas  elle  devra  contenir 
une  fpécijication  exaBe  6f 
dijîinBe  des  effets  volés  ; 
chargeons  à ces  jlns  expref- 
J émeut  les  Juges  de  la  fai- 
re faire  dans  toutes  les  plain- 
tes. 


Les 
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22.  22. 

Gli  Ofti , Cabarettieri  , Les  hôtes  , cabaretiers  i 
Pvigattieri , Senlali , od  al-  frippiers  , courtiers  & aa- 
tri,  che,  precedente  qualche  très  qui  d imetligence  ^ ou 
trattato , o intelligenza  co’  après  un  accord  recèleront 
ladri , ricetteranno  i mede-  les  voleurs , ou  les  effets  vo- 
fimi,  O le  coiè  rubate,  o Us ou  les  achèteront  ^ feront 
quelle  compreranno , làran-  regardés  comme  complices  , 
no,  corne  dolofamente  par-  à punis  de  la  peine fdu  vol\ 
tecipi , e complici , punlti  fi  cependant  fans  être  d' ac- 
colla  pena  del  tûrtô;  queili  cord^  ou  d' intelligence  avec 
poi , che  lënza  prccedenza  les  voleurs , ils  ont  recelé 

îilcun  trattato  , o intclli-  ficiemment  des  effets  volés  , 
genza  ricetteranno  Iciente-  ou  qu  ils  les  ayent  achetés , 
mente  le  co(ë  rubate , o quel-  ou  qu  ils  fie  Jbient  eru remis 
le  compreranno,  o s’intro-  pour  les  faire  vendre  ^ ils  fe- 
metteranno  per  l’arle  vende-  ront  également  punis  comme 
re  , fi  puniranno  anche  co-  coupables  des  dits  vols , mais 
me  colpevoli  di  dettl  turti,  avec  la  diminution  de  quel- 
ma  colla  diminuzione  di  que  dégré  de  la  peine  qui 
qualche  grado  di  pena,  che  Jèra  déterminée  , eu  égard 
fi  regolerà  lêcondo  le  cir-  aux  circonfiances  plus  ou 
coftanze  de’ cafi  più,  onie-  moins  aggiavanies\  & lorf 
no  aggravantl  : le  poi  fi  trat-  qù  il  s' agira  de  perfonnes 
terà  di  recidivi , e difiama-  diffamées , à qui  aurotu  ré- 
ti , fi  puniranno  lèmpre  gra-  cidivé,  elles  feront  toujours 
vemente , ed  eziandîo  con  grièvement  punies , âf  meme 
qualche  elbmplarità  : e le  avec  quelque  peine  exemplai- 
pene,  corne  lovra  preferitte  re\  les  peines  ci-devant  pre- 
contro  i ricettatori , avranno  frites  contre  les  receUurs  au- 
in  tutti  i fuddetti  cafi  ril-  ront  auffi  refpeclivemeni  lieu 

Tom,  II,  Q 
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pettivamente  anche  lùogo 
per  quclli , che  tengono  ma- 
no  a’  figliuoli  di  tamiglia  , 
ricettando,  c vcndendo  le 
col'e , che  levino  di  cala  del 
padre. 


dans  tous  les  cas  fufdits  con- 
tre ceux  qui  prêteront  la  main 
aux  fils  de  fiamille  en  rece- 
lantou  vendant  les  efifets 
qu  ils  auront  pris  che:^  leur 
père. 


23. 

Sara  proibito  a’Chiava- 
juoli,  ed  al  tri  Artefici  di  vcn- 
dere  a chlcchelîia  grimal- 
delli,  volgarmente  àcniPaf- 
fapertutto , o tabbricarc  per 
i domeftici  , o liglluoli  di 
famiglia  , o per  qualunque 
perlona  incognita,  o Iblpet- 
ta  chiavi  di  venuta  Ibrta 
fiillc  Hampe  di  cera , o al- 
tra  impronta , o modello  , 
fotto  pena  délia  fuHigazio- 
ne  in  pubblico , e d’ elfere 
tenuti  al  rlfarcimento  de’ 
danni,  che  percib  ne  l'e- 
guilTero. 


24. 

Chi  farà  colto,  avendo 
indolTo  chiavi  fallê  , gri- 
maldelll,  o altrl  ftromentl 
atti  ad  aprlrc  , o storzar 
ferrature , làrà  punito  colla 
galera  a tempo  ad  arbitrio 


23. 

R ejl  défendu  aux  fierru- 
riers  6f  autres  ouvriers  de 
vendre  à qui  que  ce  fiait  des 
crochets  appelés  pafiepartouCy 
ni  de  faire  pour  des,  fils  de 
farhille , ou  des  dornejhquesy 
ou  pour  quelqu  autre  pet fion- 
ne  que  ce  puiffie  être  incon- 
nue , ou  fiufipccie , aucune  clef 
Jur  des  empreintes  de  cire  , 
ou  d' autres  modèles , fous 
la  peine  du  fouet  en  public., 
& d’être  tenus  au  rembourfie- 
rnent  des  dommages  qui  potir- 
roient  s enfiuivre. 

24. 

Qiiiconque  fiera  arrêté  ayant 

des  fati/lcs  clefs , crochets  , 

*/  ' 
ou  autres  outils  propres  a 

ouvrir,  ou  forcer  des  ferru- 
res , fiera  puni  de  la  peine 
des  galères  pour  un  tems  ar- 
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del  Senato , non  minore  pe- 
ro  d’ anni  clnque  ; e (è  fi 
tratterà  d’un  minore  d’an- 
ni  verni , e maggiore  di  die- 
ciotto,  fi  punirà  colla  cate- 
Oa  d’anni  due. 


bitraire  au  Sénat  ^ qui  ne  fe- 
ra cependant  pas  moindre  de 
cinq  arn  , à Ji  le  délinquant 
ejl  mineur  de  vingt  ans  Ô 
majeur  de  dix-huit , il  fera 
condamné  à la  chaîne  pour 
deux  ans. 


I compratori , o quelli, 
che  ritengono  cpfe  rubate, 
ancorchè  tollero  in  buona 
fede  , (bpravvenendo  loro 
la  notizia , che  tali  cofe  fie- 
no  furtive  , faranno'  tenuti 
a denunziarle  al  Giudice  , 
fotto  pena  del  quadruplo. 

26. 

Quando  le  perfone , ap- 
prello  le  quali  fi  ritrove- 
ranno  le  colè  rubate , fof- 
fero  Ibfpette,  e difiamate, 
fenon  giullificheramio  d’on- 
de fieno  ad  efle  pervenute  , 
fi  puniranno  colla  medcfinia 
pena  impolla  a’  ladri , alla 
quale  loggiaceranno  anche 
i truffatori  , e quefia  lârà 
efienfibile  fino  alla  galera 
perpétua , avuto  riguardo  al 
numéro,  qualità,  e valore 


=^5- 

Les  acheteurs , ou  ceux 
qui  retiennent  des  effets  dé- 
robés , quoiqu  en  bonne  foi^ 
feront  obligés  de  les  dénon- 
cer au  Juge  dès  qu  ils  au- 
ront eu  connoiffance  que  ce 
font  des  effets  vol és.^  fous  pei- 
ne du  quadruple. 

26. 

Lorfque  les  perfonnes  au 
pouvoir  defquelles  on  trou- 
vera des  eff^ets  volés.,  feront 
fufpecles  diffamées.,  elles 
feront  punies  de  la  peine  pre- 
ferite  contre  les  voleurs,  fi 
elles  ne  font  confier  comme 
ils  leur  f ont  parvenus  ; cette 
peine  aura  également  lieu 
contre,  les  efcrocs , &on  pourra 
meme  t' étendre  jufquà  celle 
des  galères  à perpétuité , eu 
égard  au  nombre , à la  qua- 
Q 2 
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27. 

Li  Giojellieri , Orefici,  e 
qualfivoglia  altra  pcrfona, 
che  attenda  alla  compra , e 
vendita  di  gioje , ori , ed 
argent! , gli  Ottonaj,  Sta- 
gnajuoli  , Pajuolaj  , Rigat- 
tieri , Patarj , e Ferravec- 
chj  dovranno  rimettere  , 
quanto  agli  abitanti  in  To- 
rino , ali’  Uffizio  del  Vica- 
riato  , e quanto  agli  abitanti 
altrove,alSegretaro  delTri- 
bunale  del  Luogo  , ed  in 
iua  ail'enza  a quello  délia 
Comunità,  ed  in  mancanza 
di  quefto  , al  Sindaco,una 
Conl’egna  dillinta,e  circon- 
ftanziata  di  tuttc  le  cofè  , 
che  compreranno,  o rice- 
veranno  in  pegno  , paga- 
mento,  o permuta,  oppu- 
re  per  vendere,  e ciô  fra 
ore  ventiquattro  dopo  lè- 
guita  la  compra,  o rimel- 
uone  corne  l'opra , fpiegan- 
done  la  quantità , qualità , ed 
alrri  connotati , ed  il  prez- 
zo , per  cui  avranno  quelle 


XXXIV.  CAP.  IX. 

lité  & valeur  des  effets  es- 
croqués. 

27. 

Les  Joailliers  , les  Or- 
fèvres & tous  ceux  qui  achè- 
tent 6 vendent  des  pierres 
précieufcs  , des  effets  d' or 
ou  d' argent  , les  ouvriers 
en  laiton,  en  étain  & en 
cuivre  , les  frippiers , reven- 
deurs & acheteurs  de  fer- 
railles devront  remettre , quant 
à ceux  qui  habitent  à Turin, 
au  Bureau  du  Vicariat  , & 
quant  à ceux  qui  habitent 
dans  les  autres  villes,  bourgs 
& terres,  au  Greffer  du  Tri- 
bunal de  1 endroit , 6f  à fon 
abfence  au  Secrétaire  de  la 
paroiffe , & à leur  défaut 
au  Syndic  une  note-  exaBe 
& détaillée  de  tous  les  ef- 
fets qu  ils  achèteront , ou 
recevront  en  payement  , en 
gage , ou  en  échange  , ou 
qui  leur  feront  remis  pour 
vendre,  & ce  dans  vingt- 
quatre  heures  après  qu  ils 
leur  auront  été  vendus  ou 
remis  ; ils  exprimeront  dans 
cette  note  la  qualité  , quan- 


Digitized  by  Google 


Lrv'.  IV.  TIT.  XXXIV.  CHAP.  IX. 


avute  col  nome , cogno- 
me , patria  e Ibto  deile 
perfone,  che  giiele  a\Tanno 
portate , corne  le  fono  figli- 
uoli  di  t’amigiia,  iervitori, 
o l’erve , fotto  pena  di  Icu- 
di  dodid,  e In  dlletto,d’un 
melè  di  carcere  per  la  pri- 
ma volta , e di  trc  meli  di 
catena  in  cafo  di  récidiva  ; 
la  quai  pena  potrà  eziandio 
accrefcerfi  contro  coloro  , 
elle  cadranno  più  frequen- 
temente  in  fimile  mancamen- 
to  : (’aranno  pero  eccettuate 
da  quefta  conlègna  le  robe, 
che  (1  prendcranno  ne’  Fon- 
dcchi , o NegoZj  apcrti. 


r/ié  & autres  marques  parti- 
culières des  dits  ejfeis , avec 
le  prix  pour  lequel  ils  leur 
Jbm  parvenus , le  nom , j ur- 
nom^  la  pairie  & la  condition 
de  ceux  qui  les  leur  auront 
portés , comme  s'  ils  font  Jils 
de  famille , ou  domejhques , * 
à peine  de  doutée  écus , à J ub- 
Jidiairement  d'  un  mois  de 
prifon  pour  la  première  foisy 
6’  de  trois  mois  de  chaîne 
en  cas  de  récidive  y & cens 
peine  pourra  même  être  aug- 
mentée contre  ceux  qui  omet- 
tront fréquemment  de  donner 
cette  note  ; on  ne  fera  ce- 
pendant pas  obligé  de  la  don- 
ner à r égard  des  effets  qui 
auront  été  achetés  dans  les 
boutiques  & magasins  de 
ceux  qui  ont  un  négoce  ou>- 
vert. 


28.-  28. 

Li  Segretari  de’  Luoghi , Les  Secrétaires  & Syn^ 
e li  Sindaci , che  riceveran-  dics  des  paroijjes  remettront 
no  la  conlègna  in  alfenza  chaque  jemaine  au  Grejfter 
delSegretarodelTribuiiale,  du  Tribunal  les  notes  qu  ils- 
dovrannofettimana  mente  ri-  amont  reçues  en  fon  abfenco. 
metterla  al  medcfimo. 
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29.  29. 

• • Non  potranno  nè  prima  On  ne  pourra  avant  qu  on 
dclla  confegna,nè  pergior-v  ait  donné  la  note,  ni  pen- 
ni  Otto  dopo  variare  , od  dam  huit  jours  après  qu  elle 
alterare  lo  lîato , e forma  aura  été  donnée , varier , ou 
delle  cofe  fuddette , e nem-  altérer  V état  & la  forme 
meno  venderle , o rimetter-  des  effets  fufdits , & moins 
le  ad  altri , Ibtto  pena  d’cf-  encore  les  vendre , ou  remet- 
fere  caftlgati  anche  corpo-  tre  à d' autres , à peine  de 
ralmente  , fecondo  le  cir-  punition,  même  coiporelle fui- 
coftanze  del  cafo,  e maflî-  vam  les  cir  confiances , & fir- 
me quando  foflè  ftato  loro  tout  lorfqu  il  leur  mira  été 
inibito  di  varlarle , o alte-  défendu  de  varier , ou  alté- 
rarle , o di  venderle , co-  rer , ou  vendre  les  dits  ef- 
me  Ibpra,  per  qualchemag-  fets  pendam  un  plus  long 
gior  tempo.  terme. 

30.  30. 

Le  fuddette  obbligarioni.  Les  Juifs  feront  aufft  te- 
e pene  faranno  comuni  an-  nus  aux  dites  obligations  , 
che  agli  Ebrei , eziandio  per  à punis  des  dites  peines  , 
quelle  co(e , che  compralfe-  meme  pour  regard  des  effets 
ro , o veniflero  loro  rimefle  qu'ils  achèteront , ou  qui  leur 
da  altri  Ebrei-  feront  remis  par  dé  autres 

Juifs. 

3*-  31- 

Si  terra  un  regiftro  di  On  tiendra  un  regifire  de 
dette  conlegne  per  ordine  di  ces  notes  par  ordre  de  tèms , 
tempo , ed  a milura,  che  fi  6 à mefure  qu  elles  feront 
riceveranno , (s  ne  ipedirà  reçues , il  en  fera  expédié  à 
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a’confègnanti  una  fede , fen- 
zachè  pofla  efigerfi  cofâ  ve- 
runa  né  per  la  conlégna,  né 
per  la  fede. 


ceux  qui  les  auront  remifesy 
un  ccnijîcat  , fans  qu  on 
puijfe  rien  exiger  ni  pour  la 
note^  ni  pour  le  certijicat. 


3». 

Quando  non  fi  Tara  adem- 
piuto  alla  confegna , e fi  ri- 
conofcerà , che  le  col'e  non 
conlëgnate  erano  fia  te  ru- 
bate , ië  vi  concorrerà  qual- 
che  altro  indizio  aggravan- 
te, fi  avrà,  clii  non  confe- 
gnô,  per  complice  del  furto, 
e làrà  confeguentemente  pu- 
nito , avuto  rlguardo  aile 
circoftanze  del  medefimo. 


32- 

Lorfqii  on  ri  aura  pas 
donné  La  note  des  dits  efets^ 
& qu  on  découvrira  qu  ils 
ont  été  volés , s' il  y a quel- 
que indice  prejfant  contre 
ceux  qui  ne  l'auront  pas  don- 
née, ils  feront  ccnfés  compli- 
ces du  vol , à punis  eu  égard 
aux  circonfatices. 


33- 

Gli  Olli,  Cabarettieri,  e 
Locandieri  faranno  tenuti 
alla  ftefla  conlëgna , e fotto 
la  raedefima  pena  per  le  co- 
fe,  le  quall  fieno  loro  ri- 
meflë  in  paga,  o a pegno, 
oppure  da  perlbne  fofpette 
a titolo  di  cuftodia  , e fin- 
golarmente  da  quelle  folite 
a cangiar  alloggio  , dette 
Pajfavolonii. 


33- 

Les  aubcrgiftes , cahare- 
ticrs  & ceux  qui  louent  des 
chambres  , dormeront  aujffl 
fous  la  mime  peine  la  note 
des  effets  qui  leur  auront  été 
remis  en  payement,  en  ga- 
ge , ou  en  dépôt  par  des  per- 
fonnes  fufpeaes , ^ fur  tout 
s'  il  s'agit  de  ceux  qui  chan- 
gent fouvent  de  logement , 
vulgairement  appelés  p^iffe- 
voLints. 
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34- 

II Senato  avrà anclie ’au- 
torità  d’ulare  tutti  que’ moi:- 
zl , che  ftimerà  più  proprj 
per  ifcoprire,  ed  arredarc 
i graflâtori,  i ladri,  H ri- 
cettatori  delle  colè  rubate, 
ed  altri  fautori,  o compli- 
ci  de’medcfimi  ; c potrà  non 
Iblamente  concedere  l’im- 
punità  a qualche  reo , uiate 
le  conl'uete , cd  opjxirtune 
cautele  di  partecipazione 
dell’Avvocato  Fifcale  Ge- 
nerale , ma  ancora  promet- 
tcre  qualche  premio , il  qua- 
Ic  farà  fenz’  altro  dalle  Fi- 
nanze  noftre  jîagato  a chi , 
O non  ellèndo  reo , fcopri- 
rà  qualche  grafl'atore , o la- 
dro , ricettatore  , o fautore 
de’  furti,  o eflendo  fra  li 
rei  , darà  anche  una  f'emi- 
piena  prova  contro  gli  al- 
tri , e maggiorinente  (e  fa- 
ralli  cadere  in  mano  délia 
Giuftizia. 

35- 

Le  pene  corne  fovra  gra- 
datamente.impode  per  i lur- 


34- 

le  Sénat  pourra  prendra  • 
les  moyens  les  p!us  propres^ 

& les  plus  efficaces  pour  dé- 
couvrir & ff  ére  arrêter  les 
voleurs , les  receleurs  & leurs 
fauteurs  Si  complices , 6 il 
pourra  non  feulement  accor- 
der V impunité  à quelque  cou- 
pabL  avec  les  précautions  ac-. 
coutumécs  à convenables  fur 
les  réquifitions  de  i Avocat 
Fifcal  Général,  mais  encore 
promettre  quelque  récompen- 
se qui  fera  payée  par  nos  Fi- 
nances à quiconque  qui  ne  tara, 
pas  coupable , découvrira  quel- 
que voleur , receleur , ou  leurs 
Jouteurs,  ou  qui  étant  lui- 
même  accufé , donnera  une 
femi-preuve  contre  les  autres. 

Si  furtout  s' il  en  procure  la 
capture. 


35- 

Les  peines  ci-devant  ref- 
pcclivenient  prefcriies  pour 
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ti,  quando  vi  concorrano 
circoftanze  aggravant! , co- 
rne a cagioii  d’erempio,  le 
lègullîero  con  rottura,  o 
appolizione  di  Icala , o di 
nattetempo  , o di  Ibmma 
cgregia,  avuto  l’empre  ri- 
guardo  al  valore  délia  cola 
rubata , o al  danno  di  chi  ab- 
bia  patlto  il  furto  , s accrc- 
Iceranno  ad  arbitrio  del  Se- 
nato,  e s’ellenderanno  czian- 
dîo  l'mo  alla  morte,  le  co- 
si  eligefle  il  pnbblico  bene. 

C A P O X. 

Dd  Pcculato. 


les  vols  pourront  ê re  aug- 
mentées par  le  Sénat,  & mi- 
me étendues  jufqu  à celle  de 
la  mort  Ji  le  bien  public  f exi- 
ge, lorfque  les  vols  auront 
été  commis  avec  des  circon- 
Jlances  aggravantes , com  ne 
s’ils  ont  été  faits  avec  cf- 
fradion,  ou  appoftion  d'échel- 
les , ou  de  iiutt , ou  lorfque 
le  vol  fera  confdérable , eu 
égard  toujours  à la  valeur 
des  effets , Ù au  dommage 
de  celui  à qui  ils  ont  été 
volés. 

CHAPITRE  X 
Du  Péculat 


I. 


I. 


QUelli , che  commettel^ 
lèro  furto  di  danaro 
* Regio  , o di  altra 
cofa  delle  noRre  Aziende, 
le  il  furto  non  eccederà  la 
Ibmma  , o valore  di  lire 
quindici,  fâranno  condanna- 
ti  alla  pubblica  fulligazione; 
le  fl  tratterà  di  fomma  mag- 
giore,  non  perb  eccedente  le 
lire  ducento , alla  galera  per 
ouni  dlecij  e per  11  furti 


CEux  qui  voleront  des 
deniers  , ou  autres  ef- 
fets royaux , feront  condam- 
nés à la  peine  du  fouet  en 
public,  fi  le  vol  n excédera 
pas  la  fomtne , ou  la  valeur 
de  quinze  livres,  à celle  des 
galères  pour  dix  ans,  lorf- 
que la  valeur  du  vol  étant  au 
deffus  de  quinze,  ne  pa fiera 
pourtant  pas  la  fomme  de 
deux  ceru  livres , & aux  ga- 
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eccedenti  detto  valore,  al- 
la galera  perpétua:  ma  le 
vi  concorrelle  o vlolenza  , 
O rottura  delle  Cafle , o Ma- 
gazzini,  incorreranno  l'em- 
pre  la  pena  délia  morte. 

2. 

Rifpetto  a’  minorl  d’ an- 
ni  venti , e maggiori  di  die- 
ciotto  la  pena  fi  diminui- 
rà  rilpettivamente  d’un  gra- 
do  ; e per  i minori  d’ anni 
dieciotto  , e maggiori  di 
quattordici  vi  larà  la  catc- 
na,  o il  carcere,  lècondo  le 
circoftanze  de’cali. 


lères  perpétuelles  ■,  Ji  la  va- 
leur excédera  la  dite  fomme\ 
mais  Ji  le  vol  aura  été  com- 
mis avec  violence , ou  avec 
effraction  des  caiffes , ou  des 
maffajins , les  voleurs  feront 
toujours  punis  de  mort. 

2. 

Lorfqu  il  s'agira  de  mi- 
neurs de  vingt  ans  majeurs 
de  dix-huit^  la  peine  fera  - 
refpeUiyement  diminuée  d'un 
degré  ; les  mineurs  de  dix- 
huit  ans  ruitjeurs  de  .qua- 
torze feront  punis  de  la  pei- 
ne de  la  chaîne , ou  de  celle 
de  la  prifon  fuivant  les  cir- 
confiances. 


3*  3- 

Rcx  t’iRor  puniranno  anche  colla  On  punira  aujffi  de  la 
Anui.  galera  perpétua  coloro , che  peine  des  galères  perpétuelles 
ulando  qualche  fallltà  , fi  ceux  qui  en  ufani  quelque 
appropriaflèro  , o efigeiTe-  fait  fêté  s'  approprieront , ou 
ro  dalle  noftre  Teforerle  , exigeront  de  nos  Tréforeries, 
ed  Aziende  alcuna  fomma,  ou  des  autres  endroits  dejli- 
o cola  loro  non  dovuta,  o nés  au  maniement  de  nos  af- 
da  altri  dovuta  al  nollro  Re-  faites  quelque  fomme,  ou  au- 
gio  Patriraonio.  ■ tre  chofe  qui  ne  leur  fera  pas 

due , ou  bien  que  d' autres 
devront  à notre  Royal  Pa- 
trimoine. 
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4- 

I Teforieri,  Ricevidori, 
ed  Amminlftraton  di  dana- 
ro , O altra  cola  delle  nollre 
Aziende  , che  ne  conver- 
tlfl’cro  in  ufo  proprio,  o di- 
vertilTero  in  altro  , incor- 
reranno  nella  pena  d’ anni 
cinque  di  galera,  l’enzachè 
pofl'ano  effere  fcufati  né  per 
la  picciolezza  délia  fomma, 
O délia  cofa , né  ammefli  a 
pûrgare  la  mora  , rapprc- 
léntando  l’equivalente. 

5- 

S’avranno  per  convinti 
del  fuddetto  reato,  ogni- 
voltachè  ildanarOjO  altre 
cole  fi  trovino  efportate 
dalle  Telbrerie  rifpettiva- 
mente,  o da’ Magazzlni  de- 
fiinati  per  la  loro  cufiodia, 
fenza  ordine  degli  Uffiziali 
prepofti  ail’  Azienda* 

6. 

Se  i Teforieri,  Ricevi- 
dori , o altri  Amminiftrato- 
ri  fiiddetti  corametteflero 


4- 

LesTréforiers^  Receveurs 
6'  adminijirateurs  des  deniers^ 
ou  autres  fufdits  effets  Ro- 
yaux qui  en  employeront , ou 
divertiront  à leur  propre  ufa- 
’ge , ou  autrement , encourront 
La  peine  des  galères  pour  cinq 
ans , fans  que  la  modicité  de 
la  fomme  , ou  de  la  cfiofe 
leur  puiffe  fervir  d' excise  ^ 

ils  ne  pourront  pas  être  ad- 
mis à purger  la  demeure  en 
repréf entant  l’équivalent. 

5- 

Ils  feront  réputés  pour  con- 
vaincus de  ce  crime , lorfque 
les  deniers.,  ou  autres  effets 
auront  été  iranfportés  hors 
des  Tréforeries  y ou  refpeSi- 
vement  des  magajins  defli- 
nés  pour  les  garder  , fans 
V ordre  des  Offtciers  prépofés 
pour  l adminijlration  de  nos 
affaires. 

• 6. 

Les  Tréforiers , Receveurs 
& autres  adminijirateurs  qui 
déroberont  des  deniers  , ou 
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furto  di  danarl , o altre  co- 
fe  dcl  loro  maneggio , o per 
ricoprirne  T appropriazlone, 
o diverfione  ulalioro  qual- 
che  falfità , faranno  condan- 
natl  alla  morte. 

7- 

Sublraniio  le  ftcfle  pene 
tutti  quelli , che  vi  prelle- 
ranno  configlLo  , ajuto , o 
tavore  in  ognuno  de’  cafi 
Ibvra  elprefli.- . 

9. 

Se  ^alche  Uffiziale  dél- 
ié noftre  Aziende , violando 
quelia  fomma  fedeltà,  che 
Ci  deve,  s’appropriafle  qual- 
che  fomma  di  danaro,  o 
. cofa  a Noi  fpettante , o conv 
mettelTe  qualche  altra  fro 
de  a noftro  pregiudizio , o 
fcientemente  vi  cooperalTc, 
o confentilTe,  cadra  nella 
pena  délia  morte. 


autres  effets  dont  ils  ont  le 
maniement  ^ ou  qui  uferont  de 
quelque  fauffeté  pour  cacher 
^u  ils  Je  les  font  appropriés^ 
ou  qu  ils  les  ont  divertis  , 
feront  condamnés  à la  mort. 

7- 

Tous  ceux  qni  donneront 
aide  ou  conj’eil  aux  dclin>. 
quans , ou  les  fitvoriferont 
dans  chacun  des  cas  Jus-cx- 
primés , fubiroru  Les  mêmes 
peines. 

8: 

Si  quelque  Ojffcicr  prtpofé 
au  maniement  de  nos  affai- 
res viole  la  fidélité  qu  il 
Nous  doit , en  s' appropriant 
quelque  femme  de  deniers, 
ou  autre  chofe  qui  nous  ap*^ 
pariienne  , ou  en  commet- 
tant quelqù  autre  fraude  à 
notre  préjudice,  ou  en  y coo- 
pérantfeiemment , ou  en  dom- 
nant  fon  confentement , il J'e- 
ra  puni  de  la  peine  de  moru. 
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CA  PO  XI. 

Délia  Faljîtà. 

I. 

INotaj,  che  falfamente 
faranno,  o che  in  qual- 
che  parte  (bftanzlaJe  altere- 
ranno  Scritture , o Inftru- 
menti  di  qualfivoglia  forta  , 
tanto  f'e  fieno  rlcevuti  da  eA 
fi , quanto  le  foflero  d’ altri 
Notaj , incorreranno  la  pe- 
na  délia  morte. 

2. 

Chiunque  deporrà  il  fal- 
fo  tanto  In  giudizio,  che 
fuori  nelle  Caul'e  Gvili,  fog- 
giacerà  alla  pena  , le  làrà 
malchio,  d’elîer  condotto 
per  i luoghl  pubblicl  mltra- 
to  Ibpra  un  afino  colremo 
in  ifpalla,  e di  più  di  dieci 
anni  di  galcra  ; e Te  Tara  don- 
na , délia  reiterata  pubblica 
fulligazione , e tutti  ad  un’ 
emenda  verlb  i Giudici , 
eziandio  l'ubalterni,  avant! 
i quali  avranno  commelTa 
la  falfità,  o ncl  Tribunale, 
de’ quali  le  ne  lâramio  lêr- 


CHAPITRE  XI. 
Des  FaulTetés. 

I. 

IES  Notaires  qui  feront 
_J  faujfement , ou  qui  al- 
téreront en  quelque  partie  ef- 
feniielle  des  contrats,  ou  au- 
tres écritures  de  quelque  forte 
quelles  foient,  tant  celles  qu 
ils  auront  reçues  que  celles 
des  autres  Notaires , encour- 
ront la  peine  de  mon. 

2. 

Quiconque  dépofera  le 
faux  tant  en  jugement  que 
dehors  dans  les  caufes  civi- 
les, encourra  la  peine,  fi  cefi 
un  homme  , d' être  conduit 
mitré  fur  un  âne  par  les  rues 
publiques  avec  une  rame  fur 
l'épaule,  & en  outre  celle  des 
galères  pour  dix  ans , & fi 
cefi  une  femme  , on  lui  don- 
nera deux  fois  le  fouet  en 
public , & ils  ferom  tous  con- 
danmés  à faire  amende  ho- 
norable aux  Juges  , même 
fubalternes , pardevant  qui  ils 
auront  commis  la  faujfeté. 
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viti, 

3- 

Nella  medefima  pena  in- 
correranno  quelli , che  de- 
porranno  il  tallb  in  Caulè 
Criminali  a favore  de’  rei 
contre  il  Fil'co. 

4- 

Se  la  depofizione  falfa  le- 
guirà  a favore  dcl  Fifeo, 
la  pena  farà  délia  galera  per- 
pétua quanto  a’malchj,  e 
del  bando  perpetuo  da’  no- 
ftri  Stati,  oltre  la  reiterata 
fulliga2done, quanto  aile  don- 
ne; e s’ellenderà  alla  mor- 
te, fe  poteva  eflfervi  con- 
dannato  il  reo , quando  ve- 
ramente  avelTe  commellbil 
delitto  alcrittogli. 


ou  dans  les  Tribunaux  def- 
quels  on  s'en  fera  feivi. 

3- 

Ceux  qui  dépoferont  le 
faux  dans  les  cauj'es  crimi- 
nelles en  faveur  des  acculés 
au  préjudice  du  fife , encour- 
ront la  meme  peine, 

4- 

Lorfque  la  dépofition  fauf- 
fe  aura  été  faite  en  faveur 
du  fife , la  peine  fera  des  ga- 
lères perpétuelles  quant  aux 
hommes  , du  bannijfcment 
perpétuel  de  nos  Etats , outre 
celle  du  fouet  réitéré  en  pu- 
blic quant  aux  femmes , & 
cette  peine  pourra  détendre 
jufqu  à la  mort  ,Ji  l'on  avoit 
pu  y condamner  L'aceufé.,  au 
cas  qu  il  eût  effeclivement 
commis  le  délit  qu  on  lut  a 


5- 


5* 


Aile  medefime  pene  rlA 
pettivamente , fecondo  i cali 
l'uddetti , vogliamo,  che  fie- 
no  Ibttopolu  tutti  griftlga- 
tori,  lubornatori,  mediato- 


N^ous  voulons  que  les  in- 
figateurs , fiiborneurs , mé- 
diateurs de  faux  témoins  6i 
autres  qui  coopéreront  aux 
faux  témoignages  foient  coii- 
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ri,  e induttori  de’Teftimo- 
nj  falfi,  ed  altri  cooperato- 
ri  aile  fell'e  teftImonianze,e 
ad  un  grado  di’plù , quan- 
do  nella  lubornazione  , ifti- 
gazlone , o cooperazione  la- 
ra intervenuta  promelTa  di 
danaro , o altro  qualfivoglia 
premlo , sforzo , inganno , o 
yiolcnza. 


damnés  refpcclivement  aux 
memes  peines  Juivant  les  cas 
fuf-exprimés , & elles  devront 
être  augmentées  d'un  dégréy 
lorfquon  aura  joint  à la  fu- 
bor nation  y à l'injligation^ou 
coopération  la  promejje  de 
donner  de  l'argent  ^ ou  autre 
récompense  quelle  quelle foic^ 
ou  (quand  on  y aura  employé 
la  force  , la  tromperie , ou  la 
violence. 


6. 


6. 


Vogllamo  ancora  , che 
fieno  punit!  colla  pena  d’an- 
ni  duedi  catena  tutti  quelli , 
che  avranno  dato,  o pro- 
meflb  danaro,  o altro  pre- 
mlo a’  Tellimonj  per  rltlrarli 
dal  dire  la  verità,  o invi- 
tarli  ad  occultarla,  oltre  la 
pena  del  quadruplo  di  quan- 
to  avranno  dato,  o pro- 
melîb. 


A^ous  voulons  encore  que 
tous  ceux  qui  auront  donné , 
ou  promis  de  l'argent , ou  au- 
tre récompenfe  aux  témoins 
pour  les  détourner  de  dire  la 
vérité,  ou  les  inviter  à la  ca- 
cher , f oient  punis  d'une  pei- 
ne de  deux  ans  de  chaîne, 
outre  celle  du  quadruple  de 
ce  qui  aura  été  donné  , ou 
promis. 


7- 

Quelli,  che , non eflendo 
Nota) , fabbricheranno  qua- 
lunque  l'orta  di  Scrlttura  t’al- 
fa  si  pubblica , che  privata, 
incorreranno  nella  pena  délia 


7* 

Ceux  qui  n étant  pas  No- 
taires fabriqueront  quelque 
efpèce  que  ce  foit  d'écriture 
faujfe  foit  publique  foit  pri- 
vée , encourront  la  peine  des 
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galera  perpétua , ed  in  quel- 
ia  d'anni  cinque  tutti  coloro, 
che  confapevoli  délia  falfità 
fi  lerviranno  delle  medelîme, 
O delle  dcpofi^ioni  falfe,  con 
produrle  in  giudizio,  ben- 
chè  non  abbiano  cooperato 
a farle. 

8. 

E per  maggiormente  to- 
glier  a tutti  i Ibpranominati 
le  fcufe,  dichiariamo,  che 
non  pofla  giovar  ad  eiîi  l’al- 
legare,  che  le  falfità  loro 
non  abbiano  avuto  efFetto, 
nemmeno , che  tali  l'crltture, 
e depofizloni  fieno  ftate  nul- 
lamente  ricevute , e che  non 
fieno  atte  a produrre  verun 
nocumcnto;  volendo,  che 
in  quelll  cafi  le  pene  da  Nol 
Ibvra  fiabilité  fi  diminuifca- 
no  d’un  grado  folamente. 

9- 

Nemmeno  vogliamo,  che 
giovi  alli  delinquend  la  Icu- 
là  délia  minorità,  e (bla- 
rnente  i mi nori  d’anni  vend, 
maggiori  di  dieciotto  fi  con- 
daii- 


galères  à perpétuité , & tous 
ceux  qui  Jacham  la  faujfeié 
Je  ferviront  des Jujdites  écri- 
tures^ ou  des  dépojuionsj'auf- 
fes  en  Us  produijant  en  ju- 
gement , y feront  condamnés 
pour  cinq  ans  , quoiqii  ils 
n ayent  pas  coopéré  à Us 
faire. 

8. 

Et  pour  mieux  ôter  aux 
fuf  nommés  toute  forte  d'ex- 
cuj'e , Nous  déclarons  qiiil 
ne  leur  j'ervira  de  rien  d'allé- 
guer que  La  faujfeté  n a pas 
eu  J’on  effet , non  plus  que  de 
dire  que  Us  dépojiiions , ou 
écritures  ont  été  nullement 
reçues  , & quelles  ne  J ont  pas 
propres  à pouvoir  nuire.,  vou- 
lant que  dans  ces  Jones  de 
cas  Us  peines  ci~dejfus  par 
Nous  établies  foient  dimi- 
nuées feuUrnent  d'un  dégré. 

9- 

La  minorité  ne  pourra  fer- 
vir  d'excujé  aux  délinquans., 
cependant  Us  mineurs  de  vingt . 
ans  à majeurs  de  dix-huit  ne 
feront  condamnés  qu'à  la  pei- 
ne 
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danneranno  alla  catena  per 
anni  due;  ed  i icninori  dl 
dieciotto,  maggiori  di  quat- 
tordici , a fei  mefi  di  carcere. 

10. 

Si  procédera  nel  delitto 
délia  fallità  nella  maniera  Hel- 
fa , che  fi  procédé  negli  altri 
delitti , a rii’erva  che  il  que- 
relante  dl  fallb,  fe  non  pro- 
verà  almeno  lèmipienaraente 
il  delitto,  dovrà  punirfi  colla 
medefima  pena,  che  farebbe 
{lata  dovuta  ail’  acculàto , a 
cui  rlfarcirà  pure  tutti  i dan- 
ni , fpefe , ed  interelfi. 

CAPO  XII. 

De'  Dhelli  Famojî. 

i. 


ne  de  la  chaîne  pour  deux  ans^ 
& Us  mineurs  de  dix-huit  ans 
& majeurs  de  quatorze  à celU 
de  la  prifon  pour  Jix  mois.  . 

lo. 

ê On  procédera  dans  Us  dé- 
lits de  faujfeté  de  la  même 
manière  que  dans  Us  autres 
crimes , à la  réferve  que  Jt 
celui  qui  fe  plaindra  de  quel- 
que faujjeté,  ne  fournit  pas 
au  moins  une  femi-preuve  du 
délit , il  fera  puni  de  la  mê- 
me peine  qu  aurait  tût  fuhir 
l'accufé , en  faveur  duquel  il 
fera  en  outre  tenu  à tous  Us 
dépens , dommages  à intérêts. 

CHAPITRE  XII. 
Des  Libelles  diffamatoires. 

I. 


Non  potrà  veruno  di 
qualfivoglia  {lato  , 
grade,  e condizione  fi  fia 
tare  da  fe,  o procurare,  che 
da  altri  fi  facclano  fotto  qual- 
fivoglia pretefto , o colore 
fcrltti , o libelli  famofi  con- 
tro  alcuno  efprelTamente  no- 
minatOjO  (ürettamente , o 
Tom.  //. 


IL  ejl  défendu  à toute  for- 
te de  perfonn^s  de  quel- 
que état,  qualité  & condition 
qii  elles  j oient  de  faire,  ou 
de  procurer  que  V on  fajfe 
fous  quelque  prétexte  que  ce 
puiffe  être  des  écrits,  ou  ItbeU 
Us  dijfarrmtoires  contre  quel- 
qu'un qui  y fait,  exprejfémcm 
R 
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indirettamente indicato , fot-  nommé,  ou  direclemem , ou 
to  quella  pena , che  la  qua-  indireSemeni  cara3érifé,fous 
lità  délia  maldicenza , e le  la  peine  que  la  qualité  de  la 
circollanze  del  cafo , e delle  médifance , ou  les  circonjlan- 
perfone  rjchiederanno  , da  ces  des  cas , ou  des  perj'onnes 
eftenderfi  fino  alla  morte,  e exigcront,6i  qui  pourra  s'éien- 
confifcazione  de’  béni.  • dre  jufqu  à celte  de  la  mort 

à à la  conjifcaiion  des  biens. 

2.  2. 

Si  puniranno  colla  ftefla  . On  punira  de  la  même 
pena  quelli , che  gli  affigge-  peine  ceux  qui  les  ajjiche- 
ranno , o faranno  affiggere  ront , ou  feront  aficher  tant 
tanto  in  pubblico,  che  in  en  public  qu  en  particulier, 
privato , o che  in  qualfivo-  de  même  que  ceux  qui  les  rè~ 
glia  altro  modo  li  dilTemine-  pondront  de  quelqu  antre  ma- 
ranno.  nière  que  ce  puijfe  être. 

CAP  O XIII.  CHAPITRE  XIU. 

'Delle  Arrrù  proibite , del  loro  Des  Armes  "défendues 

Porto , e Riten:(ione,  de  leur  port  & ré- 

tention. 


I. 


I. 


Bex  Cttr  ^Aràpermeffoachiunque 
Em,  ’ il  porto  d’ armi  lunghe 
da  fuoco , e delle  piftole  di 
mifura  ; quelle  pero  potran- 
no  portarfi  folamente,andan- 
do  a cavallo,  all’arcione, 
ed  in  fedia , o in  carrozza 
nelle  fonde  attaccate  aile  me- 


PErmettons  â toutes  per- 
fonnes  le  port  des  ar- 
mes Longues  à feu  & des  pi- 
Jlolets  de  mefure  ; on  ne  pour- 
ra cependant  porter  les  pijîo- 
lets  qu'à  l'arçon  de  la  J elle, 
fi  l'on  marche  à cheval , ou 
fi  c'efi  en  chaife,  ou  en  car- 
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defime,  e dalli  mulattieri  in 
viaggio  attaccate  a bafti 
de’ loro  beftlami , e l'coper- 
te,  e non  mai  da  verunoin- 
doiTo , ancora  meno  alla  cin- 
tola , fotto  pena  di  fcudi  fef- 
fanta , e in  difetto , di  anni 
due  di  galera  ; fe  poi  le  fud- 
dette  armi  lunghe  fi  portât- 
• fero  in  occafione  di  com- 
mettere  qualche  delitto,  fi 
punirà  colla  pena  d’anni  due 
di  galera,  ri  (petto  a’mag- 
giori  d’anni  venti;  e d’un  an- 
no  di  catena  rilpetto  a’  mi- 
nori  d’ anni  venti , e mag- 
giori  di  dieciotto , e ciô  an- 
corchè  il  delitto  non  fofle 
pienamente  provato , e fen- 
zachè  in  detta  pena  s’ inten- 
da  comprefa  quella , che  fi 
dovefle  al  medefimo , fe  fi 


rojfe,  dans  les  fourreaux  y 
attachés  y & les  muletiers  ne 
pourroru  les  porter  en  che- 
min que  découverts  & atta- 
chés aux  bâts  de  leurs  mu- 
letSy  ou  autres  bétes  de  char- 
ge y mais  jamais  fur  eux  & 
moins  encore  à la  ceinture  y 
fous  peine  de  foixante  écusy 
& fubfdiairemeiu  de  deux 
ans  de  galères  ; fi  cependant 
quelqu  un  porte  des  armes 
longues  à l'occafion  de  quel- 
que délit  y il  fera  condamné 
s' il  efi  majeur  de  vingt  ans 
à la  peine  de  deux  ans  de 
galères , à ti  celle  d’une  an- 
née de  chaîne  s'il  efi  mineur 
de  vingt  ans , à majeur  de 
dix-huit  y quand  même  ce  dé- 
lit ne  feroit  pas  pleinement 
prouvé  y 6f  fitns  y comprendre 
la  peine  qtî  il  mériteroit  au 
cas  qtî  on  en  eût  la  preuve. 


2. 


2. 


S’ intenderà  anche  com- 
Rex  P^iclor  nigffo  abuCo  del  porto  di 
dette  armi , quando  légua  m 
occafioni  di  balli , o nozze  , 
od  in  luogo, dove  per  Fefte 
di  divozione , o altro  moti- 


On  fera  aujji  cenfé  abu- 
fer  du  port  des  armes  lorf 
qtî  on  les  portera  dans  les  balsy 
ou  noces  , dans  les  endroits 
où  il  y aura  concours  de  peu- 
ple à l'occafion  de  quelque 
R 2 
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vo  vi  fia  adunanza  di  gente,  fête , ou  pour  cC  autres  mo^ 
O di  nottetempo  vagando  tifs , comme  encore  lorfquon 
per  le  Città , Terre , e Luo  les  portera  de  nuit  en  errant 
^ ghi  ; e la  pena  di  chi  cosi  ne  par  les  villes  , terres  à au- 
abufalTe , î’arà , fe  maggiore  très  lieux  ; la  peine  de  ceux 
d’ anni  vend , di  due  anni  di  qui  en  auront  ainfi  abufé^fe- 
galera  ; fe  minore  d’ anni  . ra  de  deux  ans  de  galères 
venti , maggiore  di  dieciot-  s' ils  font  majeurs  de  vingt 
to , d’ un  anno  di  catena  ; e ans , d'une  année  de  chaîne^ 
fe  minore  d’ anni  dieciotto , s' ils  font  mineurs  de  vingt 
e maggiore  di  quattordici , & majeurs  de  dixthuit , éf  de 
del  carcere  per  quel  tempo,  la  prifon  pendant  de  tems  que 
che  ftimerà  il  Senato.  le  Sénat  le  jugera  à propos^ 

lorfqu  ils  feront  mineurs  de 
dix-huit  ans  & majeurs  de 
quatonje. 

3-  3- 

Delle  piftole  corte , baie-  Défendons  non  feulement 
ftrini , ffiletti  , pugnalini  , de  porter  des  pifolets  courts^ 
coltelli  alla  genovefe , ed  al-  des  baie fir ins  , filets , poi- 
tri  fùfelati , ftocchL,  e fpade  gnards  , couteaux  à la  gé- 
in  bafione  non  folamente  noife  à autres  armes  fufe- 
farà  proibito  il  porto , ma  lées  , de  même  que  des  efocs 
anche  la  ritenzione  in  cafa  , & des  épées  dans  des  bâtons^ 
fotto  pena,  a’  contravvento-  mais  encore  de  les  retenir  dans 
ri , quanto  al  porto , di  die-  les  maifons , fous  peine  aux 
ci  anni  di  galera , e quanto  contrevenons  quant  au  port ,’ 
alla  ritenzione , di  anni  cin-  de  dix  ans  de  galères , 6s  pour 
que  : farà  perô  permelTa  la  la  rétention  de  celle  de  cinq\ 
ritenzione , ed  anche  il  por-  il  fera  cependant  permis  aux 
to  delle  armi  corte  da  luo-  gardes  de  nos  Gabelles  & aux 
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CO  alli  Soldad  invigilatori 
delle  nollre  Gabelle,  e di 


gluftizia. 


foldats  de  jujiice  de  retenir 
& même  norter  des  armes 
courtes  à feu. 


Per  piftole  corte  s’ inten-  On  regardera  comme  pi~ 
deranno  quelle , che  faran-  fiolets  courts  ceux  dont  le 
no  di  lunghezza  minore  d’un  canon  aura  moins  d'un  tiers 
terzo  di  rafo  di  cannone.  de  ras  de  longueur. 


5* 

Incorreranno  in  detta  pe- 
na  quelli , in  cafa  de’  quali  ü 
troveranno  dette  armi,ben- 
chè  disfatte,  quando  perô  vi 
fi  trovino  tutte  le  parti  com- 
ponenti  le  medellme,  e che’ 
unité  infieme  folTero  in  iftato 
d’ offendere. 


6. 


5* 

Ceux  dans  la  rruiifon  def- 
quels  on  trouvera  les  dites 
armes.,  quoique  démontées  y 
pourvu  que  toutes  les  nièces 
qui  les  compofent  y J oient  y 
h qu  on  recormoijfe  qii  elles 
peuvent  facilement  fe  join- 
dre y & qu'étant  unies  enfent~ 
ble  elles  feraient  en  état  d'of 
fenfer  , encourront  la  dite 
peine. 

6. 


I minori  d’ §nni  vend , e Les  mineurs  de  vingt  ansÿ 
maggiori  di  dieciotto  per  il  mais  majeurs  de  dix -huit  fe- 
porto  d’ armi  corte  incor-  roru  punis  pour  le  port  des 
reranno  la  pena  d’ anni  cin-  armes  courtes  de  la  peine  de 
que  di  galera,  e per  la  ri-  cinq  ans  de  galères,  à pour 
tenzione  di  elTe  in  cafa,  di  les  avoir  tenues  dans  la  nuU- 
anni  tre  di  catena.  fon , de  celle  de  trois  années 

de  chaine. 

Tom.  IL  R 3 
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7* 

Gli  altri  minori  d’anni 
dieciotto  , e maggiori  di 
quattordici  (àranno  puniti 
si  per  il  porto , che  per  la 
ritenzlone  di  dette  armi  cor- 
te  con  un  anno  di  catena. 

8. 

Sara  proibho  F andar  in 
quadrigUa  con  qualunque 
ibrta  d’ armi  da  luoco  si  di 
giorno , che  di  notte , fotto 
pena  deQa  galera  perpétua  ; 
e s’  intenderà  quadriglia  , 
quando  iàranno  radunate  a 
mal  fine  più  di  cinque  per- 
(one  armate. 


9* 

Nei  cafi , che  i lupi , od 
altre  fiere  infeftino  le  cam- 

gigne , potrà  il  Giudice  , 
ailo , O Caftellano  del  Luo- 
go  permettere  agli  abitanti 
d’ infeguirle  colle  armi  lun- 
ghe  da  fuoco , e nella  licen- 
za , che  ne  Ipedirà  loro  in 
ilcritto , prefiggerà  il  numé- 
ro delle  perfone  con  inter- 


7- 

• Les  mineurs  de  dix-huit 
ans  à majeurs  de  quaion^ 
feront  punis  pour  le  port,  ou 
la  réieniion  des  armes  cour- 
tes de  la  peine  de  la  chaîne 
pour  un-  an, 

8. 

R ejl  défendu  d'aller  en 
quadrille,  fait  troupe,  avec 
quelque  forte  d"  armes  à feu 
que  ce  foit , tant  de  jour  que 
de  nuit,  fous  peine  des  galè- 
res perpétuelles,  & on  fera 
réputé  être  en  quadrille  lorf- 
que  plus  de  cinq  perfonnes 
feront  affemblées  & armées  à 
mauvais  dejfein. 

9* 

Si  Us  loups , ou  quelques 
autres  bêtes  fauvages  infe- 
flent  Us  caippagnes,  U Ju- 
ge , U Châtelain,  ou  U BaiU 
du  lieu  pourrons  permettre 
aux  habitans  d'en  faire  la 
chafe  avec  des  armes  lon- 
gues à feu , en  fixant  néan- 
moins dans  la  permiffion  qii 
ils  leur  en  dormeront  par  écrit 
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vento  fempre  d uno  de’  Sin-  U nombre  des  pei^onnes  qui 
daci , O Configlieri  per  im-  feront  cette  chajfe^  à laquelle 
pedirne  ogni  abufo.  un  des  Syndics , ou  Confeil- 

lers  devra  toujours  ajfijler 
pour  empêcher  tous  les  abus, 

10.  10. 

„ - Sarà  anche  prolbito  il  Nous  défendons  ' aujji  U 

porto  de  coltelli  con  punta,  port  des  couteaux  a pointe^ 
detti  volgarmente  da  fodero,  vulgairement  appelés  cou- 
e di  queUi  ancora,  chè  l’eb-  teaux  à gaine  y comme  encore 
bene  fenza  punta , e tondi , le  port  de  ceux  qui  quoique 
ed  eziandio  fnodati , fieno  fans  pointe  Ô ronds , & qui 
perô  tagllanti  nella  dma , e pouvant  même  s' ouvrir  & fe 
la  lama  di  efli  per  mezzo  di  fermer^  ont  l'extrémité  tran- 
qualche  ordigno  rimanga , chante , 6 dont  la  lame , le 
foodato  il  coltello , Ma,  ed  couteau  étant  ouvert, peut  par 
immobile  , e cosi  atti  al  me-  quelque  rejfort,  ou  autre  mo^ 
delimo  ufo  ; corne  pure  del-  yen  être  rendue  fixe  & im- 
le  baionette , ancorchè  d’un  mobile , & qui  font  ainfi  pro- 
folo  taglio , fotto  pena , a’  près  au  même  ufage  que  les 
maggiori  d’anni  vend,  di  couteaux  à gtûne,  à peine 
anni  cinque  di  galera  ; a’  mi-  de  cinq  ans  de  galères  lorf- 
nori  d’ anni  vend , e mag-  que  les  délirtquans  feront  ma- 
giori  di  dieciotto  y d’ anni  jeurs  de  vingt  ans  , de  deux  . 
due  ; ed  ai  minori  di  dieci-  ans  lorfquiis  feront  mineurs 
Otto , e mag^ori  di  quattor-  de  vingt  & majeurs  de  dix- 
dici  ) d’ un  anno  di  catena.  huit , ô d" une  année  de  chai-' 

ne  lorfqu  ils  feront  mineurs 
de  dix-huit  ans  & majeurs 
de  quatort^e  ; défendons  aufji 
fous  les  mêmes  peines  le  port 

R4 
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. des  bayonmttes , quoiquà  un 
feul  tranchant. 


• Sara  pure  rietata  la  riten- 
zione  delle  baionette , fotto 
pena , per  1 magglori  d’anni 
vend , d’ anni  due  di  galera; 
d’ un  anno  di  catena  per  i 
minori  d’anni  vend , e mag- 
giori  di  dieciotto  ; e di  lei 
mefi  di  carcere  per  i minori 
di  dieciotto , e maggiori  di 
quattordici. 

12. 

S’ intenderanno  eccettua- 
te  quelle  perfone , che  han- 
no  bifogno  di  dettl  coltelli 
per  l’eferciâo  délia  loro  pro- 
telFione , purchè  non  ne  abu- 
fmo  ; e l’ abufo  s’ intenderà  • 
fempre  commelTo , ognivol- 
tachè  Cl  porteranno  fenza  ne- 
. ceflità  d’ adoperarli  per  oc- 
cafione  del  loro  meltiere. 

13. 

Niuno  potrà  fabbricare, 
nè  tener  in  vendita  alcuna 
delle  l’uddette  delle 

quali  è proibita  la  ritenzio- 


Défendons  encore  la  ré- 
tention des  hayonnettes  fous 
peine  de  deux  ans  de  galè- 
res pour  les  majeurs  de  vingt 
ans , d' une  année  de  chaîne 
pour  les  mineurs  de  vingt 
majeurs  de  dix-huit^  & de 
Jix  mois  de  prifon  pour  les 
mineurs  de  dix-nuit  ans  ma- 
jeurs'de  quatorze. 

» 

I 2. 

A 

Nous  exceptons  ceux  à 
qui  ces  couteaux  font  nécef- 
faires  pour  Vexercice  de  leur 
métier , pourvu  qu  ils  n en 
abufent  pas , à ils  feroru  cen- 
fés  en  avoir  abufé  lorfqu  ils 
les  porteront  fans  être  dans 
la  néceffité.,  ou  V occafon  de 
s'en  fervir  pour  l'exercice  de 
leur  métier. 

*3- 

Perfonne  ne  pourra  fabri- 
quer, ni  expofer  en  vente  ^ 
ni  vendre  aucune  des  aimes 
dont  la  rétemion  ejl  défen- 
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ne , e molto  meno  venderle, 
fbtto  pena  délia  galera  per 
anni  cinque  ; e farà  folo  per- 
meflb  agli  Armajuoli  da  Noi 
percio  privileglati  il  poter 
rabbricare , montare , ed  ag- 
giuftare  le  armi  corte  ai’ 
quelli , a’  quali  refta  permet- 
fo  corne  Ibpra  il  porto,  e la 
fitenzione  dcUe  medefime  : 
e non  potranno  neppure  in- 
trodurfi  ne’ noftri  Stati , la- 
vorarfi,  nè  tenerfi  in  vendi- 
ta , cd  ancora  meno  venderfi 
le  baionette , ed  altri  coltelli 
proibiti,  le  non  da  chi  ne 
ottenga  corne  Ibpra  da  Noi 
la  permilfione  , mediante 
quelle  precauzioni , che  fti- 
meremo  di  prefcrivere,  Ibtto 
pena  d’ anni  due  di  galera  ; 
nella  quale  incorreranno  an- 
che i corne  fovra  privilegia- 
ti , fe  ne  venderanno  ad  al- 
tri, che  a quelli,  a cui  é 
permelTa  la  ritenzione , o il 
porto  rilpettivamente. 


due , fous  peine  de  cinq  ans 
de  galères , ô il  ne  fera  per- 
mis qu  aux  armuriers , aux- 
quels Nous  en  aurons  accor- 
dé le  privilège^  de  pouvoir 
fabriquer , monter  & raccom- 
moder les  armes  courtes  de 
ceux  auxquels  le  port  & la 
réiemion  en  ejl  perniife  com- 
me deffus  ; performe  ne  pour- 
ra non  plus  fous  peine  de 
deux  ans  de  galères  intro-' 
duire  dans  nos  Etats  ^fabri- 
quer , ni  expofer  en  vente  & 
moins  encore  vendre  les  bayon- 
nettes  & les  couteaux  défen- 
dus, fans  en  avoir  obtenu  de 
Nous  la  pernùffion  avec  les 
précautions  que  Nous  pre- 
fc rirons-,  encourront  la  même 
peine  ceux  qui  ayant  le  pri- 
vilège fufdit  en  vendront  à 
d‘  autres  qu  à ceux  à qui  la 
rétention  ou  le  port  en  jeront 
refpecHvemeru  permis. 


14. 


14. 


Rex  ViRor 
Amed. 


Le  prove , che  s’ ammet- 
tono  per  piene , e lùfficienti 
a cond^nnar  un  inquilito  per 


Les  preuves  qui  font  re- 
gardées comme  pleines  & fuf- 
f fontes  pour  condamner  im 
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altro  pubblico  delitto  tanto 
in  contumacia , che  in  con- 
traddittorio , s’ avranno  an- 
che per  tall  per  convincere , 
e punire  i trafgreflbri  nel 
porto  delle  armi  lopraddette. 


accufé  de  quelqu  autre  délit 
public  tant  en  contumace  qiien 
contradl3oire feront  de  mê- 
me  fufffantes  pour  convain- 
cre & punir  les  contrevenons 
aux  défenfes  du  port  des 
armes. 


Rex  Car. 
Em. 


M- 

. Quelli , che  in  rifla  (pa- 
reranno  , o fcroccheranno 
armi  da  fuoco  per  ofFende- 
re  qualcheduno  , ancorchè 
non  légua  veruna  ferita , fe 
fi  tratterà  d’ armi , il  di  cui 
porto  nonfia  vietato,  faran- 
no  condannati  nella  pena  di 
anni  due  di  galera  ; ed  ove 
il  loro  porto  fia  vietato , fi 
puniranno  colla  galera  per 
anni  tre , oltre  alla  pena  pre- 
fcritta  per  il  porto  d’efle  ar- 
mi  ; e qualora  fegua  qualche 
ferita,  ancorchè  leggiera,  fe 
con  r ufo  d’ armi  da  fuoco 
permefle , la  pena  farà  fem- 
pre  d’ anni  tre  di  galera , e 
îe  con  armi , delle  quali  ne 
fia  proibito  il  porto , farà  la 
pena  d’ anni  cinque  di  gale- 
ra, oltre  quella  prefcritta  per 
il  porto  di  efle. 


15.  - 

Ceux  qui  dans  quelque 
querelle  tireront  avec  des  ar- 
mes à feu  pour  offenfer  quel- 
qu'un fans  pourtant  qu'il  s'en- 
fuive  aucune  blejfure  ^ feront 
condamnés  à deux  ans  de  ga- 
lères s'ils  auront  tiré  avec  des 
armes  dont  le  port  n efl  pas 
défendu , 6 fi  c efi  avec  des 
armes  prohibées , à celle  des 
galères  pour  trois  ans , outre 
la  peine  établie  pour  le  port 
des  armes  \ mais  s' il  y a eu 
des  blefifures,  quelque  légères 
quelles  f oient , ils  en  feront 
toujours  punis  des  galères 
pour  trois  ans  fi  les  buffiircs 
auront  été  faites  avec  des  ar- 
mes à feu  dont  le  port  efl 
permis , à de  cinq  ans  de  ga- 
lères fi  ce  fera  avec  des  ar- 
mes défendues , oiure  la  pei- 
ne qui  efi  preferite  pour  le 
port  (ficelles. 
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i6. 

Alla  {leiTa  pena  d’anni 
cinque  di  galera , oltre  quel* 
la  Habilita  per  il  porto  delle 
armi  da  taglio , e da  punta 
proibite  corne  fovra,  fog- 
^aceranno  pure  quelli , cno 
in  rifla  cagionaflcro  con  le 
medefime  armi  qualche  fc- 
rita , quantunque  leggiera  , 
lalciando  ad  arbitrio  de’Giu- 
dici  il  caHigare  con  pena 
corporale , od  afflittiva  pro- 
porzionata  aile  circoHanze 
de’  cafi  quelli , che  cagionaf- 
fero  ferite  in  riffa  con  altre 
armi  permefle. 


17- 

Si  fàrà  luogo  aile  pene 
corne  fovra' rilpettivamente 
importe  si  per  le  armi  da 
fuoco , che  altre,  fcmprechè 
fe  ne  làrà  fatto  ufo,  nè  lo- 
vera alcuna  Iculà , o allega- 
zione  di  momentanea  delà* 
zione  delle  medefime. 


t6. 

Cette  peine  des  galères  pour 
cinq  ans , outre  celle  qui  ejl 
établie  pma"  le  port  des  arme» 
tranchantes  & pointues  qui 
font  prohibées  corrune  deJfuSf 
aura  au^  lieu  par  rapport  à 
ceux  qui  dans  quelque  que-- 
relie  blejjeroient  quelqu  un 
avec  des  armes  de  cette  efpè- 
ce , quand  même  les  blejfures 
feroient  légères^  & ji  elles  fe 
feront  en  querelle  avec  des 
armes  dont  le  port  n ejl  pas 
défendu , les  Juges  pourrottt 
punir  ceux  qui  les  auront 
faites,  de  telles  peines  corpo- 
relles, ou  ajjliclives  qu'ils 
jugeront  convenables  & pro- 
portionnées aux  circonf onces 
des  cas.  > 

*7- 

L on  ne  pourra  éviter  les 
peines  refpetlivcnunt  établies 
ci~dejfus  pour  le  port  des  ar- 
mes à Jeu  à autres  fur  le 
prétexte , ou  ai'cgation  de 
ne  les  avoir  portées  que  pour 
un  moment , 6f  il  ftjfra  d'en 
avoir  ufé  pour  y être  con- 
damné. 


a68  -LiB.  IV.  TiT.  XXXIV.  cap.  XIIL 


i8. 

E ficcome  l’abufo,  che 
fl  fa  da’Hgliuoli  di  famlglia, 
del  porto  delle  armi  luole 
provenire  da  una  non  buo- 
na  loro  educaûone , o dall’ 
efempio  de’  loro  genitori , 
od  anche  da  un’indolenta 
di  quefti  nel  non  vegliare  , 
corne  devono,  fugli  anda- 
jnentl  de’  proprj  hgliuoli  ; 
perciô  aH’^oggetto  di  prov.- 
yedere  più  efhcacemente  alla 
pubblica  quiete  ordiniamo, 
che  fiano  per  la  metà  a ca- 
rico  de’  padri  le  fpefe  de’ 
Procefli , che  verranno  co- 
ftrutti  per  il  porto  d’ armi 
proibite  si  da  fuoco,  che 
altre  fovra  efprefle  contro  i 
hgliuoli  di  îamiglia  , che 
convivono  col  padre , e che 
fono  nella  podeftà  del  me- 
defimo  ; ed  ove  quefto  riful- 
tafle  di  più  reo  di  qualche 
colpa  per  effere  ftato  con- 
fapevole  dell’abufo  nel  por- 
to di  dette  armi , fenza  aver- 
lo  impedito , foggiacerà  alla 
pena  di  fcudi  vend,  ed  ail’ 
intiero  pagamento  delle  fpe- 


i8. 

Et  comme  V abus  des  ar- 
mes qui  ri  ejl  que  trop  com- 
mun aux  JUs  de  famille,  pro- 
vient  ordinairement  du  peu 
de  foin  que  prennent  les  pères 
à leur  bonne  éducation , ou 
de  l' indolence  qu'ils  ont  à 
furveiller , comme  il  ejl  de 
leur  devoir , à la  conduite  de 
leurs  enfans,  & quelquefois 
même  de  leur  mauvais  exem- 
ple , voulant  aller  à la  fource 
du  mal  & pourvoir  U plus 
efficacement  qu  il  fou  pojjt- 
Fle  à la  tranquiliié  publique , 
déclarons  que  les  frais  des 
procès  que  l'on  injiruira  con- 
tre des  fils  de  famille  pour 
le  port  des  armes  à feu  6s 
autres  qui  fe  trouvent  défen- 
dues ci-dejfus , ferom  pour  la 
moitié  à la  charge  de  leurs 
pères  lorfqriils  auront  les  en- 
fans  che[  eux  & fous  leur 
puiffaïue  paternelle  ; à s'  il 
confiera  (me  le  père  favoit 
que  fon  fils  abufoit  du  port 
(d armes  défendues  & ne  l'au- 
ra pas  empêché , il  fera  puni 
de  fa  faute  par  le  payement 


. 
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fe  del  Proceflb. 


C A P O XIV. 

Ddle  Ufure , ed  altri 
Contratii  illecitu 


de  tous  les  frais  du  procès 
outre  une  amende  de  vingt 
écus. 

CHAPITRE  XIV. 

Des  ufures  & autres  coït' 
trats  illicites. 


Amti,  FIlî, 
ituk 


‘T^T  ON  potrà  veruna  per- 
l'ona  di  qualfivoglia 
ftato , grado , e condiiione 
efercitar  in  qualunque  for^ 
ma  pubblica , o occulta , di- 
rettamente , o indirettamen- 
te , per  mezzo  di  contratti 
tanto  eCprefli , che  lîmulati , 
o in  qualfivoglia  altro  modo 
alcuna  fbrta  di  ufure , fotto 
ena  délia  confifcazione  de’ 
eni,  la  quale  avrà  anche 
luogo,  ogniqualvolta  fi  fcO' 
pra , e confti  dopo  la  moi> 
te  di  qualche  perfona , che 
la  medefima  fia  fiata  folita 
ad  efercitar  ufure  corne  fo- 
pra , rifatti  perô  fempre  i 
danni  di  quelü,  che  ne  avran< 
no  patito. 


Aucune perfonne  de  quel- 
que état  y qualité  & con- 
dition qu  elle  jbit  ne  pourra 
en  aucune  manière  exercer  pu- 
bliquement , ou  en  fecrety  di- 
reÛement , ou  indiredement 
par  le  moyen  de  comrats  tant 
exprès  que  fmulés  , ou  de 
quelqu  autre  façon  que  ce 
puijfe  étreyoucune  forte  d' ufu- 
res y fous  peine  de  la  confif- 
cation  des  bienSy  laquelle  aura 
aujf  lieu  toutes  les  fois  que 
l'on  découvrira  y ou  qu  il  con- 
fiera après  la  mort  de  quel- 
qu'un qu'il  a été  en  coutume 
<C  exercer  des  ufures  comme 
defifuSy  on  rembourfera  ce- 
perulant  toujours  les  domma- 
ges à ceux  qui  en  auront 
fouffert: 
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2. 


Il  frutto  permeflb  agli 
Ebrei  ne’  loro  privilegj  per 
il  danaro , che  daranno  ad 
impreftito,  s’intenderà  l'o- 
lamente  per  que’ Banchieri 
Ebrei  riconofchiti  corne  tali 
dal  Confolato , e per  i foli 
danari  loro  proprj , e non 
per  quelli,  che  riceveffero 
da’  Criftiani  con  patto  taci- 
to,  O efprefTo  di  negoûargli 
in  conume. 


ü intérêt  permis  aux  Juifs 
dans  leurs  privilèges  pour 
V argent  quils  prétem.,  aura 
feukment  lieu  à l'égard  des 
banquiers  Juifs  reconttus  pour 
tels  par  le  Confulat , uni- 
quement pour  leur  argent  pro- 
pre , & non  pas  pour  ce  qui 
concerne  celui  qtitls  prendront 
des  Chrétiens  avec  pacl  taci- 
te ou  exprès  de  le  négocier 
en  commun.. 


3-  . 

Verificandofi , che  alcun 
Criftiano  impreftalTe,  o in 
qualfivoglia  "modo  defle  da- 
nari agli  Ebrei  per  avéré 
parte  certa,  o incerta  in 
queir  utile , che  ad  efli  é per- 
meflo , fi  avranno  gli  tini , e 
gli  altri  per  ufuraj,  e fi  pro- 
cédera contro  (h  efli  nel 
modo  fopra  prefcritto. 


• 4. 

S’ avranno  per  contratti 
illeciti  quelli,  ne’ quali  le 


3‘ 

Si  Von  prouve  que  quel- 
que Chrétien  prête  y ou  trafi- 
que de  quelqii  autre  manière 
que  ce  fait  de  l'argent  avec 
Us  Juifs  pour  avoir  une  part 
certaine  ou  incertaine  au  pro- 
fit qu'il  Uur  ejl  permis  d'en 
retirer  y les  uns  à les  autres 
feront  regardés  comme  ufu- 
riers , 6 on  procédera  contr, 
eux  de  la  maruère  ci-dejfus 
prefcrite. 

4- 

On  regardera  comme  con- 
trats illicites  ceux  dans  lef- 
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merci  ftate  vendute  a cre- 
dito  ritomeranno  aile  mani 
del  venditore , o de’  media- 
tori , O làranno  per  mezzo 
loro  dillratte  a minor  prez- 
zo  délia  compra , o fe  fi  fa-, 
ranno  IHmate  nel  venderle 
a prezzo  non  giuilo,  e fi 
farà  sbgrfato  qualche  dana- 
ro  al  compratore. 


5* 

Saranno  altresi  grave- 
mente  fofpetti  d’ inganno 
qucgli  altri  contratti  , ne’ 
quali  fi  vendano  merci  a cré- 
dite , che  non  fieno  di  buo- 
na  qualità , e corne  fuol  dirfi, 
mercantili  , ed  apprezzate 
nondlmeno,  corne  le  non 
fofl'ero  difettofe , avuto  fin- 
golarmente  riguardo  alla 
qualità  de’  contraenti,  de’ 
mezzani,  fe  ve  ne  làranno  , 
e dclle  merci. 

6. 

Cosi  anche  faranno  con- 
fiderati  que’  contratti,  ne’ 


quels  les  marchandifes  ven~ 
dues  à crédit  retourneront 
entre  les  mains  du  vendeur  ^ 
ou  des  emremetteuis , ou  lorf- 
qu  elles  feront  vendues  par 
leur  entrermfe  pour  un  prix 
moindre  que  celui  pour  le- 
quel elles  auront  été  achetées^ 
ou  quand  elles  n auront  pas 
été  ejlimées  à un  jujle  prix 
lors  de  la  verae , & que  /’  on 
aura  compté  quelque  argent 
à celui  qui  Us  a achetées. 

5- 

Les  contrats  de  vente  des 
marchandifes  qui  ne  font  pas 
de  débit  par  Uur  mauvaife 
qualité  ^ ferom  aujjî  regardés 
comme  très-fufpe3s  de  frau~ 
de  lorfquelUs  auront  été  ven- 
dues à crédit  à appréciées 
comme  fi  elUs  n étoient  pas 
défeclueufes  , eu  égard  fur- 
tout  à la  qualité  des  contra- 
Uans , des  entremetteurs , s'il 
y en  a,  è des  rruirchandifes. 

6. 

On  regardera  auffi  comme 
fufpeSs  Us  contrats  par  Uf- 


Digitized  by  Google 


LIB.  IV.  TIT.  XXXIV.  CAP.  XIV* 


271 

quali  fi  vendano,  O altrimen- 
ti  fl  dieno  a crédite  merci , 
O altre  colè  ad  uno , che  non 
fia  negoziante  in  fimil  géné- 
ré, e le  merci  a lui  corne 
Ibpra  rimefle  non  fieno  con- 
venienti  per  la  loro  quamità, 
O qualità  allô  ftato,  e bifo- 
gno  délia  perlbna , o fami- 
glia  di  effo  ; ed  ancora  più, 
ie  il  contralto  fi  farà  con  un 
figlio  di  famiglia  non  eman- 
cipato , O feparato  dal  pa- 
dre,  ojjpure  v’  intervenga  lo 
sborfo  di  qualche  danaro  , 
corne  foprâ. 


quels  des  marchandifes  , ou 
autres  effets  auront  été  ven- 
dus , ou  autremem  donnés  à 
crédit  à quelqu'un  qui  ne  né- 
gocie pas  dans  le  meme  gen- 
re de  marchandifes , à lorf- 
que  leur  qualité , ou  quaiuité 
ne  répondra  point  à V état  6f 
au  befoin  de  l'acheteur  y ou 
de  fa  fanüUey  à furtoutlorf- 
que  Le  contrat  aura  été  paffé 
avec  un  fis  de  famille  qui 
ne  fera  pas  émancipé , ni  fé- 
paré  dt  fon  père  y ou  que  l'on 
aura  débourfé  quelque  ar- 
genu 


7- 

In  tutti  quefti  cafi  gliOr* 
dinar)  de’  Luoghi , ne’  quali 
abiteranno  le  Parti , oppure 
il  Convenuto  y e dove  non 
rifiede  il  Senato,  potranno 
conolcere  , purebè  non  fi 
tratti  di  fomma  eccedente 
lire  quattrocento;  ed  ove 
ecceda  fimile  fomma , riiêr- 
biamo  la  cognizione  al  Se- 
nato, ed  incarichiamo  il  zelo 
si  di  quelle , che  de’  Giudi- 
ci  fuddetti  per  il  pubblico 
bene  a circolcrivere , fecon- 
do 


7- 

La  connoiffance  de  tous 
les  cas  fuf  exprimés  appar- 
tiendra dans  Les  endroits  oit 
le  Sénat  ne  réfde  pas,  auxju- 
ges  ordinaires  des  lieux  oit 
habitent  les  parties , fou  le 
défendeur  feulement , lorfque 
le Jujet  de  la  contefaiion  n'ex- 
cédera pas  la  fonwie.  de  qua- 
tre cent  livres-,  mais  s'il  l'ex- 
cède , la  connoijjance  en  fera 
réfervée  au  Sériai , & Nous 
le  chargeons  pour  ie  bien  pu- 
blic également  que  les  dits 

Ju- 
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do  le  circollanze  de’cafi,  i Juges  de  cajfer  & anmdUr 
dettl  contratti , e condanna-  les  fufdhs  contrais , & de  con- 
te pyre  i colpevoli  d'un  rag-  damner  ceux  qui  feront  cou- 
giro  cosi  abufivo  anche  con  pables  d'une  négociation  aujjî 
la  p>erdita  del  crédite,  e delle  ariificieufe , même  à la  perte 
cofe  corne  fovra  contrat-  de  la  créance  à des  ejfeis  qui 
tate.  auront  été  vendus  , ou  autre- 

ment dûimés  à crédit, 

8.  • 8. 

E perché  vogllamo  in  ol-  comme  .Nous  voulons 

tre , che  il  Senato  punil’ca  fi-  au  furplus  que  tant  les  au- 
mili  colpevoli  con  una  pena,  teurs  de  ces  contrats  illicites^ 
euandio  efemplare  , si  rif-  que  ceux  qui  y auront  contri- 
petto  ad  efli , che  a’  mezza-  bué  par  leur  entremife,f oient 
ni , femprechè  rifulti , che  punis  par  le  Sénat  de  quel- 
fiavi  intervenuta  qualche  fe-  que  peine , même  exemplaire., 
duzione , inganno , o frode;  lorfqu  ils  auront  ufé  de  fu- 
perciô  gli  Ordinarj  nelle  percherie,  de  féduclion,  ou 
Gaulé  di  quefti  illeciti  con-  de fraude  , ordonnons  auxju- 
tratti , che  làranno  da  effi  ges  de  vérifier  ces  circonflan- 
conofciute , ove  vi  concor-  ces  dans  les  caufes  où.  ils  de- 
rano  le  circoftanze  fuddette  vront  connaître  de  contrats 
di  frode , inganno , o fedu-  de  cette  efpèce  6i  d'en  tranf- 
zione , dovranno  quelle  ve-  mettre  les  preuves  au  Sénat 
rificare,  e tralinettere  le  pro-  qui  pourvoira  fommairement 
ve  al  Senato , accio  fomma-  pour  la  punition  des  coupa- 
riamente  proweda  al  cafti-  blés. 
go  de’  colpevoli. 

9.  9. 

Dalle  Sentenze  degli  Or-  Si  quelqu  un  veut 
Tom,  U.  s 
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dinari , che  veniflerp  prof-  des  fentences  rendues  par  les 
ferite  a riguardo  de’  fuddet-  Juges  ordinaires  fur  les  dits 
ti  contratti , o loro  Ordi-  contrats , ou  de  leurs  orjon- 
nanze  portant!  gravame  irre-  nonces , brfqu  elles  lui  fe~ 
paralîile  nella  definltiva , fi  ront  pn  gnef  irréparable  en 
potrà  Ibltanio  appellare  al  definitive  ^ il  ne  pourra  por- 
Senato.  ter  Jon  appel  que  pardcvant 

le  Sénats 

10.  10. 

I contratti  .di  mutuo , od  Déclarons  nuis  & fans  ef- 
altri  fimili , che  fi  faranno  fet , même  après  la  mort  du 
Co’ figliuoli  di  famiglia  fen-  père,  les  contrats  de  prêt  faits 
za  partecipazione,  econfen-  à des  fis  defamiLle  & tous 
fo  delpadre,  fc  non  fono  autresjèmblables,par  Ufquels 
emancijwti , o non  vivano  ils  contraBeront  quelque  dette 
lèparatamente  da  efio  , o fans  la  .participation  & le 
non  fiano  riputati  a guKa  di  confentement  de  leur  père,  à 
padre  di  famiglia  , oppure  moins  qu  ils  foient  érnanci- 
non  efercitino  pubblicamen-  pés,  ou  qu  ils  vivent  fépa- 
te  mercatura,  o altro  nego-  rément,  ou  qu'ils  foient  re- 
zio  , e neppure  abbiano  pe-  gardés  comme  pères  de  fuinil- 
culio  caiirenlè , o quafi  ca-  le , ou  qu'ils fajjent  publique-^ 
ftrenfè , owero  béni  avven-  ment  quelque  commerce , ou 
tizj-,  ne’  quali  non  ifpetti  al  négoce , ou  qu'ils  ayent  un 
padre  Tulufrutto,  o la  como-  pécule  cajirenfe , ou  quaf  ca- 
dità , larauno  nulli,fênzaché  frenfe,  ou  des  biens  adven- 
pollano  avéré  alcun  effetto,  tifs  dom  lepèren'apasl'ufu- 
neppurc  morto  il  Padre  ; fruit',  & s’ il  efl  intervenu 
anzi  le  v’  interverrà  qualche  quelque  féduclion , tromperie, 
ieduzione  , inganno,  o altro  ou  autre  moyen  illictte,  l' on 
iDiîzzo  illecito , fi  puniranno  punirA  même  les  ebupabkf 
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anche  i colpevoli  nclla  ma- 
niera fovra  prefcritta  ne’  §§. 
7.  8.  e 9.  fecondo  le  circo- 
(buize  de’  caü. 

CA  PO  XV. 

DegU.  0{ioJi,  Vagabondly 
e Zingani. 

•I. 

GLI  zingani , corne  an- 
che gü  oziofi , e va- 
gabondi  si  mafchi,  che  fem- 
mine , tanto  de’  noftri  Stati, 
corne  d’ alieno  dominio , fa- 
ranno  puniti,  quanto  agli  uo- 
mini  maggiori  d’anni  ven- 
ti , colla  galera  per  anni  cin- 
que  ; e fe  minori  di  venti , 
ma  pero  maggiori  di  dieci- 
otto  , con  qiiella  p>er  anni 
tre«  e quanto  aile  donne 
maggiori  d’ anni  venti , col- 
la pubblica  fuftigazione';  e 
fe  minori  di  venti, ma  mag- 
giori di  dieciotto,  con  il 
carcere  per  un  anno;  ed  ef- 
fendo  minori  di  dieciotto  , 
fiano  mafchi,  o femmine,jîer 
la  prima  volta , fe  di  alieno 
dominio,  li  dilcaccieranno 
da’  noilri  Stati,  e fe  Sudditi, 


de  la  manière preferite  ci-def- 
fus  aux  §§.  7;  8.  & <).  félon 
les  circonjlances  des  cas. 

CHAPITRE  XV. 

Des  Fainéans',  Vagabonds 
& Bohémiens. 

I. 

Les  fainéant , les  vaga- 
bonds & ceux  qu  on 
appelle  vulgairement  les  Bo- 
hémiens, j oit  quils  f oient  de 
nos  Etats , ou  des  pays  étran- 
gers feront  punis  des  peines 
ci-après  : favoir  Les  hommes 
rtui^eurs  de  vingt  ans  des  ga- 
lères pour  cinq  ans  , s’ ds 
font  mineurs  de  vingt  & ma- 
jeurs de  dix-huit,  des  galères 
pour  trois  ans  ; & à l'égard, 
des  femmes , elles  fubiront  la 
peine  du  fouet  en  public 
elles  font  majeures  de  vingt 
ans , celle  d'un  an  de  pri- 
fon,fi  elles  font  mineures  de 
vingt  & majeures  de  dix-huit, 
mats  fi  les  uns  & les  autres 
fait  hommes  , fait  femmes 
font  mineurs  de  dix- huit,  on 
les  chaffera  de  nos  Etats  pour 
S 2 
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purchè  maggiorl  d’anni  quat- 
tordici , fi  punlranno  li  maf- 
chj  colla  catena  per  un  an- 
no , e le  donne  con  il  car- 
cere  per  me  fi  fel,  colla  com- 
mlnazlone  si  per  gli  uni , che 
per  gli  altri  delle  pene  fovra 
îlabiüte , le  *quali  in  cafo  di 
récidiva  dovranno  contro  di 
efli  efeguirfi. 


la  première  fois , s' il  s' agit 
d'étrangers , 6?  étant  de  nos^ 
Sujets  majeurs  de  quaiorr^e 
ans , la  peine  fera  d'un  an 
de  chaîne  pour  Us  hommes , 
Éî  de  fix  mots  de  prifon  pour 
Us  femmes , en  faijani  néan- 
moins tant  aux  uns  qù  aux 
autres  la  comminatton  des 
peines  étahUes  ci- de  JJ  us  , 
on  Us  leur  fera  fubir  en  cas 
de  récidive. 


2. 

Si  avranno'per  oziofi,  e 
vagabondi  coloro , li  quali , 
eiîendo  làni , e robufti , Icnza 
béni  ftabili , o redditi  fuffi- 
clenti  al  loro  mantenimen- 
to,  e l'enza  elèrcizio  di  pro- 
fefiione,  andranno  vagando, 
O che  fi  fingeranno  Itorpj  , 
O ciechi , eziandio  che  non 
giralîero  queftuando. 

3- 

Ove  appreflb  di  quefii 
oziofi , e vagabondi  fi  fiixo- 
vino  grimaldelli , o chiavi 
fallè , ov\'ero  fcalpelli , e fer- 
riümili,  oltre  alla  pena  fovra 


2. 

On  regardera  comme  fai- 
néans  & vagabonds  tous  ceux 
qui  étant  Juins  & robujîes,  6f 
n'ayant  aucuns  biens  immeu- 
bles^ ni  des  revenus  fufij'ans 
pour  Uur  entretien^  irom  er- 
rant fans  exercer  aucune  pro- 
jcjfoa  , de  meme  que  ceux 
qui  contreferont  Us  efropiés^ 
ou  Us  aveugles^  quand  mê- 
me ils  ne  mandieroient  pas. 

3- 

Si  Us  fainéans  vaga- 
bonds fe  trouveront  avoir  fur 
eux  des  crochets,  des faujfes 
eUfs  , ou  autres  ferremens 
femblabUf  , outre  la  peine 
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prefcritta,  foggiaceranno  a 
quella  ftabilita  in  quefto  Ti- 
tolo  cap.  9.  §.  24. 

4- 

Allegando  un  vagabon- 
do  O il  polTeffo  de’  béni , e 
redditi,o  l’efercizio  diqual- 
cheprofelTione  ne’noftriSta- 
ti , dovrà  nello  fteflb  tempo 
individuare  precifamente  do 
ve  quelli  poHiede,od  ha  elèr- 
citata  la  profeflione,  altri- 
menti  non  s’ avrà  alcun  ri- 
guardo  alla  di  lui  allegazio- 
ne  ; e le  il  Fil’co  proverà  il 
contrario , fi  avrà  il  reo  per 
convinto,  e non  farà  più 
ammeflb  a addurre , che  o 
pofleda  altri  béni , od  abbia 
efercitata  altrove  la  fuddet- 
ta , od  altra  profelTione. 

5- 

Se  poi  il  vagabondo  aile- 
gaffe  , che  O poffiede  béni , 
O ha  efercitata  una  profeC- 
fione  ne’  Stati  alienl , dovrà 
effo  giuftificarlo , altrimenti 
fi  avrà  per  non  fatta  la  di  lui 
eccezione. 

Tom.  IL 


établie  ci-de£iis  ils  fubiroiu 
encore  celle  qui  ejl  prefcrite 
au  chap.  9.  de  ce  titre. 

A- 

Si  quelque  vagabond  allè- 
gue qu'il  pofsède  des  biens  y 
qu  il  a des  revenus  , ou 
qu  il  exerce  quelque  pro- 
fejjion  dans  nos  Etats , il 
devra  en  même  tems  indiquer 
précisément  l'endroit  où  il  a 
fes  biens  & revenus  , ou  celui 
où  il  a exercé  fa  profejfiony 
autrement  on  n aura  aucun 
égard  à une  telle  allégation  ; 
& fi  le  fifc  prouve  le  contrai- 
re ^ l'accufè  fera  tenu  pour 
convaincu , fans  qu  il  puiffe 
plus  être  admis  à déduire 
quil  pofsède  des  biens , ou  qu 
il  a exercé  ailleurs  la  fufdite 
profejjion , ou  quelqu  autre. 

5- 

Et  fi  le  vagabond  allègue 
qu'il  pofsède  des  biens  , ou 
qu  il  a exercé  une  profejjion 
dans  les  pays  étrangers , il 
devra  le  jujlifier autrement 
telle  allégation  fera  regardée 
comme  ji  elle  ri  avoir  pas  été 
propcfe.  S 3 


Digilized  by  Google 


ayS  UB.  IV.  TIT.  XXXIV.  CAP.  XV. 


6. 


6. 


Non  farà  lecito  a veruno 
di  fomminillrare  a’  lûddetti 
zingani  alcuna  Ibrta  di  vive- 
ri , ricovero , ed  aflîllenza 
anzi  dovranno  le  Città , T er- 
re , e Comunità  de’  Stati  no- 
ftri  procurare  l’ arrefto , e 
traduzione  loro  in  carceri 
ficure,  Ibtto  pena,  a’  Sindaci, 
e Configlieri,  di  lire  quattro- 
cento in  proprio , e di  lire 
ducento  per  ogni  particola- 
re , da  incorrerfi  qualunque 
volta  fl  contravvenga  aile 
prefenti  difpofizioni. 


R ne  fera  permis  à per- 
forine de  fournir  des  vivres , 
ni  de  donner  retraite  & afji- 
flance  aux  Bohémiens  , & 
les  villes  , terres  & commu- 
nautés de  nos  Etats  feront 
même  en  forte  de  les  arrêter^ 
& de  les  traduire  dans  des 
prifons  fures  à peine  de  qua- 
tre cent  livres  contre  les  Syn- 
dics & Confeillers  , & de  deux 
cent  contre  chaque  particu- 
lier , laquelle  peine  ils  en- 
courront chaque  fois  qu  ils 
contreviendront  aux  préfentes 
difpojitions. 


7‘ 


7- 


Occorrendo,  che  alcuno 
^ di  detti  zingani , ozioC , o 
vagabondi  delinquefle  ne’ 
nollri  Stati , intendiamo  fia 
caftigato  non  folamente  per 
il  delitto,  che  avrà  com- 
inclTo,  ma  altresi  fempre 
con  la  pena  da  eflb  incorfa 
per  la  qualità  di  oziolb , e 
•vagabondo. 


Si  quelqu'un  des  dits  Bo- 
hémiens^ fainéans  , ou  va- 
gabonds délinque  dans  nos 
Etats , Nous  voulons  qu  ou- 
tre la  peine  du  délit  qu  il 
aura  commis , il  fait  toujours 
condamné  à celle  que  mérite 
fa  qualité  de  faüiéant  & va- 
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Em.  PhUit, 

I jâo. 
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8. 

Oltre  aile  prdèntl  difpo- 
fizioni  dovranno  a riguardo 
degli  oziofi , e vagabond!  , 
ed  altre  confimili  perlbne 
olTervarfi  , ed  el'eguirfi  gli 
altri  prowedimenti  pârtico- 
lari  da  Noi  di  tempo  in  tem- 
po dati  per  la  loro  ellirpa- 
zione , o che  venlflero  in 
avvenirc  a ftabilirfi. 

CA  PO  XVI. 

Compendia  di  varie 
proibi^ioni. 

I. 

Non  farà  lecito  ad  al- 
cuno  de’  nollri  l'ud- 
diti  , di  qualfivoglia  ftato  , 
grado , e condizione  fi  fia  , 
di  partire  da’  noftri  Stati  per 
andar  a fervire  fiiori  di  efli 
alcun  altro  Principe , l'otto 
pena  délia  confifeazione  de’ 
béni  ; e Tara  altresi  proibito 
a qualunque  famiglia  di  traf- 
migrarfi  t’uori  de’  noftri  Stati 
per  iftabilire  ne’Paefi  ftra- 
nieri  l’ abitazione , o il  do- 
micilio  fenza  fpecialc  noftra 
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8. 

Outre  ce  qui  ejl  établi  ci- 
dcjfus  par  rapport  aux  fai- 
néans.,  vagabonds  & autres 
gens  feniblables  y l'on  obfer- 
vera  encore  les  autres  difpo- 
Jitions  particulières  que  Nous 
avons  données  de  tems  à au- 
tre pour  leur  extirpation.,  ou 
que  Nous  pourrions  doruier  à 
l'avenir. 

CHAPITRE  XVI. 

Contenant  dlverfes 
défenfes. 

I. 

AUcun  de  nos  Sujets  de 
quel  état  , qualité  & 
condition  qu  il  fait,  ne  pour- 
ra s' abfenter  de  nos  Etats 
pour  aller  fervir  hors  d'iceux 
quelqu  autre  Prince  ,fbus  pei- 
ne. de  la  conjîfcation  de  Jes 
biens  ; défendons  auffl  à tou- 
tes familles  de  fe  tranfporter 
fans  notre  per  mi ff on  exprefj'e 
hors  de  nos  Etats  pour  fixer 
dans  les  pays  étrangers  leurs 
habitations  , ou  leurs  domi- 
ciles , fous  peine  de  cinq  cens 
S4 
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pcrmiirione , fotto  pena  di 
Icudi  cinquecento , e in  di- 
fetto , d’ anni  clnque  di  ga- 
lera;  e s’intenderà  incorlâ 
la  pena  l'uddetta , quando  fi 
làranno  date  le  dilpofuioni 
per  llmile  trafmigrazione,  e 
quelle  foflero  ridotte  ad  at- 
to  proflîmo  per  ereguirfi. 

2. 


écus , & fubjîdiairement  de 
cinq  ans  de  galères'^  & elle 
fera  cenfée  avoir  encouru 
cette  peine  lorfqu  elle  aura 
donné  les  difpojitions  nécef- 
faires  pour  fa  tranfrrùgra- 
tion , quelles  auront  été 
portées  près  de  l'exécution. 

2. 


I Vaflalli  abitanti  ne’no- 
llri  Stati  non  potranno  af- 
lentarfi  da’  medefimi  lènza 
Nolira  licenza  in  iferitto  , 
l’alvo  che  l’ urgenza  fofl'e  ta- 
ie , che  quelli  delle  rifpetti- 
ve  Province  limitrofe  non 
polTano  riceverla  da  Noi  ; 
nel  quai  calb  i Governato- 
ri , O Comandanti  potranno 
concederla  anche  in  iferitto 
per  foli  quindici  giomi , e 
per  andar  a’  luoghi  certi , la 
quale  dovrà  regiftrarfi,  e 
fcttofcriverfi  dal  Prefetto. 


3- 

Quelli  ; che  pardranno 


Il  ejl  défendu  à nos  vaf 
faux  qui  habitent  dans  nos 
Etats  ^ de  s'en  abfenter  fans 
notre  perrniffion  par  écrit  ; f 
cependant  ceux  qui  habitent 
dans  nos  provinces  limitro- 
phes ont  quelque  afaire  fi 
urgente  qu  elle  ne  leur  donne 
pas  le  tems  ' de  recourir  à 
Nous,  les  Gouverneurs,  ou 
Commandons  pourront  en  ce 
cas  leur  en  accorder  la  per- 
miffion  auffi  par  écrit  pour 
quin:^e  jours  feulement  , & 
pour  aller  en  des  lieux  dé- 
terminés , & elle  fera  eruegi- 
firée  6r  fignée  par  UJuge- 
Maje. 


Ceux  qui  s’ abfenteront  de 
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fenza  licenza  da’noftri  Sta- 
ti,  O eccederanno  il  tempo, 
che  verra  loro  prefiffo , ca- 
dranno  nella  pena  di  l'cudi 
ducento  cinquanta;  e quaiido 
(1  tratterranno  fuori  Stato 
per  più  di  annidieci,  incor- 
reranno  nella  confifeazione 
de’  béni , durante  la  Ipro  vi- 
ta;  corne  pure  quando  den- 
tro  i dieci  anni , efiendo  loro 
intima to  il  ritorno,  non  oi>- 
bediranno. 

4- 

I Vaflalli , che  avranno 
ottenuta  da  Noi  licenza  di 
andare  fuori  Stato , e di  fer- 
vire  anco  a’Principi  fore- 
ftieri  fenz’alcuna  limitazio- 
ne  di  tempo , dovranno  ri- 
patriarfi  Ira  il  termine  d’an- 
ni  due,  dappoichè  farà  a’ 
medefimi  aperta  una  qualche 
fucceflione  teftamentaria , o 
ab  intejlato , fotto  pena  di 
decadere  'dalla  medefima  , 
che  fi  devolverà  a coloro  , 
che  faranno  abitanti  ne’  Sta- 
ti  noftri , e che  farebbero 
fucceduti , fe  quelli  fofifero 
premortL 


nos  Etais  fans  permiffon^ 
ou  qui  ouirepajferont  le  tans 
qui  leur  aura  été 'fixé,  en- 
courront une  peine  de  deux 
cent-cinquante  écus , & lorf- 
qu  ils  referont  hors  de  nos 
Etats  au  delà  de  dix  ans , 
leurs  biens  feront  conffqués 
pendant  leur  vie  , .comme 
aufî  lorfque  pendant  les  dix 
ans  on  leur  aura  intimé  de 
revenir  & qu'ils  ri  auront  pas 
obéi. 

4-  ‘ 

Les  vafaiix  qui  auront 
obtenu  de  Nous  la  permijfion 
de  s abfenter  de  nos  Etats , 
ou  même  de  fervir  des  Prin- 
ces étrangers  fans  aucune 
préfxion  de  tems  , devront 
fe  repatrier  dans  le  terme  de 
deux  ans  après  que  quelque 
fuccejfon  leur  aura  été  dé- 
férée fait  par  tefament  foit 
ab  intefat,fous  peine  de  dé- 
choir d' une  telle  fuccefton^ 
Iqquelle  fera  en  ce  cas  dévo- 
lue aux  perfonnes  qui  habi- 
tent dans  nos  Etats , à qui 
le  droit  de  fuccéder  aurait 
appartenu  à leur  défaut  en  cas 
de  prédécès. 
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5- 

Refta  prolbito  a qualfifia 
de’  nollri  Suddlti , o abltan- 
ti  ne’Stati  noftri  di  avere 
corrilpondenze , che  pofla- 
no  in  qualunque  maniera 
pregiudicare  aU’intcreiTe  del- 
lo  Stato , Ibtto  pena  grave , 
eftenfibile  eziandio  alla  mor- 
te, fecondo  le  circodanze  de’ 
cali. 

6. 

I Miniftri  noftri , ed  Uf- 
fiziali  di  giudizia,  i G)Uegj, 
O altri  aggregati  a’medelî- 
mi , e qualunque  fuddito , e 
foreftiere  abitante  ne’  Stati 
noftri , che  unitamente  , o 
feparatamente , in  voce , o 
in  ilcritto  conCultaflero  per 
gli  ftranicri  contro  l’inte- 
refle  délia  Corona  noftra,o 
dello  Stato,  l'aranno  punitl 
corne  ribcIlL 

« 

7- 

Proibiamo  a’  noftri  Mini- 
ûri  di  Stato , a quelli , che 


5- 

Nous  défendons  à tous 
nos  Sujets , ou  habitans  dans 
nos  Etats  quels  qu'ils  foient 
d' avoir  des  correfpondances 
qui  puijfent  en  quelque  tna~ 
nière  que  ce  foii  être  préjudi- 
ciables à l’Etat,  jous  une 
peine  griève  qui  pourra  mê- 
me s'étendre  jufqu  à celle  de 
la  mon , fuivant  les  cire  on- 
fonces  des  cas. 

6. 

Nos  Minifres  , nos  Ofî- 
ciers  de  jufice , les  Collèges 
& autres  Co/Vs  qui  leur  Jbnt 
ucrerréorés  , & tous  nos  autres 
Sujets  , de  même  que  les 
étranaers  habitans  dans  nos 
Etats  , qui  confulteront  con~ 
jointement , ou  féparément , 
verbalement  , ou  par  écrit 
pour  les  étrangers  contre  les 
intérêts  de  notre  Couronne, 
ou  de  V Etat , feront  punis 
comme  rebelles. 

7- 

Défendons  à nos  Mint- 
fres  , de  même  qu  à ceux 
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Ibno  inviati  ne’  paefi  (Ira- 
nien , ancorchè  fenza  carat- 
tere , ed  a’  S'egretari  d’ Am- 
balciata  ; corne  pure  al  pri- 
mo Segretaro.  di  Guerra  , 
Capi  d’Azienda,  e loro  ril- 
pettivi  l’ubalterni  di  poter 
ingerirli  in  traffici  di  qualli- 
voglia  forta  tanto  ne’Stati 
nolbri , che  (uori , o d’ im- 
piegare  veruna  l'omaia  di 
danaro,  ad  e(Ti  in  qualfivo- 
glia  modo  fpettante , in  bé- 
ni ftabili , O in  Cenfi , o in 
altri  fondr  pofti  nei  Territo- 
rio  di  Stati  alieni , alla  pæna 
d’ incorrere  nella  privazione 
delle  loro  rifpettive  cariche, 
d’eïTere  dichiarati  inabili  ail’ 
efercizio  d’ altri  impieghi , e 
di  altrettanta  fomma  verfo 
il  Filco. 

8. 

Quanto  a’ValTalll,  No- 
bili,  ed  altri  Sudditi  avrà 
luogo  la  medefima  proibi- 
zioiie  di  non  impiegare  da- 
nari  ne’  paefi  ftranieri , (btto 
pena  di  altrettanta  (brama 
corne  (bpra. 


envoyés  dans  les  pays 
étrangers , quoique  fans  ca- 
raBère  , & aux  Secrétaires 
d' Ambafjadey  comme  aujjiau 
premier  Secrétait  e de  la  guer- 
re^ aux  Chefs  de  nos  Bureaux 
Ô à leurs  refpeBifs  fubaher- 
nes  de  s'intérefjer  en  quelque 
trafic  que  ce  puijfe  être  tant 
dans  nos  Etats  que  dehors, 
ou  d'employer  aucune  fommc' 
d'argent  qui  leur  appartienne 
de  quelque  manière,  que  ce 
fait,  en  biens  immeubles,  con- 
flitutions  de  rentes,  ou  au- 
tres fonds  qui  font  dans  les 
pays  étrangers , fous  peine 
d' encourir  la  privation  de 
leurs  charges  rcfpechves  , 
d'étre  déclarés  incapables  d en 
exercer  d'autres , & de  payer 
en  faveur  du  fife  une  fomme 
femblablc. 

8. 

Cette  défenfe  d'employer 
des  fomines  d'argent  dans  les 
pays  étrangers  aura  auffi  heu 
à l'égard  des  vajfaux , des 
nobles  & autres  Sujets , fous 
peine  de  payer fcmblable fem- 
me comme  dejfus. 
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9- 

Qiiunque  de’  noftri  Sud- 
diti  abitante  ne’  noftri  Stati 
accetterà  , o rlceverà  da’ 
Principi  ftranieri  in  tempo , 
che  abbiamo  guerra  con  ef- 
ft , penfioni , o ftipendj , farà 
reo  di  Lefa  Maeftà  ; e ne’ 
tempi  di  pace,  fe  li  riceverà 
fenza  Nôllra  licenza , cadra 
nella  pena  del  carcere  per- 
petuo , fe  iàrà  impiegato , o 
Vaflallo,  oitre  la  perdita  del 
Feudo  quanto  a quefto  ; e 
tutti  gli  altri,  délia  galera  per 
anni  cinque. 


lO. 

Non  farà  Iccito  a’  noftri 
Vaftalli,  o altri  Sudditi  di 
ricevere  alcun  ablto , o or- 
dlne  di  Cavalleria , o Reli- 
gione  militare,  fuori  di  quel- 
ii , che  da  Noi  fi  concedo- 
no , a rlferva  délia  Religio- 
ne  Gerofolimitana. 


9- 

Quiconque  de  nos  Sujets 
habitons  dans  nos  Etats  ac- 
ceptera , ou  recevra  des  Prin- 
ces étrangers  dans  le  tems 
auquel  Nous  ferons  en  guer- 
re avec  eux,  quelque  penfon, 
ou  gage,  fera  coupable  du  cri- 
me de  lèfe-Majefé‘,  àficejl 
en  tems  de  paix  & fans  notre 
perrnijfton , il  encourra  la  pei- 
ne de  la prifon perpétuelle,  au 
cas  que  ce  fait  une  perfonne 
employée , ou  un  vajfal,  outre 
la  perte  du  fief  par  rapport  à 
celui-ci,  & tous  Us  autres  fu- 
biront  la  peine  de  cinq  ans 
de  galères. 

10. 

H ne  fera  pas  permis  à 
nos  vaffaux , non  plus  qu'à 
nos  autres  Sujets  de  prendre 
aucun  autre  habit , ou  ordre 
de  ChevaUr  'te , ou  Religion 
militaire  que  ceux  que  Nous 
accordons,  à la  réferve  de  la 
Religion  de  Saint  idean  de 
Jérufüem. 
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II.  II. 


Non  potrà  alcuno  ftam- 
pare , né  tare  llampar  verun 
Libre , O Scrittura , te  non 
avrà  amecedentemente  ri- 
portata  la  licen^a  da’  Revi- 
Ibri  da  Noi  deputati , tbtto 
pena,  alluno,  edajrakro,di 
tcudi  cento , e délia  perdita 
de’  libri  ; eccettuare  le  Al- 
legazioni,  o altre  Scrlmire 
relative  alla  decifione  delle 
Cautê , per  le  quali  bafterà 
la  licenza , che  ne  verra  data 
dal  Kelatore  délia  Gmfa , o 
Ua‘Pret’etti,  e Giudici  nelle 
Province. 

1 2.  • 

Dovranno  gli  Stampatori 
tanto  ne’  Libri , quanto  nelle 
Allegazioni  , o nelle  altre 
Scritture , oltre  al  nome  dell’ 
Autore , cljprimere  pnche  il 
loro  nome , ed  enunziare 
nel  fine  delle  (lampe  la  li- 
cenza  ottenuta , alla  pena  di 
Icudi  trenta , fe  la  tralatcie- 
ranno  , e d’ anni  due  di  ga- 
Icra , fe  l’ enunzieranno  con- 
ffo  verità. 


Perforine  ne  pourra^  irn~ 
primer^  ni  faire  imprimer 
aucun  livre  ou  écrite  qu'il 
rien  ait  auparavaiu  obtenu  la 
permifjïon  des  Révifeurs  par 
Nous  établis  , fous  peine 
quant  aux  uns  & aux  autres 
de  cent  écus  6i  de  la  perte  des 
livres  \ Nous  exceptons  ce~ 
pendant  les  avis  en  droit  & 
les  autres  écrits  relatifs  à la 
décifion  des  procès  ,pour  l'im- 
prcjjion  dej quels  la permiffîott 
du  Rapporteur , ou  celle  du 
Juge-Maje , ou  du  Juge  dans 
Us  provinces  fera  fujffame, 

12. 

Les  Imprimeurs  feront  obli- 
gés d'exprimer  tant  dans  les 
livres  & a\ds  en  droit  que 
dans  les  autres  écrits  non Jeu- 
Uinent  le  nom  de  l'auteur  y 
mais  encore  U leur  propre^ 
de  faire  mention  à la  fin  de 
l'ouvrage  de  la  permijjion  qui 
a été  accordée^  fous  peine  de 
trente  écus  en  cas  d' onuffiom, 
ou  de  deux  ans  de  galères , 
s' ils  r énoncera  contre  la  vé- 
rité. 
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13.  13. 

Syà  pur  anche  proibito  On  ne  pourra  faire  impri- 
a chiccheflia  di  tare  ftampar  mer  hors  de  nos  Etats  des  li~ 
libri  , O altri  l’critti  fiiori  vres , ou  autres  écrits  fans 
de’noftri  Stati  lênza  licenza  la  perm'ijfon  des  Révijeursy 
de’Revilbri,  l'otto  pena  di  fous  peine  de  fixante  écus^ 
fcudi  teflanta , od  altra  mag-  & de  telle  autre  plus  grande^ 
giore , ed  eziandio  corpora-  même  corporelle  que  les  cir- 
le , fe  cosi  efigefle  qualche  confiances  paraîtront  exiger 
clrcoftanza  per  un  pubblico  pour  donner  un  exemple. 
elempio.  » 

14.  14. 

I Libraj  , e Mercanti  , Les  libndres  & les  mar- 
che vorranno  introdurre,  o charuù  qui  voudront  intro- 
vendere  qualunque  l'orta  di  duire , ou  vendre  quelque  for- 
libri  procedenti  da’  paefi  tb-  te  de  livres  que  ce  fait  ve- 
reftieri , e qualunque  altro  nant  des  pays  etrangers , de 
particolare  , che  vorrà  in-  même  que  tous  les  autres par- 
trodume  tanto  per  ufo  pro  ticuliers  qui  voudront  en  in- 
prio,  che  altrimenti,  dovran-  traduire  tant  pour  leur  pro- 
noottenere  la  licenza  in  il-  pre  ufage  qu  autrement , fe- 
critto  da’  Revifori  fuddetti  ; ront  obligés  cP en  obtenir  la 
proibendo  agli  UlHziali  del-  permifiion  par  écrit  des  Ré- 
k nollre  Dogane  di  permet-  vifeurs  ; défendons  aux  Ofii- 
terne  l’ eftrazione  da  elTe  ciers  de  nos  Douanes  de  les 
fenza  la  detta  licenza , che  en  laijfer  foriir  fans  la  dite 
dovrà  elTer  loro  prefentata,  permifiion  qui  devra  leur  être 
e regiftrata  dalli  medefimi , préfentée  & par  eux  enregi- 
fotto  pena , in  cafo  di  con-  firée , fous  peine  en  cas  de 
travvenzione , délia  perdita  çontravcntion  de  la  perte  des 
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de’  libri , e di  fcudi  cento  , 
quanto  ai  primi  ; e quanto 
ai  fecondi , délia  privazione 
del  loro  impiego. 

*5- 

OItre  la  proibizione,  e 
le  pene,  che  Ibno  portate 
dalla  Legge  comune  contrp 
i Tutori , e Curatori , che 
maritano  co’  liioi  congiunû 
Je  perfone  alla  lor-o  tutela  , 
€ cura  commelle , fi  proibi- 
fce  anche  a’  medefimi  di  (bl- 
Jecitare  tali  matrimonj , o 
Iponfali  con  qualfivoglia  al- 
’ tra  perlbna , lenza  conl'enfo 
de’  più  prodimi  parenti  di 
detti  Pupilli,  oMinori,fot- 
to  pena  di  lire  cinquecenîo. 

• TITOLO  XXXV. 

Delle  Gra:^ie  , e degli 
JndtdiL 

I. 

TUtti  quelli , che  avran- 

no  riportate  da  Noi 

jji  J.  Lettere  di  grazia,  perdoni,  o 

abolizioni  di  delitti , o pene, 
dovTanno  prefentarle  nel  ter- 
mine di  mefi  tre , altrimend 
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livres  & de  cent  écus  quant 
aux  premiers , à quant  à ces 
derniers  de  la  privation  de 
•leur  emploi. 

*5- 

Outre  la  défenfe  & les 
peines  portées  par  le  droit 
commun  contre  les  tuteurs  & 
curateurs  qui  marient  à leurs 
parens  les  perfonnes  commi- 
fes  à Uur  tutelle  à curatelle, 
il  Uur  ejl  encore  défendu  de 
procurer  leur  Jnariage  , ou 
fançailUs  avec  quelqii  autre 
perfonne  que  ce  foie  fans  le 
confentement  des  plus  proches 
parens  des  pupilles,  ou  mi- 
neurs, fous  peine  de  cinq 
cent  livres. 

TITRE  XXXV. 

Des  grâces  & induits. 

1. 

TOus  ceux  qui  obtien- 
dront de  Nous  des  let- 
tres patentes  de  grâce , par- 
dan,  ou  abolition  de  crime , 
ou  de  quelque  peine  , feront 
obligés  de  -Us  préf enter  dans. 
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decaderanno  dal  benefizio 
delle  medefime. 

2. 

La  prefentazione  delle 
Grazle  di  pene  afflittive,  e 
delle  pccuniarie  , a cul  é 
lurrogata  una  corporale,  fi 
farà  avant!  il  Senato  ; ed 
avanti  il  Prefetto  quella 
delle  meramente  pecunia- 
rie , falvo  che’  proccdano 
da’  delitci , la  cognizione  de’ 
quaü  Ipetti  al  Senato. 


3- 

Si  comunicheranno  eflê 
Lettere  all’Avvocato  Fifcale 
Generale , o Provinciale , e 
fi  rlconofcerà  dal  Senato,  o 
Prefetto  rllpettlvamente , le 
fieno  furretizie  , o altri- 
menti  dil'ettofe. 

4- 

Quando  conterranno  la 
grazia  di  pena  corporale, 
o r abolizlone  di  delitto , il 
di  cui  tûolo  porti  tal  pena, 
non 


TOLO  XXXV.* 

le  terme  de  trois  mois , au- 
tremern  ils  feront  privés  du 
bénéjice  des  dites  lettres. 

2. 

On  préfentera  pardevant 
le  Sénat  Us  grâces  des  peines 
afliclives  & des  pécuniaires 
pour  raijhn  defquelUs  La  cor- 
porelle ejl  f abrogée^  & elUs 
feront  préj entées  pardevant 
le  Juge- Maje  quand  il  s'agi- 
ra feulement  de  peines  pécu- 
niaires , à moins  qu  elles 
ri  aycnt  lieu  par  rapport  à 
des  délits  dont  la  cormoiffan- 
ce  appartiendra  au  Séruit. 

3- 

Les  dites  lettres  feront 
communiquées  à l'Avocat  Fif 
cal  Général^  ou  Provincial, 
6 U Sénat , ou  U Juge-Maje 
reconnoûront  refpeaivement 
fi  elles  font  fubreptices , ou 
autrement  défeclueufes. 

4- 

’Lorfque  ces  Uttres  con- 
tiendrom  la  grâce  d'une  pei- 
ne corporelle , ou  V abolition 
de  quelque  délit  qui  foit  de 
qua- 
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non  fi  riceveranno  dal  Se- 
nato,  fe  l’impetrante  non 
fi  coilituirà  nelle  carceri  per 
dare  le  rllpolle  Ibvra  ilde- 
litto,  di  cui  è intitolato, 
ma  non  fi  rilalcierà  dalle 
medcfime  nè  eflb  , né  ve- 
run  altro  carcerato  , che 
avefle  ottenuta  la  grazia  , 
finchè  fianfi  le  Patent!  rico- 
nolciute  corne  Ibpra. 


• 5- 

ni 

ihi  difettola  nelle  Patent! , do- 
vranno  ! Sénat!  !nter!narle, 
ed  ! Prefett!  regÜlrarle,  e 
gl!  un!,  e gl!  altr!  ord!nar- 
ne  la  loro  olTervanza,  rcr 
!ntegrata*  che  fia  la  Parte 
ofFela  delle  (pefe , e dann! , 
per  ! quai!  hlleranno  una 
certa  foinma , l'enzachè  pol- 
fa  da  taie  riiiazione  ricor- 
rerfi,  nè  luppllcarfi. 
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qualité  à mériter  une  telle 
peine , elles  ne  feront  pas  re- 
çues par  le  Sénat , à moins 
que  l'impétrant  ne  fe  foit  con- 
Jlitué  dans  les  prijons  pour 
donner  fes  réponfes  fur  le  dé- 
lit dont  il  s' agit , fans  qu'on 
puijfe  l'en  élargir , non  plus 
qti  aucun  autre  détenu  à qui 
Nous  aurons  accordé  des  let- 
tres de  grâce,  qu  après  qu  el- 
les auront  été  reconnues  com- 
me dejfus. 

5- 

S'il  n'y  a rien  de  défe- 
üueux  dans  les  dites  lettres , 
les  Sénats  devront  les  entéri- 
ner, & les  Juges-Majes  les 
faire  enregifrer , & les  uns 
& les  autres  ordonneront  qu 
elles  f oient  obfeivées  fuivant 
leur  forme  6i  teneur  , après 
que  la  partie  offenfée  aura 
été  rembourfée  de  jes  dépens 
& dommages  , pour  raifon 
de  f quels  on  fixera  une  Jom- 
me  certaine,  fans  qu'on  puijfe 
recourir , ou  fupplier  contre 
cette  fixation. 


Torru  II, 


T 
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6. 

Se  la  Grazia  farà  jli  mor- 
te, o di  galera , o portera 
l’ abolizione  di  delitto , che 
meriti  alcuna  deile  pene  fud- 
dette , prima  che  venga 
interinata,  dovrà  il  grazia- 
to  prefentarla  perlbnalmente 
neÛ’  Udienza  pubblica  del 
Senato , genufleflb  col  capo 
fcoperto  alla  prefenza  degli 
Awocati,  e Procuratori,  e 
làrà  obbligo  del  Primo  Pre- 
fidente , o di  chi  reggerà  il 
Magiftrato  d’ ammonirlo  , 
accio  più  non  cada  in  iimili, 
o altri  delitti.  • 

7- 

Trovandofi , che  le  fiid- 
dette  Lcttere  fieno  viziofe , 
o che  fieno  irapetrate  con 
inganno  » s’avranno  per  non 
fatte,  e fi  procédera  nella 
maniera,  die  fia  di  giulli- 
zia. 

8. 

Tutte  le  fijppliche,  che 
a Noi  fi  prelènteranno  per 


6. 

Lorfque  les  lettres  contien- 
dront la  grâce  de  la  peine  de 
mort  ou  des  galères , ou  qii 
elles  porteront  l'abolition  d'un 
crime  qui  mérite  ou  V une  ou 
l'autre  de  ces  peines , l'impé- 
trant fera  obligé  avant  qu'on 
l'entérine  de  la  préfenter  en 
perfonne  dans  H Audience  pu- 
blique du  Sénat  à genoux  6 
tête  nue  en  préfence  des  Avo- 
cats 6 des  Procureurs , éf  le 
premier  Préfdent,  ou  celui 
qui  régit  le  Magijlrat^  devra 
l'exhorter  de  ne  plus  com- 
mettre à l'avenir  de  fembla- 
hles , ou  autres  crimes. 

7* 

Si  l'on  reconnaît  tpte  les 
dites  lettres  font  vicieufes , 
ou  quelles  ont  été frauduleu- 
fement  impétrées^  elles  fe- 
ront regardées  comme  non  ob- 
tenues , 6r  on  procédera  ainfi 
que  de  jujîice. 

8. 

Tous  les  placets  qui  Nous 
feront  préfentés  pour  obtenir 
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avéré  fimili  Grazie , dovran- 
no  comunicarfi  all’Avvocato 
Fifcale  Generale , o Provin- 
ciale f acciocchè  dia  il  * fuo 
(entimentOy  e quello  traf- 
metta  chiufo , e ngillato  nel- 
le  mani  del  Gran  Cancellie- 
re , il  quale  ce  ne  dovrà  fa- 
re  la  relazione. 
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de  fendflables  grâces , feront 
communiqués  à /’  Avocat 
Fifcal  Général  y oif.  Provin- 
cial y afin  qu  il  donne  fon 
fentiment  qu'il  enverra  fiermi 
& cacheté  erure  les  mains  du 
Grand  Chancelier  qui  Nous 
en  fiera  le  rapport. 


Car.  m. 
1517. 


Se  alcuno,dopo  averot- 
tenuta  da  Noi  la  grazia  del 
fuo  delitto , ricaderà  nel  me- 
defimo , O in  altro  finüle , o 
più  grave  di  eflb , fi  confi- 
dererà,  corne  le  non  l’avel- 
fe  avuta  ; fe  poi  il  Iccondo 
delitto  farà  minore  del  pri- 
mo , dovrà  anche  averfi  ri- 
guardo  a quefto  per  dare  al 
reo  una  pena  più  grave  di 
quella , cne  avefle  meritato 
ii  fecondo  delitto. 


Cxlui  qui  après  avoir  ob- 
tenu grâce  de  J on  délit  y re- 
tombera y OU  dans  un  autre 
fcmblable  , ou  plus  grave  y 
fiera  regardé  comme  s'il  ne 
l' avoir  jamais  obiemie , mais 
fi  ce  fécond  délit  fie  trouve 
inférieur  au  premier,  on  aura 
aufifi  égard  à celui-ci  pour 
condamner  le  criminel  à une 
peine  plus  grande  que  celle 
qu  auroit  mérité  le  fécond 
crime. 


10. 


10. 


Car.  Em.  L Nclle  grazic  di  pene.  af- 
flittive  non  s’ imenderanno 
mai  comprefe  le  pecuniarie, 
che  unitamente  con  elfe  fi 
debbano  al  delitto  ; e tanto 
in  quelle , che  in  qualunque 


Les  grâces  des  peines 
aJfiiSives  ne  comprendront 
point  les  peines  pécuniaires 
encourues  pour  le  mime  dé- 
lit y 6 ces  grâces , ni  celles 
des  amendes , ou  peines  pé- 
T a 
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Rex  Car.  grazia  di  pene , O multe  pe-  cuniaires  ne  comprendront  pas 
cuniarie  non  dovranno  in-  non  plus  les  frais  du  procès , 
tenderfi  inclulè  le  Ipele  del  ni  aucun  autre  droit  du  aux 
Procdlo , nè  verun  altro  Ojfciers  du fifc  dans  les  cas 
drltto  fpettante  agli  Uffiziali  & de  la  manière  portée  pof 
del  Filco  nel  calb , e nella  nos  Confitutions  , fi  Nous 
forma  ftabllita  da  quelle  no*  ne  i avons  pas  expreffément 
lire  Collituzionl , (klvo  che  ordonné  dans  les  lettres  pa~ 
cio  fia  elprelVamente  nelle  tentes.  . , 

Patenti  ordinato. 


IL.  II. 

Prefentando  i graziari  le  Ceux  qui  préfenteront  des 
luddette  Lettcre , dovranno  lettres  de  grâce,  feront  le  dé- 
dejx)fitare , o dare  nella  Se-  pôt  au  Greffe  Criminel,  ou 
grctoria  Criininale  una  lüffi-  donneront  bonne  & fuffifante 
clente  caûzione  per  le  loni-  caution  pour  la  fomrne  à la- 
me , aile  quali  polTono  alcen-  quelle’  peuvent  monter  les 
dere  l’ emende , o la  reinte-  amendes , le  dédommagement 
grazione  dovuta  alla  parte  , du  à la  partie , & les  frais 
c le  Ipelë,  e gli  emolumenti  & émolumens  de  jufiiee. 
di  giuilkia. 


Eadtm 

1677. 


I 2. 

Non  potrà  ritenerfi  il  reo 
nelle  carceri,  quando  filarà 
/’pontaneamente  prelentato 
ad  efibire  la  Grazia  ottenuta 
in  virtù  dei  liipplicati  veri , 
benchè  fi  dichiaraflë  incapa- 
ce  di  poterne  godere  per 
non  ellere  il  delitto  grazia- 


1 2. 

ü 

On  ne  pourra  retenir  le 
criminel  qui  fe  fera  volontai- 
rement conjiiiué  prifonnier 
pour  préfenter  la  grâce  qu'il 
aura  obtenue  fur  un  expofé 
véritable , quoique  V on  dé- 
clare qii  il  ne  peut  en  jouir 
parccque  le  délit  n efi  pas 
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bile , e nemmeno  potrà  el- 
fere  ditcnuto  per  akri  de- 
littl  non  graziati , per  i quali 
non  fofle  ftato  legittima- 
mente  citato. 

*3* 

Quelli , che  vorranno , e 
potranno  godere  degFlndul- 
ti  generali , o Salvi-condot- 
ti , non  làranno  obbligati  a 
coftituirfi  in  carcere , nè  a 
dare  le  loro  rll’pofte. 

14. 

Le  Grazie  de’  delitti , che 
fono  délia  cognizione  délia 
Caméra , dovranno  eflere 
interinate  dalla  medefima, 
e trattandofi  di  ditenuti  nelle 
Province , deputerà  gl’  In- 
tendeinti  per  ammettere  il 
graziato  a prefentarle  avanti 
di  fe;  eccettuatlne  perô  i 
rei  di  morte , o di  galera  , 
che  fi  tradurranno  nelle  car- 
ceri  del  Maglftrato,  l’alvo 
foflero  di  là  da’  Monti , o 
CoUi , rilpetto  a’  quali  avrà 
la  facoltà  di  ordinarne  la 
traduzione,  o comraettere 
Tom,  IL 


*93 

graciable'y  il  ne  pourra  de 
meme  être  retenu  à cauje 
d'autres  délits  pour  lefquels 
il  TL  aura  pas  été  légitime- 
ment cité , quoiqu'il  nen  ait 
pas  obtenu  grâce. 

13- 

Ceux  qui  voudront  & pour- 
ront jouir  des  induits  géné- 
raux ou  fauf- conduits,  ne  fe- 
ront pas  obligés  de  fe  coiïfii- 
tuer  en  prifon , ni  de  doiuier 
leurs  réponfes. 

14. 

La  Chambre  des  Comptes 
devra  entériner  les  grâces  des 
délits  qui  appartiennent  à fa 
cormoijfance,  & lorf qu'il  s'agi- 
ra de  détenus  dans  les  provin- 
ces, elle  commettra  les  Inten- 
dans  pour  admettre  ceux  qui 
auront  obtenu  grâce,  à la  pre- 
fenter  par  devant  eux,  à l'ex- 
ception cependant  dei  crimi- 
nels qui  ont  mérité  la  mort , 
ou  les  galères , lefqiuls  feront 
traduits  dans  les  prifons  du 
fufdit  Magifrat  , à moins 
qu'ils  ne  J oient  au  delà  des 
motus  ou  cols,  à l'égard 

T 3 
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la  prefèntazione  délia  Gra-  defqueU  la  Chambre  aura  la 
zia  fecondochè  richiederà  liberté  d ordonner  qu'ils  f oient 
il-  fervirio  dellà  giuftizia.  traduits , ou  de  donner  la  com^ 

mijfion  pour  faire  préfemer 
leur  grâce,  ainf  que  le  de- 
mandera U bien  de  la  jujlice. 

) 

FINE  DEL  UBRO  QUARTO.  FIN  DU  QUATRIEME  LIVRE. 


{ 


Digitized  by  Google 


39$ 

LIBRO  QUINTO.  LIVRE  CINQUIEME. 

TITOLOl.  TITRE  I. 

DelLe  uUime  Volontà.  Des  dernières  Volontés. 


I. 

SE  alcuno  vorrà  fare  il 

l'uo  Teftamento  fenza 

dit  io.  02.  valerfi  delle  lolennità  lega- 
li , potrà  fcriverlo  da  fe  ftef- 
fo , O farlo  fcrivere , corne 
gli  piacerà  ; e chiudendolo, 
dovrà  peribnalmente  com- 
parire  avanti  il  Senato  , e 
prefentarlo  ad  effo,  richie- 
dendo  le  dovute  Teftimo- 
niali , che  dichiarino  efTere 
^ella  la  difpofizione  délia 
(ua  ultima  volonrà. 

I , 

2. 

« 

■ Il  Senato  riconofcerà 
principalmente , fe  la  perfo- 
na , che  fi  prefenta , è quel- 
la  fiefiâ , cne  fi  fa,  e fi  no- 
mma ; e riconofcendola  per 
taie , fera  fcrivere  l’atto  del- 
le richiefte  Teftiraoniali  fo^ 
pra  dette  Teftamento. 


1. 

CElui  qui  voudra  fairt 
fon  tejiament  fans  les 
folemniiés  preferites  par  le 
droit , pourra  V écrire  lui- 
même  ^ ou  le  faire  écrire  à 
fon  choix  \ il  le  clorra,  6t 
comparoüra  en  perfonne  par- 
devant  le  Sénat  à qui  il  le 
préf entera^  en  demandant qu, 
on  lui  donne  aSe  de  la  dé- 
claration que  c ejl-là  fadif- 
pofition  de  dernière  volonté. 


a. 

Le  Sénat  reconnoîtra  prin- 
cipalement Ji  la  perfonne  qui 
fe  préfente , ejî  la  même  qu 
elle  Je  dit  être , à dès  qu  il 
V aura  reconnue^  il  fera  dre f 
fer  V oBe  requis  jur  le  fait 
du  tejiament  dont  il  s'agit. 


T 4 
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3- 

Tal  atto  fi  fofcriverà  dal 
Primo  Prefidente  , o da  chi 
reggerà  il  Senato , e dal  Se- 
gretaro , e vi  fi  apporrà  il 
Kegio  Sigillo  noftro,  ilche 
fatto  avrà  l’ iftefib  valore  , 
che  hanno  gli  altri  Tefia- 
menti  v^alidamente  fatti  a for- 
ma délia  Legge  comune. 


3* 

Le  premier  Préjîdent , ou 
celui  qui  régira  le  Sénats  6f 
le  Secrétaire  figneront  cet 
a&e , & on  y mettra  notre 
fceau  royal  ; ce  qui  étant 
fait  ^ ce  tefament  fera  aufft 
valide  que  les  autres  qui 
font  faits  fuivant  la  forme 
preferite  par  le  droit  com- 
mun. 


4- 

Non  potendo  il  Teftato- 
tS8o°  trasferirfi  in  Senato  per 

eflere  infermo,  fi  depute- 
rà  un  Senatore , che  unita- 
mente  col  Segretaro  rice- 
va  la  fua  diljxjfizione  fatta 
corne  fopra,  e conceflene 
le  Teftimoniali , la  rimette- 
rà  in  Senato  nel  medefimo 
giorno,  in  cui  l’avrà  ri- 
cevuta. 

5- 

Se  il  luogo , dove  fi  tro- 
va  il  Tellatore,  fofle  lon- 
tano  in  modo,  che  non  po- 
tefle  farfi  la  rimefilone  lo 
ftelTo  giorno , dovrà  pre- 


4- 

Si  le  teflateur  ne  peut  fe 
tranfporter  au  Sénat  à cau- 
fe  de  fes  infirmités  , on  com- 
mettra un  Sénateur  qui  ira 
avec  le  Secrétaire  recevoir  fa 
difpofition,  & qui  après  avoir 
accordé  V acle  fufdit , re- 
mettra le  teflament  au  Sé-  • 
nat  le  même  jour  qu  il  l'au- 
ra requ. 

5* 

Si  le  lieu  où  le  teflateur 
fe  trouve-  ejl  éloigné  de  for- 
te que  fontejlameru  ne  puif- 
fe  être  remis  le  même  jour  y 
le  Sénat  fera  auparavant  fon 
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cedervi  il  Decreto  del  Se-  décret  pour  ce  regard  ^ & en 
nato , e farfene  le  oppor-  conféquence  on  lèvera  des  let- 
tune  Lettere  Patentl,  pre-  très  qui  prefcriront  les  pré- 
icrivendo  le  cautele,‘che  cautions  que  l' on  croira  né- 
. . faranno  credute  neceflarie  cejfaire  de  prendre. 
di  praticarfi. 

6.  6. 

Non  fi  députera  il  Sena-  On  ne  commettra  un  Sé- 
tore  per  trasferirfi  alla  cala  naieur  pour  fe  tranfporter  à 
del  Teftatore  , le  non  vi  pre-  la  maijon  du  tejlateur , que 
céda  una  fede  del  Medico  fur  V attejlation  du  Méde- 
da  conlervarfi  nell’ Archi-  cin  pour  faire  conjler  qu  il 
vio  unitamente  col  Telia-  ne  peut  pas  fe  préf enter  au 
mento  , che  farà  rimelTo,  Sénat  fans  un  péril  évident 
per  cui  apparifea  non  po-  de  fa  vie , & cette  attejlation 
terfi  il  Teltatore  prefenta-  fera  confervée  aux  archives 
re  in  Senato  fenza  grave  avec  le  tejlamem  qui  y fera 
pericolo  délia  fua  vita«  rends. 

7-  7- 

Il  Senatore  riconofeerà  Le  Sénateur  reconnaîtra 
Rex  riüor  non  Iblo  la  perfona  del  Te-  non  feulement  la  perfonne  du 
ftatore , ma  anco  le  fia  *in  tejlateur  , mais  encore  s' il 
buon  fenfo , ed  in  illato  di  ejl  dans  fon  bon  fens , & en 
rimettere  la  fua  difpofizio-  état  de  remettre  Ja  difpofi- 
ne  ; del  che  dovrà  farfi  men-  tion , 6f  il  en  Jera  mention 
zione  nell’atto  délia  rimefi-  dans  Va3equ  il  donnera  forf- 
fione.  qù  elle  lui  fera  remife.. 
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8. 

Confegnato  che  fia  dal 
Teflatore  il  Teflamento,  fi 
avrà  l’atto  per  compito  , 
corne  le  foffe  llato  prel'en- 
tato  In  Senato , benché  l’e- 
guilî'e  la  di  lui  morte , avan- 
ticiiè  il  Scnatorc  l'abbia  ivi 
rimelTo.  * 

9-  . 

Potrà  anche  fàrfi  la  pre- 
fentazione,  e rimelfione  del 
Teftamento  avantl  il  Sena- 
to per  mezzo  di  Procurato» 
re  lj}ezialmente  cofiituito  , 
purchè  i Teftatori  abitino 
fuori  délia  Gttà , e del  Ter- 
ritorio,  ove  rifiede  il  Se- 
nato. 


10. 

La  Scrittura  ^ in  cui  fi 
rifiringe  la  difpofizione  d’ul- 
tima  volontà  da  prefentarfi 
per  mezzo  del  Procurato- 
re , non  dovrà  eflere  in  al- 
cuna.  parte  fofpetta;  fi-  ri- 
metterà,  dal  Principale  al 
Procuratore^  eletto  in  pre- 
fenza  del  Giudice  Ordinario 


8. 

Dès  que  le  tejlateur  aura 
rends  fon  tejîament , cet  acte 
aura  autant  de  force  que 
s' il  avait  été  préfenté  au  Sé- 
nat , quand  meme  le  tejla- 
teur mourrait  avant  que  le  Sé- 
nateur ait  remis  ceite  difpo- 
jition  au  Magijlrau 

9- 

On  pourra  encore  préfen- 
ter  & faire  remettre  fon  te- 
fameru  au  Sénat  par  un  Pro- 
cureur fpécioLement  conjli- 
tué , lorfque  le  tejlateur  ha- 
bite hors  de  la  ville  & du 
territoire  où  rèjide  le  Sénat. 


10. 

• D écriture  qui  contient 
la  difpofition  de  dernière  vo- 
Umté  que  V on  voudra  fai-  . 
re  préferuer  par  Procureur ^ 
ne  devra  pas  être  fufpe3e 
dans  aucune  de  fes  parties  \ 
le  tejlateur  la  remettra  au 
Procureur  conjlitué  en  pré- 
fence  du  Juge  ordinaire  du 
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dd  Luogo , O del  fiio  Luo- 
gotenente,  e fi  chiuderà  a 
vida  loro  ia  un  foglio  fê- 
parato.  • 

« 

1 1. 

Detto  foglio  fi  chiuderà, 
e figillerà  col  figillo  del  Giu- 
dice , e fopra  di  elîb  fi  diften- 
derà  T atto  délia  confegna , 
che  fi  fa  al  Procuratore,  fofi 
crivendofi  tanto  dal  Giudi- 
ce , che  dal  Segretaro. 


12. 

Oflerverà  il  Giudice , fe 
il  Tellatore  fia  di  fana  men- 
te, facendo  defcrivere  T at- 
to di  detta  rimeflione  ne’ 
regiftri  délia  fua  Curia , do- 
ve  nuovamente  lo  fofcri- 
verà. 

*3- 

Si  porranno,  e cuftodi- 
ranno  i Tellamenti  predetti 
nell’Archivio  del  Senato,  le 
di  cui  chiavi,che  dovranno 
eflere  fra  loro  diverfe  , fi 
conièrveranno  una  in  mano 
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lieu.,  ou  de  fort  lieutenant,  6t 
on  la  fermera  devant  eux  dans 
une  feuille  féparée. 

On  fermera  la  fufdae 
feuille  , & on  la  cachet era 
du  fceau  du  Juge  qui  dref- 
fera  fon  verbal  fur  l'enve- 
loppe contenant  aüe  de  la 
confgnation  faite  au  Pro- 
cureur, Si  ce  vtrbal  fera  fi- 
gné  par  le  Juge  & par  U 
Grejfer. 

1 2. 

Le  Juge  recfnnoitra  f le 
tejlateurefl  dans  fon  bon  fens, 
& fera  inférer  le  dit  aÙe  de 
confgnation  dans  les  regi- 
fres  de  fon  Tribunal,  où  U 
le  fgnera  de  nouveau. 

13- 

On  remettra  Si  on  garde- 
ra les  fufüts  tefamens  dans 
les  archives  du  Sénat , Si  ils 
feroru  fermés  fous  deux  clefs 
différentes  dont  V une  refera 
entre  les  mains  du  premier^ 


3 -J 
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del  Primo  Prefidente  , e Préfidentyàl'autreentrecel- 
l’altra  del  Segretaro , nè  po-  Us  du  Secrétaire , & on  ne 
trà  aprirfij.lê  non  in  pre-  pourra  ouvrir  l'endroit  où  ils 
fènza  di  chi  regge  il  Sena-  feront , qu  en préfence  de  cc~ 
to , e di  due  Senatori.  lui  qui  régit  le  Magijlrat  & 

de  deux  Sénateurs. 


Non  fi  rimetterà  detto 
Teftamento,  vivante  il  Te- 
ftatorCf  in  mano  d’alcuno, 
eccettochè  cgli  fi  prel'entafle 
per  ritirarlo , o che  deputal- 
ïè  per  queft’  efFetto  un  ifpe- 
ziale  Procuratore  con  legit- 
timo  mandato. 


Les  fufdits  tejlamens  ne 
feront  remis  entre  les  mains 
de  qui  que  ce  foit  pendant 
la  vie  des  tefateurs  ^fiuf  qu> 
ils  ne  fe  préfentent  eux-mê- 
mes pour  les  retirer , ou  qu 
ils  ne  commettent  à cet  ejfet 
un  Procureur  fpécial  muni 
d' un  pouvoir  fufffant. 


Rtx  rOor 
Anud. 


Car.  Em.  J. 
itid. 


Seguita  la  morte  dcl  Te-  Après  la  mort  du  tefla- 
ftatore , il  Senato  ordinerà  teur  U Sénat  ordonnera  d'of- 
ex  offcio  l’apertura  del  Te-  fice  V ouverture  du  tef  ornent., 
fiamcnto , ed  il  Segretaro  6’  U Secrétaire  en  expédiera 
ne  darà  copia  a chi  la  chie-  des  copies  à qui  en  fera  la 
derà  , falvo  che  vi  fofle  la  demande , à moins  qu  on  ny 
coiidizione , che  non  dovefi  eût  inféré  la  condition  de  ne 
fe  aprirfi  fino  ad  im  certo  pas  l'ouvrir  qu  après  un  cer- 
tempo.  - tain  tems. 

16.  16. 

Potrà  congregarfi  il  Se-  Le  Sénat  pourra  s affem- 
nato  per  ricevere  le  ulti-  blet  en  quelque  jour  que  ce 
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me  volontà  in  qualunque  foie  pour  recevoir  les  derniè- 
giorno.  res  volontés. 


Rex  Car. 
Em, 


17- 

Li  mariti , e le  mogll , of- 
tre  i lucri  dotali , cne  fo 
gliono  ftipùlarfi  ne’contratti 
di  matrlmonio , e le  dona- 
zioni,  che  fi  facciano  in 
occafione  di  effo,  non  po- 
tranno  farfi  feambievoli  la- 
feite  in  proprietà,  ma  lola- 
mente  in  ufufrutto , quando  i 
Teftatori  rifpettivamente  ab- 
biano  figliuoli , o dilcenden- 
.ti  dal  loro  matrimonio,  op- 
pure  da  un  altro , falva  bon- 
si  la  ragione  délia  quarta  a 
termini  délia  Legge. 


Lorfque  les  maris  & le^ 
femmes  auront  des  et  fans , ou 
autres  defeendans  de  leur  ma- 
riage .,ou  d'un  précédent.,  ils  ne 
pourront  rien  felaijfer  mutuel- 
lement en  propriété.,  mais  feu- 
lement en  ufufruit  ; Nous  ex- 
ceptons cependant  les  gains 
mtptiaux que  l'on  efen  cou- 
tume de  Jlipuler , &les  dona- 
tioTts  que  l'on  fera  à Coccafon 
des  mariagcsé&  réfetvons  aujfi 
le  droit  de  la  quarte  fuivant 
ladijpoftion  de  la  Loi, 


i8. 


i8. 


La  condizione  délia  vidui- 
tà , eflendovi  figliuoli , o di- 
feendentir  s’intenderà  l'em- 
pre  apporta  nelle  dil'pofizio- 
ni , che  lî  faranno , corne 
fopra , a favor  delle  mogli; 
e cosi  ancora  l’ elprelîa  ib- 
rtituzione  pupillare  in  tutti 
i cafi , ne’  quali  a termini 
di  ragione  comune  vi  ià- 
rebbe  la  tacita.^ 


La  condition  de  viduité 
fera  toujours  cenfée  appofée 
dans  les  difpofitions  qui  fe 
feront  comme  il  efl  dit  ci- 
devant  en  faveur  des  fem- 
mes , lorfqu  il  y aura  des 
enfans , ou  autres  defeendans., 
de  même  que  l'exprejfe  fubjlt- 
tutton pupillaire  dans  tous  les 
cas  auxquels  fuivant  la  dif- 
pofiion  du  droit  commun  il 
y aurait  lieu  à la  tacite.  i 
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19.  19. 

Ogni  Efecutore  'Tefta-  Tout  exécuteur  tejîamen- 
mentario  di  qualfivoglia  fta-  taire  de  quelqti  état  ^ gradcy 
to , grade , e condizlone  egli  6f  condition  qu  il  foit , nul 
fia , e cosi  niuno  eccettua-  excepté , devra  dans  le  terme 
to,  dovrà  nel  termine  diun  d'un  mois  dès  le  jour  delà 
mefe  dal  giorno  délia  mor-  mort  du  tejîateur , à avant 
te  delTeltatorepalTareavan-  que  de  s'ingérer  dansl'ad- 
ti  il  Giudice  del  domicUio  fninijlration,pa(ferfourniJJion 
del  Teftatore  un  atto  di  fot-  par  devant  Le  Juge  du  dorrd- 
tomeflione  di  bene , e fedel-  cile  du  tejlateur  de  bien  & 
mente  efeguire  la  dirpKifi-  Jîdellemem  exécuter  Jes  dif- 
zione , e di  rendere  avanti  pojiiions , à de  rendre  corn- 
lo  fteflb  Tribunalc  ’ annual-  pte  annuellement  par  devant 
mente  il  conto , e ciô  pri-  le  même  Tribunal , non  ob- 
ma  d’ingerirfi  neirammini-  fiant  toute  difpenfe^  ou  libé~ 
ftrazione , fotto  pena  di  de-  ration,  fous  peine  d'être  pri- 
cadere  dalla  medefima,  ed  védel'adminifiration,&fous 
altre  anche  arbitrarie  al  Se-  telle  autre  arbitraire  au  Sé- 
nato  in  cafo  di  renitenza , nat  en  cas  de  rénitence , ou 
od  altre  circoftanze  , non  d'autres  circonfiances. 
oftante  qualfivoglia  diljpenfa, 

O liberazione. 

20.  20. 

Car  Eau  I ^ ^ Teftamenti  On  tiendra  pour  inférées 

ihtd.  s’ avranno  per  apporte  le  dans  tous  les  lefiamens  les 
claufole , che  foeliono  dai  claufes  que  les  Notaires  les 
più  fperimentati  Nota)  ap-  plus  expérimentés  font  en 
porfi  per  maggiore  validità  coutume  de  mettre  pour  leur 
di  efli , corne  per  cfempio,  plus  grande  validité , comme 
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fe  non  valejfe  per  for^a  di  par  exemple  celles  , s’ il  ne 
Tejlamemo , vaglia  per  for-  vaut  comme  teftament , qu’ 
:(a  di  Codicillo , 0 di  Dona-  il  vaille  comme  codicille  , 
[lone  per  caufa  di  morte  , 0 ou  donation  à caufe  de 
corne  meglio  potrà  vaUre.  mort , ainfi , & comme  il 

pourra  mieux  valoir. 

21.  21. 


Rex  yiSor 
jtmtd. 


Non  potranno  perô  det- 
te claufole  O virtualmente 
intefe , o erpreflamente  fpie- 
gate,  in  qualunque  modo, 
e forma  s’efprimano,  ope- 
rare  alcun  effetto  a favore 
degli  eftranei  in  pregiudizio 
de’  figliuoli  ignorantemente 
preteriti. 


Les  dites  claufes  enten- 
dues •virtuellement , ou  ex- 
prejfément  expliquées  en  quel- 
que manière  forme  qii 
on  Us  exprime  , ne  pourront, 
opérer  aucun  effet  en  faveur 
des  étrangers  au  préjudice 
des  enfans  prétérits  par  igno- 
rance. 


22. 

Non  fàrà  lecito  alla  nia- 
• dre  d’elèredare  fenza  giu- 
fta  caufa  i fuoi  fîgliuoli  ; 
e perciô  la  preterizione  di 
eflî  O Iclentemente , o igno- 
rantemente accaduta  porte- 
rà  la  nuUità  del  di  lei  Te- 
ilamento. 


22. 

Il  ne  fera  pas  permis  à 
la  mère  d' exhéréder  fes  en- 
fans  fans  une  caufe  Ugitime^ 
& pour  cet  effet  leur  prété- 
rition  arrivée  fciehtmeru , ou 
par  ignorance  portera  la  nul- 
lité fon  tepament. 


23.  23. 

La  regola  , che  il  figlio  La  règU  que  V enfant  in 
in  agendo  fi  prefume  erede  agendo  ef  préfumé  héritier 
del  padre  , avrà  luogo  an-  de  fon  père , aura  encore 
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che  nell’ eredità  délia  ma- 
dré. 

24. 

Tutto  clô,  che  nelledif- 
pofizionl  d’ ultima  volontà 
lârà  in  qualfivoglia  modo 
lafciato  a quelli  , a’  quali 
è dovoita  la  legittima , s’in- 
tenderà  lalciato  a contem- 
plaûone  di  efla;  volendo 
percià , che  vl  fi  abbia  (èm- 
pre  per  efpreflb  il  titolo 
onorevole  d’ ifiiruzione  per 
tutti  gli  effetti,  che  poll'a 
di  ragione  operare. 

25. 

Non  potrà  veruno  rinun- 
ziare  in  qualunque  forma 
alla  libertà  di  derogare , vo- 
lendo , con  nuove  Tefta- 
mentarie  di(pofizioni,a  quel- 
le , che  da  elfo  fi  fanno , 
e percià  l'aranno  nulle  tut- 
te  le  claulble  derogatorie, 
condizioni,  efonnalità  , co- 
rne fe  apporte  non  foflero; 
le  quali  dilpofizioni  tutte 
Ibvra  efprelle  in  querto  Ti- 
tolo avranno  luogo  tanto 
per  li  Tertamenti , che  fi  fa- 
ranno 


lieu  pour  V hérédité  de  fa 
mère. 

24. 

Tout  ce  qui  fera  laijfé  de 
quelque  manière  que  ce  foit 
dans  les  difpof  lions  de  der- 
nière volonté  à ceux  à qui  la 
légitime  efl  due.,  fera  cenfé 
laijfé  pour  raifon  <£  icelle  ; 
Nous  voulons  à ces  Jins  que 
V on  y tienne  toujours  pour 
exprimé  le  titre  honorable 
d' infitution  pour  tous  les 
cjfets  qu  il  peut  opérer  de 
droit,/ 

25- 

Performe  ne  pourra  renon- 
cer en  aucune  manière  à la 
liberté  de  déroger.,  quand  bon  , 
lui  femblera  par  une  nouvel- 
le difpoftion  tefamentaire 
aux  précédentes  qu  il  pour- 
rait avoir  faites  ; à ces  fins 
toutes  les  claufes  dérogatoi- 
res , les  conditions  & les 
formalités  feront  nulLes , com- 
me fi  elles  n y étoieru  pas  in- 
férées , tout  ce  qui  a été 
difpofé  dans  ce  titre  , aura 
lieu  tara  à V égard  des  tejîa- 
. mens 
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ranno  , quanto  per  quelli , 
che  foflero  fatti  dai  Telta- 
torl  prefentemente  vivent!  , 
i quali  lieno  in  iftato  di  po- 
terli  nuovamente  rifare. 

T I T O L O II. 

Delle  P nmozcniture , e So- 
• * 
jhtu\toni  Fidccom- 

mifj'arie. 

I. 

Non  farà  permelTo  a’ 
Borgefi,  O fieno  Cit- 
tadini , i quali  non  -hanno 
altro  titolo  di  nobiltà , che 
la  Laurea  lolamente , corne 
neppure  ai  Banchieri,Mer- 
canti , ed  altri  di  condi- 
zione  inferiore  ad  elTi , d’ifti- 
tuire  alcun  Primogenio  , O 
Fidecommilfo  , Ibtto  pena 
délia  nullità  de’  mcdefimi. 

Z. 

Le  Prlmogeniture , o Fi- 
deconunifli  non  potranno 
iiUtuirfi  in  avvenire , che 
fopra  béni  ftabili , o luoghi 
de’  Monti , dritti  Feudali  , 
Enfîteotici , LivelJarj  , fitti 
Tom.  IL 
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mens  que  V on  ‘fera  à l'ave- 
nir que  de  ceux  qui  Je 
trouveront  déjà  faits  par  des 
lefateurs  qui  étant  encore 
en  vie  font  en  état  de  pou- 
voir les  refaire. 

TITRE  IL 

Des  Primogénitures,  & fub- 
llitutions  fidéicommil- 
làires. 

I.' 

IL  ne  fera  pas  permis  aux 
bourgeois.,  fait  citoyens^ 
qui  n ont  d' autre  titre  de 
nobleffe  que  celui  du  Do- 
ctorat , de  même  qti  aux 
banquiers , marchands.,  & au- 
tres per  formes  d'une  condi- 
tton  inférieure  d' établir  au- 
cune primogéniture  ou  fi- 
déicommis  Jouspetne  de  nul- 
lité. 

2. 

On  ne  pourra  établtr  ' à 
l'avenir  des  fdéicommh  ou. 
prttnogénitures  , que  fur  les 
biens  immeubles , ou  fur  les 
rentes  vulgairement  appelées 
luoghi  de’  Monti , jur  les 
V 


# 
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perpetui , e tJecime , e non  droits  féodaux , ou  emphy- 
î’uflifteranno  fopra  Cenfi , téoiiques  fur  les  cens  ^fer- 

crediti , danari , o mobili.  vis  & dîmes , & non  fur  Us 
■ • rentes  conf  nuées , créances , 

argent , ou  meubUs. 

3*  3- 

S’avranno  per  ordlnate  Seront  cenfées  faites  en 
Rtx  Car.  Jn  frode  di  quelle  leggi,  e fraude  de  cette  loi  & par 
confeguentemente  nulle  tut-  conféquent  nulks  toutes  les 
te  le  difpofizioni  , chc  fi  dijpojitions  qu  on  fera  par 
facelTero  pet  contratti  fra  actes  entre  vifs , ou  de  dcr- 
vivi , oppure  per  ultima  vo-  nièrc  volonté  en  faveur  de 
lontà  a favore  di  chicchef-  qui  que  ce  Joit , avec  char- 
fa  col  pefo  perpetuo  , o a ge  perpétuelle  , ou  pour  un 
tempo,  corne  per  una,  o tems comme  pour  une ou 
più  generazioni , di  dare  o plufieurs  générations.,  de  don- 
l’ intero  ulufrutto  dell’ere-  ner  tout , ou  partie  de  l'ufu- 
dità,  o una  [>orzione  di  eflb,  fruit  de  /’  hérédité.,  ou  quel- 
o altra  annualità  ai  difeen-  que  penfan  annuelU  aux  de- 
denti , o lucceflbri , congiun-  feendans  ,fuccejfeurs , parens 
à , od  altri.  & autres. 

4-  4- 

Si  potranno  bensi  fare  On  pourra  néanmoins  fai- 
legati  anche  condizionali  , re  des  legs  conditionnels,  re- 
riïrretti  pero  ad  un  cafo , e flreints  cependant  à un  feul 
grado  folamente,  corne  nel  cas  à à un  feul  dégré,com- 
cafo  délia  morte  di  uno'de-  me  en  cas  de  mort  d' un  des 
gli  eredr,  o figliuoli  fenza  héritiers , ou  enfans  fans  de- 
prole  ; ma  detti  legati  non  feendans  ; mais  ces  legs  né 
potranno  giammai  eccede-  pourront  jamais  excéder  la fi- 
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re  la  fefla  dell’  crédita , fe 
fàranno  a favore  d’una  fo- 
la  peribna , e la  quarta  , iè 
a tavore  di  più; 

5* 

Si  potrà  anche  lafciare 
r ulufrutto  dell’  crédita  ad 
una , O più  perfone  , non 
pero  fucceflivamente  ; corne 
pure  C\  potrà  ilUtuire  dopo 
la  loro  morte  uno  , o più 
eredi,  aiicorchè  colla  con- 
dizione , che  fiano  l'opravvi- 
venti  agli  ufufruttuarj  , e 
premorendo,  Ibftituirne  vol- 
garmente  altri. 

6. 

Allé  Primogeniture  , e 
Fidecomniifli  non  s’ intende- 
raniio  cliiamati  quelli , che 
non  faranno  per  il  riguar- 
do  del  proprio  ftato  nel  ca- 
fo  di  tramandare  anche  i 
béni  ai  dil'cendenti , feco;i- 
do  il  loro  grado  rifpettiva- 
mente. 
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xième  partie  de  l' hoirie  s ils 
font  Jaits  eh  faveur  (T  une 
feule  perfonne,  & la  quatriè- 
me s' ils  font  faits  en  faveur 
de  plufeurs.  • 

5- 

R fera  également  permis 
de  léguer  l'ufufruit  de  l'hoi- 
rie à une  feule  perfonne,  ou 
à plufeurs  , pourvu  que  ce  ne 
foit  pas  fuccejfvement^l'on 
pourra  auff  infituer  après 
leur  mort, un  ou  plufeurs 
héritiers , même  fous  la  con- 
dition qu'ils  fur  vivent  aux 
ufufruitiers , & en  cas  de  pré- 
décès en  fubf  ituer  vulgai- 
rement d'autres.^ 

(5. 

On  ne  regardera  pas  com- 
me appelés  aux  primogéni- 
lures  6 fidéicommis  ceux 
qui  par  leur  propre  état  ne 
font  point  dans  le  cas  de  fai- 
re paffer  les  bleus  fidéicom- 
mijfés  à leurs  defcendans  ref- 
peRiventent  félon  Leur  dé  gré. 
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7-  7- 

Quellî  perô , che  non  ef-  Ceux  cependant  qui  n'étant 

<èndo  in  quefto  ftato,  non  pas  dans  L'état  fujdit^  con- 
lafciano  dl  cSnfervare , vi-  fervent  le  nom  de  la  famil- 
vendo  nel  f'ecolo,  il  nome  /tr,  & vivem  dans  le  fiécle  , 
<lella  famiglia,  lüccedcran-  pourront  fuccéder  à défaut 
no  in  difettb  d’ altri  chia-  d' autres  appelés  de  la  même 
mari  délia  medefiraa  fami-  famille. 
glia. 

8.  8. 

Le  Primogeniture , o Fi-  Les  primogénitures  & tes 

Çr.  /.  jjgcommifli , che-fi  t’aranno  fidéicommis  gu  oh  fera  à 

eit  4.  OHoi’.  . , / 

, in  avvenire,  non  potranno  l avenir  ^ ne  pourront  s iieth- 

clFere  progreflivi  oltre  i dre  au  delà  de  quatre  degrés^ 
quattro  gradi , dopo  i qua-  après  lefquels  tous  les  liens 
ü lî  avrà  per  rilbko  ogni  & charges  cejferonu 
• vincolo  , e ^ravame. 


9*  9- 

I detti  quattro  gradi  fi  Les  quatre  degrés  feront 
computeranno  per  Gipi,  e comptés  par  têtes,  & non 
non  per  Stirpi  , efcluibne  'par  fouches,  fans  y corn- 
perb  l’erede  illituito , o pri-  prerïdre  V héritier  infitué  , 
mo  gravato  ; e per  elîêre  ou  le  premier  qui  eji  char- 
computati  • barterà  , che  vi  gé  de  rendre  , à il  fujfra 
lia  ftato  luogo  ail’  apertura  pour  faire  la  fupputation  des 
del  Primogenio  , o Fide-  degrés  , qii  il  y ait  eu  lieu 
commiftb,  ancorchè non  ne  à l'ouverture  de  la  primo- 
légua  la  reftituzione , o di-  géniture  , ou  fidéicomrms , 
manda.  quoiqu  on  ri  en  fajfe  ni 
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la  rejlumion  tu  la  deman-^ 
de. 


10. 


Le  Primogeniture  , e Fi- 
decommiHi  già  idituiti , ed 
aperti  per  To  paflato  fa- 
raiino  anche  rlftretti  a quat- 
tro  gradi  corne  fopra,  e 
fi  computeranno  da  quello 
de’  gravari,  che  prelënte- 
mente  11  pofliede , fe  l'aran- 
no  ftati  ordinati  per  eflere 
ancora  progreffivi  oltre  1 
quattro  gradi,  altrimenti  ter- 
mineranno  nel  mlnor  tempo, 
per  il  quale  làranno  flati  ila< 
piliti. 


1 1. 


Les  primogénitures  & Jt~ 
diicomnùs  qui  ont  déjà  été 
établis  & ouverts  par  le 
pajfé  , feront  égalemeru  re- 
Jlreints  à quaire  dégrés  com- 
me dejfus  , ^ on  en  fera 
la  fupputation  en  commen- 
çant par  celui  qui  entre  ceux 
qui  font  chargés  de  rendre^ 
les  pofsède  aaueüement  , au 
cas  que  les  dites  primogéni- 
tures & fidéicomnus  ayent  été 
faits  pour  durer  au  delà  de 
quatre  dégrés\  mais  s'ils  ont 
été  établis  pour  un  moindre 
tems , ils  finiront  avec  l'ex- 
piration d’iceluL 

X I. 


In  quella  parte  de’noftri  Dans  la  partie  de  nos 
Pcx  Car.  ’ dove  furono  pubbli-  Etats  où  Us  Confitutions 
Em.  Gâte  nell’  anno  1729.  le  de  l' année  x’j %c^.  ont  été pu- 
generali  Coftituzibni  , l'a-  bliées , Us  primogénitures  à 
ranno  pure  riftrette  a quat-  fidéicommis  déjà  établis  6r 
tro  gradi  corne  fopra  le  ouverts  aruérieurement  à ïob- 
Primogeniture,  o Fideconv  fervance  des  dites  Conflitu- 
mifli  già  illltuiti,  ed  aperti  tiorts  feront  attffi  refit eints 
nel  tempo  anteriore  ail’  ol-  à quatre  dégrés  comme  def 
Tom,  IL  ‘ V 3 
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y”  fervanza  delle  Collituzioni  fus  , & on  en  fera  la  fup- 
fuddette , e tali  gradi  fi  com-  putation  en  commençant  par 
puteranno  da  quello  de’gra-  celui  des  grèves  qui  en  éioit 
vati , che  li  pofledeva  nel  le  pofe^eur  dans  le  tems 
tempo  , che  ebbe  luogo  la  que  cette  obfervance  eut  lieu. 
lud(ktta  oflervanza. 

I a.  I a. 

^ Dichiariamo  pero  , che  Déchirons  encore  à C égard 

” ril^tto  aile  Primogeniture,  des  primogénitures  à des 
e Fidecommiffi  già  fatti  ne’  fdéicommis  faits  par  le  paf- 
Stati  noftri  délia  Savoia  fi  fé  dans  nos  Etats  de  Savo* 
coraputeranno  bensi  i quat-  ye , que  la  fupputation  des 
tro  gradi  nel  modo  Ibpra  quatre  dégrés  devra  bien  fe 
prefcritto , ma  dal  tempo,  faire  de  la  manière  ci-def 
che  fono  ftati  iilituiti.  fus  prefcriu , mais  qii  on  les 

comptera  depuis  le  tems' de 
V établijfement  des  fufdites 
primogénitures  Ô fdéicom- 
mis. 

13-  *3- 

Quando  non  farà  ftata  Lorfquon  ri aura  point  fi- 
dctsrminata  unaregola  par-  xé  de  règle  particulière  pour 
ticolare  per  la  fucceflione  fuccéder  dans  une  primogé- 
della  Primogenitura , fi  con-  niture  , V on  confidérera  en 
• fidererà  in  primo  luogo  la  premier  lieu  la  ligne,  fecon- 
linea , (ècondo  il  grado  , dement  le  dégré , troifiènu- 
terzo  il  feflô  , quarto  l’età.  ment  le  fexe  , & quatrième- 
ment V âge. 
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14. 

De’  béni  fottopofti  a Pri- 
mogenitura,  o Fidecommil- 
fo  dovrà  farfene  la  defcri- 
zione  nel  termine  di  tre  mefî 
dopo  la  morte  del  Teftato- 
re , fe  la  Primogenitura , o 
FidecommilTo  fi  tara  per  atto 
di  ultima  volontà  ; e le  per 
contralto,  nello  ftelTo  ter- 
mine dopo  la  ibpulazione  di 
efib,  ma  bafterà  fenz’altra 
folenuità , che  fi  faccia  per 
mano  di  Notajo  con  una 
ehiara , e fedele  efpréffione 
délia  quamità,  fituazione,  e 
çoerenia  de’  béni, 

»5* 

Di  detta  delbrizione  le  ne 
rimetterà  nel  termine  di  l'ei 
mefi , dappoichè  farà  ftipu- 
lato  il  contratto , o rilpetti- 
vamente  morto  ilTeftatore, 
una  Copia  autentica  negU 
Archivj  deUê  Comunità,  nel 
Territorio  delle  quali  laran- 
no  fituati  li  béni , ed  un’  al- 
tra  all’Uffizio  dell’ Infinua- 
îione  del  luogo  di  abita- 


3n 

14. 

On  fera  l’inventaire  des 
biens  compris  dans  la  primo» 
gèniture^ou fidéicommis  dans, 
le  terme  de  trois  mois  après 
la  mort  du  tefateur  f la  pri~ 
mogéniiure  , ou  fidéicommis 
aura  été  établi  par  a3e  de 
dernière  Molonié^  & fi  c ejl 
par  contrat  y dans  le  même 
terme  après  la  fiipulation 
mais  il  fufiira  fans^  autre 
folertmité  que  cet  inventaire 
je  fajfe  par  main  de  Notai» 
rcy  & que  lony  décrive  claire» 
ment  & fidelUment  la  quan» 
tiié , la  fiiuation  les  con» 
fins  des  biens. 

. *5- 

On  remettra  une  copie  aun 
thentique  de  l inventaire  dans 
le  terme  de  fix  mois  après  la 
fiipuUaion  du  comraty  ou  de 
la  mort  du  tefiateur  refpeSi» 
vementy  dans  les  archives  des 
communautés  dans  le  terri» 
toire  def quelles  les  biens  font 
fitués , une  autre  au  Bu» 
reau  de  VInfinuaiion  de  leru» 
droit  de  l habitation  de  celui 
Y4  ^ 
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zk>ne  del  Fidecommittente;  qui  a fait  le  fdéicommisî 
quando  perô  rifpetto  a quelV  mais  la  rémijjion  de  cette  der~ 
ultima  copia  fi  tratti  di  Eret-  nière  copie  ne  fera  néceJJ'aire 
tore  di  Primogeniture  , o que  dans  le  cas  qu'il  fut  ha- 
Fidecommlfii,  abitante  ne’  biiant  dans  nos  Etats. 
nofiri  Stati. 

16.  i6. 

AU’adempimento  di  quan-  L'exécution  de  ce  qui  ejl 
hex  Car.  to  (opra , e cosi  tanto  per  prefcrit  ci-dejfus  tarupour  la 
la  delcrizione  de’  béni , che  confeSion  de  L'inventaire  que 
per  la  rimeflîone  délia  co-  pour  la  rémiffion  de  la  co- 
pia di  effa,  farà  tenuto  il  pri-  pie  fera  à La  charge  du  pre- 
mo  gravato  ; ed  ove  non  vi  mier  grevé , à s' il  ne  s' en 
adempilca  , cadrà  dal  pof-  acquiie  pas  , il  fera  déchu 
ièflb  di  detti  béni , che  fi  de-  de  la  po^effion  des  biens  fub- 
volverà  alli  proflimiori  chia-  fitués  qui  pajjerd  aux  ap~ 
mati,  ai  quali, fotto  laftefi  pelés  les  plus  proches  ^ à 
fa  pena , correrà  pure  l’ob-  ceux-ci feront  aiijf  tenus  fous 
bligo  per  la  defcrizione  fud-  la  même  peine  de  faire  le  dit 
detta , e rimeflîone  di  eflâ  inventaire  ^ à d' en  remettre 
0 fra  gli  ftefli  rifpettivi  termi-  la  copie  dans  les  termes  fuf- 

iji  fovra  prefiflî , da  princi-  établis  , Ufquels  commence^ 
piare  quelli  dal  giorno , che  rom  dès  le  jour  que  la  pof 
làrà  a loro  favore  devoluto  fejfon  des  biens  fubjlitués 
il  pofleflb  de’ béni  lüddetti.  leur  aura  été  dévolue, 

17.  17. 

Ove  li  proflimiori  chia-  Si  les  plus  proches  appe- 
mati  fiano  di  quelle  perl'o-  lés  ne  feront  pas  en  état  de 
ne , le  quali  per  meto  reve-  pouvoir  agir  par  eux-mêmes 
renziale  , o per  altro  rif-  par  craime  révéremielk , ou 
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petto  non  fono  in  iftato  di 
agire , potrà  prowedere  il 
Giudice  ex  ojficio  per  la  gol- 
dita  de’  béni  a favore  di 
quefti,  corne  pure  per  l’adem- 
pimento  per  loro  parte  a 
quanto  fovra  : e fe  li  fud- 
detti  proflimiori  non  foffero 
ancora  nati , o il  Fidecom- 
millo  dipenda  da  qualche 
condizione , la  quale  refti  in 
(bipelb , (1  dabiljrà  un  Cura- 
tore  a’  béni  vincolati,  dal 
quale  Ci  adempifca  alla  de- 
Icrizione  loro , ed  alla  rimef- 
fione  di  elTa , e fi  confervi- 
no  li  frutd  a chi  Ipetta. 

ï8. 

Se,  non  oftanti  le  obbliga- 
zioni , e cautele  fovra  pre- 
fcritte , fi  ommettefle  la  de- 
fcrizione  fuddetta , o la  ri- 
mefiione  di  copia  di  effa  alli 
predetti  Archiv  j , qualunque 
vincolo  di  Fidecommiffo , o 
Primogenitura  non  irapedi- 
rà , che  i creditori  degli 
eredi,  o fofiituiti  poflano 
conlèguire  i loro  crédit! 
ibvra  li  béni  primogeniali , 
o fidecommillarj , corne  fe 
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par  quelqu  autre  motifs  le 
Juge  pourra  leur  pourvoir 
d’office  tant  pour  leur  ujfu- 
rer  la  ‘puiffiance  des  otcrà 
que  pour  J-aire  exécuter  ce 
que  deffius  à leur  nom  ; 6f  Ji 
les  plus  proches  feroru  encore 
à naître , ou  le  fidéicommis 
dépendra  de  quelque  condi- 
tion qui  ne  Jbii  pas  encore 
purifiée^  l'on  députera  un 
curateur  aux  biens  qui  y 
font  f U jets,  ajin  qu'il  en faffie 
r inventaire  , en  remette  la 
copie  & en  conferve  les fruits 
à qui  ils  c^par tiendront. 

i8.- 

Dans  le  cas  que  non  ob- 
fiant  les  obligations  à pré- 
cautions prejcrites  ci-deffius 
l'on  ne  faffie  pas  l'irtvemaire, 
ou  qiî on  rien  remette  pas 
la  copie  aux  dites  archives , 
quelque  lien  de  fidéicommis, 
ou  de  primogéniture  que  ce 
foie  n empêchera  pas  que  les 
créanciers  des  héritiers  , ou 
des  fubfiitués  ne  puiffient  fe 
faire  payer  de  leurs  créan- 
ces fur  les  dits  biens  comme 
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non  foflero  ftati  vincolati  ; s'ils  n étaient  pas  fujets  au 
locché  avrà  pur  luogo  a fa-  jidéiccnmis  ^ ou  à la  primo-^ 
vore  de’  compratori  di  effi  géniture , ce  qui  aura  égale- 
nt l’oflervanza  de’ lord  con-  ment  lieu  à l'égard  des  ache~ 
tratti:  riferbiamo  perd  alü  teurs  des  mêmes  biens  pour 
Em.  chiamati  la  ragione  délia  l'exécution  de  leurs  contrats  y 
reintegrazione  verfo  quello,  réfervons  néanmoins  aux  ap- 
che  avrà  contratto  debiti , pélés  le  droit  de  recours  con- 
od  alicnato.  tre  celui  qui  aura  contracté 

les  dettes , ou  aliéné  les  biens,. 

19-  *9- 

Chiunque  coftituendo  Fi-  Celui  qui  établira  un  fidéi- 
decommiiro,  o Primogeni-  commis  ^ ou  une  primogéni- 
tura  vorrà  afficurarfi , che  ture , voudra  s'ajfurer  que 
li  béni  fiena  elènti  dalle  ob-  les  biens  y compris  ne  f oient 
bligazioni , che  folTero  per  pas  fujets  aux  dettes  qui 
contrarre  ^ ercdi , e folli-  pourraient  être  comraüées 
tulti,  potra  anche  prendere  par  les  héritiers,  ou  par  les 
la  precauzione , che  non  paP  fubjîitués , pourra  aujji pren- 
fi  ne’  medelîmi  il  poflelTo  di  dre  les  précautions  convena- 
efli  béni,  prima  che  O da lui  blés,  afin  que  la  pojfejjîon 
Fidecommittente , o da  chi  des  dits  biens  ne  leur  pnffe 
egli  preferiverà , venga  fatta  pas  ayant  que  lui  difpofant , 
la  delcrizione  fuddetta , e ou  celui  qiiil  commettra , en 
rimeflane  la  copia, ove  Ibvra;  eût  fait  l'invemaire  remis 
ceflando  in  quefto  cafo  l’ob-  copie  d'icelui  aux  dites  ar- 
bligazione  fuddetta  ingiunta  chives , & dans  ce  cas  l'oblh- 
al  primo  gravato.  ~ - - 


gation  impojee  ci-àejjus  au 
prenùer  grévé  ri  aura  plus 
lieu. 
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a O. 

Tutte  k Terre,  che  fanno 
G>rpo  di  Comunità,  dovran- 
no  avéré  li  loro  ArchivJ  ; e 
quando  i béni  fldecommif- 
iar]  fi  troveranno  fituati  in 
Luoghi , che  non  fanno  Cor- 
po  di  Comunità , la  rimef- 
îione  délia  defcrizione  Ibvra 
ordinata  fi  farà  negli  Archiv] 
di  quella , da  cui  Ibno  detti 
Luoghi  dipendenti , e délia 
viciniore  rifpetto  a quelli  > 
che  fono  indipendenti  : loc- 
chè  fl  oflerv'erà  in  tutti  li 
noftri  Stati , falvo  in  quelle 
Province , rifpetto  aile  quali 
con  regolamenti  noftri  par- 
ûcolari  venifte  altrimenâ 
determinato. 

21. 

Tanto  negli  Uffizj  dell’ 
Infmuazione,  quanto  negli 
Archlvj  delle  Comunità  fi 
terra  il  regiftro  di  dette  de- 
fcrizlqni  , e fi  conlèrverà 
con  tutta  elâttezza , e dili- 
genza , dlftintamente  afto- 
gliato , e coU’  indice  oppor- 


20. 

Toutes  les  terres  qui  font 
un  corps  de  communauté  ^ fe- 
ront obligées  d'avoir  leurs, 
archives , 6f  quand  Us  biens 
fldéicortimifes  fe  trouveront 
ftués  dans  Us  lieux  qui  ne 
foru  poiru  corps  de  commu- 
rmutiy  l'on  remettra  V inven- 
taire ci-dejfus  ordonné  dans 
Us  archives  de  celle  dont  Us 
fufdits  lieux  dépendent  & 
dans  Us  archives  de  la  plus 
voijîne , quand  ce  feront  des 
endroits  qui  font  indépendansy 
ce  qui  fera  obfervé  dans  tous 
nos  Etats , à la  réferve  des 
provinces  où  Nous  pourrions 
pat  des  règUmens  particu- 
liers donner  d'autres  dèter- 
minations> 

21. 

On  tiendra  U regifre  des 
fufdits  inventaires  tant  dans 
Us  Bureaux  de  l'Infinuation 
que  dans  Us  archives  des 
communautés  \ on  U confer- 
vera  avec  toute  l'exaBitude 
& U foin  pojffibU  ^ fif  on  U 
numérotera  difinSement  par 
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tuno  , acàô  ognuno  pofla 
facilmente  ricorrervi  per  ef- 
ferne  informato. 


as. 

I Hgliuoli , O 1 Hgliuoli  de’ 
iîgliuoli  podi  in  condizione 
non  s’ intenderanno  d’ or  in 
avvenire  chiaraati,  talmen- 
techè  ogni  Fidecommiflb  or^ 
dinato  nel  cafo  di  morte  fen- 
za  figliuoli  refterà  rifolta 
per  r efiftenza  de’  medefimi. 

23. 

Quando  perô  l’ crédita  fi 
doveflê  deferire  per  la  mor- 
te ab  iniejlato  dell’  erede  ai 
figliuoli , i quali  foffero  ftati 
pofti  in  condizione  dal  Te- 
îlatore  con  qualche  qualità 
difiintiva,  in  tal  cafo  vo- 
gliamo , che  i pofti  in  con- 
dizione dal  Teftatore  con 
detta  qualità  eidudano  dall’ 
eredità  i non  pofti  in  con- 
dizione , venendo  perô  pre- 
lativamente  corne  eredi,  ma 
non  corne  fidecommilTarj. 


feuillets , y faifant  un  réper- 
toire , afin  qu  un  chacun 
puijfe  facilement  y avoir  re- 
cours pour  en  tirer  les  injlru- 
Sions  nécejfaires. 

22. 

Ijes  enfans , ou  les  enfans 
des  enfans  mis  en  condition 
ne  feront  pas  à l'avenir  cen- 
fés  appelés , de  forte  que  tout 
fidéicommis  établi  en  cas  de 
mort  fans  enfans  fera  réfolu 
par  leur  exijlence. 

23. 

Cependant  lorfque  V héré- 
dité fie  devra  déférer  par  la 
mort  ab  iatejlat  de  V héritier 
aux  enfans  que  le  tejlateur 
a mis  en  condition  avec 
quelque  qualité  diJlinSive  , 
Nous  voulons  que  ceux  qui 
ont  été  mis  en  condition 
par  le  ttfiateur  avec  la  dite 
qualité,  excluent  de  l'hérédi- 
té ceux  qui  ne  font  pas  mis 
en  condition , 6f  qu'ils  y vien- 
nent préférablement  comme 
héritiers  à non  comme  fidéi- 
commiffaires. 
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24. 

La  condizione  ^ fine  li~ 
heris  appofta  a piu  perfone 
coUettivamente , p fimulta- 
neamente  chlamate  s’avrà 
per  rifolta  rlipetto  a tutte  , 
lé  una  di  efl»  avrà  fîgliuoli , 
ad  dFetto  che  refti  efclufb 
U IblUtuito. 

Dovrà  averfi  fempre  per 
a]jporta  la  condizione  fi  fine 
/t^tr/iinognl  Fidccommillb, 
quando  fi  tratterà  di  efclu- 
dere  gli  efiranei  di  qualun- 
que  lorta  fi  fieno;  e per 
queft’effetto  tnedefimo  fotto 
nome  di  figliuoli , e figlluo- 
ie  l'arà  comprela  la  dilcen- 
denza. 

a6. 

Ne’  cafi , che  occorrerà 
dubitarfi,  le  fia  ftato  ifti- 
tuito , o lé  duri  ancora  un 
FidecommilTo  joPrimogeni- 
tura , non  s’ avranno  in  vc- 
runa  confiderazione  le  foie 
congetture , colle  quali  vo- 
lelle  iudurfî  in  origine,  o 
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?4*. 

La  condition  fi  fine  Dberis 
mife  pour  plufieurs  perfionnes 
appelées  collecHvemcm  à en- 
femble  fera  tenue  pour  réfo- 
lue  à l'égard  de  toutes , fi 
V une  (C  eux  a des  enfans  y 
afin  que  le  fubfiitüé  refie  pal 
Là  exclus. 

La  dite  condition  fi  fine 
liberis  fera  toujours  cenfée 
mife  dans  tous  les  fidéicom- 
mis  lorfquil  's'agira  d'exclu- 
re des  étrangers  quels  qu'ils 
f oient  y & à cet  effet  fous  le 
nom  des  fils  & des  filles  fera 
comprije  la  defcendance. 


26. 

S' il  y a lieu  de  douter 
que  la  primogéniture , ou  le 
fidéicommis  ail  été  • établi , 
ou  qu  il  dure  encore  y l'  on 
71  aura  aucun  égard  aux  feu- 
les conjeclures  fur  lefquclles 
on  voudroit  en  fonder  l'ori- 
gine y ou  enfoutcnirla  durécy 
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foftenerfi  în  progreflb  ; ma 
fi  confidererailno  Iblamente, 
quaiido  effendo  efprefla  l’ifti- 
tuzione , e durazione  del  Fi- 
decommiflb , o Primogeni- 
tura,  fi  tratterà  d’indagare 
la  volontà  del  Fidecommit- 
tente  per  rlconofcere,  chl 
debba  eflervi  comprelb,  o 
preferito:  e ciô  avrà-luago 
anche  quanto  aile  Primoge- 
niture , e Fidecommiffi  fatti 
per  lo  paflato , che  non  fie- 
no  per  anco  decifi , o tran- 
l'attL 


mais  on  y aura  feulement 
égard  lorfque  L' injiituiion  & 
la  durée  du  fidétcommis , ou 
de  la  primogéniture  'étant 
exprejjes,  il  s'agira  d'expli- 
quer la  v^rué  de  celui  qui 
a difpofé , pour  reconnoitre 
qui  doit  être  compris' , ou 
préféré^  ce  qui  aura  égale- 
ment lieu  par  rapport  aux 
prirno^énit lires  & Jidéicom- 
mis  faits  par  le  pajjé , à 
l'égard  defquels  les  contejîa- 
tions  ne  je  trouveront  pas  en- 
core décidées , ou  treûfigées. 


17. 

A favore  delle  figlie , e 
nipoti  ex  filio  dell’erede  gra- 
vato,  e del  fidecommifiario 
polTeffbre  potranno  fulTidia- 
riamente  fcorpOrarfi , ed  ob- 
bligarfi  non  folo  le  Primo- 
genlture , o li  Fidecommilli 
afcendentali,  ma  anche  i tral- 
veH'ali  per  collituir  aile  me- 
defime*una  congrua  dote  , 
ancorchè  ve  ne  tblTe  in  efii 
r elpreflâ  proiblzione  ; il  che 
avrà  anche  luogo  per  la  re- 
ftltuzione  ddle  doti,  ed  au- 
mento  di  ellè. 


27. 

On  pourra  fubfediairement 
démembrer^  ou  hypothéquer 
non  feulement  les  prirnogérii- 
lures  & les  fidéicommis  des 
afcendans  , mais  aujfi  des 
collatéraux  en  faveur  des  fil- 
les , ou  petites  filles  ex  filio 
de  r héritier  grevé , ou  du 
pojfejfeur  du  fidéicommis  , 
mais  feulement  pour  leur  con- 
flit Uer  une  dot  congrue ^quand 
même  on  en  aurait  fait  une 
défenfe  exprejfe  ; ce  qui  aura 
également  heu  pour  la  re- 
fiitntion  des  dots  & pour 
iaûgment. 
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28.  28. 

■ Si  farà  anche  luogo  fufll-  On  pourra  encore  fubji^ 

^ diariamente  allô  Icorporo  , diairement  démembrer  ^ ou 
ed  obbligazione  de’  benj  de’  hypothéquer  les  biens  des  Ji- 
Fidecommilfi  , e Primogenl-  déicommis  à primogénitures 
ture  p>er  1 donativi  délié  gio-  pour  les  joyaux  que  L'on  ejl 
je  (oilti  a tarfi  ne’contratti  en  coutume  de  donner  dans 
di  matriinonio , e cosi  pure  les  contrays  de  mariage^  com.~ 
per  li  dovarj , ove  perô  rif-  me  aujfî  pour  les  douaires-^ 
petto  a queftj , per  le  circo-  cependant  quant  à ceux-ci 
Itanze  del  calb , il  Senato  lo  feulement  lorfque  le  Sénat 
ftlmi  conveniente,  lèutitigl’  jugera  à propos  de  le  per  me  t- 
iaterdlati.  tre , eu  égard  aux  circonjlan- 

ces  & après  avoir  oui  les 
iniérejfés. 

2g.  29. 

Rex  yicttr  Apparterrà  al  Senato  di  II  appartiendra  au  Sénat  de 
jinuJ.  permettere  l’alienazione,  ed  permettre  l'aliénation  ou  hy- 
obbligazione  de’  béni  fide-  pothèque  des  biens  fidéicom- 
commilTarj , o primogeniali  inijfés  , ou  de  primogéniture 
non  folamente  per  la  cofti-  nonfeulementpotirlaconjlitu- 
tuzione , reftituzione , ed  au-  tion , rejlitution , ou  augment 
mento  delle  doti , e delli  do.  des  dots  & des  donations  6f 
nativi,  e dovarj  fovr’elpret  douaires  fuf-exprimés,  mais 
Cl , ma  anche  per  gli  alimen-  q^pore  pour  les  alimens  pure- 
ti  puramente  neceflarj , o ment  nécejfaires , ou  pour  les 
jpCT  le  fpefe  , che  (1  richie-  ^penfes  qu  il  conviendra  de 
deflero  per  la  riparazione  , foire  pour  les  réparations,  ou 
• o vantaggio  de’  béni , e per  l'avantage  des  biens , & pour 
la  dilefa , o aumento  del  Fi-  la  défenfe  ou  augmentation 
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decommlfTo , O per  uiia  per- 
muta, O furrogazione  de’ 
fondi. 

3a  . 

II  Senato  in  qucfti  cafî 
députera  uno  de’  Senatori , 
O il  Prefetto  délia  Provln- 
cia , acciô  prendano  le  in- 
formazioni  Ibpra  l’urgenza, 
od  il  vantaggio  dell’  aliena- 
zione,  che  verranno  anche 
comunicate  ail’  Awocato 
Generale  per  avéré  il  di  lui 
fentimento  prima  di  venire 
ail’  interpoiizione  dcl  Dé- 
crète per  l’approvazione  dèl 
contratto. 

■ 

I creditori  del  Mercante, 
O Banchiere  faJlito  non  Iblo 
potranno , durante  la  di  lui 
vita,  confeguire  il  pagamento 
de’  loro  crediti  Ibpra  i fruttl 
de’  béni  fidecommiflarj o 
primogeniali  di  elfo  , 
anco  ibpra  la  proprietà  de? 
medefiini  dopo  la  mortg 
dell’  ultimo  chiamato.. 

Qua- 


du  fidéicommis , ou  pour  fai- 
re quelque  échange  ou  Jubro-  ■ 
galion  des  fonds. 

30. 

Le  Sénat  commettra  en 
ces  cas  V un  des  Sénateurs  , 
ou  le  J uge-Maje  de  la  pro- 
vince ^ afin  qu'il  prenne  des 
irfornuiiLons  concernani  la  . 
nécejfiié  ou  l' utilité  de  T alié- 
nation^ & ces  informations 
feront  communiquées  à l'Avo- 
cat Général^  afin  quil  donne 
fon  femimeni  avant  que  l'on 
interpofe  le  décret  pour  l'ap- 
probation du  contrat. 

31* 

Non  feulement  les  créan- 
ciers du  banquier,  ou  mar- 
chand qui  fera  faillite,  pour-  . 
ront  pendant  fa  vie  obtenir  U 
•payement  de  leurs  créances 
fur  les  fruits  des  biens  qui 
font  fidéicommijfés  , ou  en 
primogéniture  ,mais  ils  pour- 
ront encore  fie  payer  fur  lt\ 
propriété  de  ces  memes  biens 
après  la  mort  du  dernier  ap»^ 
pelé- 

Aucune 
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Qualunque  volontaria  , 
ed  anticipata  reftituzione  del 
Fideconimiffo , non  portera 
mai  pregiudizio  ai  creditori, 
i quali , elîk  non  oftante  , 
potranno  efercitare  le  loro 
azioni  Ibpra  i béni  vincolati, 
e reftituiti  corne  fopra,  fino 
all’evento  délia  condizione, 
fenzachè  abbiano  obbligo  al- 
ciuio  di  giullificare , che  taie 
rellituzione  lia  feguita  in 
loro  frode.  * 

TITOLO  ill. 

Délia  Legittima. 


comme 


TITRE  111, 

De  la  Légitime. 


M.‘Jo.Bap.  libertà  dell’erede 

i<8o,  (jj  pagare  la  legittima 

o in  danari  contanti , o in 
illablli  a giufto  eftimo,  pur- 
cbé  neir  una  , e nell’  altra 
maniera  corrifponda  alla 
porzione,  che  giuftamente 
Il  deve. 


Héritier  aurajla  liber- 
té de  payer  la  légiti- 
me eu  argent  comptant , ou 
en  immeubles,  à une  jujle  èjli- 
mation , pourvu  que  l'une  & 
l'autre  manière  correfpondent 
à la  portion  qui  ejl  due  légi- 
timement. 


Rex  ViBor  dovranno  al  legittima-  Les  fruits  de  la  légitime 
JaeJ.  rio  i frutti  ddla  legittima  , foit  qu  elle  fe  paye  en  ar- 
Tom.  IL  ^ X. 
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tanto  fe  fi  paga  in  contanti , 
che  in  ftabiJi,  e decorreran- 
no  dal  giorno  délia  morte  di 
quello,  dalla  di  cui  eredità 
deve  la  medefima  detrarfi; 
ed  effendo  poftumo , inco- 
mincieranno  a correre  dal 
giorno  délia  di  lui  nati- 
vità. 


TITOLO  III. 

gent , ou  en  immeubles  , fe^ 
Tont  dus  au  légitimaire  dès 
le  jour  de  la  mort  de  ce- 
lui de  V hérédité  duquel  on 
la  doit  prendre  y ^ ji  d ejl 
un  pojlhume  y dès  le  jour  de 
. fa  naijfance. 


3* 


3‘ 


- Quando  dal  figlio  pfe- 
tnorto  l'arà  iftituito  erede 
un  eûraneo , la  madré  con- 
feguirà  liberamente  il  terzo 
di  tutta  r eredità  per  ragio- 
ne  délia  fua  legittima;  ma 
effendo  iftituiti  eredi  uno  , 
O più  de’  di  lui  fratelli , o 
con  alcuno  di  efli  uno , o 
più  eftrwiei , dovrà  divider- 
lo  co’  foli  fratelli  iftituiti  , 
fènzachè  il  coerede  eftranco, 
o i fratelli  preteriti  vi  ab- 
biano  parte  alama;  e lo  ftef- 
Ib  s’oflerverà  tra  il  nipote , 
e l’avola. 


Ç^uand  le  fils  prédécédi 
aura  inftitué  héritier  un  étran- 
ger, fa  mère  aura  le  tiers 
de  toute  l'hérédité  pour  fon 
droit  de  légitime  ; mais  s' il 
a infliiué  un  ou  plufieurs 
de  fies  frères  , ou  avec  quel- 
qu'un d'eux  un  ou  plufieurs 
étrangers  y elle  partagera  le 
dit  tiers  avec  les  Jèuls  frères 
infiitués , fans  que  le  cohé- 
ritier étranger , ou  les  frères 
prétérits  y ayent  aucune  parti 
ce  qui  fera  également  ob- 
fervé  entre  le  petit-fils  6f 
rayeule. 


4- 

I figlj , che  Ibno  incapaci 
d’ avéré  parte  nell’  eredità  , 
non  faranno  numéro  per  ri- 


4- 

Les  enfans  qui  font  inca^ 
pables  d'avoir  part  dans  l'hé- 
réd'uéy  ne  poihront  pas  faire 
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durre  la  legitrima  dovuta  fo- 
pra  l’eredità  degli  alcendenti 
dal  terzo  alla  metà. 

5- 

Le  figliuole , che  ne’  cafî 
prel’crini  dalle  noftre  Cofti- 
tuzioni  yerranno  efclufe  dal- 
la fucceflione,  feranno,  o 
non  faranno  numéro  per 
computare  la  legitrima  ad 
elezione  del  Icgittlmario  : 
elcggendo  elTo , ch’  elleno 
non  facciano  numéro , non 
ri  computeranno  nello  ftato 
ereditario  le  loro  dori  rice- 
vute , O promefle  per  cono- 
fcere  la  quantità  délia  legit- 
rima ; ma  eleggendori , che 
facciano  numéro  , ri  conri- 
dererà  nella  maiTa  ereditaria 
tutto  quelle , ch’  eflê  avran- 
no  avuto  , a folo  fine  di  far 
numéro  a favor  de’legitti- 
marj  per  calcolare  la  legitii- 
ma  l'uddetta. 

6. 

Difeordandofi  fra  i foli , 
c puri  legittimarj , ed  i le- 
gitriraarj  eredi , le  le  figlie 


nombre  pour  réduire  du  tiers 
à La  moitié  la  légitime  due 
dans  l'hérédité  de  leurs  afeen- 
dans. 

5- 

Les  filles  qui  font  exclues 
de  la  fuccejfion  dans  Us  cas 
preferits  dans  nos  Confiitu-’ 
dons , fieront , ou  ne  fieront 
pas  nombre  pour  fiupputer  la 
légitime  avt  choix  du  légid- 
maire  ; s’ il  choifit  .qu  elUs 
ne  fiajfierrt  pas  nombre  , l' on 
ne  comptera  pas  dans  la  majfie 
héréditaire  Us  dots  qu  elles 
auront  reçues^  ou  qui  leur 
auront  été  promifits pour  con- 
naître la  quantité  due  pour 
la  légiàme  ; mais  s'il  choifit 
quelles  fiajfient  nombre , l'on 
confondra  dans  la  mafifie  hé» 
réditaire  tout  ce  qiîelUs  au» 
ront  eu^  à l'effet  fieidement 
de  faire  nornbre  en  faveur 
des  légitimaires  pour  calçu» 
1er  la  fiufidite  légitime,  ’ 

6, 

En  cas  de  contefiation  en» 
tre  Us  fieuls  6f  purs  Ugiti- 
maires  J & Us  légitirnairet, 

Xa 
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fuddette  debbano  fare  nu- 
méro , dovrà  l’empre  prefe- 
rirfi  l’elezione  de’  Ibli , e puri 
legitrimarj. 

7- 

- Nel  cafo , che  faranno  nu- 
. . mero , fe  la  porzione  toc- 
cante  aile  figlie  efclufe  foflfc 
maggiore  di  quella,  che  loro 
fia  llata  data ,,  o ehe  loro  (î 
deva  per  dote,  cederà  in 
pro  delFerède , fe  fera  agna- 
to,  O del  legittimario , fe 
r erede  i’arà  ellranep. 

8. 

Em.  Pfùia.  • I figliuoli , che  fi  marite- 

i‘}66  ienz2L  il  confetifo  de’ 

loro  afcendenti , non  po- 
tranno  coftringere  i medefi- 
• mi  a maggiore  prefiazione , 
che  degli  alimenti  meramen- 
te  neceflarj  ; rifervato  bensi 
a fuo  tempo  il  dritto  délia 
legittima. 

9* 

Rex  yî3or  • ^ I j>  ^ 

AmtJ.  avanü  1 eta  d anni  venticin- 
que  fi  i^iteranno  , corne 


I T O L O IIL  •* 

héritiers  fi  les  fiafcUtes  filles 
doivent  ou  ne  doivent  pas 
faire  nombre^  V éleBion  des 
feuls  & purs  légitirmires  de- 
vra toujours  être  préférée. 

7- 

• Lorfque  les  filles  exclufes 
feront  nombre , fi  la  portion 
qui  les  concerne  efl  plus  con- 
fidérable  que  celle  qui  leur 
a été  donnée , ou  qui  leur  efi 
due  pour  leur  dot , elle  accroi- 
tra  à r héritier  s' il  efi  de 
l'agnation , ou  au  légitimai- 
re  fi  l'héritier  efi  étranger. 

8. 

Les  enfans  qui  fe  marie- 
ront fans  le  conÇentement  de 
leurs  afcendans , ne  pourront 
les  obliger  à leur  fournir 
autre  chofe  que  les  alimens 
puremeru  nécejfaires  , mais 
le  droit  de  légitime  leur  fera 
réfervé  en  jon  tems. 

9* 

Les  filles  cependant  qui  fe 
marieront  corrune  dejfts  avant 
l'àge^  de  vingt-cinq  ans  , ne 
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fopra , non  potranno  coftrin- 
gere  i loro  afcendenti  alla 
predazione  di  detti  aiimenti, 
le  non  fuflidiariamente , e 
nel  cafo , che  le  facoltà  de’ 
• marlti  non  fieno  lüfficienti 
per  mantenerle;  l'alva  ad 
elTe  ragione  di  confegulre 
una  dote  congrua  dopo  la 
morte  di  detti  afcendenti. 


3*5 

pourront  contraindre  leurs 
afcendans  de  leur  fournir  les 
alimens  , fi  non  Jidjidiaire- 
meru , dans  le  cas  que  les 
facultés  de  leurs  maris  ne 
fujfiferu  pas  pour  les  entre- 
tenir^ leur  étaru  toutefois  ré- 
fervé  le  droit  de  fe  faire  pa- 
yer une  dot  congrue  après  la 
mort  des  fufdits  afcendans. 


lO. 


. lO. 


Rtx  Car, 
Em, 


Se  li  figliuoli  mafchj  con-  Les  et  fans  males  qui  au 
tro  il  divieto  del  Padre , od  mépris  de  la  défenfe  du  père, 
Avopaterno,  oppureall’in-  ou  de  l'ayeul paternel^  ou  à 
faputa  di  elfi  contrarranno  leur  injçu  contracteront  un 
un  matrimonio  non.  fola-  mariage  non  feulement  indé- 
mente  indecente  al  loro  lia-  cent,  eu  égard  à leur  état, 
to , grado , e condizione  , grade  , ou  condition  , mais 
ma  altresi  ingiuriolb  alla  fa-  encore  déshonorant  pour  la  . 
miglia,  potranno  anche  di-  familk , pourront  être  èxhé- 
feredarfi,  fe  cosi  permetterà,  rédés  ,fi  î’oj^  fenfe  faite  aux 
fecondo.  le  circodanze,  la  parens  6f  les  circonfiances 
gravezza  deiroffelà  de’ge-  l'exigent’,  réfervons  fcule- 
nitori,  Iklva  Ibltanto  a’ detti  ment  aux  dits  enf ans  le  droit 
dgliuoli  la  ragione  degli  ali-  d' alimens  purement  fubfidiai- 
mend  puramente*  fulîîdiarj  ; res  ; voulons  même  que  lorf- 
e quando  per  quedi  matri-  que  pour  ces  mariages  il  y 
monj  vi  lia  data  qualche  in-  aura  eu  rpielque  féduSion  ou 
duzione , od  inganno , vo-  tromperie , il  foit  procédé  cri- 
gliamo , che  lî  procéda  an-  mùiellement  contre  les  ùnfii- 
che  criminalmente  con  tro  gateurs , fauteurs , ou  média- 
Tonu  II.  X 3 
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gl’  iftigatori , fautor'i , o me- 
diatori , con  farli  iübtre  pe- 
na  , e^iancl^o  corporale , ar- 
bitraria  al'Senato,  l'econdo 
le  circoftanze  de’  cafi. 

T 1 T O L O IV. 

Délia  TrebclUanica , ed  altre 
Detra:^ioni. 

'■s  » ^ 

-.  *•  .•  •». 

POtranno  i figlj  detrarre 
Ibpra  r eredità  pater- 
na  la  lesittima , e trebellia- 
nica  inlîeme,  le  dal  padre 
non  farà  ai  medefimi  indlvi- 
dualrnente  prolbita  la  trebel- 
fianica , quando  la  reftltuzio- 
ne  dovefle  farfi  ai  dilcen- 
denti. 

2. 

K, 

Se  la  reftituzione  dovelTe  • 
farfi  ad  un'eftraneo,  -non 
potrà  il  padre  impedire  le 
detrazioni  l'uddette , ancor- 
chè  fi  trattaffe  di  Fidecom- 
inifii  condizionali. 

3-  ’• 

Ne’ cafi,  ne’ quali  faran- 
no  dovute  ail’  erede  grava- 


ITOLO  IV. 

leurs ^ qu  on  punira  d'une  pei- 
ne meme  corporelle  arbitraire 
au  Sénat  félon  les  cir confian- 
ces des  cas. 

TITRE  IV. 

De  la  Trébellianique  & 
autres  dillraûions. 

I. 

Les  enfans  pourront  di- 
Jlraire  la  Légitime  avec 
Ut'Trébellianique  fur  l'héré- 
dité  paternelle  fi  le  père  ne 
leur  a prohibé  fpécialement 
La  Trébellianique , brfque  la 
fefiitution  devra  être  faite 

aux  -defcendans. 

* 

2.  • 

Si  la  refiituiion  doit  être 
faite  à un  étranger , le  père 
ne  pourra  prohiber  les  fuf di- 
tes deux  difiraclions , quand 
même  ils'agiroitdefidéicom- 
mis  conditionnels. 

3- 

Dans  les  cas  oit  les  difira- 
Bions  feront  dues  à l'hérider 
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to  le  detrazioni , fi  faranno  qui  ejl  chargé  de  rendre^  el- 
efle  in  primo  luogo  fopra  il  les  feront  faites  en  premier 
valore  de’  mobili , o Ibpra  lieu  fur  la  valeur  des  meu~ 
il  prodotto  dalla  vendita  di  blés  , ou  fur  le  produit  de 
efli  ; in  fecondo  luogo  fopra  leur  vente  , erifuite  fur  les 
i béni  liberi,  e fuflidiaria-  biens  libres  & J ubfdiairement 
mente  fopra  i vincolati.  fur  les  fdéicommijfés. 

4*  4* 

' . Vf 

I predetti  mobili  s’avran-  • Les  meubles  feront  tou- 
no  lèmpre  per  fufticienti  jours  cenfés  fujffans  tant 
tanto  per  detta  trebellianica,  pour  la  Trébellianique  que 
quanto  per  ogni  detrazione,  pour  toutes  di  fractions  , rnê- 
eziandio  di  legittima , o-  al-  me  de  légitime  & autres  lé- 
tra  qualfivoglia  legale  , o aç-  gales , qu  accidemelles  quel- 
cidentale  , quaado  , chiara-  les  quelles  foient\lorfquil  ne 
mente  non  confti,  per  mez-  conféra  pas  clairement  par 
Rex  Car.  • d’ un  Inveiitaro  de’  béni  un  inventaire  de  la  quantité 
si  immobili,  che  mpbili,,da-  & qualité , ^ de  la  jufe  va- 
nari , crediti , ed  altri  effetti  leur  des  biens  tant  meubles 
ereditarj , délia  quantità , e qu  immeubles  ^ de  L' argent  ^ 
qualità  di  efli , e loro  legit-  créances  & autres  effets  de 
. timafiima;  e bafierà,  che  V hoirie  \ ’d  fuffira  que  cet  in- 
quefi'  Liventaro  fi  faccia  per  ventaire  fait  fait  par  un  No~ 
mezzo  di  un  Notajo  conin-  taire  en  préjence  de  deux  té- 
tervento  di  due  Teftimonj  moins  dé  probité  & qui  fa- 
probi , e che  fappiano  fcri-  chent  écrire^  6?  qu  il foit  ache- 
vere , e fi  compilea  ncl  ter-  vé  dans  le  terme  de  trois  mois 
mine  di  mefi  tre  dal  di , che  dès  l'ouvertur  e de  la  fuccef- 
fi  larà  aperta  la  fucceiîione,  fen  f l'héritier  ef  préfent, 
le  fi  tratterà  di  prelenti  ; e è'\le  fîx  qtois  s'il  ef  hors 
dimefilêi,  fe  ch  perlbne  , du  rejjon  du  Sénat,  ou  s'il 
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che  fiano  fiiori  délia  giurif- 
dizione  del  Senato , o di  Pu- 
pilli , O Minori. 

5- 

I itiiglioramenti  voluttua- 
rj,  dl  qualunque  forta  fi  fie- 
no , non  potranno  giammai 
detrarfi  cfa’  Fidecommlflî , o 
Primogeniture , ma  Iblamen- 
te  gli  utili,  onecelTarj , doè 
quelli , che  tenderanno  alla 
perpétua  confervazione , o 
unlità  de’ béni  fîdecominif- 
i'arj , o primogenialL 


6. 

Ogni  nuovo  poflelTore  di 
béni  primogeniali , o fîde- 
commiflàrj  , o altrimenti 
vincolati  dovrà  nel  termine 
di  un  anno  fàr  proccdere  per 
mezzo  de!  Ciiudice , nel  di 
cui  Territorio  lono  fituati , 
aile  Teftimoniali  di  ftato  di 
detti  béni , e rimetternc  co- 
pia negli  Archivj  del  Sena- 
to ; altrimenti  non  potrà 
pretendere  nè  la  Icparazio- 


'ITOLO  IV. 
ejl  pupille  ou  mineur. 

• 

5- 

Les  méliorations  qui  au- 
ront été  faites  pour  U déle- 
3aùUy  de  quelque  efpèce  qü 
elles  foiem,  ne  pourront  ja- 
mais entrer  dans  Us  dijtra- 
3ions  des  fidéicommls  & des 
primogénitures , mais  feule- 
ment ceUes  qui  font  utiles 
ou  nécejfaires  , cef-à-dire 
celles  qui  contribuent  à la 
perpétuelle  confervation  ou' 
utilité  des  biens  du fidéicom- 
mis  ou  de  la  primo géniture. 

6. 

Chaque  nouveau  pojfejfeur 
des  biens  qui  font  en  primo- 
génlture  ou  fujets  à un  fi-  . 
dcicommis , ou  qui  font  liés 
de  quelqii autre  manière , fera  ^ 
obligé  de  faire  procéder  dans 
le  terme  d' une  année  par  U 
Juge  dans  U territoire  du- 
quel Us  fufdits  biens  font  fi- 
tuéSy  à un  a3e  d'état  J iceux, 
duquel  il  devra  remettre  une 
copie  dans  Us  archives  du. 
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ne,  né  il  rifarcimento  d’al- 
cun  miglioramento. 


T I T O L O V. 

Délia  Cominua^ione  delPof- 
fejj'o  nelC  Erede. 

> 

I. 

IL  pofleflb  de’ béni  dell’ 
ercdità  dcldefunto'paf- 
lèrà , e s’ intenderà  ipfo  jure. 
trasferto  nella  perïbna  dell’ 
erede  si  legittimo , che  te- 
llamentario , l'enza-  neceflità. 
di  prenderne  l’attuale  pof- 
feflo. 

\ • 

2. 

S’ intenderà  fempre , che 
il  poflelTo  pafli  negli  eredi 
col  titolo  ereditario , fe  nd 
termine  di  giorni  trenta  con- 
tinui  da  quello  délia  fdenza 
délia  def’erta  ercdità  non 
avranno  giudizialmente  di- 
chiarato , che.  lo  ritengono 
con  altro  titolo;  nel  quai 
calo  fi  procederà  fira  altri 
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Sénat , autrement  il  ne  pour- 
ra prétendre  d'en  faire  la  fé- 
paration , ou  d' avoir  U rem- 
bourfemeru  d'aucune  méliora- 
don. 

TITRE  V. 

De  la  continuation  de  U. 
poflefiion  en-  là  perfonne'!> 
■de  r héritier.  • •' . 

. I. 

» ’* 

La  poffejfion  des  biens 
de  L'hérédité  du  défunt 
pafera  6?  fera  cenfée  tranf- 
férée  ipfo  jure  en  la  perfon- 
ne  de  L'héritier  tant  Ûgttime 
que  teflamentaire  fans  qu  il 
foil  nécejfaire  qu  il  en  pren- 
ne l’acluelle  pojfefioru 

La  pofeffion  fera  toujours 
cenjee  pajfer  auX'  héritiers 
avec  le  titre  hétéditaire , fi 
dans  l'efpace  de' trente  jours 
continus  à compter  dès  le 
jour  qu'ils  fauront  que  l'hoi- 
rie leur  a été  déférée  ^ tls 
Tiont  pas  déclaré  judiciaire- 
ment qu'ils  la  retiennent  pour 
caufe  de  quelqu  autre  droit  j 
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giorni  trenta  ali’ Inventaro, 
O fia  defcrizione  per  mano 
di  un  Notajo  di  tutti  glief- 
fetti,  e béni  ereditarj  tan- 
to  mobili , che  immobili  , 
e fi  compirà  fra  dette  ter- 
mine , aflermando  con  giu- 
ramento  di  non  averne  avuti 
altri , che  qüelli , che  avrà 
confegnati,  lènzachè  pofla- 
no  più  ritornare  al  titolo  di 
eredi , e con  obbligo  di  non 
potere  , detti  giorni  pen- 
denti , diftrârne  alcuno , a 
ril'erva  di  quanto  puô  oc- 
correre  per  le  l'pefe  de’fu- 
nerali,  e per  gli  alimenti 
loro , e délia  famiglia , quan- 
do  la  necelfità  lo  richieda. 


3- 


en  ce  cas  on  procédera  dans 
un  autre  terme  de  trente  jours 
à l'inventaire  par  main  de 
Notaire  de  tous  Us  effets  & 
biens  de  L' hoirie  tant  meu- 
bles qu  immeubUs , 6f  cet  in- 
ventaire devra  être  fini  dans 
le  dit  terme  ; iU  fie  purgeront 
par  ferment  de  ri  en  avoir  eu 
aucun  autre  que  ceux  qu  ils 
ont  déclarés  ffans  quils  puif- 
fent  plus  prétendre  de  Les 
pofféder  comme  héritiers  , 6i 
quon  puiffe  pendant  les  tren- 
te jours  rien  difiraire  de  l'hoi- 
rie, fauf  ce  qui  peut  être 
néceffaire  pour  les  frais  fu- 
néraires & pour  les  alimens 
des  héritiers  S de  leur  famil- 
le, lorfque  U befoin  le  re- 
querra. 

3- 


Rex  Car.  come  fopra 

Em.  dichiarato  di  pofledere  i bé- 
ni ereditarj  per  altro  titolo 
ommettorà  feientemente  nell’ 
Inventaro  alcuno  degli  ef- 
fetti  ereditarj , fi  avrà  in  pe- 
na  per  erede  lèmplice , fen- 
za  poter  più  avéré  ricorlb 
al  benefizio  deU’Inventaro. 


Ceux  qui  auront  déclaré 
comme  il  ejl  dit  ci-devant  de 
pofféder  les  biens  héréditai- 
res en  vertu  de  quelqu  autre 
titre , qui  omettront  feiem- 
ment  dans  V inventaire  quel- 
que effet  de  l'.hoirie , feront 
regardés  comme  héritiers  purs 
& Jimples,  & ne  pourront  plus 


• J 
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. implorer  le  bénéjlce  de  l' in- 

ventaire. 

4.  ^ 4. 

Nel  cafo  poi , che  non  ri-  Mais  Jî  les  héritiers  ne 
tengano  alcun  efFetto  dell’  retiennent  aucun  des  effets  de  ^ 
eredità  , né  fi  meichino  in  l'hérédité  6 quils  ne  s'y  in- 
alcun  modo  nella  medefima,  gèrent  cT aucune  manière , ils 
avranno  un  anno  di  tempo  auront  une  armée  pour  dclir 
per  deliberare  l'ovra  l’accet-  bérer  s'ils  doivent  l' accepter^ 
tazione  di  eflâ,  fecondo  il  -fuivantla  difpojitiondudwit 
diipoilo  dalla  Leggecomune.  commun. 

5-  5- 

Se  alcun  altro , che  pre-  .Si  quelqu  autre  prétendant 
tendeffe  avéré  ragione  fopra  avoir  droit  fur  Us  mêmes 
i medefimi , prendefle  di  el-  biens  en  prenait  la  poffeffiony 
fi  il  poffeflb , fi  avranno  det-  les  héritiers  feront  cenfés  fpo- 
ti  eredi  per  ifpogliati  real-  liés  réellement  & dé  fait , 6i 
mente , e di  fatto,  e ad  elfi  ils  pourront  fe  fervir  de  tous 
competeranno  i rimedj  tutti.  Us  bénéfices  qui  peuvent  com- 
che  pofiono  di  ragione  cora-  péter  de  droit  aux  vrais  pof- 
petere  ai  veri  pofleflbri.  feffeurs. 
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TITOLO  VI. 

Dell Eredità  , che  Ji  defe- 
rifcono  ab  intoftato  ai 
Fratelü , e jyipoti. 

I. 

MOrendo  alcuno  ah  in- 
teflaio  fenza  lafciare 
dilcendenti , né  afcendenti  fcendans  ni  afcendans  pa- 
patemi , fuccederanno  i fi-  terne  Is , les  enfans  des  frères 
gliuoli  de’  frateUi  per  Capi , fuccéderont  par  tête  a non 
e non  per  Stirpi  ; le  lafcierà  par  fauche  ; s'  il  laiffe  quel- 
qualche  fratello , e con  eflb  que  frère  & avec  lut  des  en- 
i figlj  di  un  altro  fratefip  , fans  d' un  autre  frère , les 
tali  nipoti  fuccederanno  in  'neveux  fuccéderont  par  fou- 
Snrpe,enonperCapi;ilche  che  & non  par  tête,  ce  qui 
avrà  luogo  tanto  nelle  lue-  aura  lieu  également  dans  Us 
ceffioni  de’  mafehj , che  del-  fucceffions  mafeulines  & fê- 
le fenunine.-  minines.  . 

2.  • 2.  ' 

Le  fucceflioni  inteftate  fi  Les  fuccejfions  ab  intejîat 
deferiranno  fempre  a quelli  feront  toujours  déférées  à 
de’  congiunti,  che  faranno^  ceux  des  parens  qui  feront 
non  folamente  in  grado  di  non  feuUment  en  dégré  de 
fuccedere  , ma  altresi  nel  fuccéder,  mais  encore  qui 
cafo , per  riguardo  del  loro  par  Uur  propre  état  pourront 

nrio  ftato , di  conlervare  conferver  & perpétuer  les  fa- 
mine , e propagarle , miües , ou  qui  en  conferve- 
oppure , che , vivendo  nel  ront  le  nom  en  vivant  dans 
fecolo , ritengano  il  nome  le  JiécU  ; tous  les  autres  fcz 


TITRE  VL 

Des  hérédités  déférées  ab 
intefiat  aux  frères 
& neveux. 

I. 

SI  quelqu'un  meurt-  ab  in- 
lejlat  fans  laijfer  ni  de- 
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délia  famiglia,  efcluli  dalle  rom  exclus  des  fuccejjîons, 
fuccefTioni  gli  altri. 

T.ITOLO  VIL  * TITRE  VIL 

DellaSucceJfione degÜAgna-  De  la  fucceflîon  des  agnats 
- tiy  ed  Efclulione  delle  & de  l’exclufion  des 

Femmine.  femmes. 


I. 


PER  la  confervazione 
delle  fîuniglie,  e per 
il  favore  dell ’agnazione , vo 
gliamo,  che  ogni  femmina, 
dla  quale  farà  lafciata , pro 
meffa , o coftltuita  xma  dote 
congrua , si  da  di  lei  afcen- 
denri  patemi  , o materai , 
che  trafverlali , s’ intenda  , 
mediante  il  pagamento  di 
detta  dote , elclufa  si  efla  , 
che  li  dii'cendentif  i quali 
poteflero  eflere  rimafli  da 
iei  premorta,  benchè  non 
ercdi  délia  mededma  , e 
qualunque  altro,  che  pre- 
tendelTe  mifurare  da  ella  la 
ragione  di  luccedere , da 
qualunque  fucceflione  ab  in- 
tejlaio , avita , patenta , ma- 
terna , fraterna , fororina  y e 
qualfivoglia  altra  de’  fuoi 
alccndenti , e collateral! , co- 


~\TOulcns  pour  conferver 
V les  familles  favori~ 

fer  l'agnation  que  toute  fem- 
me à laquelle  une.  dot  con- 
grue aura  été  laijfée , promi- 
fe  , ou  confiituée  par  fes 
afcendans  paternels  , ou  ma- 
ternels , ou  par  quelqu  un  de 
fes  parens  en  ligne  collaté- 
rale., fait  cenfée  exclufe  mo- 
yennant le  payement  de  cette 
dot , comme  auff  fes  defcen- 
dans  à elle  furvivans , quoi- 
qu'ils n'en  foient  pas  héri- 
tiers t de  ntime  que  tout  au- 
tre quel  qu'il  puijfe  être  qui 
prétendroit  tirer  de  cette  fem- 
me le  droit  de  fuccéder , de 
toute  forte  de  fuccefflons  ab 
inteflat  tant  de  Jés  ayeux 
que  de  la  paternelle , mater- 
nelle , fraternelle , fororineue 
& de  toute  autre  quelconque 
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me  anche  dalla  legittlma , e de  fes  afcendans  6f  coüaté-‘ 
fupplemento  di  efla , (e  nel  roux , comme  aujjî  de  la.  lé~ 
tempo,  che  verrà  deferta  giùme  & Tupplcrnent  d'icelle^ 
qualcheduna  delle  fuddette  Ji  dans  le  lems  que  quelqu 
liiCCefTioni  avrà  fratelli  mr/n-  une  des  dites  fuccejjions  ejl 
que  congiunti,  o foltanto  déférée  ^ il  y a des  frères  ger- 
confanguinel , o vi  làraiino  mains , ou  confanguins  de  la 
figliuoli  di  efli,  o altri  di-  dite  fenutie ou  des  erfans^ 
fcendenti  mafchj  per  liiiea  ou  autres  defcendans  mâlf^ 
malcolina  de’  mcdefimi , li  d'iccux  par  ligne  mafculine 
quali  fieno  in  grado  di  con-  qui  puijj'ent  par  le  tir  état 
lèrvare  la  fomiglia , c per  la  conferver  & perpétuer  la  fa~ 
circoftanza  del  proprio  lia-  mille  , ces  fuccejffîons  leur 
to  propagarla;  ed  a quclH  appartiendront  par  fubroga~ 
dette  l'uccelTioni  apporter-  lion,,  ftùvant  leur  proximité 
ranno  per  (iibingreflb  fecon-  pour  les  fins  fus-exprimées. 
do  la  loro  proffimità  per  il  ' • 

fine  fuddetta  < 

2.  . 2.  , 

Sara  anco  efclufa , corne  La  femme  qui  ne  fera  pas 

fopra , quella  femmina , la  dotée  dans  le  lerns  de  iouver- 
quale  al  tempo , che  fi  apri-  tare  ab  inteflat  de  quelqu'une 
rà  qualcheduna -delle  pre-  des  dites fuccejjions,  fera  éga- 
dette  l’uccelfioni  ab  intefia-  lemeni  exclujè  comme  deJJ'us,, 
to  , fi  troverà  indotata  ; ^ en  ce  cas  les  fufdits  plus 
volendo  , che  in  tal  cafo  proches  agnats  feront  ohli- 
le  venga  da’  fuddetti  fuoi  gés  de  lui  confiiiucr  une  dot 
prolfimiori  agnati  coftituita  congrue. 

^jna  congrua  dote.  ‘ . 
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3-  3- 

Rjfpetto  aile  fucceflloni  A l'égard  cependant  des 
£m  provenientl  dal  camo  délia  fuccejfîons . qui  proviendront 
madré  il  fratello  utrinque  du  côté  de  la  mère,  le  frère 
congiunto  Tuccederà  nella  germain  fuccèdera  par  préfé- 
porzione  , che  l’petterebbe  rence  au  frère  confanguin  à 
alla  Ibrella  corne  fopra  d-  la  portion  qui  aurait  appar- 
clufa,  prelativamente  al  fra-  tenu  'à  la  J heur  excUfe  corn-' 
tello  foltanto  confanguineo.  me  dejfus. 

4*  4* 

Dicliiarlamo  bensi , che  Lorfqu  un  frère  qui  aura 
morendo  un  fratello , il  qua-  fuccédé  à la  dot , ou  autres 
leabbia  l'ucceduto  alla  dote,  biens  de  fa  mère  à V exclu- 
O altri  béni  délia  madré,  el-  fion  de  fa  fceur  germaine 
clufa  la  forella  utrinque  con-  mourra  fans  defcendans  & 
giunta , ove  muoia  lênza  di-  laijfera  feulement  des  frères 
Icendenti , e lafci  folamente  confanguins  , cette  même 
fratelli  confanguinei , abbia  fieur,  ou  fes  defcendans  fuc- 
in  quefto  cafo  detta  forella , céderont  à la  portion  de  l'hoi- 
o l'uoi  difcendenti  a l'ucce-  rie  maternelle  de  laquelle  elle 
dere  nella  porzione  d’ ere-  avoit  été  exclufe  par  le  frère 
dità  materna,  da  cui  era  prédécédé. 
ftata , corne  fopra , dal  fra- 
tello defunto  elclufa. 

5-  5- 

La  madré , cd  altri  afcen-  La  mère  fif  les  autres  afcen- 
denti  materni  non  fi  ammet-  dans  maternels  ne  fuccéde- 
teranno  alla  fuccefllone  in-  ront  pas  ab  intejlat  à leurs 
teftata  de’  loto  figliuoli , o enfans , ou  defcendans , lorf- 
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difcendenti , fe  vi  faranno 
fratelli  del  defunto , ancor- 
chè  foltanto  confanguinei,  o 
loro  difcendenti  di  linea 
mafcolina;  falva  pero  fem- 
pre  la  ragione  délia  legit- 
tima. 

6. 

La  congruità  délia  dote  , 
rifpetto  aile  maritande  , fi 
regolerà  a mifura  délia  qua- 
lité , e béni  délia  famiglia,  e 
fingolarmente  avuto  riguar- 
do  a quelle , che  fogliono 
aflègnarfi  aile  pérfone  di  fi- 
mil  grado,  fecondo  lacon- 
fiietudine  del  luogo;  ma, 
ove  fi  tratti  di  femmine  già 
maritate , s’avrà  fempre  pet 
congrua  quella  dote , colla 
quale  fieno  ftate  oneftamen- 
te  ricapitate. 

7- 

Quando  non  farà  llato 
ftipulato  a chi  debba  ritor- 
nare  la  dote,  paflerà  libéra 
nella  figlia , o ne’  fuoi  figli- 
uoii , ed  eredL 

Ne’ 


riTOLO  VII. 

quil  y aura  des  frères  du  dé~ 
’funt,  meme  corfanguins^ou 
des  defeendans  d' iceux  par 
ligne  mafcuUne  ; réfervons 
cependant  dans  tous  les  cas 
le  droit  de  légitime. 

6. 

La  dot  congrue  des  ferr^ 
mes  qui  ne  feront  pas  mariéei, 
fera  réglée  fuivant  la  qua- 
lité de  la  famille  & à pro- 
portion de  fes  biens  ; on  au- 
ra furtout  égard  aux  dots 
que  V on  efl  en  coutume  de 
donner  à celles  d'une  fembla- 
ble  condition  fuivant  l'ufage 
du  lieu  ; mais  quand  il  s'agi- 
ra de  femmes  déjà  mariées  , 
on  regardera  toujours  comme 
congrue  la  dot  avec  laquelle 
elles  ont  été  honnêtement  éta- 
blies. 

7- 

Quand  on  ri4tura  pas  fii- 
pulé  à qui  la  dot  doit  être 
réverjible  y elle  pajfera  libre 
à la  fille  ou  à fes  enfans 
& héritiers. 

lorfqu 
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8. 

Ne’  cafi  d’efclufione  delle 
femmine , mediapte  la  dote 
O lafciata , o dovuta  corne 
fopra , non  venendo  a ma- 
ritarlî , fi  traûnetterà  la  dote, 
corne  cola  propria , a chi  di 
ragione. 

T I T O L O VIIL 
DeW  Inventaro  Legale. 

I. 


' 8. 

Lorfqu  une  fille  aura  été 
cxclufe  comme  il  ejl  dit  ci- 
devant  au  moyen  d' une  dot 
ou  payée  ou  promife,  & qu, 
elle  ne  fie  fera  pas  mariée  i 
elle  iratxf mettra  à qui  de  droit 
cette  dot  comme  à elle  ap-\ 
partenante. 

TITRE  VUI. 

De  l’Inventaire  légal. 

I. 


QUelli , che  vorranno 
godere  il  benefiiio 
dell’ Inventaro  lega- 
le, non  potranno  prende- 
re , O fervirfi  délia  menoma 
cola  dell’eredità , nè  fare  al- 
cun  atto , che  porti  adizione 
di  elTa , avantichè  nel  ter- 
mine di  tre  meli  abbiano 
compito  r Inventaro  dal  di 
délia  deputazione  dell’  Eco- 
nomo. 


CEux  qui  voudront  jouir 
du  bénéfice  de  l'inven- 
taire légal  ne  pourrom  pren- 
dre , ni  fe  fervir  d'aucun  des 
ejfets  de  l'hérédité  quels  qit, 
ils  foient  , ni  faire  aucun 
a3e  qui  porte  adition  d'hoi- 
rie y qu'ils  n'ayent  auparavant 
fait  finir  l'inventaire  dans 
le  terme  de  trois  mois  à com- 
pter dès  le  jour  de  l'établif- 
fement  de  l'économe. 


2. 

Quando  l’erede  verra 
gloire  di  detto  benefizio  do- 
' vrà  ricorrere  al  Senato , e 
Tom.  IL 


2. 

Quand  V héritier  voudra 
jouir  du  fufdit  bénéfice  y il 
devra  recourir  au  Sénat  qui 

Y 
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quefto  deputerà  fublto  un 
ÉconoBio  per  l’ amminiftra- 
zione  deir  crédita  , finattan- 
tochè  abbia  prowifto  di  Cu- 
ratore , fentiti  li  creditori. 

3- 

Sara  obbligo  del  Curato- 
re  di  farfi  rendere  conto  dall’ 
Econome  corne  l'ovra  prov- 
vifto  per  tutto  il  tempo, 
che  avrà  il  medefimo  am- 
mioiftrata  l’ eredità. 

4- 

L’ Econome , clic  dovrà 
poi  deputarfi  per  l’ ammini- 
îlrazione  de’  béni , dovrà  ef- 
fer  eletto  nella  forma  por- 

tata  dalLib.  3.  tit  3 3-  §•  aa. 

« 

5- 

Potrà  l’ercde  implorare 
il  benefizio  dell’ Inventaro 
legale , non  ollante  qualun- 
<|ue  proibizione  fàttagli  <ial 
Tedatore. 

6. 

Si  notificherà  queila  rîfo- 
Juzione  a tutti  i creditori,  o 
pretendenti  avervi  L'ucrelTe 


ITOLO  VIII. 

commettra  aujjitôt  un  écono~ 
me  pour  V adminijlration  de 
l'hoirie , jufquà  ce  qu'il  ait 
établi  un  curateur  après  avoir 
ouï  les  créanciers. 

3- 

Le  curateur  fera  obligé  de 
fe  faire  rendre  compte  par 
l'économe  établi  comme  ci- 
devant  pour  tout  le  te  ms  qu'il 
aura  eu  l'adminif  ration  de 
l'hoirie. 

4-  ' 

L économe  qui  devra  être 
nommé  pour  l' adminijlration 
des  biens , fera  choifi  de  la 
manière  prcjèrite par  le  §.  2 2. 
lit.  33.  liv.  3. 

5- 

L héritier  pourra  implorer 
le  bénéfice  de  l'inventaire  lé- 
gal non  obfiant  toutes  les  dé- 
fienfes  faites  par  le  tefiatcur. 

6. 

On  notifiera  cette  réfolu- 
tion  à tous  les  créanciers^  ou 
prétendons  droit  dans  l'Iioi- 
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per  due  Proclami  général! 
col  termine  di  giorni  quin- 
dici  per  caduno^che  fi  pub- 
blicheranno,  ed  affiggeran- 
no  alla  porta  del  Tribunale, 
ed  in  ditetto,  all’Albo  Preto- 
rio  del  Luogo  délia  lolita 
abitazione  del  delunto , e di 
quello , ove  pende  la  Caulk. 


339‘ 

rie  par  deux  proclamations 
générales  avec  le  terme  de 
quinze  jours  pour  chacune,  & 
elles  feront  publiées  Ô a£i~ 
chées  à la  porte  du  Tribunal^ 
& à défaut  d' icelui  au  lieu 
où  Von  efl  en  coutume  de 
faire  les  publications  dans 
L'endroit  de  l'habitation  or-- 
dinaire  du  défunt , comme 
aiijfi  à ,la  porte  du  Tribunal 
où  la  caufe  efl  pendante. 


7- 


7- 


Non  potranno  frattanto 
godere , o maneggiare  béni 
di  forta  alcuna , titoli , do- 
cument! , O altro , che  fia 
dipendente  dalla  medefima 
crédita , fotto  pena  d’ elTere 
dichiarati  ipfo  jure  per  ere- 
di  pur! , e lëmplici. 


Les  héritiers  ne 
cependant  jouir,  ni 
d' aucune  forte  de 
très  , documens , ou  autres 
effets  qui  dépendent  de  L'hoi- 
rie , à peine  d'être  déclarés 
ipfo  jure  héritiers  purs  6s 
jimples. 


pourront 
.fe  faifir 
biens , tt- 


8. 


8. 


Quando  non  abbiano  del 
proprio  di  che  alimentarfi  , 
dovranno  ad  elîi  fommini- 
ftr^fi,  pendente  l’Inventa- 
ro , gli  aliment!  co’  frutti , e 
colle  rendite  dell’  crédita  al 
regolato  arbitrio  del  Magi- 
ftrato  ; il  che*  s'intenderà  an- 


S ils  nom  pas  de  quoi  vi- 
vre de  leurs  propres  biens,  on 
leur  fournira  pendant  la  con- 
feaion  de  l'inventaire  les 
alimens  par  le  moyen  des 
fruits  & revemis  de  l'hérédi- 
té fuivam  qu  il  fera  arbitré 
par  le  Magijîrat  , ce  qui 
Y a 
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che  per  quelli , a’  quaü  fof- 
fero  i mcdcfimi  dovuti  dal 
deftinto  tanto  per  via  d’azlo- 
ne , che  per  uffijûo  del  Giu- 
dice. 

9- 

AfîUlerà  il  Curatore  ail’ 
Inventaro  unltamente  coll’ 
erede  ; altrimenti  farà  debi- 
tore  delle  occultaziçni , ed 
ommiffioni , che  fi  faceflero 
dal  medefimo  , e bafterà  , 
che  v’  intervenga  un  Notajo 
con  due  fbli  Teftimonj , che 
fieno  probi,  e letterati,  fen- 
za  neceflâtà , che  fieno  No- 
ta). 

10. 

Si  defcriveranno  nell’In^ 
ventaro  tutti  i béni  mobili , 
cd  immobili , e di  qualunque 
altra  forta  ; e trattandofi  di 
ilabili  non  Tara  necefiârio  di 
trafjxjrtarii  ne’  luoghi  , in 
cui  fi  ritrovano , ma  bafterà 
la  confegna  dell’  erede  colla 
defignazione  de’  terxitorj , 
regioni , coerenze , e numé- 
ro' di  giornate. 


sobfervera  de  meme  à V égard 
de  ceux  à qui  les  alimens 
jeroietit  dus  par  le  défunt 
tant  par  vo^e  d' aSion  que 
par  l'ojfice  du  Juge. 

9- 

Ije  curateur  ajf fiera  à l'in- 
ventairede  meme  que  l hé- 
ritier , autrement  il  fera  ref- 
ponfable  de  tout  ce  qui  fera 
caché  ou  omis  par  le  fufdit 
héritier^  il  fujffira  d'y  fai- 

re intervenir  un  Notaire  avec 
deux  feuls  témoins  quif  oient 
gens  de  bien  & qui  fâchent 
écrire  , fans  exiger  qu  ils  . 
foient  Notaires. 

10. 

On  décrira  dans  l inven- 
taire les  biens  meubles  & im- 
meubles , 6 tous  autres  de 
quelque  efpèce  qu'ils  foient , 
è quand  il  s' agira  de  biens 
fonds  ^ il  ne  fera  pas  nécef- 
faire  de  fe  tranfporter  dans 
l'endroit  où  ils  fdnt  fitués  ^ 
mais  il  fuffira  qu'ils  foient 
déclarés  par  V héritier  avec 
la  défgneaion  des  territoires^ 
Jîtuattons , confns  & du  nom-_ 
bre  des  journaux. 
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1 1. 

SI  defcriveranno  pure  le 
Scritture  colla  fola  aefigna- 
zione  délia  natura  del  con- 
tralto , del  giorno , mefe , 
anno , e roglto  quanto  aile 
pubbliche  , e délia  fbmma  , 
e paeamenti  attergati , quan- 
do  n tratti  di  Scritture  pri- 
vate. 


1 1. 

On  décrira  auffi  les  écri- 
tures avec  la  feule  défigna- 
tion  de  la  nature  de  l'aSe, 
du  jour,  mois,  an,  à Notai- 
re quant  à celles  qui  font  pu- 
bliques , à quant  à celles  qui 
font  de  main  privée , l'on  dé- 
fignera  les  fornmes  & les  paye- 
mens  qui  y font  endojfés. 


12. 

Trovandofi  Scritture  ve- 
rifunilmente  inutili , ballerà, 
che  vengano  figillate,  per 
darne  pK>rcia  in  corlb  di 
Caufa  vifione  a chi  vi  avrà 
interefle. 


12. 

Si  fon  trouve  des  écritu- 
res vraifemblablement  inuti- 
les , il  fuffira  de  les  cacheter, 
afin  de  pouvoir  les  montrer 
pendant  le  cours  de  la  caufc 
à qui  y aura  intérêt. 


*3- 

Si  riputerà  anche  per  ere- 
de  lemplice  quello  , che 
fcientemente  occultera,  o 
tralafcerà  di  defcrivere  nell’ 
Inventaro  cofe,  ed  efFetti 
appartenenti  ail ’ereÆtà , fen- 
zachè  in  detto  calb  pofTa 
giovargli  la  protefta , o la 
riferva  di  aggiungere  al  me- 
defimo. 


*3- 

On  réputera  encore  pour 
héritier  pur  & fimple  celui 
qui  cacher a,ou  omettra  fciem- 
ment  de  faire  décrire  dans 
l'inventaire  des  chofes  & ef- 
fets appartenons  à l'hérédité, 
fans  que  la  protefiation,  ou 
la  réjcrve  di  y ajouter  pnijft 
en  ce  cas  Uu  fervir. 


Tonu  JL 


Y 3 


« 
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14. 

Fatto  rinventaro,  prlnci- 
pierà  il  Giudizio  di  concor- 
Ib , e fi  citeranno  tutti  i cre- 
ditori  nella  forma  prefcritta 
al  Lib.  3.  tit.  33*  §•  *5*  e 
feguentl 

*5- 

Pendente  il  Giudizio  di 
coQcorfo  non  avrà  luogo  la 
preftazione  di  detti  alimenti, 
iè  gli  eredi  non  avranno  fo- 
pra  detta  eredità  ragioni 
proprie , ed  evidenti , o non 
daranno  jdonea  cauzionc  di 
reftituire  il  valore  di  efli , 
quando  i creditori  non  po- 
telTero  altrimenti  confeguir- 
ne  il  pagamento. 

16. 

La  Vedova  del  defunto 
farà  provveduta  degli  ali- 
menti , e delle  vefti  fopra 
r eredità  , durante  l’anno 
■s'edovile , e pofteriormente 
ancora , finché  abbia  confe- 
guita  la  reftituzione  deUe 
lue  doti,  fe  non  confiera 


14. 

Après  que  l' inventaire  fe- 
ra achevé  l' on  commencera 
i injlance  de  difcujfîon  , 
Von  citera  tous  les  créanciers 
de  la  manière  prefcrite  au 
liv.  3.  lit.  33.  §•  15-  6?  fui- 
va/is. 

M- 

On  ne  fournira  plus  les 
alimens  pendant  V injlance  de 
dij'cufion  f les  héritiers  nont 
point  de  droit  propre  & évi- 
dent fur  la.  dite  hérédité , ou 
s'ils  ne  donnent  pas  une  bon- 
ne & fujjifante  caution  de 
ref  iiuer  leur  valeur  au  cas, 
qu'il  n'y  ait  pas  de  quoi  payer 
tous  les  créanciers. 

' 16. 

On  fournira  à la  veuve 
du  défunt  les  alimens  & des 
habits  aux  frais  de  l'héré- 
dité pendant  fon  année  de 
deuil.,  & même  encore  après 
jufqu'à  la  refitui  'ton  de  fa 
dot  s'il  ne  confie  pas  qu'il  y 
a des  créanciers  antérieurs 
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dell’  anteriorità  de’  creditori 
per  r efclufione  di  efle. 

V- 

Ove  gli  eredi  proponga- 
no  qualche  ragione  di  do 
minio , FidécommifTo,  o al- 
tro  vincolo  fovra  li  béni , e 
dritti  ereditarj , fe  efli  Ikran- 
no  idonei  a quelli  rapprefen- 
tare  coi  loro  frutti , e ren- 
dite  in  ogni  cafo , che  cosi 
venga  ordinato,  o che  per 
tal  effetto  dieno  in  giudizio 
una  f'ufficiente  ficurtà , fi  re- 
ftituiranno,  dopo  d’ efierfi 
terminato^e  pubblicato  l’In- 
ventaro , al  pofl’eflb  de’  l'ud- 
detti  béni , ed  effetti , altri- 
menti  continuera  l’ ammini- 
firazione  d’efii  prellb  l’ Eco- 
nomo.  » 

i8. 

Non  difpenferanno  l’ere- 
de  (uddetto  dalla  cauzione 
quelle  ragioni,  che  il  mede- 
fimo,  pendente  il  tempo  dell’ 
Inventaro , o del  Giudizio 
di  concorfo,  avefle  acqui- 
ftato  da’  creditori  ereditarj , 
eziandio  col  pagamento  fat- 


qui  l'en  excluent. 

*7- 

Lorfque  les  héritiers  pro- 
poferont  quelque  droit  de  do- 
maine , Jidéicommis  , ou  au- 
tre lien  fur  les  biens  & effets 
héréditaires s’ils  font  Jolva- 
bles  & en  état  de  les  repré- 
f enter  avec  leurs  fruits  & re- 
venus quand  il  fera  ainf  or- 
donné , ou  s' ils  donnent  judi- 
ciairement pour  ce  regard  une 
caution  fufffante , ils  feront 
mis  en  pojfejflon  des  Jufdits 
biens  Ô effets  après  que  l'in- 
ventaire fera  terminé  & pu- 
blié , autrement  V adminifira- 
tion  d' iceux  refera  à l’éco- 
nome. 

i8. 

Les  droits  que  V héritier 
pourroit  avoir  acquis  des  cré- 
anciers de  l'hérédité  , quand 
même  il  les  aurait  payés  de 
fes  propres  deniers  pendant 
la  confeclion  de  l'inventaire 
ou  le  jugement  de  difeufion , 
ne  le  difpenferont  pas  de  don- 
V 4 
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to  a’  medeGmi  de’  proprj  da-  ner  caution , fauf  à lui  de 
nari , delle  quali  ragioni  po-  s en  fervir  aurait  jugement 
trà  Iblo  valerfi  in  detto  Giu-  pour  fe  faire  colloquer  à fon 
dizio  per  farü  graduare  a lieu- 
fixo  luogo. 

19.  19. 

Al  rendimento  de’  cônti  L'héritier  qui  fera  enpof- 
farà  anche  tenuto  lo  ftelTo  fejfion  de  V hérédité  , fera 
erede  , quando  fia  in  polTef  aujji  obligé  cC en  rendre  com- 
fo  dell’eredità  , nè  potrà  pte,,  & il  ne  pourra  empêcher 
impedire  l’aflillenza  de’cre-  que  les  créanciers  ri  aff fient 
ditori  alla  raccolta  de’frutti,  a la  récolu  des  fruits  è à la 
O alla  vendita  de’  medefimi,  vente  cCiceux  lorfqu  elle  fera 
allorchè  fia  ordinata , e ad  ordonnée.,  & à tous  les  autres 
ogni  altro  atto  concemente  a3es  qui  concernent  Vadmi- 
r amminillrazione.  nifiration. 

ao.  20. 

P 

Saranno  obbligati  li  fud-  Les  héritiers  devront pour- 
^ detti  eredi  a fore  in  modo  , fuivre  la  caufe  de  difcufiionj 
che  la  Caufa  di  Concorfo  fi  6i  faire  en  forte  quelle  Joie 
profiegua  ne’  termini  rifpet-  expédiée  dans  les  termes  ref- 
tivamente  prelcritti , e fia  peSivement fixés,  & terminée 
compita  almeno  fra  il  ter-  au  moins  dans  celui  dê une 
mine  di  un  anno , altrimenti  année , à peine  de  . déchoir  du 
decaderanno  dal  benefizio  bénéfice  fufdit , à moins  que 
predetto , falvo  che  prima  le  Sénat  avant  l'échéance  de 
délia  Icadenza  d’eflb  termi-  ce.  terme  riait  en  contradi- 
ne  fia  dal  Senato  in  contrad-  Boire  des  imérejfés  accordé 
dittorio  degl’  interefiati  ac-  un  délai  pour  la  terminer  ; il 
cordata  una  dilazione  per  ne  devra  cependant  l'accorder 
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terminarla,  la  quale  nondo- 
vrà  accordarfi,  falro  per 
caufe  parâcolari,  ed  indiA 
penfabili. 

T I T O L O IX. 

Degli  Inventari  de'Tiaori^ 
e CuraiorL 

I. 

Inventaro  de’  Pupilli, 
O di  altre  perfone  , 
per  le  quali  fia  necelTaria  , 
l'econdo  la  difpofizione  délia 
Legge  comune  , la  confe- 
zione  di  eflb , fe  dal  Tefta- 
tore  farà  nominato  il  Nota- 
jo , che  deve  farlo , fi  farà 
da  quefto,  e non  eflendo 
nominato  alcuno,  fi  (àràdal 
Segretaro  del  Tribunale , o 
dal  liio  Softituito  alla  pre- 
fenza  di  tre  Teftimonj,  che 
fieno  dei  più  riguardevoli 
del  Luogo , e di  due  Agna- 
ti , O Cognati  del  defunto  , 
lë  vi  faranno,  ed  in  loro  afi 
fenza  di  quattro  de’  più  vi- 
cini,  che  fieno  uomini  pro- 
bi , ed  onorati. 
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que  par  des  motifs  particu- 
liers à uuUfpenfabUs. 

TITRE  IX. 

Des  Inventaires  des  Tutexurs 
& Curateurs. 

I. 

Inventbire  des  pupil- 
les , ou  des  autres  per- 
fonnes  pour  lefquelles  on  ejl 
obligé  de  le  faire  de  droite» 
fera  fait  par  le  Notaire  que 
le  tejlateur  aura  nommé, 
s'il  Tien  a poirit  choifi,  le 
Greffier  du  Tribunal,  ou fon 
fufffitut  le  fera  en  préfence 
de  trois  témoins  des  plus  no- 
tables du  lieu  & de  deux  pa- 
rens  du  défunt,  s' il  s'en  trou- 
ve, à en  leur  abfence  de  qua- 
tre des  plus  proches  voifins 
qui  foient  gens  de  probité  & 
d'honneur. 
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Quando  per  la  tenuità 
del  patrimonio  , o per  la 
lontananza  de’  luoglü  fi  ri- 
conofca , che  la  trast’erta  del 
Segretaro , o del  fuo  Softi- 
tuito  rlul'cirebbe  di  troppo 
grave  dilpcndio  a’Pupllli,  e 
Minori , dovrà  in  td  cafo 
commetterli  IS  confezione 
deir  Inventaro  ad  un  Nota- 
jo  del  Luogo , U quale  vi 
•procederà  corne  Ibpra. 

3- 

Facendofi  détti  Inventari 
colla  prefenza  del  Giudice  , 
ne’  cafi  Iblamente , che  que- 
Ao  fia  Aato  orditiato  da’ 
Tellatorj , o fi  prel'criva  per 
qualche  giuila  caufa  dal  Se- 
nato,  non  laranno  neceirarie 
tali  ibiennità , ma  bafterà 
rintervento  dl  due  Tefti- 
monj  probi. 

4* 

Non  potrà  da  alcuno  oc- 
cultarfi , avant!  che  fi  tac- 
cia  r Inventaro , nè  quando 


- . a. 

Lorfquon  croira^  attendu 
le  peu  de  valeur  du  patrimoi- 
ne , ou  à caufe  de  l'éloigne- 
ment des  lieux  que  le  tranfpon 
du  Gre£ùr,  ou  de  fon  fuh- 
Jîitut  coûter  oit  trop  aux  pu- 
pilles 6 mineurs , on  devra 
en  ce  cas  commettre  pour  la 
confection  de  l'inventaire  un 
Notaire  de  l'endroit  qui  y 
procédera  comme  dejfus. 

3- 

On  ne  fera  V inventaire 
en  V ajffance  du  Juge  que 
lorfque  le  tefateur  l'aura  or- 
donné , QU  que  le  Sénat  le  ju- 
gera à propos  par  quelques  ju- 
Jles  motifs  , dans  ces  cas 
les  folemnités  ci-devant  pre- 
ferites  ne  feront  pas  nécef- 
faireSy  à il  fuffira  que  l'in- 
ventaire foit  fait  en  préfence 
de  deux  témoins  de  probité. 

A- 

Perfonne  ne  pourra  rien 
cacher  de  tout  ce  qui  doit 
àre  mis  dans  V inventaire 
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fi  fa,  qualfivoglia  cofa  ad  eflb 
fbttopofta  ; e iè  quelli , che 
lo  tanno , o che  ad  eflî  aflî- 
ftono,  occultafiero,  a (bt- 
traeflero  cofà  veruna,  ca- 
draniio  nella  pena  del  furto. 

5- 

I Tutori,  e Curatori, 
ancorchè  foflero  la  Madré , 
O l’Avola,  O altrl  conlàn- 
guinel , faranno  l’ Inventa- 
ro  neUa  forma  che  fopra , 
quantunque  da’  Teftatori  fia 
Joro  ftata  rimefia  la  necefiî- 
tà  di  fark),  volcndo,  che  in 
quefia  parte  s’abbia  per  non 
elprefla  detta  rimeflione  , e 
che  non  poffano  detti  Tu- 
tori, e Curatori,  valerfcne, 
fotto  te  pene  comminate 
dalle  Leggi  comuni  a quelli, 
che  tralalciano  l’Inventaro, 
dichiarando  quanto  a’  Cura- 
tori , che  s’ intcnderà  nel 
fblo  cafo , in  cui  fieno  di  ra- 
gione  obbligati. 
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avant  qu  il  Je  feiffc  & pen- 
dant qu'il  fe  fait , & f ceux 
qui  le  font , ou  qui  y &fji- 
fent , cachent  , ou  écartent 
quelque  chofe,  ils  encourront 
la  peine  du  larcin. 

5- 

Les  tuteurs  & curateurs^ 
quand  même  ce  ferait  laniè- 
re , l'ayeule , ou  autres  pa- 
rens  par  confanguinité , fe- 
ront obligés  de  faire  l'inven- 
taire de  Li  manière  ci-dejjus 
prefente  , quoique  le  lejla- 
teur  les  ait  dijpenfés  de  la 
néceffié  de  le  f aire  ; 6’  vou- 
lons que  cette  dijpenfe  fait 
cenfée  comme  non  exprimée 
pour  ce  regard  , £f  que  les 
tuteurs  & curateurs  ne  ptiif 
fent  s'en  prévaloir , fous  les 
peines  irnpofées  par  le  droit 
commun  à ceux  qui  omettent 
de  faire  l'inventaire’,  décla- 
rons toutefois  quant  aux  cu- 
rateurs qu'ils  n'y  feront  obli- 
gés que  dans  les  cas  portés 
par  Le  droit. 
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T I T O L O X. 

DelU  Quitan:^  y e lihera- 
[ioni  y che  fi  facejfero  dd 
Minori  a que  LU  y che  fiono 
ftaii  loro  Tutori , o Cura- 
lori. 

Non  farà  lecîto  a’  Mi- 
nori cli  far  alcuna 
quitanza  ai  loro  Tutori , o 
Curatori,  o in  qualfivoglia 
modo  liberarli,  iê  non  vi 
concorra  la  prefenza,  e il 
Decreto  del  Giuliücente,  e 
F intervento  di  due , o tre 
de’  plù  proflimi  parenti , o 
amici , le  non  vi  tbflero  pa- 
renti; e facendofi  altrimenti, 
ogni  patto  in  qualunque  mo- 
do , cne  fia  fatto , o conce- 
pito , l'arà  nuUo. 

2. 

Avantichè  il  Giufiücente 
interponga  il  fuo  Decreto 
per  tal  atto , dovrà  chiamar 
i predetti  loro  parenti,  o 
amici  , acciocchè  poflano 
dire,  le  ad  elfi  paia  giu- 
fta  r interpolîzione  del  De- 


TITRE  X. 

Des  quittances  & libérations 
que  pourroient  faire  les 
Mineurs  à ceux  qui  ont 
été  leurs  Tuteurs  , ou 
Curateiu-s. 

1. 

IL  ne  fiera  pas  permis  aux 
mineurs  de  faire  aucune 
quiiiance  à leurs  tuteurs  y ou 
curateurs , ni  de  les  libérer 
de  quelque  manière  que  ce 
puijfie  être  fans  le  décret  à 
r ajfifidnce  du  Juge  à de 
deux  ou  trois  des  plus  pro- 
ches parens  ou  amis  au  dé- 
faut de  parens , & tout  pacl 
fait  différemment  de  quelque 
manière  qù  il  fait  fait  y ou 
conçu  y fera  nuL 

2. 

Le  Juge  avant  que  d'^in- 
terpofer  fon  décret  fera  ap- 
peler les  fufdits  parens  ou 
anus  y afin  quils  puiffent  dé- 
clarer s'ils  trouvent  jufie  qu 
on  V accorde , fous  peine  de 
dix  écus. 
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ci*eto,  fotto  pena  di  fcudi 
dieg. 

3- 

Dovrà  anche  informarfi 
délia  magglore  proflïmità 
de’  parenti , che  avranno  da 
intervenire  agli  atti  fuddetti, 
e fentlte  le  loro  opinioni , 
ed  efarninati  i conti , cono- 
fcerà  Ibmmariamente , e fui 
campo , le  fia  fpediente  di 
fare  la  quitanza , e liberazio- 
ne  al  Tutore , o Curatore. 

• 4* 

Sara  prolbito  ai  Nota)  , 
fotto  la  ftelfa  pena , di  rice- 
vere  in  altra  forma  gl’ln- 
ftrumenti , che  riguardano 
tali  quitanze  ; ed  i Tutori , 
O Curatori  , che  le  pro- 
curalfero  , incorreranno  in 
quella  di  fcudi  ccnto. 


TITRE  X. 


3* 

R devra  encore  d 'informer 
quels  font  les  plus  proches 
parens  qui  doivent  qffifer 
aux  aRes  fufeUts  , 6f  après 
avoir  pris  leur  fentiment  6t 
examiné  les  comptes  y il  con- 
noitra  fommairemern  & fur 
le  champ  s'il  convieni  de  faire 
la  quiitance  & la  libération 
au  tuteur  ou  curateur. 

4* 

//  ef  défendu  aux  No- 
taires fous  La  nifme  peine  de 
recevoir  d'une  autre  manière 
les  aclcs  qui  concernent  ces 
quittances , 6 les  tuteurs  ou 
curateurs  qui  fe  les  procure- 
ront , encourront,  la  peine  de 
cent  écu^ 
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T I T O L O XI. 

Deir  Aliem:(i.one  de  Béni 
de'  Minori,  e delle 
Femrnine. 

I. 

La  minorità  nella  mate- 
rla  Civile  terminera 
negli  anni  venti  ; e cosi  la- 
ranno  d’ or  in  avvenire  ri- 
putati  .corne  maggiori  quelli, 
elle  gü  avranno  compiti. 

2. 

Non  potrà  verun  Pupil- 
lo , O Minore  alienar  in  qua- 
lunque  forma  i luol  béni  lla- 
bili , o riputati  a guila  d’ el- 
li , O altre  rendite  annuali  in 
tutto , O in  parte  fenza  l’au- 
torità  del  Giudice , fotto 
pena  délia  nuUità  del  con> 
tratto.  • 


TITOLO  XI. 

T I T R E XL  ' 

Des  aliénations  des  biens 
des  mineurs  & de  ceux 
des  femmes. 

I. 

La  minorité  dans  les  ma- 
tières civiles  finira  à 
vingt  ans , de  forte  que  ceux 
qui  les  auront  accomplis  , fe- 
ront à l'avenir  réputés  pour 
majeurs. 

2. 

Aucun  pupille,  'ou  mineur 
ne  pourra  aliéner  de  quelque 
manière  que  ce  foit  fans  l'au- 
torité du  Juge  fes  biens  im- 
meubles, ou  réputés  pour  tels, 
ou  autres  revenus  annuels  en 
tout  ou  en  partie , à peine 
de  la  nullité  du  contrat.  ' 


3* 

Intenderà  eflb  fommaria- 
mente  per  mezzo  di  due 
Teftimonj  ben  informati , e 
probi , fe  la  caufa  dell’  alie- 
nazione  fia  veramente  utile, 
O neceffaria , e prenderà  an- 


3* 

Le  Juge  cormoîtra  fom- 
mairement  fi  la  caufe  de  l 'alié- 
nation ejl  utile  ou  néceffai- 
re  ; il  eruendra  à ces  fins  deux 
témoins  de  probité  & bien  in- 
formés , & prendra  encore 
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che  fu  di  ciô  il  fentimento 
giurato  di  due  parenti , che 
non  vi  abblano  intercfle,od 
in  mancanza  di  efTi , di  due 
vieilli , che  fiano  dabbene, 
e riducendo  il  tutto  in  il’crit- 
tura  autentica  , ordinerà  , 
che , precedente  l’ eftimo  di 
un  Elperto , fi  efpongano  i 
béni  all’lncanto,  quando  fi 
tratterà  di  quelli  da  venderfi 
nella  t'omia  Habilita. 

4- 

La  proibizione  d’alienare 
Icnza  cognizlonc  di  caula  , 
e (blennità  avrà  luogo  , 
non  oftante  qualfivoglia  di(- 
pofizione  in  contrario  de’ 
rdlatori , e s’ ollerverà  an- 
xlie  ril'petto  aile  Comunità , 
■Opéré  pie , ed  altri  Corpi , 
che  l’ono  amminlfiratL 

5* 

Sogglaceranno  pure  alla 
ftefl'a  proibizione  i contratti 
de’  Minori , ed  altri  prlvile- 
^iati , ancorchè  fieno  d’ ac- 
••quifto,  quando  perô  con- 
«rattino  un’  ipoteca  fui  pro- 


T I T R E XL  . 351 

l'avis  de  deux  parens  qui  ny 
ayent  aucun  intérêt  , ou  à 
Uur  défaut  celui  de  deux  voi- 
fns  qui  f oient  ^ens  de  bien^ 
après  leur  avoir  fait  prêter 
ferment’,  il  rédigera  le  tout 
en  acte  authentique , & ordon- 
nera qii  après  /’  ef  imation 
faite  par  un  expert , les  biens 
foient  expofés  à /’  enchère 
brfqu  il  s' agira  de  ceux  qui 
doivent  être  vendus  avec  les 
formalités  établies. 

4- 

La  défenfe  d' aliéner  fans 
connoijjance  de  caufe  & fans 
folcnmités  aura  lieu  non  ob- 
jhint  toute  difpofiion  con- 
traire des  tejlateurs’,  elle  com- 
prendra aiijjî  les  communau- 
tés , œuvres  pies  & autres 
Corps  fernblables  qui  ont  des 
adminijlrateurs.  • 

5- 

Les  contrats  des  mineurs 
&'  autres  privilégiés  feront 
f U jets  à cette  déftnfe , & mê- 
me ceux  d'acquifttons,  lorf- 
que  cependant  ils  contien- 
dront une  hypothèque  de  leurs 
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prj  béni  per  il  promelTo  pa- 
gamento. 

6. 

Fatte  le  fubaftazloni  fi 
prei'entcranno  al  Glufdicen- 
te , il  quale  riconolcendole 
per  giulte , e legittime , or- 
dinerà  la  ilipulazione  dell’ 
liifirumento  nella  forma  , 
che  iHmerà  di  gluftizla , ed 
interporrà  il  Decreto  per 
r approvazione  délia  vendi- 
ta  per  ficurezza  dell’  interet 
le  del  Minore,  o del  Pu- 
pillo. 

7- 

Non  farà  lecito  aile  fem- 
mine  di  alienare  le  loro  do- 
ti , e béni  dotali , le  non  ne’ 
cafi  dalla  Legge  coniune 
permefli  ; ed  ogni  atto , che 
fi  facefle  in  contrario , farà 
nullo  ipfo  jure , e potranno 
ritornare  nelle  ragioni  delle 
loro  doti , e béni  dotali  , 
che  aveilero  alienati< 

8. 

Potranno  eflê,  difciolto 
che  fia  il  matrimonio,  o 
che 


biens  pour  le  fixement  des 
fomnies  promijes. 

6. 

Les  fubhajîations  étam 
achevées , elles  feront  préferî- 
tées  au  Juge  qui  après  Us 
avoir  reconnues  bien  & duo 
ment  faites , ordonnera  quon 
en  pajfe  U contrat  ainf  qu'il 
croira  de  jujiicc , à interpo- 
fera  fon  décret  d'approbation 
fur  la  vente  pour  la  fureté 
des  intérêts  du  mineur  ou 
du  pupilU. 

7- 

R Tl  e fl  pas  permis  aux 
femmes  d'aliéner  leur  dot  & 
biens  dotaux  que  dans  Us 
cas  portés  par  U droit  com- 
mun^ & tous  Us  acles  faits 
au  cofur aire  feront  nuis  ipfo 
jure,  elles  pourront  rentrer 
dans  Uurs  dots  & biens  dotaux 
quelUs  aurora  aliénés. 

8. 

Elles  pourront  s'obliger 
pour  elks-mêmes  vaLabUrrunt 
dans 
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che  fia  venuto  il  cafo  délia 
reftltuzlone  délia  dote , ab- 
benchè  non  fiafi  ancora  re- 
ïlltuita  , efîîcacemente  l'e- 
condo  i termini  di  ragione 
per  fe  medefime  obbligarfi 
anche  relativamente  aile  doti 
fuddette , lèrvate  perô  fem- 
pre  le  Iblennità  ftatutarie. 

9- 

Anche  ne’  cafi  daUa  Leg- 
ge  comune  permefii  dovran- 
no  ollervarfi  per  l’alienazio- 
he  delle  doâ,  e de’ béni  do- 
tai! le  folennità  Ibpra  pre- 
fcritte  per  i Minori,  e negli 
altri,  ne’  quali  non  è per- 
meflb  aile  femmine^  d’ alie- 
nare , ed  obbligare  le  loro. 
doti,  non  potrà  verun  Tri- 
bunale , quantunque  Supre- 
mo , concedere  facoltà , o 
Decreto  per  l’ alienazione  , 
ed  obbligazione  di  elTe  in 
tuttOjO  in  parte;  ed  ogni 
atto , che  fi  faceffe  contro 
la  pre  fente  difpofizione , re» 
fterà  nuUo. 
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dans  tous  Us  cas  où  il  ejl 
permis  de  droit , même  relu- , 
twement  à leur  dot  après  la 
dijfolution  du  mariage  , ou 
que  U cas  de  la  rejlitutiori 
de  la  dot  fera  arrivé , quoiqu  ' 
elU  riait  pas  encore  été  rejli- 
tuée  ^ pourvu  cependant  que 
l'on  ohferve  Us  foUmnités 
municipales^ 

. 9*  ' 

On  obfervera  pour  rallié- 
nation  des  dots  & biens  do- 
taux dans  tcnis  Us  cas  per- 
mis de  droit  Us  foUmrûtés 
prefcriies  ci-dejfus  pour  Us 
mineurs , fif  dans  'Us  autres 
où  il  nejl  pas  permis  aux 
femmes  d' aliéner  & obliger 
leur  dot  , aucun  Tribunal 
quoique  fupréme , ne  pourra 
leur  en  accorder  la  permijjiony 
ni  ordormer  de  Us  aliéner  6r 
obliger  en  toux  ou  en  partie^, 
& tous  Us  acles  faits  contre 
la  préfente  Hkfpofition  feront 
ruils^  ‘ • 
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I O.  • 10. 

Trattandofi  di  permutare  Dans  les  cas  où.  il  s agi‘ 
qualche  fonde  dotale,  o di  ra  d' échanger  quelque  fond 
alienarlo  per  l’acquifto  di  dotal.,  ou  de  l'aliéner  pour 
un  altro , o d’ efigere  il  da-  faire  l'acquifiiion  d'un  autre, 
naro 'per  farne  rinveftimen-  ou  d'exiger  les  deniers  de  la 
to,  fi  ricorrerà  al  Senato  , dot  pour  en  faire  l'emploi,  on 
o al  Giudice  ordinario  deUa  recourra  au  Sénat  ou  au  Ju- 
donna,  purchè  fia  togato  , ge  ordinaire  de  la  femme, 
-ed  altrimenti  al  viciniore.  ’ pourvu  qii  il  fait  gradué , & 

s' il  ne  V ejl  pas , on  s' adref- 
• fera  au  plus  voijîn. 

II.  -II. 

Se  r alienazione  farà  per  Mais  fi  l' on  veut  faire 
provvedere  fufiidiariamente  une  telle  aliénation  pour  pour- 
agli  aliment!  proprj , o del  voir  fubfidiaireTnent  aux  ali- 
marito,  o dei  ngliuoli,  o mens  de  la  femme,  du  mari, 
per  fijpplire  aile  Ipefe  delle  ou  des  enfans  , ou  pour  Us 
loro  infermità , o per  libe-  • fecourir  dans  Uurs  infirmi- 
rare  alcuno  di  eflî  dalle  car-  tés , ou  pour  délivrer  quelqii 
ceri  detenutovi  per  qualche  un  d' eux  détenu  dans  Us 
delitto  , o per  rifcattarlo  prifons  pour  quelque  délit , ou 
dalla  fehiavitù,  fi  avrà  rac-  pour  Us  racheter  de  l'efcla- 
corfo  al  Senato , o al  Pre-  vage , i on  recourra  au  Sé- 
fetto , il  quai?  non  potrà  nat  ou  au  Juge-Maje  , qui 
permetterne  l’ alienazione  , nen  pourra  permettre  l'alié- 
o*d  obbligazione,  le  non  fut  nation  ou  l'hypothèque , que 
fidiariamente , in  modo  che  fubfidiairement  & JeuUment 
non  ecceda  la  metà  del-  à concurrence  de  la:  moitié 
la  dote;  s’ avrà  altresi  rac-  de  la  doc*,  on  recourra  auffi 
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corfo  ai  medefimi  , ogni-  au  Sénat  ou  auJuse-Maje 
voltachè  dovrà  conofcerfi  , toutes  les  fois  que  1 on  de- 
(e  la  madré  fia  tenuta  di  co-  vra  connoitre  Ji  la  mère  ejl 
lütiiire , e concorrere  alla,  obligée  de  confiituer  une  dot 
dote  délia  ilglia,  o le  la  à ja  fille  y ou  de  contribuer 
moglie  polTa  per  qualche  à la  doter  , de  même  que  pour 
giullo  motivo  rinunûare  air  déterminer  fi  la  femme  peut 
ipoteca  generale  per  eflere  par  quelque  jufle  motij  re- 
cauta  con  una  fpeziale,  e noncer  à l' hypothèque  géné- 
vlceverfa  rinunziare  ail’  ipo-  raie  lorfque  La  fpécialejufiit 
• teca  fpeziale  per  elTerecaii-  pour  fa  fureté  y ou  renoncer 
ta  con  una  generale.  à l'hypothèque  fpéciale  lorj- 

que  la  générale  lui  fufiit. 

la.  12. 

Senza  le  folennità  fud-  Za  mère  pourra  cependant  y 
dette  potrà  tuttavia  la  ma-  quoiqu'elle  riait  pas  des  biens 
dre , pendente  il  fuo  matri-  extradotaux , confiituer  pen- 
monio , âncorchè  non  abbia  dont  le  mariage  fqns  les  fo- 
beni  ftradotali  , coftituire  lemnités  fufdites  fur  fa  doty 
aile  fue  figlie  Ibvra  la  pro-  ou^  biens  dotaux  une  fommcy 
pria  dote , o béni  dotali  una  ou  un  fond  en  dot  .à  fes  fil- 
lomma , o fondo  in  dote , les , avec  la  promeffe  de  payer 
con  la  promefla  del  paga-  la  fomme , ou  de  relâcher  le 
mento  , o rimelfione  del  fond  après  fa  mort  fans  in- 
fondo  dopo  la  liia  morte,  térêts , ou  fruits  jufqu  alors  y 
fenz’  alcun  interelfe  intanto,  pourvu  qu  elle  ne  confiitue 
o frutto,  purchè  fimile  co-  jamais  plus  du  quart  de  fa 
ftituzione  non  ecceda  mai  dot  lorjqu  ily  çura  moins  de 
la  quarta  parte  délia  pro-  quatre  filles , 6f  du  tiers  s'il 
pria  dote , le  le  figlie  faran-  y en  a un  plus  grand  nombre. 
no  meno  di  quattro,  o la 
terza,  fc  faranno  più.  Z 2 
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*3- 

Non  potrà  venin  Uffi- 
ziale  di  giuftizia,  o Notajo 
in  qualunque  contratto , an- 
corchè  giudiziale,  iàr  giu- 
rare,  o ricevere  il  giura- 
mento  de’ contraenti , o di 
altri  si  mlnori,  che  mag- 
giori  d’età,  niuno  efclufo, 
né  eccettuato,  fotto  pena 
di  l'cudi  quincQci. 

14. 

Dichlariamo  (îmulati,  e 
maliziofamente  eftorti  i con- 
tratti ne’ quali  fofle  appo- 
fto  il  giuramento;  e perciô 
non  meri^eranno  fede,  nè 
potranno  l’ollenerfi  colle  de- 
pofizioni  di  alcun  Teftimo- 
iiio  , o ammeffione  delle 
Parti,  aile  quali  parimenti 
s’ intenderà  tolta  per  tal  ef- 
fetto  ogni  fede. 

■ ' 15- 

Quando  il  Senato  per  la 
modicità  dell^  cofa , o per 
altre  circoftanze  ftimalTe  per 
ilparmiodi  fpefadi  permet- 
tere  la  vendita  de’  béni  fen- 


*3- 

Aucun  Ju^e , ou  Notaire 
ne  pourra  dans  quelque  forte 
de  contrat  que  ce  puijfe  être., 
quand  même  on  le  pafferoit 
judiciairemeru  , faire  jurer 
ou  recevoir  le  Jermem  des 
parties  qui  contraSent^  ou 
autres  ,foit  mineurs , ou  ma- 
jeurs , rmls  exceptés  , fous 
peine  de  quinze  écus. 

.*4- 

Déclarons  Jimulés  &.  mali- 
cieufement  extorqués  les  Con- 
trats dans  lefquels  on  aura 
appofé  le  ferment  \ on  ri  y 
ajoutera  aucune  foi  \ à on  ne 
pourra  pas  même  Us  foute- 
nir  par  Us  dépofitions  d'au- 
cun témoin , ni  par  V aveu 
des  parties^  qui  dans  ce  cas 
ne  feront  aucune  preuve.  , 

#' 

M- 

Le  Sénat  pourra  permettre 
la  vente  des  biens  fans  en- 
chère y lorfqu  eu  égard  à la 
modicité  de  l'objet  youàef  au- 
tres circonjlânces  y il  U ju- 
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géra  à propos  pour  éviter  des 
frais. 

TITRE  XII. 

Des  fubhaftations  des  biens 
immeubles. 


I. 


I. 


IN  tutti  i cafi,  ne’ quali 
a tepore  delle  nollre 
Coftituzioni,  o délia  Leg- 
ge  comune  è necelTaria  la 
lubaftazione  de’ béni  ftabili, 
dovrà  farfi  un  Bando,  con 
cui  fi  notificherà  ad  ognu- 
no,  che  Çi  metteranno  ail’ 
Incanto  in  tre  difFerenti  mer- 
cati,  ed  in  giomi  di  Ferta 
per  que’  Luoghi , dove  non 
fi  fa  mercato,  e fi  rilal'cie- 
ranno  al  più  offerente;  el- 
primendovi  precifamente  i 
glorni  di  efli  rpercati , o di 
Fefte,  l’ora,  ed  il  luogo, 
in  cui  dovranno  feguire  gli 
Incanti , corne  pure  la  qua- 
lità  , e quantità  de’  béni, 
loro  regione  , e confini  , 
l’eftimo,  che  fç  ne  dovrà 
prima  fare  per  queft’efFetto, 
ed  il  nome  di  quello,acui 
appartengon^  , 

• Tom.  II. 


DAns  tous  les  cas  où  il 
ejl  nécejfaire  fuivant 
la  difpofition  de  nos  Conjîi- 
tutions  ou  du  droit  commun 
dé  en  venir  aux  fubhajlations 
des  biens  immeubles , on  pu- 
bliera un  ban  par  lequel  on 
notifiera  qu'ils  feront  expofés 
à l'enchère  trois  différens.. 
jours  de  marché , ou  de  fête 
dans  les  endroits  où  il  n'y 
aura  point  de  marché , à qu 
ils  feront  expédiés  au  plus 
offrant  ; on  y exprimera  pré- 
cifément  les  jours  de  mar- 
chés , ou  fêtes , l'heure  & le 
lieu  où  Je  feront  Us  enchè- 
res , la  qualité  & quantité  des 
biens , Uurs  fiiuation  6 con- 
fins, l'efiimation  qui  devra 
en  avoir  été  préalabUment 
faite , 6?  U nom  de  celui  à 
qui  ils  appariierment. 

Z3 
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2. 


2. 


Detto  Bando  fi  pubbli- 
cherà  a fuono  di  tromba , o 
di  tamburo,  od  altro  llromeh- 
to  équivalente  tanto  avantl  la 
porta  del  Tribunale  del  Ma- 
giftrato , Prefètto , o Giudi- 
ce,  da  cui  verra  ordinata  la 
lübafiazione , quanto  avant! 
quelle  del  Luogo , nel  di  cui 
Territorio  (bno  Ctuati  i bé- 
ni; e non  ellendovi  luogo 
fiffo  per  il  Tribunale,  ail’ 
Albo  Pretorlo  in  giorno  di 
Fefia , e nel  maggior  con- 
.-corlb  di  popolo;  fi  leggerà 
ad  alta  voce  il  contenuto  in 
eflb  Bando  , e fi  attaccherà 
alla  porta  de’  Tribunal!  Ibd- 
Rex  Car.  detti , O in  difetto  negli  al- 
tri  Luoghi  Ibliti:  per  le  Bor- 
gate , e Canton! , in  cui  non 
ewi  né  Tribunale,  né  Albo 
Pretorio  , il  Bando  fi  pub- 
blicherà  avant!  la  porta  del 
Tribunale  délia  Città  , o 
Luogo,  da  cui  Ibno  ftati 
finembrati. 


• Ce  han  fera  publié  à fort 
de  trompe , ou  de  tambour.,  ou 
d'autre  injlrument  équivalent 
tant  devarH  la  porte  du  Tri- 
bunal du  Magifrat , du  Ju- 
ge-Mà^e  , ou  du  Juge  qui 
aura  ordonné  les  fubhajia- 
tions , que  devant  celle  -du 
Tribunal  de  l'endroit  où  les 
biens  font  fiués  , s'hL  ri  y 

a point  de  Heu  fixé  pour  U 
Tribunal,  on  le  publiera  un 
jour  de  fête , 6f  au  plus  grand 
concours  du  peupU  dans  l'en- 
droit où  V on  ejl  en  coutume 
de  faire  les  publications  ; on 
lira  à haute  voix  le  contenu 
du  ban,  on  l'affichera  à 
la  porte  des  fufdits  Tribu- 
naux , à s' il  ri  y a point  de 
Tribunal , il  fera  publié  & 
affiché  au  lieu  oîi  V on  efl  en 
coutume  de  faire  les  publica- 
tions ; quant  aux  villages  & 
autres  endroits  dans  lefquels 
il  n'y  a ni  Tribunal  ni  lieu 
defiiné  pouK  les  publications , 
le  ban  fera  publié  devant  la 
porte  du  Tribunal  de  la  vil- 
le ou  terre  d(^  ils  ont  été 
démembrés. 
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3- 

Ne’  primi  due  mercati  fi 
farânno  gl’  Incanti  pendente 
lo  fpazio  d’un  ora,  e nel 
terzo,  dopo  eflerfi  incantati 
per  detto  tempo , fi  delibe- 
reranno  ail’ eltinzione  délia 
candela  a chi  ne  avrà  offer- 
to  il  maggior  prezzo. 


4* 

Ne’  Luoghl , ne’  quali  non 
farà  mercato , fi  laranno  gli 
Incanti  in  tre  giorni  di  Felta, 
e nel  primo  giorno  non  fc- 
ftivo  immediatamente  fe- 
guente  ail’  ultimo  Incanto  fi 
delibereranno  i béni  nella 
forma  ibpra  prefcritta. 

• 5" 

Déni  Incanti , e delibera- 
menti  fi  faranno  nelle  Cinà, 
Terre , Luoghi , e Borgate, 
nel  Territorio  de’qu^  fi 
trovano  i béni , o la  mag- 
^gior  parte  di  cfii , in  pubbli- 


3‘ 

On  procédera  aux  enchè~ 
res  Les  deux  premiers  jours 
de  marché  durant  V efpace 
d'une  heure  pour  chacun , fir 
le  troijîème , après  qu  on  au- 
ra encore  laljl'é  le»  fufdits 
biens  à V enchère  pendant  U 
dit  efpace  d'une  heure ^ on  les 
expédiera  à V extinBion  de 
la  chandelle  à celui  qui. en 
aura  offert  un  plus  Imut  prix. 

4- 

Dans  les  lieux  oit  il  n y 
a point  de  marché , l'on  pro- 
cédera aux  me  hères  trois 
jours  de  fetes , & au  premier 
jour  non  fêté  qui  fuivra  im- 
médiatement la  dernière  en- 
chère^ l'on  expédiera  les  biens 
de  la  manière  ci-deffus  pre- 
ferite. 

5- 

On  procédera  aux  fufdi- 
tes  enchères  & expéditions 
dans  les  villes , terres , vil- 
lages & endroits  dans  le  ter- 
ritoire de f quels  les  biens  ^ ou 
La  plus  grande  partie  fom 

Z4 
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ca  Piazza , o altro  luogo  fta- 
bilito  per  la  vend!  ta  de’  pe- 
gni  gludiziarj , ed  in  dlletto, 
avant!  l’Albo  Pretorio,  fe 
vi  farà , e quefto  non  eflen- 
dovi , nella  Città , o Luogo, 
da  cui  fono  ftate  dette  Bor- 
gate  feparate , da  quella  per- 
Ibna , che  verrà  a ciô  com- 
mefla , la  quale  dovrà  t'arvi 

Erocedere  per  mezzo  di  un 
H'ciere , o altro  MelTo  fuc- 
cclTivamente  di  mercato  in 
mercato , o di  Fefta  in  Fefta, 
dove  non  fi  fa  mercato, 
purché  tra  un  Incanto,  e 
r altro  vi  fia  (êmpre  un  ter- 
mine competente , che  non 
fia  minore  di  giorfli  fei. 


6. 


ITOLO  XII. 

Jilués , 6 on  les  fera  dans  la 
place  publique , ou  autre  en- 
droit definé  pour  faire  la 
vente  des  faijies  judiciaires , 
à à leur  défaut  dans  le  lieu 
où  l'on  ef  en  coutume  de  fai- 
re les  publications  , 6f  s' il 
n y en  a point , on  les  fera 
dans  la  ville , ou  terre  dont 
ces  endroits  ont  été  démem- 
brés ; celui  qui  fera  commis 
pour  les  dites  enchères  à ex- 
péditions , y fera  procéder 
par  un  Huiffer  ou  Sergent 
fuccejjivement  de  marché  en 
marché  , ou  de  fc'te  en  fête 
dans  les  lieux  où  il  ri  y a 
point  de  marché , pourvu  qu 
on  laijfe  toujours  entre  cha- 
que enchère  un  intervalle  de 
tems  qui  ne  fera  pas  moindre 
de  Jix  jours. 

6. 


Dappoichè  farà  feguito  il 
delibcramento , non  s’am- 
metterà  alcun  altro  olFcren- 
te , falvo  al  prezzo , con  cui 
fi  Ibno  deliberati  i béni  fu- 
baftati , accrefcefib  il  fefio 
di  più  , e cib  fra  giorni  vcnti 
dopo  ; nel  quai  calb'dovran- 


Dès  que  l'expédition  fera 
faite,  l'on  ri  admettra  plus 
aucun  autre  enchérijfeur , à 
moins  qu'il  ne  vint  à accroî-  , 
tre  le  prix  de  V enchère  pour 
laquelle  les  biens  fubhaflés 
ont  été  expédiés,  d'une  fixiè- 
me  partie  de  plus  , & cela^ 
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no  nuovamente , e per  una 
fol  volta  incantarfî , e deli- 
berarfi  al  medefimo  nella 
forma  ftabilita  in  difetto  di 
altro  maggior  offerente. 


7* 

Rex  Car.  Pcf  gü  affittamcnti  de’ 
Em.  béni  delle  Comunità , e di 
altri  Corpi , o perlbne  pri- 
vilegiate , che  n fanno  agU 
Incanti,  s’ammetterà  l’ac- 
crefcimento  délia  mezza  fe- 
fta  nel  termine  di  giorni 
venti. 

8. 

Car.  Em.  I.  In  tutti  gl’Incanti , che  fi 
ibuL  faranno , nelTuno  di  coloro, 
che  avranno  farta  obblazione, 
s’-intenderà  elTere  libero  dall’ 
obbligazione  per  l’obblazio- 
ne  farta  appreUo  da  un  altro. 


9- 

Ricufando  colui,  a cui 
fono  ftati  deliberati  i béni , 
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dans  le  terme  de  vingt  jours 
après  la  dite  expédition , au- 
quel cas  on  devra  nouvelle- 
ment ô une  feule  fois  remet- 
tre les  dits  biens  à l'enchère 
& les  expédier  à ce  dernier 
de  la  manière  prefcrite , s'il 
ne  fe  préfente  aucun  autre 
qui  en  offre  davantage, 

7- 

On  admettra  dans  le  ter- 
me de  vingt  jours  V augmen- 
tation d'un  demi-fixième  dans 
les  accenfemens  qui  fe  font 
par  enchère  des  biens  des  Com- 
munautés & autres  Corps  ou 
perf ormes  privilégiées. 


8. 

Ceux  qui  dans  les  enchè- 
res auront  fait  quelque  offre, 
ne  feront  pas  cenjes  libérés 
de  l'obligation  qu'ils  ont  con- 
tractée par  les  offres  que  <T au- 
tres pourroient  faire  pofé- 
rieurement. 

9- 

Si  celui  à qui  les  biens 
ont  été  expédiés,  refufe  d'en 
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di  sborfame  il  prerzo,  vi 
fl  coftringerà  precifamente , 
ritenendolo  anche  prigione, 
e non  isborfando  il  prezzo 
fuddetto  in  quel  breve  ter- 
mine , che  gli  verra  prefif- 
fo , s’ incanteranno  un’  altra 
volta  i béni , e in  difctto 
d’oft'erente  fi  delibereranno 
a quello , che  prima  di  ef- 
fo  avelle  fatta  la  magglor 
obblazione , condannando  il 
primo  a pagare  il  l'oprappiù 
alla  Parte , che  vi  avrà  in- 
terefle  infieme  colle  ipeiè. 


débourjer  le  prix  , il  fera 
fans  autre  contraint  de  le 
pt^er^  même  par  err^>rifon- 
nemem , 6f  fi  après  un  brief 
délai  qui  lui  jera  donné  , il 
ne  paye  pas.,  on  expofera 
derechef  les  fufdits  biens  à 
une  nouvelle  enchère,  à la- 
quelle s il  ne  fe  pré  fente  au- 
cun nouvel  enchérijfeur , ils 
feront  expédiés  à celui  qui 
a fait  la  plus  haute  enchère 
précédente , à le  premier  fe- 
ra condamné  à payer  Le  fur- 
plus  à celui  qui  y a inté- 
rêt , de  même  qu  aux  dé* 


10. 

Quello,  a cui  farannofta- 
ti  deliberati  i béni  l'uballati, 
sborfato  che  avrà  legitti- 
’mamente  il  prezzo  de’  me- 
defimi , dovrà  dall’  Ufciere , 
O Meflb  immetterfi  nel  pof- 
feflb  di  efii  ; previo  pero 
il  Decreto  da  interporn  dal 
Magiftrato",Prefetto,  o Giu- 
dice  , d’ ordine  del  quale 
làranno  feguite  le  fuballa- 
zioni. 


10. 

Après  que  celui  à qui  les 
biens  fubhafiês  ont  été  expé- 
diés , en  aura  légitimement 
débourfé  le  prix,  il  devra 
en  être  mis  en  pojfejjîon  par 
un  huijjier , ou  fergent , après 
néanmoins  qu  il  aura  obte- 
nu du  Magifirat,  Juge-Ma- 
je  ou  Juge  qui  a ordonné 
de  les  fiwi^/fier  , /’  interpo- 
fition  du  décret. 
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I I. 


1 


I. 


Quanto  aile  fubaftazioni 
de’  béni  mobili , fi  faranno 
le  medefime  aella  ftefîa  for- 
ma , e modo  prelbritto  per 
la  vendita  de’  pegni  giudi- 
ziarj.  • 

I 2. 

Le  difpofizioni,  corne  fo- 
pra  prelcritte  per  gl’Incanri 
necelfarj , fi  oflérveranno  an- 
che per  gl’  Incanti  volonta- 
n , O altrimcnti  ordinati  dal 
Giudice.  * 

TITOLO  XIII. 

Delle  Qride  per  la  vendita 
de'  Béni. 


On  fera  les  fuhhafations 
des  biens  meubles  de  la  ma- 
nière 6 fuivant  la  forme  pie- 
fcrite  pour  la  vente  des'  fai- 
Jùs  judiciaires. 

I 2. 

On  obfervera  dans  les  en- 
chères volontaires  ou  ordon- 
nées par  le  Juge  ce  qui  ef  ci- 
devant  prefcrit  à V égard  des 
enchères  nécejfaires. 

TITRE  XIII. 

Des  Criées  pour  la  vente 
des . Biens. 


/^^Gni  pejrfona , che  vor- 
V>/  rà  vendere  i proprj 
béni  aile  Gride , ricorrerà 
al  Senato , nel  di  cui  Terri- 
torio  fono  fîtuati , efibendo 
un  memoriale  , nel  quale 
Ipecificherà  i béni,  che  vuo- 
le  vendere , la  natura  , e 
quantità  loro,  la  regione, 
e coerenze,  e ’tutte  le  1er- 


QUiconque  voudra  ven- 
dre fes  biens  par  criéeSy 
" s' adreffera  au  Sénat 
dans  le  rejfort  du  quel  ils 
font  f tués  y en  préfentant  une 
requête  dans  laquelle  on  fpé- 
cijiera  quels  J ont  les  biens 
que  l'on  veut  vendre  y avec 
défgnaiion  de  leurs  nature 
& quantité , de  leurs  fitua- 


« 
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vitù,  che  vi  foflero.  don  è confins , comme  enco- 

re toutes  les  fiervitudes  aux- 
quelles ils  pourroient  être  af- 
. J'ujettis. 

» 

a.  2*. 

II  Senato  ordinerà,  che  Le  Sénat  ordonnera  que 
fi  pubblichino  tre  Gride  , l'on  fiaffe’  trois  proclama- 
colle  quali  fi  marüfefterà  la  tions,  par  lefquelles  on  noti- 
vendita  di  detti  béni , e fiera  la  vente  à fiaire  des  dits 
s’avvertirà  chiunque  preten-  biens , 6 on  avertira  un  cka- 
defie  avervi  qualche  diritto  cun  de  ceux  qui  pourroient 
di  dominio,  ipoteca,  fide-  prétendreavoir  fur  deux quel- 
cornmiflb , primogenitura  , que  droit  de  domaine , hy- 
doti , rifcatto , fervitù,  cen-  pothèque , fidéicomrms , pri~ 
f'o  , O qualfivoglia  altro , mogénitûre  , dot , rachat , 
debba  dedurlo  avanti  di  fe  fervitude  , rentt , ou  autre 
nel  termine  di  tre  mefi  dal  quelconque  , de  le  propofer 
giorno  delF  ultima  Grida  , pardevant  le  Magifirat  dans 
iotto  pena  di  decademeper  le  terme  de  trois  mois  depuis 
fèmpre  fopra  i béni  lud-  le  jour  de  la  dernière  criée  ^ 
detti.  fous  peine  de  déchoir  pour 

toujours  de  leurj  prétenfions 
fur  les  biens  fufdits. 

>.  > 

3-  3- 

Le  Gride  fi  pubblicheran-  Les  criées  Jhront  publiées 
no , ed  affiggeranno  nel  luo-  6 affichées  dans  le  lieu  du 
go  del  Tribunale,  ed  anche  Tribunal  & à la  maifon  où 
alla  cafa  d’ abitazione  del  le  vendeur  habite , dans  ce- 
venditore,  in  quello,  ove  lui  où  les  biens  font  fitués^ 
fono  fituati  i béni  , nel-  dans  la  ville  où  réfide  le  Sé- 
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la  Città  délia  relidenza  del 
Senato  , da  cui  faranno  or- 
dinate,  ed  in  quella  degli 
altri  Senati  ; e fê  il  ven- 
ditore  abiterà  in  una  qual- 
che  Borgata,  o Cantone, 
dove  non  vi  fia  Tribunale, 
oppure  ivi  faranno  fituati 
i béni,  la  pubblicazione  fi 
fora  nella  Città , o Luogo, 
da  cui  faranno  ftati  fmem- 
brati. 
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mit  qui  les  aura  ordonnées^  Ô 
dans  celle  de  la  réjîdence  des 
autres  Sénats  i mais  Ji  le  ven- 
deur habite , ou  Ji  les  biens 
font  ftués  dans  quelque  vil- 
lage, ou  autres  enckeits  où 
il  n y a point  dej'ribunal, 
les  criées  feront  publiées  dans 
la  ville  y ou  terre  dont  ils  au- 
ront été  démembrés. 


4- 

Se  il  venditore  non  ha 
domicilio  ne’noftri  Stati,  la 
pubblicazione  delle  Gride  fi 
larà  nel  luogo  del  Tribu- 
nale , in  cui  è data  la  di  lui 
ultima  abitazione  ; e fe  non 
vi  hâ  mai  abitato , bafterà, 
che  fi  faccla  ne’  luoghi , ove 
fono  fiti  i béni,  e nella re- 
fidenza  de’  Senati^  * 


4- 

Lorfque  le  vendeur  ne  fe- 
ra pas  domicilié  dans  nos 
Etats , Us  criées  feront  fai- 
tes dans  le  lieu  du  Tribu- 
nal de  fa  dernière  habitat  ion^ 
à s' il  n y a jamais  habité^  . 
il  fujjlra  qu  elles  Joient  fai- 
tes dans  les  lieux  où  font 
ftués  Us  biens , & dans  Us 
villes  de  la  réfidence  des  Sé- 
nats. 


. 5- 


Si  faranno  _ le  fuddette 
R<x  ^3or  Gride  con  unr  intervallo  di 

dlmtd,  . 1*  • 

tempo  non  minore  di  gior- 
ni  quindici , e fi  regillre- 
ranno  da’  rilpettlvi  Segre- 


5- 

On  fera  Us  fufdites  criées 
avec  un  intervalle  de  te  ms 
qui  ne  fera  pàs  moindre  de 
quin^  jours  , à elles  feront 
enrcgifrées  par  UsGrefiers 
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tari , con  obbligo  altresi  a 
quelü  del  Senato  di  tenerne 
per  mefi  fei  e (porta  la  copia 
nel  pubblico  Uditorio. 

6.  " • 

• 

Lo  rteflb  s’oflerverà  do- 
po  feguito  il  contratto  di 
vendita,  quandofi  pattuïfca 
tra  il  compratore , e il  ven- 
ditore,  che  s’efpongano  i 
béni  aile  Gride  ; ed  ove  nel 
termine  convenuto  il  ven- 
ditore  non  vi  adempifca  , 
potrà  il  compratore  târ  ef- 
porre  li  béni  aile  Gride  a 
Ipefe  del  venditore. 


7- 

Quando  i béni  da  ven- 
derfi  faranno  o dotali , o 
fidecommilTarj , o di  Pupil- 
li,Minori,  Comunità,  od 
altre  pcrfone , o Corpi  pri- 
vilegiati , prima  che  fi  pub- 
blichino  le  Gride , fi  cono- 
fcerà,  fe  vi  concorra  una 
di  quelle  caufe , per  le  quali 


[TOLO  XIII. 

refpeclifs  ^ & les  Secrétaires 
du  Sénat  feront  obligés  d'en 
tenir  pendant  fix  mois  la  co- 
pie expofée  dans  l' Auditoire 
public. 

6.  * 

Les  formalités  ci-defus 
prefcrites  feroru  également 
obfervées  , quoique  le  con- 
trat de  vente  fe  trouve  déjà 
pajfé , lorfque  l'acheteur  6? 
le  vendeur  y auront  conve- 
nu emr  eux  que  Us-  biens 
foient  mis  aux  criées  ; & au 
cas  que  dans  le  terme  fixé 
par  les  contra3ans  le  vendeur 
71  y ait  pas  encore  fatisfaity 
l’acheteur  pourra  faire  expo- 
fer  le  s fuf  dits  biens  aux  criées 
aux  frais  du  vendeur. 

7- 

iMrfq  ue  les  biens  à ven- 
dre feront  dotaux  ou  fidéi- 
cornmijfésy  ou  quand  ils  ap- 
partiendront a des  pupilles  , 
mineurs  , Communautés , ou 
à d'autres  peff ormes,  ou  Corps 
privilégiés  , on  connoitra 
avant  que  l'on  publie  les  criées, 
f cette  vente  efi  accompagnée 
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n’  è permefla  Y alienarione-, 
fervate  le  regole  per  ciô  lia- 
bilite. 

8. 


367 

<{e  quelqiiune  des  caufes  pour 
lef quelles  il  cjl  permis  de  les 
aliéner , en  obfervant  les  rè- 
gles établies  pour  ce  regard, 

8. 


E perché  coloro , i quali 
O per  meto  reveren2dale , o 
per  altro  ril'petto  non  Ibno 
in  lllato  di  agire  ^ corne  le 
moglj , i hgliuoli  di  fami- 
glia  , ed  altri , non  reftino 
talvolta  indifefi,  e pregiudi- 
catl , il  Senato  députera  fem- 
pre  un  Curatore  per  elfi  , 
acciô  vegli  alla  loro  Inden- 
nità  , e Faccia  quelle  parti, 
che  faranno  neceffarie  per 
la  loro  cautela. 


9- 


Et  afin  que  ceux  qui  par 
une  crainte  révérentielle  ^ ou 
par  quelqu  autre,  motif  ne 
font  pas  en  état  d'agir  ^com- 
me font  les.  femmes , les  fils 
de  fanùlle  6f  autres  , ru  fo- 
ient  pas  dans  le  cas  de  re- 
fier jaiis  défenfe,  & de  fou f- 
frir  qiulque  préjudice , le  Sé- 
nat commettra  toujours  un 
curateur  pour  ce  qui  les  con- 
cerne , lequel  devra  veiller  à 
la  confervation  de  leurs  droits 
& faire  tout  ce  qui  fera  né- 
cejfaire  pour  leur  fureté. 


Paflato  il  termine  di  mefî 
fei  dopo  l’ultima  Grida , fen- 
zaché  vi  lia  alcuno , il  qua- 
le fi  opponga,  decjeterà  il 
Senato  poterfi  fore , o efe- 
guire  rifpetrivamente  la  ven- 
dita  ; e T Inftrumento  fi  ri- 
ceverà  fempre  da  quel  No- 
ta) o , che  eleggeranno  le 
Parti. 


Si  l\  on  ne  forme  aucune 
oppofiiion  pendant  fix  mois 
dès  la  dernière  criée , lé  Sé- 
nat permettra  la  vente  des 
biens.,  ou  que  celle  qui  en 
aura  été  faite,  ait  fon  ef- 
fet refpeSivement , à dans 
le  premier  cas  le  contrat 
fera  reçu  par  le  Notaire 
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lO. 

La  vendita  corne  Ibpra 
fcguita  non  potrà  più  im- 
pugnarfi  da  aîcuno , ancor- 
chè  fl  trattaife  del  Fifco  per 
le  pene  pccuniarie , e con- 
•fiicazioni,  di  aflenti  da’no- 
ftri  Stati , Pupilli , Minori, 
Comunïtà  , ed  altri  privi- 
Icgiati , li  quali  potranno  fo- 
lamente  agire  verib  i loro 
amminiftratori , fe  per  loro 
colpa,  O negligenza  làran- 
no  lefi , £ tutti  quelli , che 
vi  potevano  avéré  qualche 
diritto , corne  fopra , ne  fa- 
ranno  fenz’  altro  decaduti 
rifpetto  al  compratore  ,,  e 
fciolti  i béni  venduti  da 
ogni  vincolo , obbligazione, 
. e gravame  ; falvo  pero  l'em- 
pre  il  diretto  dominio , ed 
i Canoni,  che  ne  dipendo- 
no  si  per  titolo  di  Feudo , 
che  d’Énfiteufi , e la  Feuda- 
lità  di  detti  béni , ed  ogni 
altra  ragione  fpettante  al 
noftro  Patrimonio  , a cui 
non  s’ intenderà  mai  pregiu- 
dicato.  Com- 


ITOLO  XIII. 

fera  choifi  par  les  par~ 

lies. 

JO. 

La  vente  étant  faite  com^ 
me  de Jfus  ne  pourra  plus  être 
impugnée  par  qui  que  ce  foit^ 
quand  même  il  s' agirait  du 
ffc  par  rapport  aux  peines  pé~ 
cuntaires  aux  conffcationsy 
des  abfens  de  nos  Etats , des 
pupilles , mineurs  , Commu- 
nautés & autres  privilégiés^ 
qui  auront  feulement  leur 
aÜion  de  recours  contre  leurs 
adminifrateurs  , s'  ils  font 
léfés  par  leur  faute  ou  né- 
gligence , tous  ceux  qui 
pourraient  avoir  comme  dejfus 
quelques  droits  fur  les  biens 
vendus , en  feront  déchus  à 
l'égard  de  l'acquéreur^  6’ 
tous  les  liens , clutrges , ou 
obligations  qui  étaient  fur 
ces  biens  ^feront  réfolus,  ex- 
cepté le  domaine-  direct  & 
les  redevances  qui  en  dépen- 
dent à litre  de  fief ^ oud'en- 
phyiéofe , 6 la  féodalité  des 
dits  biens , comme  aujji  tous 
droits  de  notre  patrimoine  , 
à quoi  on  ne  fera  jamais  cen- 
fé  avoir  préjudicié.  Si 


' Digitized  by  Google 


LIVRE  V.  TITRE  XIII. 


Rtx  mor 
yimiJ, 


II.  II. 


Comparendo  alcuno  per 
opporfi  alla  vendita , le  l’op- 
ponzione  riguarderà  il  do- 
minio  de’  béni , perche  pre- 
tenda  di  aveme  o la  pro- 
prietà , o il  jus  di  l'ucceder- 
vi  per  un  qualche  Fidecom- 
miiro , Primogenio , o altra 
dilpofizione  fra  vivi , o d’ul- 
tiraa  volontà  , non  fi  per- 
metterà  la  vendita , finchè  il 
pofleflbre  non  abbia  rilblta 
r oppofizione. 

I 2. 

Se  poi  quefta  nafcerà  da 
Gnifo , ipoteca , fer  evizio- 
ne , o altro  titolo , rifcatto, 
o l'ervitù , la  vendita  fi  per- 
metterà  colla  legge',  che 
la  cola  pafli  nel  comprato- 
re  col  lüo  pefo  ; fe  da  cre- 
dito  , per  il  quale  il  pof- 
feflbre  fia  in  mora  , colla 
condizione , che  fi  depofi- 
ti  altrettanto  del  prezzo  , 
per  elFere  pagato  a quelli, 
a’  quali  farà  dovuto  ; e le 
di  prelazione , fi  dichiarerà, 
che  debba  anteporfi  ad  ogrii 

Tom,  //. 


Si  quelqu  un  s oppofe  à 
la  vente  ^ h que  V oppo  jhion 
regarde  le  domaine  des  bienSy 
parceque  V oppofant  prétend 
d' en  avoir  ou  la  propriété 
ou  le  droit  d' y fuccéder  en 
vertu  de  quelque  fidéicom- 
mis  ou  autre  difpojîtion  ert- 
tre-vifs  ou  de  dernière  vo- 
lomé , l'on  ne  permettra  pas  en 
ce  cas  de  faire  la  vérité  , 
jufqu  à ce  que  le  poiïejfeur 
ait  fait  vuider  l' oppojition. 

12. 

Mais  fi  V oppofition  pro~ 
vient  de  quelque  rente  ^ hy- 
pothèque , pour  caufe  d' évi- 
ction ou  autre  tare  , du 
droit  de  rachat , ou  de  quel- 
que fervitude^  Von  permet- 
tra la  vente  à condition  que 
les  biens  pajferont  à l'acqué- 
reur avec  Leurs  charges , & 
s'il  s agit  de  créance  pour 
le  payemertt  de  laquelle  le 
pojfejjeur  ejl  en  demeure , la 
vente  fe  fera  avec  condition 
qu  on  dépofera  une  fujffifan- 
le  partie  du  prix  pour  être 
A a 
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altro  cc^npratore,  quelle, a délivrée  à ceux  à qui  il  ejl 
cui  fpetta.  ' 6 s'  il  s'agit  de  préfé- 

rencel'on  déclarera  que  ce- 
lui à qui  appartient  un  tel 
droit  ^ fera  préféré  à tout  au- 
tre acquéreur. 

13.  13. 

Ndle  caufe  d’ oppofizio-  On  procédera  dans  les  fuf- 
ni  alla  vendita,  fi  procédé-  dites  caufes  d'oppofition  en 
rà  in  qualunque  giorno  non  quelque  jour  que  ce  foit  qui 
feriato  in  onore  di  Dio  , ne  fera  pas  férié  à i hon- 
e fi  fpediranno  Ibmraaria-  neur  de  Dieu , à elles  feront 
mente.  expédiées  fommairement. 


Rex  Car. 
Em. 


14. 

Quelli,  clic  diventaflbro 
creditori  del  venditore  do- 
po  la  pubblicazione  delle 
Gride  , le  compariranno , 
avand  che  fia  pagato  il 
prezzo  , e clie , ibddisfatti 
gü  anteriori , vi  fia  qualche 
refiduo , con  cui  poflano 
confeguire  il  pagamento  de’ 
loro  crédit! , non  potranno 
ricevere  pregiudizio  dalle 
Gride  lüddette. 


14. 

Si  ceux  qui  deviendront 
créanciers  du  vendeur  après 
la  publicdtion  des  criées , 
comparoifent  avant  que  le 
prix  foit  peyé , & qu  après 
que  les  créanciers  antérieurs 
■ cuiront  été  fatisfaits  il  refle 
encore  du  fond  avec  lequel 
ils  puiffent  être  payés  de  leurs 
créances , en  ce  cas  les  criées 
fufdites  ne  leur  porteront  au- 
cun préjudice. 


15.  15. 

Oltre  ü cafi  di  vendita  Outre  les  cas  de  la  vente 
de' béni,  il  Senato  avrà  an-  des  biens,  le  Sénat  pourra 
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che  r autorità  di  permette- 
re  refpofîzione  di  quelü  ai- 
le Gride , femprechè  fia  ne- 
ceflario , o Ipediente  per 
qualche  giuflo  riguardo. 

i6. 

Qualora  fi  tratti  d’effetti 
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*Ujffî  permettre  de  les  expo- 
A aux  criées , lorfqu  il  fe- 
ra nécejfaire  ou  convenable 
pour  quelque  jujîe  motif. 

16. 


acquiltati  a lavore  del  no- 
ftro  Patrimonio  col  patto 
delle  Gride  da  feguire  a 
fpelè  del  medefimo , la  co- 
gnizione  del  giudizio  di  efle 
Ibetterà  alla  Caméra  noftra 
de’Conti. 

TITOLO  XIV. 

Delle  Dona^ioni , e délia 
loro  Jnfnua^ione. 

I. 

TUtte  le  donazioni  tra 
vivi  tanto  pure  , che 
condizionali.  dovranno  elî'e- 
re  infinuate  avanti  il  Giu- 
dice  Ordinario  del  domici- 
lio  del  donatore  , le  farà 
togaro , e regiftrate  ; e non 
ellendo  graduato , avanti  il 
il  Pref'etto  délia  Provincia  ; 
e cosl  ancora  le  il  donatore 
làrà  Vafiallo  del  Luogo  del 


Lorfqu  il  s'agira  <T  effets 
que  notre  patrimoine  aura 
acquis  avec  le  paB  des  criées^ 
à qu  elles  devront  fe  faire 
à fes  frais.,  la  connoiffance 
en  appartiendra  à noireCham- 
bre  des  Comptes. 

TITRE  XIV. 

Des  donations  & de  leur 
mfinuation. 

1. 

TOutes  les  donations  en- 
tre-vifs tant  pures  & 
frnples , que  conditionnelles 
devront  être  inf  nuées  parde- 
vantleju^e  ordinaire  du  do- 
micile  du  donateur  , f ce 
Juge  eft  gradué',  s'il  nel'ef 
pas  , ou  que  le  donateur  Joie 
vaffal  du  lieu  de  Jhn  domi- 
cile , elles  jéront  infînuées 
par  devant  le  J uge-Aia je  de 
A a 2 
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del  proprio  domicilio  : quel-* 
le  pero , che  non  eccede- 
ranno  la  fomma , od  il  va- 
lore  di  lire  cinquecento  , 
potranno  infinuarn  avanti  li 
Giudici , Caflellani , e Baili 
rifpettivamente , ed  ivi  re- 
giftrarfi,  in  difetto  di  che 
laranno  nulle. 


2. 

» 

Compariranno  perclô  i 
donatori  perfonalmente , le 
laranno  ne’Stati  noftri,  avan- 
ti li  l'uddetti  rifpettivi  Giuf- 
dicenti  , i quali  dovranno 
non  Iblamente  efplorare  la 
loro  volontà , ma  anche  ac- 
certarfi , prima  d’interporvi 
il  Decreto,  fe  non  fi  muo- 
vano  talvolta  a donare  per 
qualche  artifizio,  feduzione, 
od  mgannp  ; e per  li  Sudditi 
' noftri  abitanti  fiiori  Stato , 
ballerà , che  compajano  per 
mezzo  d’ un  Procuratore 
Ipecialmente  deputato  per 
quelV  efFetto^  ma  in  virtù 
d’ un  atto  feguito  avanti  il 
Giudice  del  loro  domicilio. 


la  Province  \ les  donations 
cependant  qui  n excéderont 
pas  la  fomme , ou  la  valeur 
de  cinq  cent  livres  , pour- 
ront être  injinuées  pardevant 
les  Juges  , Châtelains  ou 
Pailes  refpeclivement , à les 
unes  à les  autres  devront  être 


enregistrées  aux  Greffes  ref- 
pechjs , faute  de  quoi  elles 
Jeront  nulies. 


2. 


Les  donateurs  qui  feront 
dans  nos  Etats  , fe  préfen-> 
teront  à cet  effet  en  perfori- 
ne pardevant  les  Juges-Ma- 
jes  , Juges  , Châtelains  ou 
Balles  refpeBivement , lef- 
quels  avant  que  d' iruerpo- 
Jér  leur  décret  devront  non 
feulement  s a ffurer  de  la  vo- 
lorué  du  donateur , mais  en- 
core s'il  n a point  été  en- 
gagé ù faire  la  donation par 
quelque  artifice  , féduaion 
ou  tromperie  ; mais  à l'égard 
de  nos  Sujets  qui  ri  habitem 
pas  dans  nos  Etats , il  fuf- 
fira  qu  ils  comparoiffent  par 
procureur  à ce  Spécialement 
coiiflitué  par  aUe  paffé  par- 
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devant  U Juge  de  leur  do~ 
micile. 

3-  3- 

II  Gludice,  O Prefetto  Le  Juge  ^ ou  le  Juge-Ma- 
non  potranno  intei^rre  il  je  ne  pourront  interpojer  leur 
loro  Decreto  per  l’ inlmua^  décret  pour  /’  injînuation  des 
zione  delle  donazioni,  quan-  donations , lorfque  pour  cau- 
do  per  ragione  d’attinenza  fe  de  parenté  ou  IC  alliance 
non  polTano  effere  Giudid  ils  ne  pourroieru  être  Juges 
fra  il  donatore , e il  dona-  entre  ù dontueur  & le  dona- 
tario  ; ed  elTendo  in  que-  trùre  ; ji  le  Juge  ejl  dans  ce 
fto  cafo  il  Giudice,  fi  ri-  c<m,  on  fe  pourvoira  auju-- 
correrà  al  Prefetto , e fe  il  ge-Meje , or  fi.  cejl  U Ju- 
Prefetto,  al  Senato,  il  qua-  ge-MajcyOn  Je  pourvoira  au 
le  députera  un  Relatore  per  Sénat  qui  nommera  un  Rap~ 
rinfinuazione  délia  dona-  porteur  pour  infirmer  la  do- 
zione,  e per  la  di  lei  reg^-  nation  6 la  faire  enregi- 
ftrazione.  jlrer. 

4-  . 4- 

Le  donazioni  cosl  infi-  Les  donations  ainfi  infi- 
Rtx  VïSbr  RUa*6  dovranno  pubblicarfi  nuées  devront  être  publiées 
AmtL  per  Decreto  giudiziale  ail’  par  décret  judiciaire  dans  le 
Albo  pretorio  del  domici-  lieu  où  V orrefi  en  coutume 
lio  del  donatore  , e a quel-  de  faire  les  publications  tant 
lo  del  luogo,  dove  efifte-  dans  l'endroit  du  domicile 
ranno  i béni  donati,  fe  fa-  du  donateur  y que  dans  ce- 
ranno  fiabili , fondachi , o lui  où  les  biens  dormés  font 
negozj  ; bafiando,  quanto  fituésy  s'il  s' agit  d'immeu- 
agli  altri  effetd , che  la  pub-  bUs , de  fonds  de  boutique  y 
bucazione  fi  fiicda  ail’  Albo  ou  de  négoce , dr  quant  aux 
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Rex 

£m. 


prçtorio  delidoffiicilio  dei, 
aonante , e fi  efporrà.  cbtft*v 
ramente  la  fodanza,  e le 
circoftanze  di  dette  dona- 
zioni.  • \ •>  ' 

' . . ..-  y 


f.  Di  , quefta  pubblicazione 
fi  rogherà’  un  attO  .dal  Sc-, 
gretaro.,  fofcritfo  da’Tefti- 
moni , e fi  regitlcerà  ne’ Tri-, 
bunali',, ‘.^ove  \farù  fegüita.  • 

V. .-..v/' 

■ " ‘ 6.  " V • 

- Le  donaziçni  fatte  da’fo- 
reftieri  ne’  Paefi  ftranieri, 
benchè  infinuate  ne’  Luo- 
ghi,  dove  faranno  feguite, 
non  avranno  alcun  effetto 
quanto  a’  béni  fituati  ne’  no- 
firi  Stati,  fe  non  faranno 

Erefentate  al  Senato  per  la 
5ro  regiftrazione , e pub- 
blicazione  ne’Luoghi,  dove 
fono  i detti  béni. 


autres  effets  il  ftiffira  que 
la  publication  fait  faite  dans 
V endroit  du  domicile  du  do- 
nateur , à on  exprimera  clai- 
rement dans  cette  publication 
la  fubjlance  à les  circonflan- 
cts.de  la.  donation,  i 1 

'■  • "'"'l  V ■ ’ ""  -■ 

I Le  Greffier  dreffera  pro- 
cès verbal.de- cette  publica-. 
tionj  il  fera  fgné  par  les  té- 
moins 6 earégiffré  dans  les 
Tribunaux  des  lieux  oit' la 
publication  aura  lté  faite.  ' 

G.' 

■ * 
. Les  donations  faites  par 
des  étrangers  dans  les  pr^s 
étrangers.,  quoique  injînuées 
dans  les  lieux  où  elles  au- 
ront été  faites.,  n auront  au- 
cun effet  à t'égard  des  biens 
fitués  dans  nos  Etats  ^ fi  el- 
les ne  font  préfentées  au  Sé- 
nat pour  être  enregifirées  fif 
publiées  dans  le  Ueux  où  les 
biens  font  fitués.  ■■  '' 


Car, 


7- 

Le  donazioni  perd,  che 
fi  faranno  a contemplazio- 


7- 

Zxs  donations  faites  en 
vue  d un  mariage  certain  6f 
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* . ne  di  un  cçrto,  c deter-^ 

minato  .matrimonlo , avran> 
no  bensi  âl  loro  effetto,  ie. 
non  faranno'  iUte,  corne 
(bpraj  infînuate,  ma  fola- 
mente  fra  i donatori  , e do- 
natarj,  e non  in  prêgiudi- 
zio  de’  Terzi,  rilpetto  a 
cui  fi  avranno,  corne  fie  fâtte 
non  fofièro.  ‘ 


Le  altre , ancorchè  infi- 
nuate,  non  opereranno  nep^ 
pure  akun  ^etto  a riguar.< 
do  de’  Terzi , infinattanto- 
ché  fieno  'fiate  pubblicate 
corne  Ibvra.  . ' 

. 9- 

La  puU)licazione , e rs» 
gifirazione  tdelle  donazioni 
iiate  legittimamente  infinua» 
te  potrà  farfi  anche  ad  ifian~ 
za  del  donatario , ed  ezian^ 
dio  ex  officlo. 

lO. 

Aile  fiuddette  fiolennità 
lion  fioggiaceranno  perô  le 
^unzie,  che  fi  fianno  in 
Occafiione  di  matrimonio, 
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déierndné^  auront  leur  effet, 
qudqu  elles  n auront  pas  été 
injinuies  comme  il  ejl  pre^ 
Jcrit  ci-devant , • mais  feide^ 
ment  entre  les  donateurs  & 
les  donataires , à non  au  pré- 
judice du  ‘tiers  , à V égard 
duquel  elles  feront  regardées 
comme  fi  eUes  n avoient  pas 
été  faites. 

■■  i . 

Les  autres  donations  quoi- 
que injînuées  ri  auront,  éga- 
lemem  auciùi  effet  a V égard 
du  tiers , jufqu  à ce  qu'  el- 
les ayem  été  publiées  de  la 
manière  prefcrtu  ct-devanu 

• 9-  * 

'Les  donations  légitime- 
ment  injînuées  pourront  être 
publiées  & enregiflrées , mê- 
me à la  réquifilion  du  do- 
nataire , 6f  le  Juge  pourra 
même  l'ordonner  d'offce. 

10. 

Les  renonciations  faites 
à r occaf  on  de  mariage  ou 
d"  entrée  en  religion  ne  fe- 
ront cependant  pas  fujettes 
A a 4 
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O d’ ingrefib  in  Reli^one  y 
ancorchè  faite  da’  Minori , 
e contenenti  béni  attual- 
mente  pofledun  dagli  deffi 
rinunzianti. 

1 1. 

. Quando  (i  tratterà  di  una 
donazione  fatta  a più  per- 
fone  con  patto  efpreflo,  che 
mancando  i donatarj  fenza 
dgliuoli  legittimi,  e natu- 
rali,  i béni  donati  ritornino 
al  donante , fe  uno  de’  do- 
natarj mancherà  fenza  fîgli- 
uoli , ritomerà  la  di  lui  por- 
zione  al  donante,  ancorchè 
gli  altri  abbiano  hgliuoli , 
lalvo  fe  letteralmente  con- 
dalfe  délia  contraria  volon- 
tà  del  medefimo , o che  la 
caufa  délia  donazione,  ef- 
fendo  rimuneratoria , fofle 
ibla,  ed  individua. 


1 2. 

Le  donazioni  univerfali 
tra  vivi  non  fuflifteranno, 
fe  i donatori  non  fi  rilèr* 


ITOLO  XIV. 

aux  foUmnités  prefcrités  ci- 
devant  , quand  même  elles  fe- 
raient faites  par  des  mineursy 
& quelles  concerruroiem  des 
biens  dora  ils  feraient  paf- 
fejfeurs. 

1 1. 

Larfqu  il  s' agira  cC  une 
danatian  faite  à plujîeurs 
perfannes  avec  la  canditian 
exprejfe  y que  les  donataires 
venant  à mourir  fans  en- 
fans  naturels  & légitimes  y 
les  biens  donnés  retourneront 
au  donateur  y fi  l'un  des  dits 
doruuaires  meurt  fans  en- 
fans  y fa  portion  retournera 
au  donateur  , quoique  les 
autres  ayera  des  enfans  , à 
moins  qu'il  ne  confie  litté- 
râlement  de  la  volonté  con- 
traire du  fufcüt  donateur  , 
ou  bien  que  la  donation 
étant  rémunératoire  riait  qii 
une  caufe  feule  6?  infépa- 
rable. 

12. 

Les  donations  univerfel- 
les  fûtes  entre-vifs  ti  auront 
aucun  effet , à moins  que  les 


f 
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veranno  l’ufufrutto , o qual- 
che  porzione  ragionevole 
per  il  fovvenimento  delle 
loro  neceffità , e per  poter 
tedare , ancorchè  non  lieno 
comprenfive  de’  béni  fiituri." 


*3- 

I Minori  non  potranno 
fer  donazione  tra  vivi , ezian- 
dio  eiudizialmente , a rifer- 
va  di  quelle,  che  accadef- 
fero  in  occafione  de’  loro 
matrimonj , fecondo  le  con- 
i'uetudini  d’ogni  paefe  , le 
quali  non  faranno  fottopo- 
fte  a veruna  Iblennità  si  per 
ein , che  per  gli  alirL 

14. 

Le  donne,  e le  perfo- 
he  di  mente  inferma,  ede- 
bole  non  potranno  fere  ve- 
runa donazione  fra  vivi  fen- 
za  la  prefenza  di  cinque  Te- 
ftimonj , due  de!. quali  fieno 
almeno  parenti  del  donato- 
re,  e tutti  cogniti , e degni 


TITRE  XIV. 

donateurs  ne  s'y  réferyent 
Vufufruity  ou  une  portion 
de  biens  convenable  pour  fe 
fecourir  dans  leurs  befoins^ 
afin  de  pouvoir  tejler  ; ce 
qui  aura  également  lieuy  quoi- 
que les  fi^'dites  donations  ne 
comprennent  pas  les  biens  i 
verur. 

»3* 

Les  mineurs  ne  pourront 
faire  aucune  donation  entre- 
vifs , même  judiciairement , à 
la  téferve  de  celles  qu  ils 
feront  fuivant  les  coutumes 
de  chaque  pays  à t occafion 
de  Leurs  mariages , fif  ces  do^ 
nations  ne  ferora  fujettes  à 
aucune  folemniié  ni  par  rap- 
port aux  mineurs  ni  à t égard 
d'autres  perfonnes.  : 

14. 

Les  femmes  & Us  perfon- 
nes qui  font  foibUs  d'ejprity 
ne  pourront  faire  aucune  do- 
nation entre-vifs  y fi  ce  rie  fl. 
en  préfence  de  cinq  témoinsy 
deJqueU  au  moins  deux  de- 
vront être  parens  du  dona- 
teur y & tous  gens  connus  , 
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<ü  fede,  e -fènza  f interven- 
to  del  Gludice , o Prefetta 
Corne  l'ovra,'  li  quali  non 
v’interporranno  il  loro.De- 
creto,  le  non  vi  concorra 
una  qualche  giulla  caufa  ; e 
trattandofi  di  donazione  ri> 
inuneratoria , dovrà  conlla- 
re  de’ menti  altronde,  che 
per  l’alTerzione  delle  Parti. 


r.  *5- 

• Non  faranno  perô  necef- 
làrie  le  folennità  fovra  pre- 
fcrittc , quando  li  tratti  di 
donazioni  a titolo  di  dote  , 
O di  accrefcimento  di  elTa  , 
da  chiimque  fi  facciano , pri- 
ma del  contratto  di  matri- 
monio,  o in  occallone  del 
medelîmo. 

I 

TITOLO  XV. 


à dignes  de  Jviy  le  Juge  ou 
le  Juge-  Aiaje  devra  mjfi  y 
intervenir  comme  dejjus  , à 
ils  li  iraerpoferom  pas  leur 
décret  qu'ils  ne  reconnoijfent 
qu'une  telle  donation  eji fon- 
dée fur  quelque  jujle  caufe  ^ 
& lorfqu  il  s' agira  de  telles 
qui  fora  rémunéraioires  , iL 
faudra  qu'il  confie  des  méri- 
tes autrement  que  par  V affer- 
tion  des  parties, 

*5- 

Les  folemnités  prefcrites 
ci-devant  ne  feront  cependant 
pas  néceffaires  lorfqu  il  s'agi- 
ra de  donations  faites  à titre 
de  dot^  ou  d'augmentation 
d'icelle  par  quelque  perfonne 
que  ce  fait  avant  le  contrat 
de  mariage  ou  à fon  oc- 
cafon. 

TITRE  XV.  , 


, Delle  Blrmnfe, 

I. 

Le  riminzie  deDe  fem- 
mine,  mediante  una 
dote  congrua  o per  il  ma- 
crimonio , o per  û monaca- 


Des  Renonciations. 

I. 

LE.S  renonciations  des 
femmes  moyennant  une 
dot  congrue  pour  les  marier  , 
ou  pour  les  faire  religieufes. 
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zione , \e  .quelle  de’.-  mafchj , 
in  occafione  del  loro  ingrel-, 
fo  nella  Religione  avranno 
fenz’  altro  il  loro  efFetto , 
bencbè  non  fieno  giudiziali, 
e fi  tratti  di  perlbne  minori,\ 
le  quali  < s’ avranno  per  difi. 
penfàte  dall’  età , ed  abilita- 
te.  corne  maggiori,  e quan- 
tunque  quello,  alla  di  cui 
fuccefiione  rinunriano  , e 
quello  ancora a favore  del 
quale  rinunziano , non  fieno 
prefenti  al  contralto.  ' 


2. 

Quando  la  rinunzia  farà 
generale  per  tutte  le  ragio- 
ni , che  poflbno  Ipettare  al 
rinunziante , s’ intenderanno 
comprefe  nella  medefima 
tanto  le  paterne , quanto  le 
materne , si  le  fraterne , che 
le  fororine , e tutte  quelle  , 
che  derivano  dagli  altri 
Al'cendenti , o CoDaterali  j 
corne  anche  le  ragioni  già 
deferite,  e quella  eziandio 
di  lemttima , o fupplemento 
di  elfa,  la  quale  s’intenderà 


379 

de  Thème  que  celles  de$ 
mee  en  cat  i d'enuée  en  reiè^, 
gion , auront  fans  autre  leur 
effets  quoiqu'elles  ne  foietit 
pas  judiciaires  6r  qu'il  s'agif- 
fe  de  perfonnes  mineures , lef 
quellesijeromcenfées  difperu-. 
fées  de  ' /’  âgé  habilitée» 

comme  fi  elles  étaient  majeur 
res  \ ce  qui  aura  également 
Iteu,  quand  même  celui  à la 
fuccejfion  duquel  on  renonce^ 
non  plus  que  celui  en  faveur 
de  qui  la  renonciation  efl  fai- 
te^ ne  feraient  pas  préjens  au 
contrat.  -, 

. • ■ • , . I 

2. 

, . I F 

Lorfque  la  renonciation 
fera  générale  pour  tous  Us. 
droits  qui  peuvent  appartenir 
à celui  qui  l’a  faite  ^ elle 
comprendra  tant  Us  droits  pa- 
ternels ^ materneU  que  fra- 
ternels ^fororinels  & tous  ceux 
qui  provienrura  des  autres 
afeendans  ou  parens  en  ligne 
collatéraU  y comme  aufji  Us 
droits  déjà  déférés , même 
celui  de  la  Ugitime  ou  fup- 
plément  d'icelle , qui  s'emen- 
dra  toujours  compris  dans 
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anche  compre(k  in  qualun-  cette  renonciation  à la  fuc- 
querinunziaalla  fucceflione.  cejfion. 

3-  3- 

La  rinunzia  délia  madré  La  renonciation  faite  par 
non  folo  el'cluderà  la  me-  la  mère  l' exclurr a non  feide- 
defuna  dalla  l'ucceflîone  y ment  elle-même  de  la  juccef- 
ma  anche  i difcendenti  da  Jion , mais  encore  fes  defcen- 
lei  y quantunque  non  folTero  dans , quoiqu'ils  ne  feroient 
Credi.  pas  fes  héritiers. 

4- ,  • 4- 

Nelle  rinunzie  delle  fem-.  On  tiendra  pour  réfervé 
mine4n  occafione  di  matri-  dans  les  renonciations  faites 
monio  s’ intenderà  rilervato  par  les  femmes  en  occafon 
il  cafo  délia  fucceffione,  ché  de  mariage  le  cas  de  lafuc- 
loro  s’aprifle  per  la  premo-  cejfion  qui  pourroit  lear  être 
rienza  du  queUi , a ravore , déférée  par  le  prédécès  de 
O a contemplazlone  de’  quali  ceux  pour  lefquels  ou  en  vue 
aveflero  rinunziato.  de  qui  elles  om  renoncé. 

5-  ' 5- 

Non  potranno  i noftri  Nos  Juges  tant  fupérieurs 
Giudici  tanto  fuperiori , che  qu  inférieurs  ne  pourront  en 
infetiori  deferir  in  qualun-  aucune  manière  déférer  aux 
que  forma  aile  protefte  clan-  proteflations  clandefiines  fai- 
deftine  farte  per  lo  paiTato  , tes  par  le  pajfé , ou  que pour- 
o che  fi  faceuero  in  aweni-  roient  faire  à l'avenir  les 
re  dai  contraenti  di  qualfi-  contraaans  quels  quils  puif- 
voglia  forta , ancorchè  Mi-  fem  être , même  mineurs , à 
nori , in  occafione  di  quai-  l' occafon  de  quelque  comraty 
che  contratto , donazione  , donation  , ou  renoruiation  , 
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Chriflna 
die  1.  Jun. 


O rinunzia,  benchè  foflero 
ripetite  avanti , o dopo  gli 
atti  fuddetti,  e fi  trattafle  di 
perfone , nelle  quali  potefle 
confiderarfi  il  rifpetto , o il 
meto  revereioziale  ; ed  i No- 
ta) , Attuari , e Segretari  de’ 
Tribunali,  e qualfivoglia  al- 
tro,  che  ricevelTe  tali  prote- 
fic , cadra  in  pena  di  Icudi' 
venticinque. 

T I T O L O XVL 

Deir Ipoteca  fpe[iale^  e délia 
riferva  del  IDorninio. 

I. 

NE’  contratti  di  vendita, 
ed  in  qualfivoglia  al- 
tra  forta  d’ alienazione  di 
Stabili,  s’intenderà  l'empre 
rilèrvata  a favore  del  ven- 
ditore,  o di  quelle,  che  alié- 
na , una  l’peziale  ipoteca  per 
tutto  il  prezzo , o per  il  re- 
fiduo , di  cui  reftalîe  credi- 
tore , ancorchè  non  ne  fe- 
gua  una  particolare  conven- 
zione , e che  anzi  fofie  ef- 


3S1 

quolqu  on  les  eût  téitêrées 
avant  ou  après  les  fufdils 
actes , & quand  même  il  s'agi- 
roit  de  perjonnes  dans  lef- 
quelles  ont  pourroit  conjidé- 
rer  quelque  motif  de  refpe^ 
ou  de  craime  révérentieîle  ; & 
les  Notaires , Actuaires,  Gref- 
Jiers  des  Tribunaux  & autres 
quelconques  qui  recevront  de 
telles  protejiations  , encour- 
ront la  peine  de  vingt- cinq 
écus. 

TITRE  XVI. 

De  r hypothèque  fpëciale 
& de  la  réferve  du 
domaine. 

I. 

ON  regardera  toujours 
comme  réfeiyée  dans 
les  comrats  de  vente  & dans 
toute  autre  forte  d'aliénation 
des  immeubles  en  faveur  du 
vendeur , ou  de  celui  qui  a 
fait  l'aliénation , l' hypothè- 
que fpéciale  pour  le  prix  to- 
tal , ou  pour  le  refont  de  ce 
qui  peut  lui  être  du , quand 
même  il  ri  y auroit  point  de 
converuion  particulière  pour 
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prefla  la  fede,  o dilazione 
del  pagamento. 


2. 

Avrà  eflâ  il  privilegio  di 
elTere  preferita  a qualunque 
aJtra  privilegiata  anteriore 
ipoteca , che  potefle  compe- 
tere  a chicchcflla  contro  il 
compratore , eziandio  che  fi 
irattafle  del  favore  dcUe  do- 
ti , O del  Filco. 

3- 

La  riferva  del  dominio. 
elprcira  dal  venditore,  oda 
qualunque  altro  in  qualfivo- 
glia  forma  ali«nante  per  il 
prezzo  , O refiduo  (fi  eflb 
non  avrà  magglor  forza  di 
quella,  che  abbia  la  fuddetta 
Ipeziale  ipoteca. 


4- 

Quelü,  che  preftalTero 
danari  ad  alcuno  per  acqui- 
ftare  qualche  fondo  ftabile  , 
ancorchc  non  abbiano  parti- 


ITOLO  XVI. 

ce  regard^  ou  que  Von  Je 
feroit  contenté  de  la  promejje 
du  prix , ou  que  V on  auroii 
dorme  iin  terme  pour  en  faire 
le  payemeru. 


Cette  hypothèque  aura  le 
privilège  d' être  préférée  à 
toute  autre  amérieure  à pri- 
vilégiée qui  pourrait  compé- 
ter  à qui  que  ce  fait  contre 
l'acheteur^  quand  même  il 
s'agirait  de  la  faveur  des 
dots  ou  du  fifc. 


3- 

La  réferve  ixprejfe  du  do- 
maine pour  le  payement  du 
prix , ou  du  refont  d'icelui 
faite  par  le  vendeur , ou  par 
autre  qui  aliénera  de  quelque 
manière  que  ce  puife  être  y 
Tl  aura  pas  plus  de  force  que 
la  fufdite  hypothèque  jpé- 
ciale. 


4- 

Ceux  qui  prêteront  de  l'ar- 
gent à quelqu  un  pour  ache- 
ter quelques  biens  immeubles^ 
6 qui  n auront  pas  fipulé 
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colarmente  ftipulata  una  fpe- 
ziaJe  ipoteca  luJli  béni , che 
confterà  eflère  comprari  co’ 
loro  danari , godranno  non- 
dimeno  Ibpra  di  cflî  il  favo- 
re  délia  fpeziale  poziorità  , 
corne  fe  l’ aveffero  efpreflà- 
mente  lUpulata. 

5* 

Non  s’intenderà  perô 
pregiudicato  al  privilcgio  di 
chi  avrà  fpelb,  o prelbto  il 
danaro  per  la  conl'ervazio- 
ne , O riparazione  délia  me- 
defima  cola  alienata , ancor- 
çhè  non  fe  lo  folfe  riferva- 
to,  purchè  apparilca  délia 
neceiïïtà,  che  richiedeva  taie 
ipdà , e che  i danari  fieno 
ftati  convertiti  in  tal  ufo. 

6. 

Taie  riferva  del  domi- 
nio  , e délia  fpeziale  ipo- 
teca non  darà  facoltà  al  ven- 
ditore  di  poter  liberamente 
ritrarre  la  cofa  venduta,ma 
folamente  d’agire  per  il  con- 
feguimento  del  prezzo  ; ed 
intervenendo  in  un  Giudi- 


383  . 

^particulièrement  une  hypo- 
thèque fpéciale  fur  les  biens 
qu  il  conféra  avoir  été  ache- 
tés de  leurs  deniers , ne  joui- 
ront pas  moins  & par  préfé- 
rence de  l'hypothèque  privi- 
légiée fur  ces  biens , coH^me 
s'ils  V avaient  exprefénunc 
fipulée. 

5* 

Nous  Tl  entendons  pas  ce- 
pendant déroger  au  privilège 
de  celui  qui  aura  dépenfé,  ou 
prêté  fes  deniers  pour  main- 
tenir , ou  réparer  la  chofe 
aliénée,  quand  même  il  ne 
V aurait  pas  réfervé , pourvu 
qiiil  confe  de  la  nécejfité  de 
telles  dépenfes  , & que  les 
deniers  y ont  été  employés. 

/ 

6. 

Mais  cette- réferve  du  do- 
maine , ou  de  V hypothèque 
fpéciale  ne  donnera  pas  la 
liberté  au  vendeur  de  pouvoir 
reprendre  de  lui-même  la  cho- 
fe vendue , il  pourra  feu- 
lement agir  pour  obtenir  le 
payement  du  prix , ou  pour 
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zio  di  concorfo  , d’ efle-  être  colloqué  préférablement 
re  collocato  prelativamente  aux  autres  créanciers , s il 
agJi  altri  a giufto  eftimo  fo-  s agit  d'une  caufe  de  difcuf-  ' 
pra  la  cofa  predetta , fopra  fio.n  , moyennant  une  jujle 
di  cui  iarà  perô  lecito  a qua-  ejUmation  de  la  dite  chofe 
lunque  de’  creditori  d’ ofiè-  vendue , fur  laquelle  chacun 
rire.  des  créanciers  aura  néan- 

moins le  droit  d offrir. 

7-  7- 

Chiunque  co’  fuoi  proprj  Qiiiconque  payera  de  fes 
danari  paghcrà  un  creditore  propres  deniers  un  créancier 
di  conlènlb  del  debitore  , du  confentement  du  débiteur, 
s’ Intenderà  lubentrato  nel  fera  cenfé  fubrogé  en  fon 
luogo , e nella  ragione  dello  lieu  & place  & à J es  droits , 
lldlo  creditore , ancorchè  quand  même  on  tien  aura  pas 
cio  non  folFe  detto , o ftipu-  fait  mention  qu'on  ne  l'aura 
lato , e che  non  fofle  feguita  pas  fipulé,  qu'il  n'y  aura 
ccflionealcuna,ed ancorchè  aucune  ceffion  & que  celui 
chi  paga  non  fi  trovaffe  in  qui  paye  ne  fera  pas  en  pof- 
poflello  délia  cofa  ; e detto  fejfton  de  la  chofe , 6 cette 
Pcx  Car.  lubingreflb  avrà  anche  il  luo  fubrogaiion  aura  le  même 
^ effetto  tanto  contro  li  fide-  effet  qii  une  expreffe  ceffion 

juflbri  del  debitore , ed  altri  de  droit  tant  contre  les  cau- 
coobbligati , quanto  a favore  dons  du  débiteur  des  autres 
de’  medefimi , qualora  da  efli  coobligés  qu'en  faveur  d'iceux 
foflè  fattoil  pagamento,  co-  lorfquils  auront  fait  quelque 
me  opererebbe  un’  efprclTa  payement , pourvu  qu'il  n'en 
ceflione  di  ragioni , purchè  réfulte  jamais  aucun  préjudi- 
cib  giammai  non  rifletta  in  ce  au  créancier  pour  l'anté- 
odio  del  creditore  medefi-  riorité  de  ce  qui  pourrait  lui 
mo  per  l’ anteriorità  délia  être  encore  du  ; celui  qui 
parte  pa- 
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parte  del  crédite , che  an- 
cora  rlmanefl'e  ; devra  bensi 
chi  cesi  paga  far  elprinicre 
nella  quitauza  che  ie  sbor- 
fe  fi  fa  del  di  lui  danare , 
altrimenti  s’intenderà,  che 
egli  légua  unicamente  la  fede 
del  debitere. 

8. 

- L’ ipeteca  generale  • de’ 
béni , ed  il  ceftitute  pefiél- 
ferie  s’ avranne  lémpre  per 
appelli  in  tutti  i centrat- 
ti  , e dil'pefizieni  d’ ulti- 
ma  velentà , che  fi  faranno 
per  pubblice  Inftrumente,  e 
per  Scritturc  private  ne’ 
cafi,  ne’ quali  é permefl'o 
dalle  neftre  Ceftituzieni  il 
farle,  ed  avranne  la  fiefla 
ferza , cerne  lé  vi  fellére 
eljprefli. 

9. 

Nel  café  di  vergenza  del 
marite  ad  inopia , devrà  la 
meglie  prendere  a titele  di 
allicuraziene  per  le  lue  de- 
ti,  e ragieni  detail  1 boni 
Aabili , e fruttiferi , ch’  egli 
abbla  ancera , le  faranne  U- 

Touu  IL  ■ 
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payera  de  cette  mo'nère , de- 
vra Cependant  faire  exprimer 
d'ans  la  quittance  que  le  paye- 
ment je  fait  de  J es  deniers^ 
autrement  il  fera  cenfé  fui- 
vre  uniquemera  la  foi  du' dé- 
biteur. 

. * 8. 

L' hypothèque  générale  des 
biens  & la  clauje  du  conjli- 
tut  pojj'ef  'otre  J'eront  toujours 
cenj  'ées  appofées  dans  tous  les 
contrats  & difpojitions  de  der- 
nière volonté  qui  feront  fai- 
tes par  infrument  public.,  ou 
par  écritures  privées  dans  les 
cas  auxquels  elles  font  per- 
mifes  par  nos  Conjtitutions 
& elles  auront  la  même  for- 
ce que  f elles  y étoient  ex- 
prejfément  inférées. 

9- 

Lorfque  le  mauvais  état 
des  ajjaires  du  mari  domera 
lieu  à la  femme  de  deman- 
der l'ajfurance  de  fes  droite 
dotaux , éf  qu'il  aura  pourtant 
encore  des  biens  immeubles 
de  quelque  revenu,  elle  agirai 
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beri,  e fufficienti  a caute- 
larla  , fcnzachè  pofla  agire  , 
fè  non  in  fuffidio  contro*! 
terzi  pofleflbrl. 


fur  ces  biens  s'ils  font  libres 
& fujffifans  pour  fa  fureté^  6i 
ne  pourra  agir  que  fubfidiai- 
renient  contre  Us  tiers  pof 
fejfeurs. 


10. 


10. 


GdsI  ancora  in  occafione 
d’ efecuzioni  iopsa  i mobili 
del  marito  non  potrà*  nep- 
purc  la  moglie  opporfi , le 
ïarà , corne  Ibvra , baÜante- 
imente  cauta  Tugll  altri  béni. 

1 1. 

Le  moglj  nel  cafo  di  fclo- 
gliraento  del  matrimonio  per 
conlegulre  le  proprie  doti  , 
e ragioni  dotali , e cosi  ogni 
altro  creditore  per  ellere 
foddisfatto  dovranno  efcu- 
tere  il  loro  debitore  rifpet- 
tivamente  , prima  d’ agire 
contro  i terzi  pofleflbri,  ove 
perô  la  detta  efcuflione  non 
polTa  confiderarfi , per  qual- 
che  circoftanza , intricata  , 
O altrimenti  difficile , oppu- 
re  non  abbiano  qualche  pri- 
vilegio  di  poziorità. 


Zfl  femme  ne  pourra  non 
plus  s' oppofer  à la  faife  ju- 
diciaire das  meubles  du  mari^ 
f fes  droits  font  comme  il 
ejl  dit  ci-devant  fujffamment 
ajfurés  fur  les  autres  biens. 

1 1. 

Les femmes  en  cas  de  dif- 
folution  de  mariage  pour 
eue  payées  de  leurs  dots  à 
droits  dotaux.,  de  même  que 
tous  autres  créanciers  pour 
être  fatisfaits  y devront  ref- 
peSivemem  difcuter  leurs  dé- 
biteurs avant  que  d'agir  con- 
tre les  tiers  pojfejjeurs , à 
moins  que  quelques  circon- 
Jlances  ne  rendent  cette  dif- 
cuffon  dijfciU  & embarraf- 
fée^  ou  qu'ils  n ayent  quel- 
que privilège  de  préférence. 
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T I T O L O XVII. 
C A P O I. 

Dell  Enfiteujî. 


TITRE  xvn. 
CHAPITRE  I. 
Des  Emphytéofes. 


I. 

« 

Àmcd.  vm.  "1"  Béni , che  confiera 

J-  fere  ftati  riconofciuti 
verlb  un  qualche  diretto  Si- 
gnore , o gli  autori  di  e^o , 
dovranno  riconofcerfi  a fa- 
vore  del  medefimo , e pa- 
garfene  i pefi  nel  modo  , 
che  fbno  ftati  rifpettiva- 
• mente  riconofciuti  i béni , 
e pagati  i peft  , ancorchè 
non  fl  provi  il  dominio , 
per  il  quaJe  fono  dovuti  , 
le  non  per  mezzo  delle  paC- 
fate  ricognizioni. 


2. 


1. 

•’T"  Orfqu  il  confiera  que 
■■l—J  l'on  a paffe  reconnoif- 
fance  de  quelques  biens  en 
faveur  d'un  Seigneur  dirccly 
ou  de  fies  auteurs  , on  devra 
reconnoîire  les  tenir  de  lui 
& en  payer  les  redevances  de- 
là manière  que  les  biens  ont 
été  refpeclivement  reconnus  y 
& que  les  fufdites  redevances 
ont  été  payées , quoiqu'on  ne 
prouve  pas  autrement  le  do- 
maine pour  raifon  duquel  les 
biens  fe  trouvent  chargés^  que 
par  le  moyen  des  précédentes 
reconnoiffances. 

2. 


lUx  , Se  il  diretto  Signore  agi- 
rtmcâ.  rà  Contro  quelli , che  hanno 
' riconolciuto , o eflb , o i di 

lui  autori , o contro  i fuccef- 
fori  de’  medeftmi , o aventi 
'caufa  da  loro,  bafterà  un 
atto  di  ricognizione , purchè 


Si  le  Seigneur  direB.  agit 
contre  ceux  qui  ont  recomu 
en  fa  faveur , ou  en  celle  de 
fes  auteurs , ou  contre  les  fuc- 
cefie'urs  des  reconnoijfans , ou 
ayant  droit  d' eux , un  feul 
aBe  de  reconnoifance  Jera 
B b 2 
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vi  concorra  il  feguito  paga-  fti£ifant  , pourvu  qii  il  Je 
niento  de’  Canoni  ; e le  aile-  trouve  auiorije  par  le  paye- 
gheranno , che  plù  non  pol-  ment  Jubféquent  des  Jervîs  ; 
lèdono  1 béni , non  laranno  & s' ils  allèguent  qu  ils  ne 
liberati,  le  non  ne  dimolire-  pofsèdent  plus  les  biens , ils 
ranno  il  polTelTore  : ma  le  ne  feront  pas  déchargés  , fi- 
non  vi  concorrerà  il  paga-  non  qu'ils  en  indiquent  If  pof 
mento  de’  Canoni  corne  lo-  • fejfeur  ; nmis  s'il  n'apparoît 
pra,  o fl  tratterà  diunTer-  pas  du  payement  des  fervis 
zo  non  avente  caula  da  quel-  comme  de  fus , où  s'il,  s'agit 
li , che  rlconobbero , fi  ri-  d' un  tiers  qui  ne  tire  pas 
cercheranno  due  attl  per  ob-  fon  droit  de  ceux  qui  ont 
bligarli , colla  prova  del  pof-  reconnu^  il faudra  deux  actes 
.iello  de’ béni  nconolclutL  de  reconnoijfmce  pour  obli- 
ger celui  qui  ejî  convenu, 
outre  la  preuve  que  c'ejl  lui  • 

qui pojsède  les  biens  reconnus. 

3-  3-  • 

I polTelTori  de’  béni , per  Les  pojfefeurs  des  biens 
i quali  fi  proverà , corne  lo-  pour  raifon  defquels  on  prou- 
pra,  l’obbligazione  di  ricono-  vera  comme  dejjus  l'obliga- 
ïcere , non  laranno  ammelîî  tion  de  reconnoitre  , ne  fc- 
ad  opporre  altro  , le  non  ront  pas  admis  à former  d'au- 
che  il  diretto  domlnio  ap-  très  oppofitions , fi  ce  n ejl 
partenga  ad  un’  altra  perlo-  que  le  domaine  direB  en  ap- 
na , o che  ne  fieno  llati  li-  partienne  à quelqii autre  per- 
berati  da  quello,  a cui  fu-  forme,  ou  qu'ils  ont  été  af- 
rono  riconofclutl , o da  al-  franchis  par  celui  en  faveur 
tri  aventi caufâ da  lui, 6 che  de  qui  ils  ont  été  reconnus, 
coloro,  1 quali  rlconobbero,  ou  par  autres  ayant  droit  de' 

;ion  avelîcro  l’ auiorità  di  lui , ou  que  ceux  qui  ont pujfé 
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fârlo  ; ed  allegando  una  di 
quefte  eccezioiil , dovranno 
giuftiHcarla  per  efimerfi  dal- 
la ricognizione. 


4- 

Avrà  il  diretto  Signore 
la  facoltà  d’agire  periicon- 
feguimento  de’proprj  drit- 
*ti  O contro  le  perlone,che 

10  avranno  riconofciuto , e 

11  loro  fucceirori,  o con- 
tro  il  polTelTore  de’  béni , 
nel  quale  lieno  (lati  indialle- 
nati  ; ma  dopo  che  quello 

10  avrà  riconofciuto , non 
potrà  agire  contro  i primi 
polTeflbri. 

5* 

Non  potfià  farii  la  rico- 
gnizione de’  béni , fe  non 
da  quello , che  ne  farà  ve- 
ramente  il  poflèflore , e que- 
fti  non  potrà  rlconofcerli  da 
altri , che  dal  diretto  Si- 
gnore , fotto  pena,  per  il  pri- 
mo , di  fcudi  cento , e per 

11  fecondo , délia  caducità  di 
detti  béni  a favore  del  vero 

Tom.  II. 


reconnoijfance  y navoient  .pas 
U pouvoir  de  le  faire,  6i  ceux 
qui  propoferont  quelqu  une 
de  ces  exceptions , devront  la 
prouver  pour  s'exempter  de 
reconnoitre. 

4* 

Le  Seigneur  direcl  aura  la 
liberté  d' agir  pour  le  paye^, 
ment  de  fes  droits  ou  con- 
tre les  reconnoijfans  à leurs 
fucceffeurs , ou  contre  le  pof- 
fejfeur  des  biens  en  faveur 
duquel  ils  ont  enfuite  été  alié- 
nés', mais  après  que  celui-ci 
aura  reconnu , il  ne  pourra 
agir  contre  les  premiers  pof- 
jejfeurs. 

5- 

Il  ri  y aura  que  celui  qui 
efl  véritablement  poffefeur  des 
biens  qui  en  puiffe  pajfer  la 
rcconnoifance , $i  il  ne  pour- 
ra les  reconnoitre  en  faveur 
d' aucun  autre  que  du  Sei- 
gneur direcl,  fous  peine  dans 
le  premier  cas  de  cera  écus , 
& dans  le  fécond  de  la  com- 
mife  des  fufdits  biens  au  prq- 
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Signore  diretto. 


fil  du  yéritable  Seigneur  di- 
re3. 


C A P O II.  CHAPITRE  IL 


Del  Pagamenio  de  Cenfi^ 
Canoni , e Serviÿ 
Enfiteotici. 


Du  payement  des  Cens,  Ser- 
vis 6c  Redevances  em- 
• phytéotiques. 


1. 


an,  JL  nuti , ed  ogm  aitra  an- 
nua  preftazione , che  confi- 
fta  in  qualfivoglia  Ipezie  di 
vittuaglie  , dovranno  ogni 
anno  efîgerfi , o almeno  do- 
mandarfi  a queIJi , che  fono 
obbligati  a pagarli.’ 


ON  fiera  obligé  d'exi- 
ger^ ou  au  moins  de 
demander  tous  les  ans  les  cens\ 
fiervis  & autres  redevances 
annuelles  qui  confifient  en 
denrées  de  quelque  efipèce  au 
elUs  fiaient  à ceux  qui  font 
obligés  de  les  pt^er. 


a. 


a. 


„ Se  non  faranno  ftati  pa* 

jimeJ.  tempo  di  tertibta , e 

che  il  debitore  non  fia  cofti- 
tuito  in  mora , non  potrà 
pretenderfi  in  tempo  m ca- 
rellia , fe  non  il  prezzo  di 
efli , lêcondo  il  vdore , che 
correva  nel  tempo  del  do- 
vuto  pagamento , e d’ anno 
in  anno  ; ma  le  il  debitore 
farà  in  mora,  dovrà  pagargli 
al  maggior  prezzo , che  cor- 
reva in  quell’  anno , in  cui 


Si  l'on  ne  les  a pas  payées 
en  tenu  de fiertilité  que  ion 
n'ait  pas  confiitué  le  débiteur 
en  demeure^  V ou  nen  pourra 
prétendre  le  prix  en  tems  de 
cherté  qii  à la  valeur  qu  au- 
ront eu  les  denrées  dans  le 
tems  qu'on  en  devait  faire  le 
payement,  & ainfi  d' année 
en  année  ; mais  fi  le  débiteur 
ejl  en  demeure,  il  Us  devra 
payer  au  plus  haut  prix  des 
dites  denrées  en  i année  où 
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erano  dovuri  , computato 
dal  giomo  délia  i'cadenza 
del  pagamento. 

3- 

Il  pagamento  de’  fuddetti 
Cenfi , O annui  fervizj  fi  ri- 
ceverà  colle  mifure  folite 
praticarfi  ne’  luoghi , ove  fi 
debbono , làlvo  per  confue- 
tudine , o per  patto  foflêro 
diverlamente  obbligati , e gü 
El’attori  dovranno  fervlrfi 
delle  mifure  vere , e glufte , 
fotto  pena  d’anni  due  di  ga- 
lera. 

4- 

Rifpetto  ai  Cenfi , ed  al- 
tre  annue  preftazioni  pre- 
dette , che  i debitori  folTero 
obbligati  a portar  alla  cafa 
del  creditore , non  farà  ne- 
ceflario , che  fegua  la  richie- 
fta  fpecifica , e perfonale  per 
elTere  cofiituiti  in  mora  del 
loro  pagamento , ma  bafierà 
r interpellazione  fiitta  _ per 
pubblico  proclama. 


elles  étaient  dues.,  à compter 
dès  le  jour  de  l’échéance  du 
payement, 

3* 

On  exigera  le  payement 
des  fufdits  cens  ou  redevan- 
ces annuelles  à la  mej'ure  dont 
on  ejl  en  coutume  de  fe  fer- 
vir  dans  les  lieux  où  elles 
fora  dues , à moins  quon  ny 
foit  différemment  obligé  ou 
par  coutume  ou  par  conven- 
tion , (â  ceux  qui  les  exi- 
gent, f»  ferviront  des  vrayes 
& jujles  mefures  , fous  peine 
des  galères  pour  deux  ans. 

4- 

A l égard  des  cens  à au- 
tres redevances  annuelles  por- 
tables par  le  débiteur  à la 
rnaifon  du  créancier,  il  ne 
fera  pas  néceffaire  de  les  de- 
mander fpécifquemeru  & per- 
fonntllemem  pour  conjhiuer 
les  débiteurs  en  demeure,  mais 
il  fuffra  de  les  faire  inter- 
peller par  cri  public,  • 


»h4 
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CdT.  Em.  I. 
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ii%7. 


Le  Annualità  enfiteotiche, 
e fignorlli,  in  qiialunque  co- 
la confillano,  li  preicrive- 
ranno  ogni  quinquennlo  , 
paflato  il  quale  non  l'arà  le- 
cito  a’  padroni  dirctti  dl  do- 
mandarle  , le  non  vi  con- 
corra  nel  corlo  di  efîb  un 
interpellazione  giudizlale  fat- 
ta  ad  ognuno  de’  debitori , 
la  quale  avrà  forza  di  pro- 
rogare  per  un  altro  quin- 
quennio  dal  giorno  dell’  In- 
terruzione , e non  di  più , o 
che  fieno  ridotti  in  nuova 
obbligazione  palTata  a favo- 
re  di  coloro , a cui  Ibno 
dovuti. 


Les  cens  & Jervis  emphy~ 
téotiques  & feigneuriaux  en 
quoi  qu'ils  conjijlent prefcri- 
Tontj>ar  Le  laps  de  cinq  anSy 
pajjes  lef quels  il  ne  jera  plus 
permis  aux  Seigneurs  directs 
de  les  demander.,  s'ils  n'ont 
pas  fait  interpeller  judiciai- 
rement chacun  dis  debiteurs 
une  fois  pendant  ce  tems , ce 
qui  ri  opérera  qu  une  nouvel- 
le prorogation  pour  cinq  au- 
tres années  dès  le  jour  de 
l'interruption  y ou  s'ils  n'ont 
pas  fait  pajffr  en  leur  faveur 
une  nouvelle  obligation  des 
fufdites  redevances. 


6. 

..  . Eflendo  ftato  riconofciu- 

Idcmduie,  T-  I 1 /•  1 

tfov.  i«oj.  to  un  rondo  da  un  lolo , e 
che  indi  li  divlda  per  qual- 
fivoglia  caufa  fra  più  perl'o- 
ne , faranno  tenuti  i nuovi 
poflelTori  ad  una  proporzio- 
nata  dillrlbuzione  de’  Cano- 
ni , e fe  ne  farà  lo  l’parti- 
mento  a l'pefe  di  efli. 


6. 

Quand  un  fond  aura  été 
recormu  par  un  feul , à qu'en- 
fui te  il  fera  partagé  pour 
quelque  caufe  que  ce  foit 
entre  plufeurs’perfonnes , les 
nouveaux  tenanciers  feront 
obligés  d'en  faire  V égance 
foit  une  répartition  propor- 
tionnée des  redevances.,  ce  qui 
fe  fera  aux  frais  des  fufdiis 
pofj'ejfeurs. 
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7- 

Finattantochè  non  fia  fe- 
guita  la  fiiddetta  divifione  , 
potrà  il  padrone  diretto  con- 
venire  tira  i pofleflbri  quel- 
le , che  più  gii  placera , per 
eflere  pagato  di  tutte  le  pre- 
ftazioni  ad  eiro  dovute , ce- 
dendogli  il  regreflb  contre 
li  coobblig^ati. 

8. 

Se  il  ritardo  dello  fparti- 
mento  feguirà  per  colpa  par- 
ticolare  ï qualcheduno  de’ 
fuddetti  poffeflbri , fi  farà  a 
fpefe  di  quelle,  che  avrà 
cagionato  il  ritardo. 

c'a  P O III. 

Del  Laudemio. 

1. 

IL  Laudemio  fi  pagherà  al 
diretto  Signore , ancor- 
ché  non  fi  richieda  per  il 
contratto  l’ afienfo  di  eflb. 

2. 

Sara  dovuto  in  tutti  i cafi 
d’ alienazione  di  béni  enfi- 


7- 

Le  Seigneur  dltecl  pourra 
convenir  celui  des  pojjejfeurs 
qu  il  voudra  pour  être  payé 
de  toute  la  redevance  juj'qu  à 
ce  quils  en  ayent fait  l'égan- 
ce , en  lui  cédant  /’  aBion  de 
recours  contre  les  autres^ dém 
biteurs. 

8. 

Si  le  retardement  de  Végan- 
çe  provient  de  la  faute  par- 
ticulière de  quelquun  des  dits 
pojfejfeurs  , elle  fe  fera  aux 
frais  de  celui  qui  aura  caufé 
le  retardement. 

% 

CHAPITRE  IIL 
Des  Lods. 

I. 

O N. payera  le  lod  au  Sei- 
gneur direB.,  quoique 
fon  confentemeni  ne  foit  pas 
requis  pour  pajfer  le  contrat. 

2. 

Le  lod  fera  du  dans  tous 
les  cas  d'aliénation  des  biens 


Digitized  by  Google 


^mej.  yjn. 

iitd. 


Re.x  yiUor 
Antcd, 


394  LIB.  V.  Tif.  ! 

teotici  tanto  per  qualunque 
atto  fra  vivi,  quanto  per 
qualfifla  difpofizione  d’idti- 
raa  volontà,  eziandio  per 
trairfazlone  , permuta  , o 
dote  , quando  ne  fegua  la 
traslazione  del  dominio  in 
una  perlbna  non  compreià 
«eUa  prima  inveftitura,  o 
contratto  d’ EnfiteuTi. 


:vii.  cAP.'iir, 

emphytéotiques  tant  par  quel- 
que. aSe  que  ce  fait  entre-vifs., 
que  par  quelque  difpoftion 
de  dernière  volonté  que  ce 
patjfe  être , meme  par  tran- 
ficlion,  échange,  ou  dot, 
lorfqiie  le  domaine  ne  fe  tranf- 
férera  pas  en  faveur  de  l'une 
des  perfonnes  qui  font  corn- 
prijes  dans  la.  première  inve- 
f iture  ou  contrat  emphy- 
téotique. 


3* 


3* 


Trattandofi  di  béni  enfi-- 
teotici  ereditarj  non  fi  pa- 
gherà  il  Laudemio  per  caula 
di  iucceflione,  legato,  fide- 
commiÜb , o divifione  d’ere- 
dità  , ma  per  1 contrattl  fra 
vivi  folamente,  eccettuata- 
ne  perb  la  coftituzione  di 
dote  non  ftimata. 


Lorfqu  il  s'^agira  de  biens 
emphytéotiques  héréditaires , 
on  ne  payera  pas  le  lod  pour 
caufe  de  fuccejjion , legs , fi- 
déicommis , ou  partage  d'hoi- 
rie , mais  feulement  pour  les 
contrats  entre-vifs,  à l'ex- 
ception néanmoins  de  la  dot 
conf  ituée  fans  eflimation. 


* 


4- 


4- 


Dichiariamo  bensi,  che 
ne’cafi  , ne’  quali  il  paga- 
mento  del  Laudemio  Ikrà 
ftato  altrimenti  convenuto  , 
£ ne’  Luoghi  , ne’  quall  per 
confuetudine  s’ofiervi  diver- 
iàjncnte , fi  frarà  al  patto  rif- 


Déclarons  cependant  que 
dans  les  cas  auxquels  le  paye- 
ment du  lod  aura  été  autre- 
ment convenu , de  même  que 
dans  les  lieux  où  l'on  obferve 
une  coutume  differente,  l'on 
s'en  tiendra  à la  convemion , 
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pettivamente , ed  ail’  ufo. 

5- 

NelJe  vêndite  fatte  col 
patto  del  rilcatto  non  fi  pa- 
gherà , venendo  11  cafo , un 
Stro  Laudemio  ; e ne’  con- 
tratti  condiiûonali  il  paga- 
mento  caderà  Iblamente  al 
tempo  del  fucceflb  délia 
condizione. 

6. 

Eflendo  nullo  il  contrat- 
to , O altra  difpofizione,  non 
fl  dovrà  per  effi  il  Laude^ 
xnio. 


ou  à Vufage  refpeSivement. 

5- 

On  ne  payera  pas  dans 
les  ventes  faites  eivec  le  pa3. 
du- rachat  un  autre  lod  ^ le 
cas  arrivant , 6 dans  les  con- 
trats conditionnels  le  terme 
du  payement  ri  aura  fon  éché- 
ance qu  au  terns  de  l'événe- 
ment de  la  condttion. 

6. 

Ia  contrat  étant  nul.,  de 
même  que  toute  autre  difpo- 
ftion,  il  ne  fera  du  aucun 
lod. 


7- 

Ne’cafi,  ne’ quali  è do- 
vuto  il  Laudemio , fi  efigerà 
giuftamente , e lècondo  iHb- 
lito  del  Luogo , l'enza  eftor- 
cere  ,*fotto  qualfivoglia  pre- 
tefto  , maggior  dritto  di 
quello  , che  veramente  fi 
debba , fotto  pena  del  qua- 
druplo. 

8. 

Quando  per  la  pluralltà 
delle  vendite  feguite  fi  do- 


7- 

Dans  les  cas  auxquels  le 
lod  fe  trouve  du,  l'on  en  exi- 
gera le  payement  au  jufe  fui- 
vant  la  coutume  du  lieu, fans 
extorquer  fous  quelque  pré- 
texte que  ce  puijfe  être  un 
plus  grand  droit  que  ce  qui 
•ef  véritablement  du  , fous 
peine  du  quadruple. 

8. 

Lorfqu  on  devra  plufeurs 
lads  à caufe  de  la  pluralité 
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veflero  plù  Laudemj , non 
farà  obbligato  il  Signore  di- 
rétto  d’inveftlr  il  moderno 
poflelTore , fe  non  gli  fieno 
prima  pagati  tutti , e potrà 
agire  per  effi  coll’  aziene 
reale  contro  i béni  del  pof- 
feflbre , a cui  farà  rifervato, 
in  cafo  di  pagamento,  il  re- 
grelfo  verlb  i di  lui  autori. 

9* 

I creditori,  che  per  lo 
Ijjazio  d’ anni  dieci  avranno 
pofleduto  a titolo  di  pegno, 
ed  ipoteca  un  qualche  ron- 
do enfiteotico , e percevuto 
i frutti  di  eflb , ne  paghe- 
ranno  il  Laudemio  a propor- 
zione  délia  fomma , per  cui 
û troverà  ipotecato , e non 
potranno  quello  in  alcun 
modo  rlpetere  da’  debitori  , 
ancorchè  veniïTero  i mede- 
fimi  a liberare  il  Fondo  dalla 
fuddetta  ipoteca. 


(fes  ventes  qui  ont  été  faites^ 
le  Seigneur  direS  ne  fera  obli- 
gé d'invejîir  le  nouveau  pof- 
fejfeur  qii  après  qu  ils  lui 
auroru  été  payés , 6f  il  pour- 
ra agir  pour  raifon  des  dits 
lods  par  aBion  réelle  fur  les 
biens  du  poffef^ur  , auquel 
te  recours  contre  fcs  auteurs 
ejl  réfervé  en  cas  de  paye- 
ment. 

9-  ■ 

Les  créanciers  hypothé- 
caires qui  auront  pojfédé  les 
biens  hypothéqués  bi  en  au- 
ront perqu  les  fruits  pendant 
r efpace  de  dix  ans  ^ feront 
tenus  de  payer  les  lods  à 
caufe  de  la  dite  hypothèque 
à raifon  de  la  fomme  pour 
laquelle  le  bien  ejl  hypothé- 
qué, ô fans  que  les  créan- 
ciers puiffent  répéter  les  fuf- 
dits  lods  des  débiteurs  quand 
ils  retireront  & débrigueront 
l'hypothèque. 
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CAPO  IV. 

Délia  Caduciià  ddle  cofe 
Enjùeotiche. 

I. 

GLI  Enfiteoticî,ofieno 
pofleflbri  de’  Fondl, 
per  i quali  è dovuto  qualche 
annuo  Cenfo,  o l'ervizio  , 
che  effendo  per  due  volte 
giudizialmente  intcrpellati  a 
pagargli,  llaranno  negligenti 
per  anni  cinque,  e non  li  pa- 
gheranno,  potranno  elpcl- 
lirfi  dai  béni,  odaaltrecolè 
immobili  cosi  polfedute  , 
che  fi  avranno’per  cadute  In 
commeflb , (è  cosi  il  Signo- 
rd  diretto  eleggerà. 


2. 

Non  avrà  luogo  la  cadu- 
cità  pel  decorlb  del  quin- 
qiiennio  in  que’  Luoghi , 
dove  O per  confHetudine  , 
O per  privilégie  fi  richiedel- 
fe  un  maggior  tempo , o che 
in  qualfivoglia  modo  ivi  al- 
trimenti  s’offervL 


CHAPITRE  IV. 

De  la  commife  des  biens 
emphytéotiques. 

I. 

SI  les  emphytéotes , fait 
pojjejjeurs  des  fonds 
pour  Icjquds  il  efl  du  an- 
rmdlemcnt  quelque  f rvis , ou 
autre  redevance , font  négli- 
gens  à les  payer  ^ 6 ne  les 
payent  pas  pendant  cinq  ans 
après  avoir  été  deux  fois  in- 
terpellés jud'uiairement  , ils 
pourront  être  dépojfédcs  des 
biens , ou  autres  immeubles 
qu  ils  lienneni  en  cette  quali- 
té , lefquds  feront  cenfés  tom- 
bés en  commife , fi  le  Sei- 
gaeur  dired  en  veut  profiter. 

2. 

La  cotrunife  par  le  laps  de 
cinq  ans  naura  pas  lieu  dans 
les  endroits  où  il  cfi  requis 
un  tenu  plus  long  foit  par 
coutume , foit  par  privilège , 
ou  fi  la  cliofe  y efl  autrement 
obfetvée  de  quelque  manière 
que  ce  puijfe  àre. 
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TITOLO  XyiII.  . . 
DelU  Prefcri[ioni. 

I. 

TUtte  le  azioni  tanto 
reali , che  perfonali , 

O mifte  s’ intenderanno  pre- 
fcritte , ed  eftlnte  per  lo  tral- 
corfo  d’anni  trenta , da  com- 
putarfi  dal  elorno,  che  na^ 
cquero , e che  poterono  Ipe- 
rimentarfi,  fe  non  vi  larà 
occorfa  qualche  legittima 
caufa  valevole  a rompere  la 
prelcrlzione. 

3. 

Non  s’ammetterà  contro 
le  legittime  prelcrizioni  ve- 
run  ricorfo , né  anche  per 
mezzo  délia  reftltuzione  in 
iotero,  falvo  che  lè'alcuno 
fe  ne  permettefle  dalla  dil- 
polizione  delle  foie  Leggi 
Civili , che  in  quefto  cafo 
intendiamo  di  rifervare. 

3- 

Le  azioni  de’  Medicî , Ce- 
rufici , Speziali , e d’ ogni 


TITRE  XVIII. 

Des  Préfcriprions. 

I. 

TOutes  les  aÙlons  réel- 
les., performelles  , ou 
mixtes , feront  cenfées  pre- 
fcrites  & éteintes  par  U laps 
de  trente  ans  à compter  dès 
le  jour  quelles  font  nées  & 
que  l'on  a pu  agir,  à moins 
que  i on  ne  jifiifie  de  quel- 
que caufe  légitime  qui  puiffe 
interrompre  la  prefcription. 

3. 

On  ne  fera  pas  admis  à 
pouvoir  recourir  corure  les 
prefcriptions  légitimes , pas 
même  par  la  rejliiution  en 
emier  , à moins  que  ce  ne 
fait  dans  les  cas  feulement 
où  cela  peut  être  permis  fui- 
vant  la  difpofition  des  loix 
civiles , lefquels  cas  Nous 
entendons  être  réfervés. 

3- 

Les  aclions  qui  peuvent 
compéier  aux  Médecins,  Chi- 
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akro  Profeflbre , o Artefi-  rurgiens , Apothicaires  & à 
ce  per  le  loro  cure , per  il  tous  ceux  qui  exercent  quel- 
pagamento  de’  medicinali , e que  art  ou  profcjfion  pour 
per  le  loro  mercedi  riipettl-  leurs  cures  , pour  le  payement 
vamente  fi  preferiveranno  in  de  leurs  remèdes  6’  pour  leurs 
due  anni , làlvo  che  aveflè-  falaires  refpeclivement,fe pre- 
ro  riportata  qualche  Scrit-  feriront  dans  deux  années  , 
tura  d’ obbligazione , o che  fauf  qu'ils  ne  juJIiJlent  de 
giuftificaflero  d’averne  farta  quelqu  éait  ponant  obliga- 
la  domanda  ; il  che  pure  avrà  tion , ou  d'en  avoir  fait  la 
luogo  ne’  falarj  de’  domefti-  demande , ce  qui  s'oofervera 
ci , e de’  (èrvitori , e per  le  également  à V égard  des  do~ 
cibarie  , e fimili  Ibmmini-  mejîiques  & valets  pour  leurs 
ftrate  dagli  OIH,  e Cabaret-  gages , de  même  que  pour  les 
tieri.  vivres  & autres  fournitures 

faites  par  les  hôtes  & caba^ 
reiicrs. 

4.  4. 

Il  rifeatto  perpetuo  s’ in-  Le  terme  du  rachat  perpé- 
tenderà  limitato  ad  anni  tuel  s entendra  être  limité  à 
trenta  folamente , ancorché  trente  ans  feulement , quand 
fofle  fpezialmcnte  convenu-  même  on  auroit  exprejfément 
to , che  non  pofla  preferi-  convenu  qu'il  ne  puiffe  pas 
verfi  per  il  corfo  di  qualfi-  preferire  par  le  Lws  de  queU 
yoglia  tempo.  que  teins  que  ce  foit. 
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TITOLO  XIX. 

I 

Del  Privilégia  ner  P amplia- 
i^one  dclle  Fabbrichey 
e-per  il  pajjaggio 
délie  Acque^ 

I. 

SE  alcuno  deliberafîe  di 
voler  fare  qualche  edi- 
fizio,  che  poli  a rldondar  in 
ornamento  , e decoro  pulî- 
blico  di  qualche  Città , po- 
trà  coftringere  il  vicino , 
che  abbia  la  lua  cala  di  mi- 
nor  valore , o altro  fito , a 
venderlo  per  quel  giufto 
prezzo , che  per  mezzo  del 
giurameiito  Ihrà  dichiarato 
dai  pubblici  Ertimatori,  con 
un  ottavo  di  più.. 

a. 

■ Se  il  vicino  rieuferà  di 
voler  vendere , potrà  nort- 
dimeno  il  Giudice  Ordinar 
rio  del  Luogo,  col  parère  del 
Senaro,  fare  la  vendita  in  no- 
me di  eflb , la  quale  dichia- 
tiamo  valida , e perfetta. 


Avan- 


TITRE  XIX. 


Des  privilèges  pour  l’am- 
pliation des  Edifices  & 
pour  le  paffage  des 
Eaux. 


L. 

CEux  qui  voudront  en^ 
ireprendre  quelque  bâ- 
timent qui  pourra  contribuer 
à l'ornement  fir  décoration pi^ 
bitque  de  quelque  vtlle , pour- 
ront contraindre  Le  votjm  qui 
aura  une  maifon  de  moindre 
valeur,  ou  quelqu  autre  pla- 
ce, de  la  vendre  félon  la  jujle 
ejlimation  qui  en  Jera  faite 
par  les  efiimateurs  publics 
duement  ajfermentés  , en  pa- 
yant une  huitième  de  plus. 

1. 

Si  le  voijîn  refufe  de  ven- 
dre , Le  Juge  ordinaire  du  heu 
pourra  ce  non  obfant  en  fai- 
re la  vente  au  nom  du  fujdit 
voifn , pourvu  que  le  Sé- 
nat foit  de  cet  avis , & Nous 
déclarons  qu  une  telle  vente 
fera  valide  à parfaite. 


Le 
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3- 

Avanticjiè  il  Senato  deli- 
beri  fopra  il  configlio , che 
deve  dare  al  Giudice  pre- 
detto , ordinerà , che  il  Re- 
later Ebdomadario,  o altro 
Senatore , le  l’ afFare  fia  nel 
luogo  , jdove  rifiede  il  Se- 
nato » fi  trasferifea  a vifitare 
l’edifizio,  che  deve  collrur- 
fi , per  riconofeere , le  eflb 
fia  veramente  in  decoro , ed 
Qrnamento  délia  Città. 


3* 

Le  Sénat  avant  que  de  Je 
déterminer  fur  le  J'entiment 
quil  doit  donner , convneura 
le  Rapporteur  de  femaine  ou 
un  autre  Sénateur  ^ fi  l' affai- 
re fie  contefie  dans  l'endroit 
de  fa  réfidenccy  pour  fe  tran- 
f porter  j'ur  le  lieu  , afin  de 
vifiter  le  bâtiment  que  l'on 
veut  confiruire,  & reconnêître 
s'il  contribue  véritablement  à 
L' ornement  6i  à la  décoration 
de  la  ville. 


4- 

Non  potrà  perô  il  vicino 
eflere  alîretto  in  taloccafio- 
ne  a vendere  folamente  una 
qualche  parte  délia  cafa o 
del  fito , ma  quelle , che  lo 
volefle  , dovrà  prenderlo 
tutto. 

5* 

Nelle  Città , ove  non  ri- 
fiede il  Senato , qualor  ac- 
cada  di  dovèrfi  fare  la  vifita 
fopraccennata,  fe  ne  darà  per 
minore  Ipefa  la  commelfio- 
ne  al  Giudice  Ordinario. 

Tom.  IL 


4- 

Le  voifin  ne  pourra  néan- 
moim  être  contraint  en  cet- 
te occafion  de  vendre  feule- 
ment une  parue  ' de  fa  mai- 
fon  ou  mrrein , mais  celui 
qui  les  voudra , fera  obligé 
de  les  acheter  entièrement. 

5* 

Lorfqu  on  dema* faire  la  • * 

vifite  dans  les  lihix  où  le 
Sénat  ne  réfide  pas  , on  com- 
mettra le  Juge  ordinaire  pour 
éviter  de  plus  grands  frais- 

ce 


» 
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6. 

Ogni  Comunità , Univer- 
Htà , e qualunque  alm  per- 
fona  farà  tenu»  dar  il  pal- 
iàggio  pet-.i  fuoi  Fondi  aile 
acque,  che  vorranno  con- 
durfi  da  chi  avrà  ragione  di 
eftrarne  da’  fiumi , fontane  y 
O da  altre  acque  per  irriga- 
re  i béni , o per  ulb  di  edi- 
fizj  î e lo  fteflb  paflâggio 
dovrà  dariî  per  i canali , e 
bealere , purchè  Topera  non 
pregiudichi  ai  ppireffori , e 
che  le  acque  difcorrano  fen- 
za  rendere  impedimento  aile 
proprie  degli  fteffi  poflef- 
fori.  • 

7-  * 

Dovendofi  dare  il  palTag- 
gio  aile  acque  neU’altrui  pol- 
leflione , il  che  fi  farà  a man- 
co  danno  , oltre  il  valore 
del  fito  droccuparfi  fecon- 
do  T eftimazione  d’ Efperti , 
farà  anche  pagato  T ottavo 
di  più  infieme  co’  danni , ed 
interefii,  che  il  proprietario 
di  detta  pofleflione  venilTe 


6. 

Toutes  les  communautés  & 
corps  » de  même  que  tous  les 
particuliers  feront  obligés  de 
donner  le  pnjfage  dans  leurs 
fonds  aux  eaux  que  voudront 
conduire  ceux  qui  ont  le  droit 
de  les  dériver  des  rivières , 
fontaines , ou  d'autres  eaux 
pour  arrofer  leurs  biens , ou 
pour  V ufage  de  leurs  édifi- 
ces ; l'on  devra  donner  le  mê- 
me pnffage  fur  Us  canaux^ 
biaillères  ,*  fait  acqueducs , 
pourvu  que  l'ouvrage  ne  porte 
pas  préjudice  aux  poffefjeurSy 
& que  les  eaux  coulent  fans 
caufer  àucun  empêchement 
aux  leurs  propres. 

7- 

Lorfqu  on  devra  donner 
pnffage  aux  eaux  par  les  pôf- 
fejfons  d' autrui  ^ ce  qui  Je 
fera  avec  le  moins  de  dom- 
mage qu'il  fera  pojjïble , ou- 
tre la  valeur  du  terrein  que 
l'on  occupera.,  dont  l'eJUma- 
tion  fera  faite  par  des  ex- 
perts", on  payera  encore  la 
huitième  de  plus  avec  les  dont- 


« 
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a patire. 


8. 

Quelli  , che  avranno  U 
jus  d’eftrarre,'e  derivare  le 
acque  tanto  direttamente  da’ 
ilumi,  quanto  da  ognl  altro 
torrente , canale , o Iblîato, 
dovranno  lèmpre  avvertire 
di  non  renderli  vicendevol- 
mente  pregludizio  tra  i fu- 
periori,  e grinferiori  o fia 

f)er  lo  ftagnamento,  o per 
a regurgitazione  di  efle  ; e 
quelli,  per  colpa,  o tralcurag- 
gine  de’  quali  ridondafle  in 
qualfivoglia  modo  danno  ve- 
runo  al  vicino , oltre  la  re- 
fezione  di  eflb,  cadranno 
in  pena  di  Ccudi  diecL 

9> 

• Se  le  acque , che  difcor- 
rono  a benefizio  de’priva-^ 
ti,  impediranno  ai  padroni 
delle  poflèflioni  contiguë  di 
potervifi  trasferire , faranno 
obbligati  coloro,  che  l'en- 
tono  il  vantaggio  delle  ac- 
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mages  à intérêts  que  pour- 
raient fouffrir  les  propriétai- 
res des  dues  pojfejjions. 

8. 

Ceux  qui  auront  le  droit 
d'extraire  & dériver  les  eaux 
direSement  des  rivières^  de 
même  que  des  torrenSj  ca- 
naux ou  fofsês  , prendront 
toujours  foin  de  ne  pas  Je 
préjudicier  mutuellement  en- 
tre ceux  qui  font  ftués  au 
defiis  &’  au  deffous  dans  le 
cours  des  dites  aeux  par  rap- 
port à leur  étanchernent , ou 
regorgement , 6 ceux  qui  par 
leur  faute  ,•  ou  imprudence 
cauferont  de  quelque  manière 
•que  ce  fait  du  préjudice  à 
leurs  voiJinSf  outre  le  paye- 
ment des  dommages , encour- 
ront la  peine  de  dix  écus. 

9- 

Si  les  eaux  qui  coulent 
au  bénéfice  des  partiadicrs  „ 
empêchent  les  propriétaires 
des  pojfejflons  contiguës  de 
pouvotr  s'y  tranfporter^ceux . 
qui  en  retirent  le  profit,  fe- 
ront obligés  d' y maintenu 
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* que  fuddette,  amantenere  1 les  ponts  nécejfaires  & fuffi' 
Ponti  neceflarj,  e l'ufficienti  fans  pour  la  comtnodité  du 
per  un  comodo  tranfito , ec-  ■>  à moins  qu  il  n y 

cettochè  fi  abbia  qualche  eut  quelque  convention  ou 
convenzione  , o legittimo  légitime  pojfejjîon  au  con- 
pofieflb  in  contrario.  traire. 

10.  . lO. 

Non  avrà  plù  luogo  in  • On  ne  pourra  plus  à l'ave- 
£m  alcuna  prelazione,  nir  prétendre  aucune  préla- 

da  qualfivoglla  titolo , fia-  tion  en  vertu  de  quelque  ti- 
tuto  J od  ulb  procéda , ri-  tre , Jlatut , ou  ujdge  que  ce 
lcrvate  folamente  quelle  , paijj'e  être , fauf  qu'elle  ne 
che  fono  prelcritte  dalla  fait  portée  par,  le  droit. civil 
Legge  CivHe , -e  Feudale , e ou  féodal,  ou  par  des  Jiaiuts 
da’  Statut! , che  hanno  ftabi-  qui  ayeni  établi , ou  qui  pour- 
lito , O fieno  per  iftabifire  il  raient  établir  le  retrait  ligna- 
ritratto  gentilirio  , ©ppure  ger,  ou  que  ce  droit  ait  été 
rifiiltafle  da  qualche  patto  convenu  entre  l'acheteur  à 
fra  il  compi;atore  , e il  ven-»  le  vendeur  en  faveur  de  ce 
■ . ■ ditore , ed  a favore  di  quefto.  dernier. 

TITOLO  XX.  TITRE  XX. 

.Delle  Tranfa^ioni.  Des  Tranl’aûions. 

!•  . I*  , 


. lecito  a ve-  fVLne  fera  permis  à aucun 

Bhnca^  Ma-  magglore  d’an-  _â.  majeur  de  vingt  ans  d'im- 

mxCar.Jo.  ni  vcntl  d’ iuipugnar , O COU-  pugner  une  tranfaSion  qu'il 
travvenire  aile  tranfazioni,  aura  pajfée  vohruairement’, 
ch’eflb  avrà  (pontaneamen-  ou  d'y  contrevenir,  s'il 
te  accordate,  e fe  confiera  confie  en  due  forme  qu'il  ait 
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in  legittima  forma,  ch’egli  été  interpellé  judiciairement 
fia  ftato  giudizialmente  in-  de  Vobferver  fous  la  protejîa- 
terpellato  all’oflervanzadelle  tion  de  fe  prévaloir  contre  lui 
medefime  con  protella  di  va-  des  peines  portées  par  la  loi 
lerfi  contre  di  lui  delle  pene  fi  quis  major  Cod.  de  tran- 
portate  dalla  Legge , Si  quis  faû.  , il  encourra  les  dites 
major,  Cod.  de  tranfaS:.,  cadra  peines,  s'il  ne faiisfait  pas  à 
nelle  medefime,  le  neltermi-  fes  promejfes  dans  le  terme 
ne  di  quaranta  giomi , dap-  de  quarante  jours  après  l'in- 
poichè  farà  ftato  mterpella-  terpellation. 
to,  non  avrà  foddisfatto  per 
la  fua  parte  a quanto  avrà 
promelTo. 

2.  2. 


Em.  PhiB.  ^e  la  fuddctta  tranfazio-  Si  la  tranfaSion  a été  au- 
1577-  ne  làrà  autorizzata  per  l’in-  tarifée  par  î'interpoftion  du 
terpofizione  del  Decreto  del  décret  du  Sénat , on  ne  pour- 
Senato  , non  potrà  impu-  ra  l’impugner  fous  prétexte 
gnarfi  col  titolo  di  lefione  , de  léfon  quoique  énormiffi- 
ancorchè  enormlflima , non  nu , 6f  Nous  voulons  quon 
volendo  , che  la  medefima  n'ait  aucun  égard  à la  léfon 
abbia  luogo  in  tali  tranfazio-  de  quelque  fomme  quelle  puif- 
ni  , in  qualfivoglia  fomma  fe  être. 
confilla. 

3-  3- 

Non  s’ interporrà  il  De-  Le  décret  devra  être  imer- 
creto  , fe  non  precedente  pofé  avec  pleine  connoiffance 
una  piena  cognizione  di  eau-  de  caufe  après  trente  jours 
fa , e trenta  giorni  dopo  che  depuis  que  la  tranfaSion  au- 
farà  feguita  la  tranlàzione  , ra  été  faite , afin  que  fi  ceux 
Tom.  IL  C c 3 
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acciocchè  în  cafo  di  lefione, 
fe  i contraenti  vorranno  ri- 
tirarlène,  avantichè  s’infer- 
ponga  il  JUecreto , abl)lano 
libertà  di  farlo. 

TITOLO  XXL 

De  Depojîti. 


qui  Vont  pujjfée^  veulent  en  re- 
venir pour  cauje  de  léjion 
avant  qu'on  interpofe  le  dé- 
cret ^ ils  ayeni  la  Uhené  de 
Le  faire. 

TITRE  XXL 
Des  Dépôts. 


I. 


I. 


Rtx  yiSor 
Amtd, 


IDepofiti,  che  verranno 
ordinati  da’noftri  Ma- 


giftrati , Prefetti , o Giudici, 
fl  confegneranno  figillati  nel- 
le  mani  del  primo  Sindaco , 
O del  Segretaro  delle  Città, 
O Coraunità , ed  alla  prelbtt- 
za  del  Segretaro  del  Tribu- 
nale,  il  quale  ne  rogherà 
r atto , e laranno  nello  llclTo 
tempo  ripiofti  in  una  calîà 
fbtto  doppia  chiave , l’ una 
prej'îo  del  Sindaco , e l’altra 
prelfo  del  Segretaro  deUa 
Città , o Comunità , c ne  fa- 
ranno  ambi  Iblidariamente 
ril'ponlàli  ; larà  per  altro  in 
arbitrio  delle  Parti  di  fare  i 
loro  depofiti  appreflb  quelle 
altre  perfone,  che  elegge- 
Tanno  di  comune  conlenlb 
a loro  rilchio , e pericolo  , 


Les  dépôts  qui  feront  or- 
donnés par  nos  Magi- 
(Irats  , les  Juges- ALijes  ou 
les  Juges.,  feront  confgnés 
après  avoir  été  fcellés  entre 
les  mains  du  premier  Syndic 
du  lieu.,  ou  entre  celles  des 
Secrétaires  des  villes  ou  com- 
munautés en  préfencc  du  Se- 
crétaire ou  Greffier  du  Tri- 
bunal qui  en  donnera  J on  ver- 
bal ; on  les  mettra  en  même  , 
tems  dans  une  caijfe  fermée 
à deux  clifs  , V une  def- 
quelles  fera  gardée  par  U 
Syndic , Vi  Vautre  par  le  Se- 
crétaire de  la  ville  ou  com- 
munauté , & ils  en  feront  tous 
deux  folidairement  refponfs- 
bles;  il  fera  cependant  per- 
mis aux  parties  défaire  Leurs 
dépôts  entre  les  mains  <Taih_ 
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efclufi  perô  fempre  i Giu- 
dlci. 


T I T O L O XXII. 

De  Nou^ , ed  Injînuatori. 

C A P O I. 

Délia  Crea[ione  de'  Notaj , 
e delL'Efercirio  de'  loro 

mh 


Uffizio  di  Notajo  non 
portera  alcun  pre- 
giudizio  alla  nobiltà  di  chl 
lo  elèrciterà  ; e gli  acquilli , 
che  fi  faceflêro  da’  figlluoli 
di  famiglia  nell’  efercizio  di 
tal  uffizio , goderanno  il  pri- 
vilegio  del  peculio  quafi  ca- 
ftrenlë. 

3. 


407 

très  perfonnes  qu  elles  choi~ 
Jîront  du  commun  confente- 
ment  â leur  péril  éf  rifque  ^ 
fans  qu  on  puijfe  néanmoins 
jamais  Us  faire  entre  les 
mains  des  Juges, 

TITRE  XXII. 

Des  Notaires  & des  • 
Infinuateurs. 

CHAPITRE  I. 

De  la  créahon  des  Notai- 
res & de  l’exercice 
de  leur  Office. 

I. 

L’  Ofice  de  Notaire  ne 
portera  aucun  préju- 
dice à la  ncfbUffe  de  celui' 
qui  l'exercera.)  a les  acquifi- 
tions  que  feront  Us  fils  de 
familU  dans  L'exercice  de 
cet  office , auront  U privilè- 
ge du  pécule  quafi  cdlrenfe. 


Le  Piazze  , o fieno  gli  Ds  places foit  Us  offices 
Uffizj  de’ Notaj  continueran-  de  Notaire  continueront  à 
no  a godere  de’  privilegj , e jouir  des  privilèges  & préro- 
delle  prérogative  portate  da’  gatives  qui  Uur  ont  été  attri- 

C c 4 
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precedent!  flabilimentl,e(bg-  hués  par  les  précédens  éta- 
giaceranno  pure  aile  obbli-  btijjemens  & à être  fournis 
^azioni  da’  medefimi  pre-  aux  obligations  qui  y ont  été 
fcritte , e fino  a che  venga  prefcrites , 6 jufquà  ce  que 
da'  Noi  altrimenti  ordinato,  Nous  ordonnions  autrement , 
nefluno  potrà  effere  ammeP  perfonne  ne  pourra  être  ad- 
fo  air  efercizio  del  Notaria-  mis  à L'exercice  de  cette  char- 
to , falvo  fia  proprietario  di  ge  -,  à moins  qu  il  ne  fait 
alcuno  de’  (uddetti  Uffizj  , propriétaire  d'une  des  dites 
oppure  f’accia  conllare  délia  places^  ou  qu'il  ne  fajfe  con- 
nominazJone  in  lui  fatta  dal  fier  de  la  nomination  faite 
proprietario  di  efii  , e fia  en  fa  faveur  par  le  proprié- 
pj'ima  creatoNotajo,edab-  taire  d'icelle,  qu'il  n au  été 
bia  ottenute  Patent!  d’ap-  auparavant  créé  Notaire,  qii 
provazione  per  l’elèrcizio  il  riait  obtenu  les  patentes 
délia  Piazza , e riporti  fede  d' approbation  pour  exercer 
dair  Infinuazione  délia  Tap-  cette  place , & quil  ne  rap~ 
pa , che  i precedenû  pofiël-  porte  un  cenifcat  du  Bu~ 
ibri , li  quali  hanno  elcrci-  reau  de  V Itfiniiation  de  fon 
tato  detti  Uïfizj,  abbiano  département  pour  mf  if  er  que 
infinuato , e pagato  il  drkto  les  précédens  pofeffcurs  qui 
de’ contratti  da  efii  ricevuti,  ont  exercé  l'office  dora  il 
del  che  tutto  fe  ne  farà  fpe-  s'agit , ont  infnué  & payé 
ziale  menzione  nelle  Patenri  le  droit  de  tous  les  contrats 
di  Notajo,o  d’approvazio-  quils  ont  reçus.  L'on  devra 
îie , che  devono  rilpettiva-  faire  une  mention  fpécifque 
mente  ottenere.  de  tout  ce  que  deffus  dans 

les  patentes  de  Notariat  ou 
d' approbation  qu  ils  devront 
refpeclivemeru  obtenir. 
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Amed.  Fin. 
ihd. 


Rex  Car. 
£m. 
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3- 

Nelle  PrQvince,  e Luo 
ghi,  dove  fofle  ftato  da  Noi 
^rimenti  dilpofto , fi  ofler- 
veranno  per  l’ammeffione 
al  Notariato  1 rifpettivi  par- 
ticolari  regolamentL 

4- 

Non  potrà  veruno  eïïer 
ammeflb  ail’  el'ercizio  del 
Notariato , fuorchè  fia  l'ud- 
dito  noftro.,  abbia  compita 
l’età  d’anni  venti,  fia  in 
iftato  laicale , di  probità  ,*  e 
buoni  coftumi , nato  da  one- 
fti  parenti,enon  el'ercenti  un 
meftier  vile , e polleda  in 
béni  il  valore  di  lire  quat- 
tro  mille , o dia  per  detta 
fomma  una  fufficiente  cau- 
iione,  e fia  tafiantcmente 
iftruito  nelle  Illituzioni  Ci- 
-vili , ed  abbia  fatta  jiratica 
per  tre  anni  nell’  üfiizio  di 
qualche  Caufidico. 

5- 

Concorrendo  in  chi  afpi- 
xi  al  Notariato  i detti  requi- 


3- 

Dans,  les  provinces  & lieux 
où  Nous  aurions  donné  des 
difpojitions  différentes  à cet 
égard  y Von  obj  'ervera  refpecli- 
vement  les  règlemens  particu- 
liers pour  admettre  au  No-, 
tariat. 

4- 

Perforine  ne  pourra  être 
admis  à exercer  V office  de 
Notaire  à moins  qu  il  ri  ait 
vingt  ans  finis , qii  il  ne  foit 
noire  Sujet , lai  , homme  de 
probité  de  bormes  mœurs  , 
né  de  parens  honnêtes , & qui 
ri  exercent  point  un  métier  vil; 
il  devra  encore  poffédcr  en 
biens  la  valeur  de  quatre  mil- 
le livres , ou  donner  bonne  & 
fuffifante  caution  pour  cette 
foinrne  & être  fujfifamment 
verfé  dans  les  Injhtuts  civils 
& avoir  fait  trois  ans  de  pra- 
tique dans  l'étude  de  quelque 
Procureur. 

5* 

Lorfque  celui  qui  afpire  à 
être  admis  au  Notariat , aura 


Digitized  by  Google 


410  LIB.  V.  TIT. 

fiti,  farà  efaminato  Tulle  Ifti- 
tuiioni , e lullclbrcizio  delT 
liffizlo  per  mezzo  d’ un  el- 
perlmcnto , per  cui  Ti  Ice- 
glieranno  alcuni  de’  plù  dif- 
licili  contra  tti. 

6. 

Tutti  i Nota]  prima  d efcr- 
citare  il  Notariato  dovran- 
no  predafe  il  gluramento 
nelle  manl  del  Gran  Canccl- 
liere , Ibtto  pena  di  Tcudi 
ventlcinque  ; e Te  alcuno  lo 
elêrcltaire  lenza  eflere  prov- 
veduto  di  Piazza*,  o munito 
delle  opportune  Patenti  di 
Notajo , incorrerà  , corne 
reo  di  faldtà , nella  pena  di 
anni  clnque  di  galera , e la 
cognlzione  di  quefte  Caufe 
s’ apparterrà  al  Senato. 

7- 

Car  Em  I.  proibito  ad  ogni  no 

ihJ.  ftro  Suddlto , o abitante  ne’ 
Stati  noftri  di  (èrvirfi,  o far 
ricevere  in  efli  alcuna  Porta 
d’Atti  da  qualfivoglia  Nota- 
jo , che  non  fia  ftato  da  Noi, 
corne  Tovra,  leglttlmamente 
crea^o , Totto  pena  di  Tcudi 
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toutes  les  qualités  ci-devant 
requifes^  il  fera  examiné  fur 
les  Injiituts  6i  fur  V exercice 
de  fon  office , en  lui  faifant 
drejfer  quelques  contrais  des 
flus  difficiles. 

6. 

Tous  les  Notaires  avant 
que  d'exercer  cet  ojffîce  de- 
vront prêter  ferment  entre  les 
mains  du  Grand  Chancelier 
fous  peine  de  vingt-cinq  écuSy 
& fi  quelqii  un  l’ exerce  fans 
être  pourvu  d' une  place , ou 
fans  avoir  obtenu  les  paten- 
tes néceffaires  , il  encourra 
comme  coupable  de  faux  la 
peine  de  cinq  ans  de  galères^ 
& la  connoifiance  de  ces  cau- 
fes  appartiendra  au  Sétuu. 

7- 

E efi  défendu  à tous  nos 
Sujets  & à tous  ceux  qui  ha- 
bitent dans  nos  Etats , de  fe 
fervir  ^ ou  de  faire  recevoir 
en  iceux  aucune  forte  d' actes 
par  quelque  Notaire  que  ce 
fait , qu'il  n'ait  été  par  Nous 
légitimement  créé  comme  défi 
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cinqüanta , e délia  nullità  di  .fus  , à peine  de  cinquante 
ogni  Atto  fatto , o ricevuto  écus  & de  nullité  de  tous  les 
da’  medefimi.  aSes  faits  & reçus  par  eux. 


8. 


8. 


Ognuno  de’  Nota]  avrà 
un’abirazione  filTa,  nella  qua- 
le tenga,  e conièrvi  i lüoi 
Minutarj , e Protocolli , lèn- 
za  vagare  da  un  luogo  ail’ 
altro , Ibtto  pena  délia  pri- 
vazione  deU’ufiizio  , a ri- 
lèrva  che  andaflcro  in  altri 
Luoghi  per  elèrcitare  un 
quakhe  impiego. 

9- 

Non  potranno  1 Nota]  ri- 
cevere,  né  llipulare  alcun 
'Atto  (enza  conoi'cere  le  Par- 
ti , O che  loro  fieno  indicate 
da  perlbne  degne  di  t'edc  , 
Ibtto  pena  d’ anni  cinque  di 
galera , e laranno  obbligati 
di  lar  Ibfcrivere  agli  Atti , 
che  riceveranno,  tanto  le 
Parti  contraenti , che  i Te- 
ftimonj , quando  lapranno 
icrivere,  e in  ditetto  dovran- 
no  farne  menzione  nell’Atto 
medefimo  , fotto  pena  di 
laidi  ventidnque  controefli 


Chaque  Notaire  aura  une 
habitation  fxe  dans  laquelle 
il  tiendra  6f  confervcra  fes 
minutes  à protocoles  , (ans 
aller  errant  d'un  lieu  à V au~ 
tre , à peine  de  privation  de 
fon  ojfice  , à moins  qii  il 
n aille  dans  d'autres  Itciix 
pour  exercer  quelque  empbi. 


Les  Notaires  ne  pourront 
recevoir  ni  fipulcr  aucun. 
oBe  fans  connoitre  les  parties 
par  eux- ni  entes  , ou  par  la 
relation  de  gens  dignes  de 
foi.,  fous  peine  des  galères 
pour  cinq  ans , 6’  tls  front 
obligés  de  faire  fgner  les 
acles  qu  ils  recevront  par  les 
parties  & par  les  témoins , & 
s ils  ne  favent  pas  écrire , ils 
en  feront  metuion  dans  l'aSe 
meme  , à peine  de  vingt  cinq 
écus  contre  les  Notaires , 6f 
de  la  nullité  des  aBes  & des 


JJem  Jie  lo. 
Julii  1610, 
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Nota) , e di  nuUità  degli  At- 
ti , e çontratti  cosi  ricevuti. 

lO. 

Non  potrà  alcun  Notajo 
ricul'ar  a richlefta  delle  Parti, 
che  fieno  cognite , dl  rice- 
vere  Inllrumenti , ed  Atti  , 
fotto  pena  di  fcudi  venti- 
cinque. 

CAP  O IL 

DclIObbligo  de  Notaj  per 
U DifpoJi[ioni  delle  id- 
lime  volomà. 


contrats  ainji  reçus. 

10. 

Les  Notaires  ne  pourront 
jous  la  même  peine  refufer 
de  recevoir  des  contrats  6f 
autres  acles  lorfquils  en  fe- 
ront requis  par  des  parties 
qui  leur  feront  connues. 

CHAPITRE  II. 

Des  obligations  des  Notai- 
res concernant  les  difpo- 
fitions  de  dernière 
volonté. 


Non  fl  riceveranno  da’ 
Notaj  i Teftamenti, 
fe  non  in  prefenza  di  fette 
Teftimonj,  ed  i Codicilli,o 
Donazioni  a caufa  di  morte , 
di  cinque , awertendo  di 
pronunziargli  ad  alta , ed  in- 
telligibUe  voce , dimodochè 
tanto  i Teftatori , quanto  i 
Teftimonj  poflano  chiara- 
mente  intendergli , e di  poi 
faranno , che  le  Minute  délie 
predette  ' dil'poftzioni  fieno 
îblcritte , corne  fi  é detto 


Les  Notaires  m rece- 
vront les  tejlamens  qu 
en  prefence  de  Jept  témoins , 
ni  Us  codicilUs  ou  Us  dona- 
tions à caufe  de  mort  quen 
préfence  de  cinq-,  ils  Us  pro- 
nonceront à haute  6f  imeÙigi- 
bU  voix,  à de  manière  que  U 
tejîateur  & Us  témoins  puif- 
Jent  Us  eruendre  dijlinae- 
ment\  ils  en  feront  enfuite 
figner  la  minute  comme  il  a 
été  dit  dans  U chapitre  pré- 
cédent , à peine  de  cem  livres 
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nel  Capo  precedente fotto 
pena  per  caduna  volta , che 
contravverranno  , di  lire 
cento,  e d’elTere  tenuti  a 
tutt’  i danni , che  le  Parti 
intereffate  ne  poteflero  pa- 
tire , non  intendendo  di  de- 
rogar  alTellamento  dinun- 
cupaftione  implicita,  nel  quai 
calb  il  Notajo  pubblicherà  il 
folo  rogito  in  prefenza  di 
detti  TelUmooj. 

i. 

Dovranno  i Notaj , che 
avranno.ricevuto  dilpofizio- 
ni  d’ uitima  volontà , o do- 
nazioni  a caufa  di  morte, 
lùbitochè  avranno  notizia 
délia  morte  d’erti  diCponen- 
ti , ed  il  più  tollo , che  loro 
lia  polfibile , far  fapere  il 
conterjuto  in  cfle  ril'pettive 
dilpolizioni  agli  eredi  uni- 
verfali , o jMiticolari , lega- 
tarj , fidecommilTarj , e ad 
ogni  altro , che  potelPe  aver 
ragione  dipendentemente  da 
dette  diljxîrizioni , con  traf- 
metteme  loro  in  ridretto  la 
parte , che  puô  riguardarli. 


4*3. 

pour  chaque  fois  qu  ils  con- 
tre\'icndront d'être  tenus  à 
tous  les  dommages  que  les 
parties  intèrejféei  pourraient 
en  foujfrir-,  n entendbns  ce- 
pendant pas  abolir  les  tejîa- 
mens  implicitement  nuncupa- 
tifs  dont  le  Notaire  ne  pu- 
bliera que  le  feul  verbal  en 
préfence  des  témoins.  ■ 


4. 

Les  Notaires^  qui  auront 
reçu  des  difpofiiions  de  der- 
nière volonté,  ou  des  dona- 
tions à caufe  de  mort  ^feront- 
obligés  dès  qu  ils  auront  nâ- 
tice  de  la  mort  de  ceux  qui 
les  ont  faites,  de  faire  f avoir 
le  plutôt  qii il  leur  fera  pof- 
fble  leur  comenu  aux  héri- 
tiers univerfels  ou  particu- 
liers , aux  légataires  , fidéi- 
commiffaires  & autres  qui 
pourraient  y avoir  intérêt, 
en  leur  envoyant  le  précis  de 
l'article  qui  les  concegie. 


Rex  Vulor 
AnuA, 
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Lo  fteflb  oflerveranno 
con  li  Direttori  d’Opere  pie, 
a favdte  delle  quali  folTe 
qualche  laTcita  in  efle  di^o- 
nzioni,  corne  pure  cogli  Elè- 
cutori  Têftamentarj  da’  Tc" 
Hatori  nominati. 


4- 

‘Saranno  pure  obbligati  a 
fare  lo  fteffo  que’  Nota) , o 
qualunque  altra  perlbna,  che 
avefle  apprèflb  di  le  Minu- 
tarj , O Protocolli , ne’  quali 
elifteffero  fimili  difpofizioni, 
tanto  le  eli  avranno  ço- 
me  eredi  de’  Nota] , che  le 
11  terranno  per  qualfivoglia 
altra  caulâ. 


5* 

Permettiamo  a tutti  gli 
Amminillratori , e Direno- 
ri  delle  Opéré  pie  di  poter 
dopo  la  mone  de’Teftato- 
ri  ricgnofcere  da’  libri  dell’ 
Inlinuazione , fe  vi  lia  qual- 
che lafcita  a favore  delle 
medelime.  . 


Ils  auront  la  même  obli- 
gation à V égard  des  Dire- 
'deuTs  des  œuvres  pies  aux- 
quelles on  aura  Jàit  quelque 
legs  dans  les  fuj  dites  difpojî- 
tionsy  comme  encore  à l'égard 
des  exécuteurs  tejîamentaires 
nommés  par  les  lejiateurs. 


4- 

• 

Les  Notaires  6 toutes  au- 
tres perj ormes  qui  auront  com- 
me héritiers  de  quelque  No- 
taire ou  autrement  des  mi- 
nutes ou  protocoles  qui  con- 
tiendront de  femblcürles  dif- 
pojitions , auront  aujfi  la  mê- 
me obligation. 


5- 

Nous  permettons  à tous 
les  Adminijlrateurs  & £>ire- 
deurs  des  œuvres  pies  de  pou- 
voir reconnoitre  après  la  mort 
des  tejlateurs  dans  les  livres 
de  Vinjinuatioru,  s il  y a quel- 
ques legs  en  leur  faveur. 
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Car,  m. 
die  if,  J an. 
1(11. 
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CAP  O m. 


CHAPITRE  III. 


Del  Tempo,,  fra  il^quale  i Du  tems  auquel  les  NotaU 
Noteq  potrarmo  obbli-  res  pourront  obliger  les 
gar  i Coniraeml  a Contraâans  de  retirer 

levar  i Coruraui„  les  contrats. 


I. 


I. 


Non  potranno  i No> 
’taj  coftringere  alcu- 
no  de’  contraenti , od  altri , 
chê  abbiano  caufa  da  elTi,  al 
pagamento  délia  levatura  de’ 
contratti , o d’ Arti  d’ultima 
volonràjche  avranno  ricevu- 
to , paffato  il  termine  d’araù 
quattro  dal  giorno , che  fo- 
no  ftati  ftipulati , rifpetto  a’ 
contratti , e da  quello  délia 
morte  de’  Teftatori , rifpet- 
to agli  Atti  d’ultima  volon- 
tà , eccetmati  i cafi , che  ib 
loro  creditq  folTe  ridotto  in 
ifcrittura  d’ obbligazione , o 
che  vi  foflero  feguite  inter* 
pellazioni  giudiziâli. 


2. 


Les  Notaires  ne  pour- 
•ront  obliger  aucun  des 
coniraBans  ou  autres  ayant 
<aufe  d'eux  au  payement  de 
l' expédition  des  contrats  ou 
des  aSes  de  dernière  volonté 
qu'ils  auront  reçus , pajfé  le 
terme  de  quatre  arts  après  qu 
ils  auront  été  Jlipulés  s'il 
s'agit  de  contrats,  ou  après 
la  mortJhi  tejlateur  s' il  ejl 
quejlion  d"  aaes  de  dernière 
voloTué , fauf  qu'on  riait  paf- 
fé  en  leur  fayeur  un  aae 
obligatoire  de-ce  qui  leur  ejl 
du,  ou  qù  ils  n'ayent  Jàit 
quelque  interpellation  fudi- 
ciaire. 

2. 


Sarà  perô  permeflb  a’ 
medefuni  Nota)  d’ efigere  il 
folito  dritto , ed  emoiumen-  l'émolument  que  l'on  ejl  en 
to , quando  venilTero  richie-  coutume  de  payer  , lorfque 


Il  leur  fera  néanmoins 
permis  d'exiger  le  droit  & 


Digitized  by  Google 


4f6 


LIB.  V.  TIT.  XXII.  CAP.  IV, 


fti  da’  contraenti  per  la  le-^  les  coniraBans  leur  deman- 
vatura  di  efli.  dopo  il  termi-  deront  l'expédition  des  can- 
ne predetto.  . irais  après  le  dit  terme. 

CAP  O IV.  CHAPITRE  IV. 


Car.  Em.  /. 
du  i8.  Apr. 
i£io. 

Rex  t’ufor 
AmeJ. 


Deir  Injinua^ione , ed  Atti 
alla  medejima  fottopojli. 


SAranno  fottopofti  ell’In- 
rmuazione  tutti  grin- 
ftrumcnti;  e fi  faranno  pet 
Inftrumento  tutti  i contratti 
Ira  vivi  di  qualunque  (brta 
fi  fieno , e tutte  le  dil'pofi- 
zioni  d’ ultima  volontà , al- 
trimenti  l'aranno  nulU. 


De  rinfinuation  & des. 
Aûes  qui  y font 
fujets. 

TOus  les  injlrumens  pu- 
blics feront  fujets'  à. 
r injinuation , & tous  les  con- 
trats entre-vifs  de  quelque, 
efpcce  qu'ils  foient , de  mê- 
me que  toutes  les  difpofiiions 
de  dernière  volonté  devront 
cire  faits  par  infrurnent  pu- 
blic , autrement  ils  feront 
nuis..  . . ’ 


2. 


2. 


Car.  Em.  I. 
du  10.  Juin 
i6io. 


Saranno . altresi  l'oggette 
allTnfinuazione  le  aggiudi- 
cazioni  de’  béni  si  mobili  , 
che  iminobili,  anche  fatte  ne’ 
Regiftri  de’Tribunali,  tanto 
volontarie  , che  neceflariô  , 
quando  eccederanno  il  va- 
lore  di  lire  cinquanta;  gli 
Atti  di  tutela , e cura , e di 
confermazione  di  cfie. 

Dovranno 


Les  adjudicatifns  des  biens 
tant  meubles  qu'immeubles , 
comme  qu  on  les  faffe  fait 
dans  les  regifres  des  Tribu- 
naux par  des  expédiens  vo- 
lontairement pris  entre  les 
parties  ,foit  par  ordre  de  ju- 
f ice,f  elles  exaèdent  la  va- 
leur de  cinquante  livres  , fe- 
ront aufi  Jujeites  à l'infinuaz 
• lion , 
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Rex  Car,  Dovranno  pure  infinuarfi 

Em.  glJ  Ordinati  delle  Comunità 
d’approvazione  degl’Incan- 
ti , e deliberamenti  dell’efa- 
zione  delJeTagüe,  e diftri- 
buzione  del  Sale  con  l'otto- 
mlflîone  del  deliberatarlo  ail’ 
adempimento  delle  alTunte 
obbligazioni  ; li  conti,  che 
contengono  finale  arrefio 
con  liberazione , e quitanze, 
O dichiarazione  del  refiduo 
debito  degli  Elàttori  delle 
Taglle , Regj  Tribut! , e de- 
blture  prlvate  delle  Gamu- 
nltà;  gli  Atti  di  dette  Co- 
muiiità,  e d’altri  Q)rpi  per  la 
deputazione  ad  adumere  in 
nome  loro  qualche  obbliga- 
zione , o per  iftipulare  con- 
tratti , O per  ifpedirc  quitan- 
ze foggette  all’Infinuazione. 


417 

tion , de  mime  que  les  acles 
de  tutelle  & curatelle  &'  de 
confirmât  tort  d'icelles. 

3- 

Les  délibérations  des  Con- 
feils  des  communautés  feront 
atijji  Jujettes  à l'infinuaiion , 
lorfqii elles  contiettdront  l'ap- 
probation des  enchères  & de 
L'expédition  de  la  collecle  des 
tailles  & de  la  diftribution 
du  fef  avec  foumijjion  de  la 
part  de  celui  à qui  l'expédi- 
tion en  aura  été  faites  de  fa- 
tisfaire  aux  obligations  donc 
il  s' ejl  chargé  , de  mime  que 
Us  comptes  clos  arretés 
portons  quittance  ou  décla- 
ration du  rejlant  de  la  dette 
des  colUcleurs  des  tailles  , 
tributs  royaux  à dettes  par- 
ticulières des  communautés , 
comme  aujfi  les  acles  de  dé- 
putation faits  par  Us  com- 
munautés & outrés  corps  pour 
contracter  à leur  nom  quel- 
que obligation , ou  pour  paj- 
fer  des  eontrats  ou  des  quit- 
tances fujets  à V injinuatiofu 


Tom.  II. 


D d 
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S’ infinueranno  pur  entro 
il  termine  ftabilito  i delibe- 
ramenti  de’  ftabili  ; ed  ove  fi 
riducano  in  Inftrumento  , 
quefto  dovrà  anche  infi- 
nuarfi , fenza  pagamento  pe- 
ro  di  nuovo  dritto , fuorchè 
in  efib  fi  contenga  qualche 
nuovo  contratto  diftinto  dal 
primo. 

' 5- 

Saranno  efenti  dall’Infi- 
Buazione  i contratti , che  fi 
faranno  con  Noi , col  Ge- 
nerale delle  noftre  Finanze, 
O col  Procuratore  nollro 
Generale , o con  le  altre  no- 
ftre Aziende  : ove  perô  nel 
rogito  di  fimili  contratti  al- 
tri  le  ne  comprendano , che 
riflettano  l’ intereffe  de’  pri- 
vati , dovranno  in  tal  cafo 
infinuarfi. 

6. 

Non  Ibggiaceranno  altre- 
si  air  Infinuazione  le  quitan- 
ze  de’  nollri  Teforieri , e Ri- 
cevidori,  e le  Ipedite  a fa- 


4- 

Les  expéditions  des  im^ 
meubles  devront  auffi  cire  in- 
Jînuécs  dans  le  terme  fixé  ^ 
& fi  elles  'font  rédigées  en 
infirument  public  , il  devra 
auffi  être  infinué  fans  paye- 
ment d' un  nouveau  droit , 
faufqiu  cet  a3e  ne  contien- 
ne quelque  contrat  diJiinSdu 
premier. 

5* 

Les  contrats  qui  fie  feront 
avec  Nous , avec  U Général 
de  nos  finances notre  Pro- 
cureur Général , ou  avec  nos 
autres  Bureaux  cC  adrrùni- 
firaiion  économique , feront 
exempts  de  l'  inJinuation\  fi 
cependant  femblables  contrats 
en  renferment  cC  autres  qui 
regardent  l'intérêt  de  quel- 
que particulier , ils  devront 
dans  ce  cas  être  infinués. 

6... 

Nous  exemptons  pareille- 
ment de  r infirmation  les  quit- 
tances de  nos  Tréforiers  Ô 
celles  qui  feront  expédiées 
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vore  di  elTi  ; le  Inveftiture 
de’  Feudi , o Enfiteufl  con- 
cedute  da  Noi , o dalla  Ca- 
méra; quelle  ,'che  fi  daran- 
no  da’Vairalli  a’ioro  Sub- 
vaflalli , o Enfiteuti  ; le  rico- 
gnizioni  de’  béni  feudali , ed 
enfiteotici  a Noi , ed  a’  no- 
ftri  Vaflalli  appartenenti , e 
li  confegnamenti  de’  béni , e 
dritti  enfiteotici  dipendenti 
dal  diretto  dominio  de’  pri- 
vati  ; le  procure  ad  lites , i 
depofiti  latti  in  giudizio , le 
condanne  l'pontanee  feguite 
dopo  la  contefiazione  délia 
lite;  i Tefiamenti  ripofti  ne- 
gli  Archivj  del  Senato , le 
Teftimoniali  d’ atteftazioni , 
le  Lettere  di  Cambio , e le 
obbligazioni  fatte  per  caufa 
di  coramerzio  tanto  tra  Ban- 
chieri , e Negozianti , quan-. 
io  a favore  ai  efli , volgar- 
mente  dette  Pagherh. 


en  leur  faveur , les  invejlitu- 
res  des  fefs  ou  des  emphy- 
téofes  qui  feront  accordées 
par  Nous  ou  par  notre  Cham- 
bre des  Comptes , les  recon- 
noijfances  des  biens  féodaux 
à emphytéotiques  appanenatis 
à Nous  & à nos  vajfaux , 6 
les  'confignemens  des  biens  & 
droits  emphytéotiques  dépen- 
dons du  domaine  direct  des 
particuliers , les  procurations 
pour  les  procès , les  actes  de 
dépôts  faits  en  jugement , les 
expédient  de  condamnation 
qui  fe  feront  après  le  plaid 
conteflé , les  tefiamcns  que 
V on  remettra  aux  archives 
du  Sénat , les  aitef  allons  , 
les  lettres  de  change,  comme 
aiijf  les  obligations  pajjécs 
pour  caufe  de  commerce  tant 
entre  banquiers  & négocians 
quen  leur  faveur  appelés  vul- 
gairement pagherô. 


7* 

Saranno  pure  efenti  dalla 
Infinuazione  le  Ibttomefiîoni 
Æon  cauzione  da  preftarfi 
dagli  Economi  deputati  ne’ 
Ciudizj  di  concorlb  avanti 


7- 

Les  foumijjions  ratée  caio- 
lion  que  doivent  pafer  les 
économes  députés  dans  les 
caufes  de  difcujjïon  par  de- 
vont  les  Actuaires  Ù Grefier^ 
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gli  Attuarl , c Segrctari  de’  des  Tribunaux , ne  feront  pas 
.Tribunali  ; gli  Ordinati  di*  non  plus  fujettes  à Tinfnua- 
commeflionç  ad  alcuno  de’  tion , comme  aujffl  Us  délibé- 
Sindaci  pergl’Incanti  ddl’  rations  poriam  corrmijjion  de 
elazlonc  delle  Taglic  f c dl-  quelqu'un  des  Syndics  pour 
ftribuzione  dcl  Sale,  e quelli,  Us  enchères  de  la  colU3e  des 
in  cul  fi  procede'iil  délibéra-  tailles  & difribution  du  fely 
mentodegliaffitta  menti  d’an-  & celles  par  lefquelUs  il  ejl 
nui  redditi  comunitativi,  CO-  procédé  à l' expédition  des 
me  làrebbero  Forni,  l’orclij,  accenfemens  de  quelques  biens 
od  altri  boni  l'pcttanri  aile  ou  revenus  annuels  des  corn- 
Comûnltà  ; le  deputazioni  munautés,  comme fours^pref- 
di  Avvocato , e Procurato-  foirs  & autres  ; Us  délibéra- 
re  ad  liics , de’  Maefiri  di  dons  portant  nomination  d’un 
Icuola , Sindaci , Segretari  , Avocat  ou  d un  Procureur- 
e fimili  riguardanti  la  pura  pour  les  procès , des  Maîtres 
amminifirazione  degli  afiari  d école , Syndics,  Secrétai- 
pubbiiei  ; le  Relazioni  de’  res  & femhlabUs , qui  concer- 
Servienti , che  fi  regifirano  nent  uniquement  V adminijlra- 
da’  Segretari  concernent!  le  non  des  affaires  publiques , 
Grlde  verbali , che  occorro-  Us  rapports  des  ferviteurs  des 
no  farfi  fecoodo  le  urgenze  villes  à communautés  qui  doi- 
delle  Comunità,  corne  al-  vent  être  cnregiftrés  par  Us 
tresi  le  elezioni  di  lèpolture.  Secrétaires , & qui  concernent 

Us  criées  verbales  que  l'on 
ejl  dans  U cas  de  faire  pour 
U fetyiee  des  communautés  , 
comme  encore  Us  a3es  con- 
cernant U choix  des  fépul- 
tures. 
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8. 

Potranno  perô  farfi  per 
ifcritture  private  li  contrat- 
ri  di  preilito , e di  lodetà  , 
quelli  di  vendita , o permu- 
ta, quando  H tratterà  di  mo- 
bili,  merci , e femoventi,  gli 
affittamenti  per  minor  tem- 
po d’ anni  dieci , le  quitanze 
de’  fitti  , Ononi , ed  altre 
annualità , quelle , ohe  por- 
tano  liberazione  di  una  ob- 
bligazione  non  contenuta  in 
pubblico  Inftrumento  , le 
capitolazioni  matrimoniali  , 
urchè  fi  riducano  in  pub- 
lico  Inftrumento' al  tempo 
del  matrimonio,  altrimenti 
faranno  nulle. 


9- 

Tutti  i contratti  acceflb- 
rj , e dipendenti  da  que’  con- 
tratti principali , i quali  pof- 
fono  rarfi  per  Scrittura  pri- 
vata , fi  potranno  altresi  lare 
in  taie  conformità , fenz’ob- 
bligo  di  ridurgli  in  pubblico 
Tom,  IL 


On  pourra  cependant  fai- 
re par  écrits  privés  les  con- 
trats de  prêt  6f  de  fociété , 
ceux  de  vente  à d'échange  , 
hrfqu  il  s' agira  de  meubles , 
marchandijes  & bejliaux  , 
comme  aujji  ceux  (T  accenfe- 
mcnt  ou  de  louage  pour  un 
moindre  tems  de  dix  ans^  les 
quittances  pour  caufe  des  fer- 
mes , loyers , cens , fervis  & 
autres  rentes  annuelles , à cel- 
les qui  portent  libération  d'une 
obligation  qui  ri  e fi  pas  con- 
tenue dans  un  infirument  pu- 
blic , de  même  que  les  arti- 
cles des  traités  de  mariage. 

, C?  ' 

pourvu  qu'on  les  rédige  en 
infirument  public  au  tems  de 
la  célébration  des  noces , au- 
trement ils  feront  nuis. 

9- 

Tous  les  contrats  ac  ce  foi- 
res & dépendans  des  contrats 
principaux  qu'il  efi  permis 
de  faire  par  écriture  privée , 
pourront  aufii  être  faits  de 
la  même  manière fans  qu'on 
foit  obligé  de  les  rédiger  en 
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Inftrumento. 

10. 

Permettiamo  ad  ogni , e 
qualunque  perfona  , che 
avelTe  Contratn  {lipulad  da’ 
Nota]  ne’  Stati  noftri,  avanti- 
ché  n Habilite  l’ innnuazio- 
ne , di  poterli  far  indnuare  , 
purchè  fifentancquelli,  che 
vi  avranno  intereffe. 


infiniment  public. 

10. 

Nous  permettons  à toute 
forte  de  perfonnes  qui  auront 
paffé  des  contrats  fiipuUs 
par  Notaires  dans  nos  Etats 
avant  l'ètablijfement  de  V In- 
finuaiiony  de  pouvoir  les  fai- 
re infinuer  après  qu  on  aura 
ouï  les  parues  intérejfées. 


1 1. 


1 1. 


Non  potrà  veruno  de’no- 
(Iri  Sudditi  andare  fuori  Sta- 
to  a ftipulare  Contratti,  i'otto 
pena  deila  nullità  di  efTi , e 
di  lire  cento  per  caduna 
volta , che  contravverranno. 


Aucun  de  nos  Sujets  ne 
pourra  aller  hors  de  nos  Etats 
pour  y pafifer  des  contrats , 
fous  peine  de  nullité  & de 
cent  livres  pour  chaque  fois 
que  l'on  corureviendra. 


12. 


1 2. 


Rifpetto  ai  Giudicati,  Con- 
tratti , ed  altri  Atti  l'eguiti  in 
paefi  ftranieri , che  abbiano 
relazione  ai  béni  pofti  ne’ 
noftri  Stati,  o altrimenti  alli 
nortri  Sudditi,  fi  olTerverà 
quanto  aile  ipoteche , ed  al- 
tri effetti  lo  ftelTo , che  fi  of- 
ferva  in  que’  paefi  in  ordine 
ai  Giudicati , Contratti , ed 
Atti  de’  noftri  Stati. 


A l'égard  des  jugemens 
rendus  6f  des  contrats  ou  au- 
tres actes  paffés  dans  les  peys 
étrangers  qui  regarderont  des 
biens  fiiués  dans  nos  Etats , 
ou  nos  Sujets,  on  obfervera 
quara  aux  hypothèques  & au- 
tres effets  ce  qiï  on  obferve 
dans  ces  pays  à l'égard  des 
jugemens  rendus , & des  con- 
trats & a3es  paffés  dans  nos 
Etats. 
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ï3' 

Proihiamo  a qualfivc^lia 
Magillrato , Prefetto , Giu- 
dice , Podeftà , e ad  ogni  al- 
tro,  che  fia  rpedlente,  di 
profferire  Ordinanze , o Sen- 
tenze  fbvra  i Contratri , At- 
ti , O Titoli  fottopofti  all’In- 
finuazione , quando  loro  non 
confti , che  quefti  fieno  ftati 
legittimamente  infinuati , an- 
corchè  la  Parte  avverfaria 
non  opponefle  loro  funil  di- 
fetto  , Ibtto  pena  délia  nul- 
lità  di  tutto  quanto  fi  farà 
fetto , ordinato , e pronun- 
ziato  dipendentemeiite  da’ 
medefimi , e per  le  Parti , 
che  gli  avranno  cosi  pro- 
dotti , di  l'cudi  venticinque  ; 
lafciando  perô  aile  Parti  la 
libertà  di  poterli  da  fe  me- 
defime  far  infinuare. 

14. 

Saranno  tenuti  tutt’  i Ma- 
giftrati , Prefetti , e Giufdi- 
centi , Attuarj , e Segretari 
de’  Tribunali , ognivoltachè 
faranno  prodotti  avanti  di 
efii  fimili  Atti e Contratti 


*3- 

Nous  défendons  à tous 
nos  'Magijîrats , Juges-Ma- 
jes.  Juges , Podeftats  & au- 
tres à qui  il  appartiendra.,  de 
donner  des  ordonnances  ou 
des  fentences  fur  des  contrats., 
aües  ou  titres  fujets  à l'infi- 
nuation , qu  il  ne  leur  confie 
qti  ils  ont  été  légitimement 
infinués , quand  même  la  par- 
tie adverje  n oppoferoit  pas 
de  ce  défaut,  à peine  de  nul- 
lité de  tout  ce  qui  fera  fait , 
ordonné  & prononcé  en  confé- 
quence , & de  celle  de  vingt- 
cinq  écus  contre  les  parties 
qui  les  auront  produits  ; Nous 
laijfons  cependant  aux  par- 
ties la  liberté  de  les  faire  in- 
finuer. 


14. 

Tous  Us  Magijîrats , Ju- 
ges-Majes  & Juges , de  mê- 
me que  les  ABuaires , Secré- 
taires ou  Grefiiers  de  chaque 
Tribunal  feront  obligés  tou- 
tes Us  fois  que  l'on  produira 
D d 4 
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non  infinuati,  dl  quelli  ri- 
tenere  fotto  fequeftro , e 
partecipargli  al  Confervato- 
re  , od  altri  Delegati  ’del 
Tabellione,  affinchè  proce- 
dano  fecondo  l’ obbiigo , che 
loro  ne  corre. 

>5- 

Ogni  Notajo  dovrà  ri- 
mettere  copia  delli  Contrat- 
ti , ed  Atti  fottopolli  ail’  In- 
finuazione , al  Tabellione , o 
fia  ^rchivio  dell’  Infinua- 
zione  délia  Tappa  frail  ter- 
mine di  giorni  cinquanta, 
dopo  che  lâranno  ftati  rice- 
vuti,  ed  in  difetto  incorre- 
rà  nella  pena  di  fcudi  do- 
dici  per  il  primo , ed  in 
quella  d’ altri  fcudi  fei  per 
caduno  degli  Atti  non  infi- 
nuati. 

16. 

Lo  fteflb  fi  oflcrverà  per 
li  Teftamenti , ed  altre  dif- 
pofizioni  d’ ultima  volontà, 
che  dovranno  anche  infi- 
nuarfi  in  vita  de’Teftatori, 
quando  anche  fi  trattafie  di 


pardevant  eux  de  femblables 
actes  & conirais  fans  être 
injinués , de  les  retenir  , 
d'en  informer  le  Confervateur 
ou  autres  Dèlèzués  du  Ta- 
bellion  , afn  qu  ils  y pro- 
cèdent comme  ils  y font  obli- 
gés. 

*5- 

Les  Notaires  remettront 
au  Tabellion , foit  aux  ar- 
chives de  T Infinuation  de 
leur  département  une  copie 
des  contrats  6f  autres  aaes 
fujets  à r infnuation  dans 
le  terme  de  cinquante  jours 
après  qiî  ils  les  auront  re- 
çus , faute  de  quoi  ils  en- 
courront la  peine  de  dou[e 
écus  pour  le  premier  acte  qui 
n aura  pas  été  injinué , 6i  de 
fx  pour  chacun  des  autres. 

16. 

Ils  auront  la  même  obli- 
gation à T égard  des  tejia- 
metis  & autres  difpojitions  de 
dernière  volonté  qui  devront 
aujji  être  injinuées  pendant 
la  vie  du  tejlaieur , quand 
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Teftamenti  figillati,  rifpet- 
to  a’  quali  perô  s infinuerà 
il  Iblo  atto  di  rimelTione  , 
ed  a fuo  tempo  la  ftelTa 
difpofizione: 

C A P O V. 
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même  il  s' agir  oit  d’un  tc- 
Jîameni  folemneL,dont  ils  tiin- 
Jinueronc  cependant  que  le 
Jeul  acle  de  préferùaiion  6f 
la  difpojîtion  dans  fon  tems, 

CHAPITRE  V. 


Degli  Injinuatori , 0 Jîa 
de’  Segretari  delT  In- 
jinua:^ione. 


Des  Infinuateurs , foit  Se- 
crétaires de  l’Inlî- 
nuation. 


I. 

GLI  Infinuatori  rifiede- 
ranno  nelle  Città , e 
Luoghi  délia  Tappa,  che 
Tara  loro  deilinata  in  uf- 
fizio. 


I. 

Les  Infinuateurs  réfide- 
ront  dans  les  villes  6f 
lieux  du  département  qui  leur 
fiera  ajfigné. 


a. 

Sarà  l’UfHzio  di  ellî  Ha- 
bile, perpetuo , ed  eredita- 
rio , O Ibltanto  vitaliûo , si , 
e corne  ne  feguirà  il  con- 
tratto  colle  noure  Finanze, 
ed  avrà  gli  fteffi  privilegj 
conceduti  a quello  de’No- 
taj. 

3- 

Confermiamo  a loro  la- 
vore  l’Armi  gentilizie  an- 
tiche,  O moderne  di  loro 


a. 

Cet  Office  fera  fiable , per- 
pétuel & héréditaire.,  ou  f eu- 
lerneru  à vie  ainfi  qu  il  Jera 
porté  par  le  contrat  paffié  avec 
nos  Finances , & il  aura  les 
mêmes  privilèges  que  celui 
de  Notaire. 

3- 

Nous  confirmons  en  leur 
faveur  les  armoiries  ancien- 
nes ou  modernes  de  leur  fa- 
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famlglie,  e non  avendole, 
le  accordiamo  loro , l'econ- 
dochè  faranno  per  efli  fta- 
bilite  dal  Re  d’ arini , o fia 
Blafbnatore  délia  noftra  Co- 
rona , e ciô  l'enza  pagamen- 
to  d’alcuna  Finanza,  né  emo- 
lumento , e godranno  la 
precedenza  Ibpra  tutti  i No- 
ta) , e Procuratori. 

4- 

Non  fl  ammetterà  alcu- 
no  ail’  uffizio  di  Segretaro 
Inlinuatore , fe  non  larà  Cat- 
tolico , Appollolico,  Roma- 
no , di  buoni  codumi , di 
capacità  fufficiente , e' che 
polfeda  in  béni  Rabili  ne’ 
noRri  Stari  il  valore  alme- 
no  di  lire  fettemila , e cin- 
quecento , o che  preRi  una 
fimile,  e idonea  cauzione 
per  la  lua  fedeltà  nell’  efer- 
cizio  di  tal  ufHzio , e che  ab- 
bia  antecedentemente  pre- 
Rato  il  giuramento  nelle 
mani  del  noRro  Gran  Can- 
celliere. 


mille  s' ils  n en  ont  pas  y 
Nous  leur  en  accordons  fui- 
vam  qti  elles  feront  faites 
par  notre  Roi  d' armes,  foit 
par  le  Blafonneur  de  notre 
Couronne  y fans  payement  de 
finance  ni  d'  émolument , 

ils  auront  la  préféance 
fur  tous  les  Notaires  à Pro- 
cureurs. 

4- 

On  Tl  admettra  qui  que 
ce  [oit  à /’  ofiice  de  Secré- 
taire InfinuateuTy  qu  il  ne 
fait  Catholique , Apofiolique 
à Romain , de  bonnes  mœurs 
& (C  une  capacité  fufiîfantey 
& qu'il  ne  pojfède  en  biens 
immeubles  dans  nos  Etats  la 
valeur  au  moins  de  fept  mil- 
le & cinq  cent  livres  , ou 
qu  il  ne  donne  une  caution, 
bonne  folvable  pour  une 
femblable  valeur , afin  quon 
fait  affuré  de  fa  fidélité  dans 
V exercice  de  cet  ofiice  , 6t 
qu  il  riait  auparavant  prêté 
ferment  entre  les  mains  du 
Grand  Chancelier. 
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5- 


5- 


Giuftificate  le  dette  qua- 
litâ , faranno  ad  efTo  rimel- 
fe  le  opportune  Patent!  col 
figillo  deir  lnfinuazione,che 
dopo  la  morte  di  detto  prov- 
vilto  dovrà  dai  di  lui  ere- 
di  reHituirfi  al  Gran  Can- 
celliere. 


C. 

Dovrî  eflb  cosiprowi- 
fto  fcrivere  liibito  di  pro- 

S)rio  pugno  nel  Regiftro,  o 
ia  Matricola  de’Notaj , e de- 
gli  Infinuatori , che  fi  ter- 
rà  air  üffizio  di  detto  Gran 
Çancelliere , il  l’uo  nome  , 
e cognome  colla  patria , ed 
abitazione,  colla  data  del 
giorno , che  farà  ftato  rice- 
vuto , e col  fegno  manuale, 
eTabellionale,  di  cui  vorrà 
fervirfi  in  detto  fuo  uffizio. 


Après  que  celui  qui  doit 
exercer  le  fufdit  ojfice  au- 
ra fait  couper  des  dites  quo:* 
lités  , on  lui  fera  expédier 
les  patentes  requifes , enfui- 
te  on  lui  remettra  le  Jceau 
de  V Infnuation  , qui  fera 
rendu  après  la  mort  du  pourvu 
par  fes  héritiers  au  Grand 
Chancelier. 

6. 

Dès  qu  il  aura  été  ainfi 
pourvu , il  écrira  d' abord  de 
fa  propre  main  dans  le  re- 
gipre  y foit  matricule  des 
Notaires  & des  Inpnuateurs 
qui  fera  terme  au  Bureau 
de  notre  Grand  Chancelier  , 
fon  nom  & fumom^  fa  pa- 
trie & fa  demeure , avec  la 
dau  du  pur  qu  il  aura  été 
reçu,  à le  parafe  dont  il 
voudra  fe  fervir  dans  fon 
ojfice. 


7- 

Ogni  Segretaro  Infinua- 
tore  s intenderà  creato  No- 
, tajo  per  la  fola  fofcrizione. 


7- 

Tous  les  Secrétaires  In- 
pnuateurs  feront  cenfés  créés 
Notaires  Jeulemeru  pour f ouf- 
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e convalidazione,  ed  auten- 
tica  de’Libri , e delle  altre 
Scritture  dell’  Innnuazione 
del  fuo  dipartimento  , o 
fia  Tappa  , e non  altri- 
mentL 


cr/re,  valider  6 authenti- 
quer les  livres  & autres  écri- 
tures de  leur  département 
non  pour  autre  effet. 


8. 


8. 


Rex  Car.  pcrmeflo  agli 

Em.  Infinuatori  di  efercitare  cu- 
mulatlvamente  l’ uffizio  di 
Notajo , l'alvo  che  ne  otten- 
ga  da  Nol  una  fpeciale  [jer- 
miflione  ; in  quai  calb , el- 
fendo  provvifti  di  Piazza  , 
potranno  el'ercitarla,  ma  fa- 
fanno  tenuti  d’ infinuare  al- 
la Tappa  viciniore , che  (à- 
ràloro  determinata,  gliAt- 
ti , e contratti , che  venilTe- 
ro  da  efli  ricevuti , con  te- 
nerne  nel  regiftro  délia  pro- 
pria Tappa  una  nota  diiUn- 
ta , e (pecifica  de’  medefimi. 


Ils  ne  pourront  exercer  en 
même  tems  l'office  £ Inji~ 
nuateur  & celui  de  Notaire, 
à moins  qu  ils  rien  c^ent  ob- 
tenu de  Nous  une  permiffion 
expreffe  ; ils  devront  en  ce 
cas  être  pourvus  d'une  place, 
& ils  injinueront  dans  le  dé- 
partement le  plus  voijin  qui 
leur  fera  fixé,  les  actes  fir 
contrats  qui  feront  par  eux 
re^us,  & ils  en  inféreront  une 
note  difiincle  & fpécifique 
dans  le  regijîre  de  leur  dé- 
partement. 


9- 


9- 


, Vogliamô,  che  le  Città, 
e Luoghi , ove  lono  itabi- 
lite  le  Infinuazioni , diano 
prowlfionalmente  al  Segre- 
taro  Infmuatore  una  ftanza 
fatta  in  volta , che  fia  pro- 


Ordormons  à toutes  les 
villes  à lieux  où  il  y a des 
Bureaux  de  l'Infirmation  éta- 
blis , de  donner  par  provifion 
aux  Secrétaires  Infirmateurs 
une  chambre  voûtée , propre 
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pria,  e fiifficiente  per  unAr-  & fuffifame  pour  des  archi- 
chivio,  in  cui  n conferve-  ves^  où  ils  confayerom  les 
ranno  i Libri , e le  Scrittu-  livres  & autres  écritures  qui 
• rc , che  fi  troveranno  tem-  feront  fuccejjivement  ttft. 

• po  per  tempo  infinuate,'ed  nuées,  comme  aujji une  cham- 
un’  altra , che  lèrvirà  per  la  bre  qui  fervira  pour  leur  de- 
fila  refidenza , e tutte  lènza  meure  , à le  tout  fans  rien 
pagamento  ‘d’alcun  fitto.  ptty^f  pour  le  loyer. 

• • 

10.  • ,10. 

• Ove  non  fi  trovafle  al  Nous  voulons  que  Von 

prefente  detto  Archivio  , établiffe  les  fufdites  archi- 

vogliamo , che  fi  faccia  il  ves  dans  les  lieux  où  il  ny 

medefimo  a Tpeie  di  tutte  en  a pas , aux  frais  de  tou- 
le  Comunità  (bttopofte  a ca-  tes  les  communautés  de  cha- 
duna  Tappa , lècondo  il  ri-  que  département  fuivant  la 
partimento , che  ue  farà  fat-  répartition  qui  'en  fera  fai- 
te da’  rilpettivi  Intendenti.  te  par  les  Intendans  refpe- 

aifs. 

' l'i.  II. 

Venendo  a notizia  del  Quand  quelqu  un  des  Se- 
Segretaro  Infinuatore,  che  crétaireslnjinuateursferain- 
qualche  Notajo  délia  fua  formé  que  quelque  Notaire 
Tappa , O fia  dipartimento  de  fon  département  a commis 
abbia  commefla  malverfa-  quelque  malverfation  ou frau- 
zione , o fraude  nel  fuo  uf-  de  dans  fon  ojfice , il  fe  t ran- 
ima, farà  tenuto  di  ren-  /portera  immédiatement  en 
derfi  immediatamente  coll’  V ajjtjîance  du  fifcal  du  lieu 
aflîftenzadelFifcale  delLuo-  6 du  Grefîer  enda  maifon 
go , e del  Segretaro  a cafa  du  dit  Notaire  pour  tecm- 
di  detto  Notajo  per  vifita-  naître  fes  écritures , & s’ il  y 
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re , e riconofcere  le  Scrit- 
ture  di  eflb;  e trovandofi 
qualche  dolo , farà  figillare 
Je  Scritture , che  lo  riguar- 
dano , formandone  un  V er- 
bale , e lo  tral'metterà  fublto 
al  Confervatore  del  Tabel- 
lione , affinchè  procéda  co- 
rne di  gluftizla,  obbligando 
intanto  il  Notajo  ad  infinua- 
re  i contratti , che  glà  non 
lo  foirero , ed  a pagarne  il 
dritto , oltre  le  Cpefe , e va- 
cazioni  legittimamente  do- 
vute. 

C A P O VL 

Delle  Prérogative  de'  Cort- 
iraitiy  e î altre  Scrit- 
ture  irtjinuaie. 

I. 

TUtti  î Contratti  rice- 
vuti  da’Notaj  legitti- 
xnamente  ftabiliti  avranno 
per  il  corfo  d’ anni  quattro , 
dal  di  délia  mora  in  eÛî  con- 
venuta , la  loro  pronta  efe- 
cuzione , precedente  una  fo- 
la  ingiunzione  di  giorni  quin- 
dici  mediante  cauzione,  l'al- 
vo  fe  fi  proponelTe  , e fi 


trouve  quelque  fraude , il fe- 
ra fceller  les  écritures  qui  le 
concernent.,  Ô en  ayant  dref- 
fé  fon  verbal  il  les  enverra 
d' abord  au  Confervaieur  du 
Tabellion , afin  qu  il  procède 
ainfi  que  de  pifiice  \ il  obli- 
gera en  même  tems  le  No- 
taire (finfimier  les  contrats 
qui  ne  le  feront  pas , & de 
payer  le  droit  outre  les  frais* 
à vacations  qui  lui  Jèront 
légitimement  dus. 


CHAPITRE  VL 

Des  Privilèges  des  Con- 
trats & autres  Ecriture  s 
* infimiées. 

I. 

TOus  les  contrats  reçus 
par  les  Notaires  légi- 
timement établis  auront  pen- 
dam  quatre  ans  à compter 
dès  le  jour  de  V échéance  du 
terme  convenu  une  exécution 
parée  moyennant  caution  ; 
mais  avant  que  d' y procé- 
der on  enjoindra  au  débiteur 
de  pryer  dans  un  terme  de 
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provaffe  In  detto  termine  quin:^e  jours , pajfé  lequel  on 
qualche  eccezione  dilatoria,  pourra  exécuter^  fauf  qu  il 
O perentoria.  ne  propofe  & prouve  dans 

ce  terme  quelque  exception 
dilatoire , ou  péremptoire. 


2. 


2. 


La  fte(Ta  efecuzione  avran- 
no  pure  grinftrumenti  le- 
vât! legittimamente  da’Pro- 
tocoUi  de’  Notaj  defunti. 


Les  contrats  levés  légiti- 
mement des  protocoles  des 
Notaires  défunts  auront  en- 
core la  même  exécution  pa- 
rée. 


3- 

Le  Scritture  private , ne’ 
cafi  corne  Ibvra  permeffi, 
le  quali  verranno  rimefle  al 
Segretaro  dell’ Infinuazione 
da  ambe  le  Parti , regiftra- 
te  , Iblcritte , e figillate 
che  fieno , avranno  la  pre- 
rogativa  délia  fuddetta  efe- 
cuzione , c tanto  quella , che 

troverà  regiftrata,  quan- 
to  quella , che  refta  appref- 
fo  la  Parte,  ferv'nanno  egual- 
mente  di  originale  : ed  a ri- 
• guardo  di  quelle  Scritture 
private,  che  s’ infmualTero 
d’ ordine  del  Maglftrato , 
fàranno  bensi  fede  in  Giu- 
dizio  rifpetto  aile  Parti  me- 


3- 

Ixs  écritures  privées  qu 
il  ejl  permis  de  faire  dans 
les  cas  ci-devant  exprimés , 
& qui  feront  remifes  par  les 
deux  parties  au  Secrétaire 
Infinuateur , auront  auffl  le 
privilège  de  V exécution  pa- 
rée dès  qu  elles  feront  enre- 
gifirées , fignées  & fcelléesy 
& tant  celles  qui  feront  en- 
regifrécs  que  celles  qui  re- 
feront entre  les  mains  de  la 
partie^  ferviront  également 
d' original  ; quant  aux  écri- 
tures privées  qui  feront  in- 
fnuées  par  ordre  du  Magi- 
firaty  elles  feront  foi  en  ju- 
gement à l'égard  des  mê- 
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defime , ma  non  godranno 
dcl  privilegio  elccutlvo,  a 
riferva  che  fi  fofle  con- 
venuto  tra  le  Parti  d’ infi- 
nuarie  ad  iftanza  d’ una  di 
elfe. 

C A P O V 1 1. 

Ddla  Spedl[ione  dcConiraiii 
nelC  dcll'  Irijinua- 

:^ione , ed  in  quai  tempo 
quejla  Jia  permcjfa. 

I. 

"j^T  ON  l’arà  lecito  ai  Se- 
_L  1 gretari  Infinuatori  di 
dàr  a veruno  copia , o ellrat- 
to  de’Contratti,  ed  Atti  infi- 
nuati , fe  non  in  cafo , che  fi 
foflero  perduti  gli  Origina- 
li,  o di  confrontazione  or- 
dinâta  dal  Relatore , Prefet- 
to,  o Giudice,  o che  non  po- 
tefie  averfi  la  copia  dalNo- 
tajo , che  gli  ha  ricevuti , di 
che  dovrà  conftare  per  fede 
di  detto  Notajo,  o che  fol- 
fe  defunto,  iiilvo  in  que- 
fto  cafo  , fe  r ercde  avefiè 
riportato  dalla  Caméra  no- 
liia  l’opportuna  facoltà  di 
farli 


mes  parties , mats  elles  nau~ 
rom  le  fufdit  privilège  que 
lorfque  les  parties  auront  con~ 
venu  de  les  faire  injinuer  à 
la  réquiftion  de  l'une  d'elles. 

CHAPITRE  VII. 

De  r expédition  des  Con- 
trats dans  les  Bureaux 
de  rinfinuation,  & en 
quel  tems  elle  eft  per- 
milé. 

I. 

Défendons  aux  Secré- 
taires Injinuatettrs  fous 
peine  de  vingt-cinq  ccus  de 
donner  à qui  que  ce  foit  des 
copies  ou  extraits  des  con- 
trats & des  aBes  infnués  , 
f ce  Tl  ef  en  cas  que  Von 
ait  perdu  les  originaux , ou 
que  le  Rapporteur , le  Juge- . 
Ma]e  ou  le  Juge  en  ait  or- 
donné la  collation  y ou  que 
Von  ne  putfe  avoir  la  co- 
pie du  Notaire  qui  les  a re- 
dits , de  quoi  il  devra  confier 
par  fort  certificat , ou  que  U 
Notaire  Jott  mort , à moins 
que  dans  ce  cas  l'héritier 
Tl  ait 
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farli  levare  da  un  alrro  No- 
tajo  , fotto  pena  di  Icudi 
venticlnque  ; làrà  perô  ri- 
lèrvata  alla  Caméra  la  t’acol- 
tà  di  fKïtere  anche  In  altri 
cafi  ordinare  la  fpedizione 
délia  copia  de’  contratti  dall’ 
UfHzio  deir  InTinuazione  , 
ove  per  qualche  particolare 
riguardo  riconofca  di  trop- 
po  grave  dilpendio,  inco- 
modo  , O ritardo  aile  Par- 
Q di  quella  altrimenti  avéré. 


433 

n ait  obtenu  de  la  Chambre 
des  Comptes  la  perrnijjion  de 
faire  lever  les  acles  par  un 
autre  Notaire',  eilc  pourra 
cependant  meme  dans  d' au- 
tres cas  ordonner  aux  Secré- 
taires Infnuateurs  d'expédier 
la  copie  des  contrats , lorf 
qu  elle  reconnaîtra  que  par 
des  circonjlances  particuliè- 
res il  ferait  trop  long , dif- 
pendieux  ou  incommode  aux 
parties  de  fe  la  procurer  aur. 
irementd 


2. 


T D Non  Tira  permelTo  pari- 
die  JO.  3ÜIÜ  menti  ad  alcuno  de  oegre- 
1680.  tari  Infmuatpri  di  dare  fra 
i quattro  anni  vifione,  né 
copia  de’  contratti , o atti 
di  ultima  volontà  infmuati 
aile  Parti  ftefle , quando 
quelle  non  facciano  fede 
d’ avéré  pagato  la  mercede, 
e dritto  dovuto  al  Notajo, 
che  glî  avrà  ricevuti , o che 
folle  altrimenti  ordinato  dal- 
la Caméra  nollra  de’  Conti, 
fotto  pena  di  fcudi  dieci. 


Défendons  auffi  à peine 
de  dix  écus  à tous  Secrétai- 
res • Injinuateurs  de  donner 
dans  les  quatre  cms  copie  Ô 
de  laijfer  voir  les  contrats , 
ou  les  oBes  de  dernière  vo- 
lonté qui  font  infnués , aux 
parties  mêmes , brfqu  elles 
ne  feront  pas  confier  cT avoir 
payé  le  falaire  & le  droit 
du  au  Notaire  qui  les  a re- 
çus, à moins  que  notre  Cham- 
bre des  Comptes  ne  l'ordonne 
autrement. 


Tonû  JT, 


E e 
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C A P O VIII. 

Del  Modo  di  ritirar , ed  af- 
, Jicurare  i Minutari,  Pro- 
tocolli  y e U Scritiure  de 
Nota}  defumi.  . 

• I. 

OGni  erede , o fucceflb- 
re  del  Notajo , ed  ogni 
altra  perfona , che  in  qual- 
fifia  forma , e tltolo  fi  ritro- 
vi  avéré , o fappia che  al- 
cun  altro  ritenga  apprelTo 
di  fe  alcuna  forta  di  Minu- 
tari , Fiize  , Protocolli  , o 
Fogliaffi  di  Nota)  defunti, 
larà  obbligato  a notificarlo 
al  Segretaro  Infinuatore  dél- 
ia Tappa,  nel  di  cui  dillret- 
fo  fi  ritroveranoo,  fottope- 
na  di  lire  cento,  volendo, 
che  i Tutori,  e Curatori 
fieno  tenuti  in  proprio  per 
j loro  Pupllli , e Minori  alla 
pena,  che  fopra. 


a. 

I Segretari  Infinuatori , 


CHAPITRE  VIII. 

De  la  manière  de  retirer 
& mettre  en  fureté  les 
Minutes  , les  Protocoles 
& les  autres  Ecrits  des 
Notaires  défunts. 

I. 

• 

TOus  les  héritiers  ou 
fuccejpurs  des  Notai- 
res , ou  autres  quels  qu'  ils  fo- 
ient  qui  auront  de  quelque 
manière  à fous  quelque  ti- 
tre que  ce  puijfe  être  en  leur 
pouvoir , ou  qui  fauront  que 
quelqu  autre  retierît  des  tm- 
nutes  , liajfes  , protocoles 
ou  papiers  des  Notaires  dé- 
funts , feront  obligés  de  le 
notifier  au  Secrétaire  Infi- 
nuateur  du  département  oit 
ils  fe  trouveront , à peine  de 
ceru  livres  ; voulons  que  les 
tuteurs  Êf  les  curateurs  fo- 
ient  tenus  en  leur  propre  6f 
privé  nom  pour  leurs  pupt  lies 
& mineurs  à la  peine  ci- 
dejfus. 

2. 

Dès  que  les  Secrétaires 


N 


* 
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toftochè  avranno  notizia  dél- 
ia morte  di  qualche  Notajo 
délia  loro  Tappa , dovranno 
immediatamente  p'ortarfi  al- 
la di  lui  cafa,  e coiralTilIen- 
za  del  Giudice  delLuogo, 
O delCalIellano,  oBailori- 
conofceraimo  , fe  tra  le 
Scritture,  o fra  i Minuta- 
ri , e Protocolii  del  mede- 
fimo  vi  fia  qualche  Atto  non 
infinuato  ; ed  eflendovene 
qualcheduno , precedente  la 
defcrizione,  lo  rimetteran- 
no  fotto  fequeftro  in  mano 
di  qualche  perfona  idonea, 
e ficura , ed  intirheranno 
agü  eredi  di  riportare  dal- 
la Caméra  le  provvidenze. 
opportune  per  fargli  infi- 
nuare  in  un  certo  termine, 
che  non  farà  maggiore  di 
quello,  che.  è portato  da’ 
regolamenti  ; e le  gli  eredi 
non  efeguiranno  quanto  lo- 
ro è impofto , fi  . faranno 
trafportare  dette  Scritture 
neir  Archivio  dell’  Infinua- 
zione,  e fi  trafinetterà  il 
Verbale  alla  Caméra , da  cui 
fi  daranno  le  difp>ofizioni 
per  coftringere  gli  eredi , 


Injinuateurs  feront  informés 
de  la  mon  de  quelque  No- 
taire de  leur  département , 
ils  fe  tranfporteront  d'abord 
dans  fa  maifon,  6f  ils  re- 
corjioîiront  en  V ajffance  du 
Juge  du  lieu,  ou  en  celle 
du  Châtelain  ou  B aile,  s' il 
y a parmi  fes  écrits  , ou 
dans  fes  minutes  Ù proto- 
coles quelques  actes  qui  ne 
f oient  pas  injinués,  s'il  s'y 
en  trouve  quelques-uns.  Us 
en  feront  V inventaire  S les 
mettront  en  féqueflre  erure  les 
mains  de  quelque  perfonne 
refponfable  & fâre,  à ils 
intimeront  aux  héritiers  de 
devoir  rapporter  de  la  Cham- 
bre des  Comptes  les  provi- 
Jîons  néceffaires  pour  les  fai- 
re infirmer  dans  un  terme 
certain , qui  ne  fera  pas  plus 
long  que  celui  qui  fera  por- 
té par  les  règlemens',  & fi 
les  héritiers  n exécutent  pas 
ce  qui  leur  efi prefcrit, l'on 
fera  tranfporur  les  fufdits 
actes  dans  Us  archives  de 
l'Infinuaiion , & on  en  tranf- 
mettra  U verbal  à la  Cham- 
bre , qui  pourvoira  pour  obli- 
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i ficurtà  del  Notajo  , ed  ger  les  héritiers  , les  can- 
in dit'etto  le  Parti  interel-  lions  du  Notaire,  & à leur 
fate  ad  infinuarle  , ed  al  pa-  défaut  les  parties  intérejfécs 
^amento  del  dritto , e del  le  à les  faire  infnuer  à à en 
Ipefe.  " id  droit  à les  dépens. 


C A P O IX. 


CHAPITRE  IX. 


Del  Dritto  d' Infinuaftone^  Du  Droit  de  l’ Infinuation 
e del  Modo  di  efigerlo.  & de  la  manière 

de  l’exiger. 

U 

E Notaire  existera  des 
parties  mêmes  le  droit 
du  à l' Infinuation  pour  cha- 
que acte  & contrat  dans  le 
ums  de  la  fiipulation,  à on 
• ne  payera  qii  un  feul  droit 
quoique  le  meme  acte  con- 
tieime  plufieurs  contrats. 


1. 

IL  dritto  dovuto  ail’  In- 
fmuazione  per  ogni  At- 
to  , e contralto  fi  efigerà 
dal  Notajo  al  tempo  délia 
ftipulazione  dalle  Parti  illef- 
fe , e non  fi  pagherà , che 
un  folo  dritto,  ancordiè  nel 
medefimolnfirumentovi  fofi 
£ero  più  contrattL 


L 


Il  pagamento  di  un  folo 
dritto , quando  vi  fieno  più 
contratti  , avrà  Iblamente 
Isjogo , fe  quefti  fi  faranno 
Ira  le’  fiefie  perfone , e per 
iü  medefimo  intereflê. 


Le  payement  (T  un  feul 
droit  pour  plufieurs  contrats 
n aura  cependant  lieu  que 
lorfqii  ils  feront  pajfés  entre 
les  mêmes  perfonnes  & qii 
ils  concerneront  la  mente  af- 
faire. 
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3*  3- 

Prolbiamo  ad  ogni , e Nous  défendons  à tous 
qualunque  Notajo  di  efigere  les  Notaires  d' exiger  un 
maggior  drîtto  del  portato  plus  grand  droit  que  celui 
dalla  TalTa  per  qualfivoglia  qui  ejl  porté  par  le  Tarif 
pretefto,  o caufa,  Ibttope-  fous  quelque  prétexte  ou  eau- 
na  del  quadruple.  fe  que  ce  puijfe  être , à peine 

du  quadruple. 

4-  4-  * 

In  fimil  pena  incorreran-  Les  Secrétaires  Infnua- 
no  i Segretari  Inlinuatori  teurs  qui  exigeront  au  delà 
efigendo  maggior  drîtto  del  du  droit  porté  par  le  Tarif 
portato  dalla  loro  Tarlffa.  encourront  la  même  peine. 

5-  5* 

Qualfivoglia  Notajo , che  Tous  les  Notaires  qui  au- 
avrà  elercitato  Segreterîe,  ront  exercé  des  offices  de  Gref 
Cafiellanie , o ufiîzio  di  Po-  fier , Châtelain , ou  de  Po- 
deftà , non  l'arà  ammeffb  ad  deftat , ne  pourront  être  ad- 
altri  uffizj , fe  non  prefen-  mis  à d' autres  emplois  , à 
terà  la  fede  de’  rilpettivi  Se-  moins  qu  ils  ne  préfentent 
gretari  Infinuatori  di  avéré  un  certificat  des  refpeaifs  Se- 
infinuato  tutte  le  Scritture,  crétaires  Infinuateurs  d' avoir 
ed  Atti  fottopofti  ail’  Infi-  fait  injinuer  tous  leurs  écrits 
nuazione.  6 aBes  qui  font  fujets  à l'in- 

• finuaiioTU 

6,  6. 

Vogliamo,  che  gll  At-  Nous  voulons  que  les 
tuari  de’  noftri  Supremi  Ma-  ABuaires  de  nos  Magifirats 

Tom.  II.  E e 3 
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fiftrati,  ed  i Segretari  de’ 
ribiinali  inferiori  debbano 
tenere  un  Regillro  fèparato 
in  forma  di  Minutaro  dl 
tutti  gli  Atti  giudizlali  fot- 
topoiti  air  Infinuazione , Ibt- 
to  pena  di  fcudi  venticinque, 
e che  nel  termine  di  gior- 
ni  clnquanta  abbiano  ad  in- 
finuarli , fotto  le  medefune 
pene  Habilite  contro  1 Notaj. 


fuprimes  , & les  Greniers 
des  Tribunaux  fubaliernes 
Jpient  obligés  de  tenir  un  re~ 
gijire  féparé  en  forme  de 
livre  de  minutes  de  tous 
les  û3es  judiciaires  fujets  à 
T injinuation  , à peine  de 
vingt-cinq  écus  , 6 qu  ils 
les  fajjent  injinuer  dans  le 
terme  de  cinquante  jours  , 
fous  les  mêmes  peines  établies 
contre  les  Notaires. 


7- 


7- 


Ogni  Notajo , che  occul- 
terà  al  tempo  délia  vifita 
un  qualche  Atto  Ibttopofto 
air  Infmuazione  , e che  non 
avrà  iiîfinuato,  incorreràla 
pena  dejla  privazione  dell’ 
ufHzio,  alla  quale  H fàràal- 
tresi  luogo  contro  gli  ere- 
di  di  eflb ancorchè  venil- 
fe  a riconofcerfi  'il  manca- 
mento  dopo  la  di  lui  mor- 
te, e gli  Attuarj , e Segre- 
tari tantode’Tribunalijche 
dclle  Comunità  incorreran- 
no  la  pena  di  fcudi  felTanta. 


Chaque  Notaire  qui  ca- 
chera au  te  ms  de  la  vif  te 
quelque  aüe  fujec  à V infi- 
nuation  , & qu  il  n aura 
pas  fait  injinuer^  encourra 
la  peine  de  la  privation  de 
fon  ojflce , laquelle  aura  éga- 
lement lieu  corare  fes  héri- 
tiers , quoique  le  manque- 
ment ne  ferait  découvert  qu 
après  fa  mort  ; à lesABuai- 
res  , les  Grefiers  des  Tri- 
bunaux & les  Secrétaires 
des  Comfnunautés  encourront 
au  dit  cas  la  peine  de  foi- 
xaaie  écus. 
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8. 

Ne’  cafi,  ne’  quali  refta  da 
Noi  impoda  la  pena  délia 
privazione  dell’uifîzio  con- 
tro  i Segretari  dell’  Infinua- 
zione  , ed  i Nota)  y fe  que- 
fti  non  faranno  proprietarj 
di  detti  uffizj,  s’intende- 
ranno  incor-H  nella  penadi 
fcudi  Teflanta , ed  in  quella 
d’ inabilitazione  d’efercitare 
i fuddetti  uiHzj. 


\ 

8. 

Dans  Us  cas  auxquels 
Nous  avons  impofé  aux  Se- 
crétaires Injinuateurs  & aux 
Notaires  la  peine  de  Ut  pri- 
vation de  leur  o£icey  s'ils 
n en  font  pas  propriétaires  , 
ils  encourront  la  peine  de 
foixante  écuSy  & feront  in- 
habiUs  à exercer  les  fufdits 
ojfices. 


FINE  DEL  LIBRO  QUINTO.  FIN  DU  CINQUIEME  LIVRE,’ 


£64 


i 
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LIBRO  SESTO, 
TITOLO  I. 


LIVRE  SIXIEME. 
TITRE  I. 


Del  Magijlrato  ddla 
Caméra. 

C A P O I. 


Du  Magiftrat  de  la  Chambre 
des  Comptes. 

CHAPITRE  I. 


Délia  Giurifdi[ione  délia 
Caméra. 


De  la  Jurifdiâion  de  la 
Chambre. 


1. 


La  Caméra  noflra  de’ 
Contl  avrà  la  cogni- 
zione  di  tutte  le  Caufe  con- 
cernenti  il  noftro  Demanio, 
e Patrlmonio  si  per  la  con- 
lôrvazlone  , e difelk,  che 
per  la  reintegrazione  di  efli. 


NOtre  Chambre  des  Com- 
ptes aura  la  cormoif- 
fance  de  tous  les  procès  qui 
concernent  notre  Domaine  fif 
Patrimoine  tant  pour  leur 
confervation  ô défenfe  que 
pour  les  réintégrer. 


2. 


Conofcerà  , e provvede- 
rà  l'opra  tutti  i dritti  no- 
ftrl  Regali , Feudi , Retro- 
t'eudi , Béni  fcudali , o enfi- 
tcoticl  dipendentl  dal  noftro 
diretto  Dominio , loro  pe- 
fi , ed  obbligazionl , cadu- 
cità , o devoluzlone  de’  me- 
defîmi,  e Ibpra  i cafi  dl  Rap- 
prelaglia  per  dritto  di  guer- 


Elle  connoitra  & pour- 
voira fur  tous  nos  droits 
royaux , Jiefs , arrière-fiefs^ 
biens  féodaux  ou  emphy- 
téotiques dépendans  de  notre 
domaine  direQ  , de  même 
que  fur  tout  ce  qui  regarde 
leurs  charges  & obligations^ 
caducité  ou  dévolution , co  n- 
rne  aufjî  dans  les  cas  de 
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ra,  e quelli  cli  Ubena,  o 
rcdprocità,  ne’ quali  perô, 
quando  celTi  Y interelTe  del 
Regio  Patrlmonio , fi  rimet- 
terà  la  Caufa  al  Senato. 


3- 

Interlnerà  gll  Edltü , ed 
altri  noftri  Ordini  di  mate- 
rie  economichc , le'  aliena- 
rioni , infeudazioni  delle  co- 
lè  del  noftro  Demanio  , o 
Patrimonio , le  lettere  d’am- 
morrilazione,  naturalizzazlo- 
ne , nobilitazione , legittima- 
zione  , concefiione  de’  Ti- 
toli , o altri  Privilegj , che 
poflano  avéré  qualche  ri- 
fleflb  air  interefie  delle  no 
ftre  Finanzc , e giudlchcrà 
fopra  la  valldità,  o Tulfi- 
ftenza  delle  medefime , l'en- 
tito  fenujre  il  noftro  Procu- 
ratore  Generale  ; ed  a’  con- 
tratti  d’ alienazione , od  ipo- 
teca  de’Feudi,  e béni  t'eu- 
dali , avutonc  prima  il  No- 
ftro aflenl'o , e l'ervata  la 
forma  prel’critta  da  Noi  per 
la  loro  valldità , interporrà 
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repréfailles  par  droit  de  guer- 
re & ceux  d'  aubaine  ou 
dq  réciprocité  J la  connoif- 
fance  de  ces  derniers  fera  ce- 
pendant renvoyée  au  Sénat 
Lorfque  le  Royal  Patrimoi- 
ne Tl  y aura  aucun  imérct. 

3- 

Elle  entérinera  les  Edits 
à nos  autres  ordres  concer- 
nant les  matières  économi- 
ques^ V aliénation  & l’in- 
féodation des  biens  de  no- 
tre domaine  ou  patrimoine^ 
les  lettres  d' amorti ffement  ^ 
de  naturalité  , d’ a noblijfe- 
meni , de  légitimation  & de 
concejjion  de  titres  ou  d'au- 
tres privilèges  qui  peuvent 
avoir  quelque  rapport  à t in- 
térêt de  nos  Finances  \ elle 
jugera  de  la  validité  ou 
état  des  dites  lettres,  notre 
Procureur  Général  étant  tou- 
jours ouï,  & s’il  s’agit  de 
contrats  d'aliénation  ou  dê hy- 
pothèque de  fiefs  & biens 
féodaux  faits  avec  notre  con- 
fentcrnent  & fuivant  la  for- 
me que  Nous  aurons  prefcri- 
le  pour  leur  validité  , elle  y 
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con  intervento  del  detto  interpofera  fort  décret  judi~ 
Procuratore  Generale  , e claire  en  VaJJîJlance  du  dit 

{)er  meizo  di  uno  de’Pr^-  Procureur  Général^  & par 
identi,  o Collaterali  il  De-  le  moyen  de  l'un  des  Pré- 
creto  giudiziale,  quando  co-  Jidens  ou  Collatéraux , lorf- 
si  ricmcdano  la  natura  del  que  la  nature  du  fief  ou  la 
Feudo,  e la  qualità  d’effi  qualité  du  corarat  V exige- 
contratti.  ront  ainfi. 

4-  4*  . 


Spedirà  le  Inveftlture  de’ 
Feudi , béni , rendite , drit- 
û feudali , ed  eniiteotici  di- 
pendenti  dall’  immediato  no- 
ftro  diretto  Dominio  , ed 
efigerà  nel  medefimo  tem- 
po, quando  non  vi  li  fofle 

J)rima  adempito , o che  ful- 
e iftanze  del  Procuratore 
Generale  fi  conofcelTe  ci6 
eflere  neceflario  , il  confe- 
cnamento  per  mezzo  de’ 
luoi  Commeflarj , a’  quali 
darà  le  iftruzioni  per  l’efat^ 
to  adempimento  délia  loro 
incumbenza. 


Elle  expédiera  les  irrve- 
fiitures  des  fiefs , biens , re- 
venus à droits  féodaux  & 
emphytéotiques  dépendons  de 
notre  domaine  direü  immé- 
diat , exigera  en  même 
tems  qu  il  en  fait  donné  un 
aveu  & dérvonwrement , lorf- 
qu  on  ne  l'aura  pas  fait  au- 
paravant , ou  que  fur  les  in- 
fiances  de  notre  Procureur 
Général  elle  le  jugera  nécef- 
faire , ce  quelle  ordotmera 
qu  on  fafie  pardevara  fes 
Commiffaires , 6 leur  don- 
nera des  infiruBions  pour 
qu  ils  s'  acquittem  exaBe- 
mem  de  leur  commifjioru 


5- 

Apparterrà  anche  alla 
Caméra  la  cognizione  di 


5* 

La  Chambre  aura  auffi  la 
connoijfance  de  tous  les  pro- 
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tutte  le  liti  ; che  faranno  cès  qui  feront  intentés  par 
promofTe  dal  noliro  Procu-  notre  Procureur  Général,  ou 
ratore  Generale,  o da  al-  par  d'autres  contre  lui,  & 

. tri  verfo  di  elTo , e di  quel-  de  ceux  qui  feront  entre  des 
le  ancora , che  vertiranno  particuliers , lorfqu  on  pré- 
fra  privât!  , quando  o fi  tendra  que  notre  Procureur 

Pretenderà , che  il  noftro  Général  ejl  tenu  à V évi- 
rocuratore  Generale  fia  üion  à garantie,  ou  que  l'on 
tenuto  ail’  evizione  , o ri-  conteflera  fi  quelque  droit , 
lev®,'o  fi  tratterà  , le  un  comme  de  ports  , édifices^ 
Rex  Car.  qualche  dritto  , corne  di  cours  tf  eaux , ou  autres  droits 
Porti , Edifizj , Acque , od  appartiennent  ou  non  au  fief 
• altri  Ipettino , o no  al  Feu-  O conféquemment  au  vaffoL, 
do,  e per  eflb  al  Vaflallo,  ou  fi  le  droit  du  fief  efi  in- 
oppure  fia  per  qualche  al-  térejfé  par  quelqti  autre  mo- 
tro  riguardo  intereflata  la  lij,  & ce  tant  au  pétitoire 
ragione  di  elTo  , e cio  si  qu  au  poffejfoire  , comme 
nel  petitorio , che  nel  pof-  auffi  lorfqu  il  s'  agira  de 
feflbrio , o di  determinare  V allodialité  ou  féodalité 
l’allodialità,  o la  feudalità  de’  des  biens  , ou  de  la  nature 
béni,  o la  natura  de’ Feu-  des  fiefs  tant  principalement 
di  si  principalmente , che  qu  incidemment , des  biens 
incidentemente , e de’  béni  féodaux  ou  emphytéotiques 
feudali , od  enfiteotici  dipen-  dépendons  de  notre  domaine 
denri  dal  noftro  diretto  Po*  dtreS , ou  de  la  quantité 
minio  , o la  quantità  de’  des  Jufdits  biens,  ou  lorf- 
medefimi,  oppure  s’ impu-  qu  on  impugnera  quelque ar-  - 
gnerà  qualche  Sentenza  Ca-  rêt  de  la  Chambre. 
merale. 

.6.  6. 

F cosi  ancora , fe  fi  trat-  Elle  connoîtra  de  meme 
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terà  d’ Enfitcufi , o Subfeu-  des  caufes  dafis  lef quelles  il 
do  durevole  dopo  la  de-  fera  quejlion  d' emphytéofe 
voluzione  del  Feudo , ov-  ou  d' arrière-jlefs  qui  fub~ 
vero  vl  fia  lite  rlfpetto  ai  fjlent  encore  après  la  dévo- 
béni  feudali  , od  enfiteoti-  lution  du  fef,  & des  conte- 
ci  , O lubfeudali  délia  ftef-  Jlations  qui  pourroient  nai- 
fa  natura , fe  debbano  oc-  ire  , lorfqu  il  s' agira  d'oc- 
cuparfi  per  la  condotta  del-  cuper  pour  la  conduite  des 
le  acque;  corne  pure  ove  eaux  quelques  biens  féodaux,, 
fi  tratti  di  fcioellmento  del-  emphytéotiques  ou  tenus  en 
la  reciprocità  ai  pafeoli , fe  arrière-fief,  comme  aufji  lorf- 
quefti  faranno  di  pertinenza  qu'on  voudra  di  foudre  la  ré- 
de’  Feudi.  ciprociié  de  pâturage  dont  le  • 

droit  appartient  au  fief 

7-  7- 

Inforgendo  qualche  con-  Si  la  crue  des  rivières  fait 
tefa  in  occafione  d’ efere-  naître  quelque  contefiation 
feenza  de’  Fiumi  per  deci-  qui  donne  lieu  de  décider , 
dere , fe  fi  tratti  d’ alluvio-  s' il  s' agit  dé  alluvion  , ou 
ne,  O di  falto  , e ciô  per  dé  accroiffement  arrivé  par 
l’efFetto  délia  pertinenza , un  débordement  fubit  ou 
e polTeflb  de’  béni , e per  par  un  changement  de  Ut , 
altri , che  di  ragione , k à de  prononcer  en  conféquen- 
vi  avrà  interelTe  il  Feudo , ce  fur  la  propriété  ou  pof- 
farà  di  cognizione  délia  Ca-  fejjîon  des  biens  , Si  fur  tou- 
mera.  tes  autres  contefiations  qui 

pourroient  s'élever  à cefujety 
la  cormoijfance  en  appartien- 
dra à la  Chambre  Ji  le  fief 
y ejl  iruérejfé. 
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8. 

’ Allorchè  la  decifione  dél- 
ia lite  yertente  fra  priva- 
ti  dlpenderà  Iblamente  dal- 
la natura  de’  Feudi  , béni, 
O diritri  feudali , o enfiteo- 
lici , la  Caméra  dcclderà  col- 
la ftefî'a  Senteiiza  , chi  de’ 
litiganti  debba  effeme  in- 
vdïito  ; ma  negli  altri  ca- 
C , dichiarata  cne  ne  avrà 
la  natura,  rimetrerà  la-Cau- 
fa  al  Senato;  corne  anche 
quando  avendo  il  noftroPro- 
curatore  Generale  proporta 
fra  due  concorrenti  alla  fuc- 
ceiTione  de’  Feudi , o béni 
feudali  , o efifiteotici  la 
devoluzione  di  efli , il  Ma- 
giftrato  dichiarerà  non  ef- 
lere  luogo  alla  medcfuna. 


9- 

Avrà  altresi  la  cognizio- 
ce  delle  Caufe  si  Civili , 
che  Criminali  delle  noftre 
Gabelle  generali , e parti- 
.colari. 


8. 

Lorfque  la  décijîon  des  pro^ 
cès  qui  Jeront  pendans  entre 
des  particuliers , dépehdra  feu- 
lemem  de  la  nature  des  fiefiy 
biens  ou  droits  féodaux , ou 
emphytéotiques  , la  Cham- 
bre décidera  par  le  meme  ar- 
rêt Lequel  entre  ceux  qui  con- 
tejlent , doit  en  être  invejli\ 
mais  dans  les  autres  cas,  après 
qu  elle  aura  déclaré  la  na- 
ture des  chofes  fufdi tes,  el- 
le remettra  la  caufe  parde- 
vant  le  Sénat  y conune  aufji 
quand  notre  Procureur  Gé- 
néral ayant  propofé  la  dévo- 
lution au  préjudice  de  deux 
concurrens  à Ha  fucceffion  des 
Jiefs  , biens  féodaux , ou  em- 
phytéotiques , le  Magijlrat 
' déclarera  qu  il  n y a pas  lieu 
à la  dite  dévolution. 

Les  caufes  tant  civiles  que 
criminelles  concernant  nos  ga- 
belles générales  & particuliè- 
res feront  auffi  de  la  connoif- 
fonce  de  la  Chambre. 
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10. 

Hifpetto  aile  altre  Gabel- 
le , Dazj , Pedagg) , Porti  , 
e Pontonaggj  pofleduti  da 
Tcrzi  con  giulli  titoli  la 
Caméra  avrà  T autorità  di 
formarne  le  Tariffe  per  re- 
golare  l’ elàzione  de’  dritti  ; 
ma  il  farle  oflervare  farà  cu- 
ra degli  Ürdiijarj  de’Luo- 
ghi. 

1 1. 

Conofcerà  parimenti  la 
Caméra  lulle  queftioni,  e 
controverfie , che  accader 
poflano  rifoetto  a quefti  Da- 
zj , ove  nano  'feuddli  , ed 
anche  eflendo  allodiali,  quan- 
do  la  controverfia  cada  fo- 
pra  r interpretazione  délia 
Tariffa,  o l’uU’ intelligenza 
del  dtolo , e de’  calî , in  chi 
fia , O non  dovuto  il  Dazio, 
corne  anche  ne’giudizj  di 
. appellazione  , o conferma 
delle  Sentenze  profferite  da- 
gli  Ordinarj  per  le  contrav- 
venzioni  alla  Tariffa , rifer- 
yata  perd  al  Scnato,  quanto 


10. 


Pour  ce  qui  concerne  Us 
autres  gabelles  , Us  daces  , 
péages , Us  ports  ou  ponte- 
nages  qui  Jont  pojfédés  par 
des  tiers  à jujîe  titre  , la 
Chambre  aura  l'autorité  d'en 
former  Us  tarifs  po{tr  régUr 
l'exaclion  des  droits^  mais 
il  appartiendra  aux  Juges 
des  lieux  de  Us  faire  ob- 
f et  ver. 

1 1. 

La  Chambre  connoitra  pa- 
reillement des  caufes  & con- 
tefations  qui  pourront  s'éle- 
ver à l'égafd  de  ces  daces 
s'ils  font  féodaux,  & même 
s'ils  font  allodiaux  y Urfquil 
s'agtra  d' interpréter  U tarif 
ou  d'expliquer  U titre  Us 
cas  dans  lefquels  U dace  ejl 
du  ou  non  ; il  lui  appartien- 
dra aufji  de  juger  en  appel 
ou  confrmation  des  fèmences 
rendues  par  Us  Juges  ordi- 
naires fur  Us  contraventions' 
au  tarif  Nous  réfervons  ce- 
pendant au  Sénat  la  connoif- 
fance  fur  la  propriété  des 
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alli  Regali  pofledutl  da  Ter-i 
zi  in  allodio , la  cognizione 
fulla  pertinenza,e  Tulle  elen- 
zioni , ove  quelle  non  fiano 
determinate  dalla  TarifFa  , 
ed  il  Procuratore  nollro  Ge- 
nerale non  lia  tenuto  al  ri- 
leva 


droits  royaux  pojfédés  par 
des  tiers  en  alleu , de  même 
que  fur  les  exemptions  qui 
ne  Jeront  pas  déterminées  par 
le  tarifa  lorfque  notre  Pro~ 
cureur  Général  ne  fera  pas 
terni  à VéviBion, 


I 2. 


i 2. 


Ktx  H3or 
Amtà. 


Spetterà  alla  Caméra  l’efa- 
me , ed  arrelro  de’  conti  di 
tutti  li  Teforieri , Ricevido- 
ri , ed  altri  AmmlniAratori, 
O Contabili  di  danaro  Re- 
gio , O di  altre  cofe  appar- 
tenenti  al  nollro  Demanio , 
O Patrimonio , f'ervate  pon- 
tualmente  le  regole  da  Noi 
Habilite  nelle  ColHtuzioni 
delle  noHre  Finanze , ed  àl- 
tre  Aziende  ; ma  l’ allringe- 
re  i debitori  a pagare  ai  loro 
tempi  Tara  incumbenza  dcl 
Generale'  délié  nollre  Fi- 
nanze. 


R appartiendra  à la  Cham- 
bre d' apurer  & arrêter  les 
comptes  de  tous  les  Tréforiers^ 
Receveurs  & autres  Admint- 
Jlrateurs  ou  comptables  de 
deniers  royaux  è cT  autres 
effets  de  notre  domaine  ou 
patrimoine,  ce  qu  elle  fera 
en  obfervant  poncluellement 
les  règles  par  Nous  établies 
dans  les  Corffitu'tions  qui  con- 
cernent nos  Finances  à nos 
autres  Bureaux',  mais  quand 
il  fera  queffton  de  contrain- 
dre les  débiteurs  de  payer  en 
tems  du,  ce  foin  regardera 
le  Général  de  'nos  Finances. 


*3- 


*3- 


Avrà  Tifoezione  Ibvra  le 
nollre  Zeccne , deputerawi 
le  Guardie , e Controguar- 


Elle  aura  infpeBion  fur 
nos  Hôtels  des  monno  'tes  dont 
elle  choifira  les  gardes  Ô- 
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die,*  gli  Aflaggiatori,  Ta- 
gKatori , ed  altri  Operaj  ; 
avvertendo  pcro  di  Iceglie- 
re  perlbne  di  conofciuta  pro 
bità , e idoneità , e veglierà 
attentamente , chc  fi  adope- 
rino  con  ognl  fedeltà,  ed 
ei'attezza  nclla  battitura  dcUe 
Monctc , regoierà  il  valore 
si  dw'lle  Noitre , che  delle 
llraniere  fecondo  il  giufto  , 
e ilarà  in  attenzione  , che 
non  vi  corra  verun  abufo  a 

Ï)regiudizio  Noftro  , o del 
^ubblico  nelJa  introduzione, 
O Ipendita  di  quelle,  proce- 
dendo  contro  coîoro,  che 
contravverranno  agli  Ordi- 
ni  nollri , eccettochè  fi  trat- 
ti  di  fabbricatorl  di  làlfe  Mor 
nete , Riraarcatoçi , Tofato- 
ri , ed  ogni  altro , che  quel- 
le alteraue  ,'rif[)etto  a’quaü 
la  cognizione  è ril'ervata  al 
Senato. 

14. 

Darà  gli  opportuni  rego- 
lamenti  per  rolFervanza  dç- 
gli  ordini  r^uardanti  il  Ta- 
bellione  , Tappe  dell’  Infi- 
nuailone , e T efercizio  dell’ 
Ulfi- 


contregardes  y les  ejp^eursi 
tailleurs  & autres  ouvriers  j 
elle  aura  foin  de  ri  employer 
que  des  perfonnes  capables 
à d'une  probité  reconnue , 6f 
elle  veillera  attentivement  à 
ce  que  les  monnoics  Joient 
battues  avec  fidélité  & exa-i 
Bitude  ; elle  réglera  d' une 
manière  jufie  la  valeur  de 
nos  monnoics  Si  de  celles  des 
pays  étrangers  ; elle  aura  at- 
tention qii  il  Tl  y ait  aucun 
abus  à notre  préjudice  ou  à 
celui  du  public  dans  l'intro- 
duBion  ou  débit  des  mon- 
neies  étrangères , Si  procéde- 
ra contre  ceux  qui  contre- 
viendront à nos  ordres  ; s'il 
s'agit  cependant  de  fiabrica- 
teurs  de  fauffes  monnoies, 
remarqueurs , rogneurs  Si  de 
tous  autres  qui  altèrent  des 
mênnoies , la  connoijfance  du 
délit  appartiendra  au  Sénat. 

14. 

Elle  donnera  les  règlement 
convenables  pour  faire  obfer- 
ver  les  ordres  qui  regardent 
le  Tabellion , les  département 
de  T Infirmation  & l'exercice 

de 
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uffi^io  de’’Notaj»e  degl’In- 
finuatori  j e conofcerà  Id- 
pra  le  vlfite , é procedimen- 
ri  de’Confervatori,  e Dele- 
gati  del'Tabellione.- 


Quefti  dovranno  côndan- 
nare  liil  campç)  în  occafione 
•delle  lôro  vifite  i contrav- 
ventori,  fe  meriteraonô  una 
pena-  pecuniaria  Iblamente  , 
lêntiti  ibmmariamente  il  reo, 
e chi  fa  le  parti  del  Fifço , 
pronunzian'ddje  loro  Ordi- 
lianze  in  forma  d’ arrefto 
colla  cfpreflione  dello  ftatb, 
e circollanze  dd  manca- 
mento , e del  Càpo  ddle 
nôftre  Coftituzioni,  - e*  dd 
regolamento»  al  quale  ap- 
pbggieranno  la  condanna- 
giofie  di  efll , e ne'  trai'met- 
teranno  copia  alla  Caméra 
noftra  de’  Cohti. 

■ ‘ i6..  ■ • ‘ 
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de  l'oj^ce  des  Njjtalres  éf 
de<  cclili^  des  Iiifiniidtews , & 
'elle  aura  la  conhoijfance  de 
tour  ce  qui  peut  concerner  les 
vijiies  è les.  procédures  'des 
Conjetyateurs  à Délégués  da 
Tabellion. 

Les  fufdits  Conjeiv^uri 
& Délégués  dey  rom  à'Toc- 
cajion  de  leurs  vijites  condam- 
ner jiir  U champ  les  conire- 
venans.qai  mériteront  jeule- 
ment  une  peine  pécuniaire  ^ 
■après  avoir*  oui  fommaire- 
ment  l' aceufé  fir  celui  • qui 
intervient  pour  le  fifc  -\  ils 
prononcerotit.  leurs  ordonnan- 
ces en  Jorine  d'arrêt , en  y 
■ exprimant  i'éiat  & les  cir- 
conjlances  du..manquement 
V article  de  nos  Conjîitutions 
& du  - règlement  ^ fur  lefqiîek 
ils  fonderont  la  condamna- 
tion , 6 ils  feront  tenus  £ en 
envoyer  une  copie  à notre 
Chambre  des  Comptes.  ■ 

i6. 


■ Se  poi  fi  fratterà  d’ una  Mais  s'  il  s' agit  dé  u. 
’contràwenzione  , la'  qüale  contravention  qui  porte  pi 
Tom.  II.  ' ■ pf 
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ptorti  la  privazione  dell’uf-  vation  de  VoJ^ce,  les  fufdîts 
fizio,  li^onfcrvatori,ePe-  C'ô///fAvar<ri/7i  à Délégués 
legafi  fudderti,  prefenç  le  in-  ayant  pris  -les  ' injvrrhations 
formazioni,  rimetténinno  la  remettront  la  cauje pardevant 
Caufa  alla  Caméra,  e fe  di.  la  Chambre,  & s'il^ej}  que- 
falfità  al  Seiiato.  Jlion  de  faujfeté  fpardevara 

• ‘ te  Sérmtf 


17- 


17.. 


. iTregolamento  de’  pefi  , Le  règlement  des  poids  & 
c mliüpe  l'petterà  alla  Ca-  mefures  appartiendra  à la 
mera , ed  il  farlo  cfèguire  Chambre  - & les  Juges  des' 
agli  Ordinarj  de’  Luoghi.  üeuac  devront  le  foiré  çxè- 


cuter. 


18.. 

Avrà  la  ’guiril'dizione  fo- 
pni  tutti  li  l'uoi  Ufîiziali , 
Delcgati,  ed  altri  Isnpiega'ti 
nelle  materie  economiche 
nél  concernçnte  T efer-cizlo 
de’  loro  uffizj , ed  impieghi , 
e (petterà  alla  medelima  • la 
eognizione  de’  delitti  .dî  pe- 
culato.  . • ' 


18. 


ÊUe  aura  jarîfdiSion  fur 
tous  f es  Officiers , Délégués  . 
6f  autres  errtplcyés  dans  les 
, matières  économiques  pour  ce 
qui  concerné  V exercice  de 
leur  emploi,  &.  elle  ' àura  la 
comtoiffidnce  des  crimes  de 
péculat.  ' ..  ' " ■ ■ 


19..*.-  19. 

* ■ • . • . • ' * .*■'.*  • * - * * *' 
itex  Car  ' deljtti  per^,  le  Cependant  dans  ces  fortes  * 

' fl  tratterà  di  fürto  di  cofe  de  délits  s'il  s'affira  de.  voli  ■ ■ 
fpèttanti  all’Azienda  délia,  d'effieis.  appartenons  .à  notre 
noftra  Reale  Cafa  noiî.ec-  Maifon  Royale  & confés,  à 
• cedenti  il  .vâlore  di  lire  du-  l'infpeBion  de’ V Intendant 
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cento  , la  Caufa  farà  cono-  Général  (T  icelle  ou  en  dé~ 
fciuta , e decila  dall’Audho-  fendons^  il  appartiendra  à 
•re  Generale  diCorte,  con  notre  •Auditeur  Général  de 
ciô,  che  la  Sentenza  non  Cour'd'.  ert  connohre  & ju~ 
pofla  efeguirfi  , falvo  (la  pri»  ger  , pourvu  ^u-  iU.  n excè- 
ma  conferrhata  dalla  Came-  dent  pas  la  valeur  de  deux 
ra  : ed  ove  il  fiarto  fia  com-  cent  livres , 6 les  fentençes, 
melTo  ne’luoghideftinati  per  qu'il  rendra , ne  pourront  être 
le  Aziende ■ déir Uffizio Ge-  exécutées  quelles  ri ayent  été 
nerale  dcl  Soldo , deÜ’Arti-  confirmées  par  la  Chambtc\ 
elieria  \ delle  Fdîbriche , e . -mais  fi  U vol  a été  commis 
Fortificazioni , o rifpettiva-  .dons  des  endroits  defiinés 
mente  dipendenti  dalle  me^  aux  Bureaux  * généraux  de 
defime , Ipetterà  aÜ’  UditOr"  la  Solde , de  l'Artillerie , des 
rato  Generale  di  Guerrà  di  Bàtimens  à Fortifications , 
pfendere  le /mfcfrmazioni*,  .ad  dans  ceux  qui  en  dépen- 
. aile  qüali,  negU  altri  cafi  di . ’dèrit  refipeüivemem , ce  fera 
furto  di  danaro.  Regio,  od  à l'  Auditeur  Général  des 
altre  .Cofe  fpettanti  aile  Reali  guerres  de  prendre  les  infion- 
Aziende , proc^deranno  gl’  mdtions  ; lefquclles  dans  les 
Intendenti  nelle  Gtftà  di  lo-  autres  cas  de  vols  de  deniers 
,ro  refidenza,  e negli  altri  royaux  ou  d' autres . effets 
Luoghi  gli  Ordmarjj.ma  fa-  apparténans  à nos  Bureaux 
ranno  gli  unG  e gü  ^Itti  non  éconorniqües  , ‘feront  ’prifes 
meno  che  TUditorato  Ge-  par  les  Intendarts  dans  les 
nerale  di  Gperra  fuddetto  villes  de  leur  jéfidence^  à par 
tepuri  (h  quelle  ■ rimettere  les  J uges  ordinaires  dans  les 
alÛ  Caméra  per  la  decifione  autres  lieux  ^ fi  tant  ces  der- 
della  Caulà.  ‘ , ‘ ràefs  que  le  dit  Auditeur  Gé- 

' néral  des  guerres  devront  les 

• ' ■ tfonfinetire  à laChqrrtbre pou» 

la  décifion  du  procès^ 

Ff  a 


20. 
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20. 

RtÊf<yi3er  Nelle  Caufê  -Griminali,  il 
W/W.  titolo  ddlle  qual'i  • efigerà  là 
pena  délia- ^norte,  o délia 
galera , dovrà  proff«rire  la 
Séntcnza  col  voto  dr  cinque 
de’  di  Ici  GiudicK  togati  •; 
• ma  ril'petto  aile  altçe  di  mi- 
nor  peha,  corne  anche  nelle 
Civili , bafteranno  tre  di  efli. 


• 21. 

Non  potranno  gü  Uffi- 
ziali  di  Caméra  nè  pér  loro, 
,iîè  per  interpofta  perfona 
ihteréflarli,  nè  in  verilna 
maniera  partecipare  con  àl- 
cim  Appaltatpre , Teforiere, 
O Contabile,  fotto  pena  délia 
privazione  dell’  uffizio;  e fe 
alcuno  di  quefti  diveniffe 
per  qualche  accidente  con- 
tabile, dovrà  aftenerfi  d»! 
fuo  eferciziô , e fi  difFmrà 
• il  pagamento  de’  di  lui  fti- 
pendj , dritti,  e regagüe , fino 
a che  abbia  faldati  li  conti , 
ed  interamente  Ibddisfatto  il 
debito. 


Scs  arrêts  dans  les  caufcS 
criminelles  cù  il  s'  agira  de  . 
délits  qui  de  leur  nature  peu- 
vent mériter  la  peine  de  mort- 
. ou  celle  des  galères , devront  ■ 
. être  rendus  par  cinq  de  Jis 
Juges  graduée  ; niai»  'dans 
les  autres  caufes  6ù  il  Jera 
quejlion  d'une  moindre  peine,  . ’ 
de  même  que  dans  les  procès 
civils  le  nohtbre'  de  trois  des 
'fuf dits  Juges  fera  fuffifant.  . 

* • • 21. 

. * * . • 

- Les  Officiers  de  la  Cham-  • 
bre  ne^  pourront  ni  par  eux- 
mêmes  , ni  par  l' entremife  ' 
d'aucune  perfonne  entrer  en  . 
part  de  quelque  manière  que 
ce  puiffe  être  avec  au£un  de 
nos  fermiers  , tréforiers  oit 
comptables , fous  peine  .de  la 
privation  de  leur  office , ' & 
jt  quelqu'un  des  fujdiis  Of- 
ficiers ■ devenoit  notre  cotnr 
ptable  par  quelque  hatpird 
il  devra  s abflerùr  d' exercer 
fon  emploi , & cependant  -an 
fufpendra  le  paye'ment  de  fs 
gages  ,■  droits  de  régales  & - 
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2 2. 

Potrà  la  Caméra  fare  Re- 
golamenti,  o Manit'dli,  quan- 
do  fi  tratterà  Iblamente  ddl’ 
efecuzione  delle  Coftituzio- 
ni , ed  Ordini  noftri  ; ma 
in  materie  nuove  dovrà  far- 
ci quelle  rapprefentazioni  , 
che  le  fuggerirà  il  di  lei  ze- 
lo , accio  diamo  per  pubbli- 
ci  Editti  li  provvcdi  menti  , 
che  iHmeremo. 


23. 

S’ avranno  qui  per  ripe- 
tite  in  tutto  ciô , che  fia  pra- 
ticabile  a riguardo  délia  Ca- 
méra , e de’  fuoi  Uffiziali , e 
Servienti , tutte  le  préroga- 
tive, incumbenze,  ed  obbli- 
ghi  delSenato,  fuoiUffizia- 
u , e Servienti. 


- autres , jufquà  ce  qiiil  ait 
foudé  fes  comptes  & entière- 
ment payé  fd  dette. 

22. 

La  Chambre  pourra  faire 
des  règlemens  ou  des  mani- 
fejles  quand  il  s' agira  feu- 
lement de  l'exécution  de  nos 
Confitutions  & ordres  ; mais 
pour  ce  qui  concerne  les  ma- 
tières nouvelles  , elle  devra 
Nous  faire  les  repréfentations 
que  J on  t^èle  lui  pourra  fug- 
gérer afin  que  Nous  don- 
nions par>  des  Edits  publics 
les  difpofitions  que  Nous  ju- 
gerons à propos. 

23.  • 

On  tiendra  ici  pour  répété 
en  tout  ce  qui  ejt  praticable 
à l'égard  de  la  Chambre  des 
Comptes.,  de  fes  Officiers  Ô 
employés  ce  qui  peut  con- 
cerner les  prérogatives  , les 
devoirs  à les  ohligations  qui 
regardent- le  Sénat , fes  Of- 
ficiers & les  perfonnes  em- 
ployées à fim  fervice. 
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Rtx  yiSor 
^mtd. 


CAPO  IL 


CHAPITRE  IL 


Del  Modo  di  procedcre  nelle 
Caufe  Camerali. 


De  la  manière  de  procéder 
judiciairement  pardevant 
la  Chambre. 


1.  I. 

Le  Caufe  Camerali  fi  "T”  ES  caufcs  qui  feront  - 
decider^nno  o in  JL.J  pendantes  pardevant  l.i 
Udienza , fentito  il  Procura-  Chambre , fe  aéciderora  ou 
tore  noftro  Generale , e la  ù l'Audience  ouï  notre  Pro- 
Parte  in  voce  , o per  De-  cureur  Général  & la  partie  de 
claratoria , o con  formalità  vive  voix,  ou  par  déclaratoire, 
di  Atti  :•  fi  decideranno  in  ou  avec  formalité  d'a3es\  on 
Udienza  quelle  , che  dipen-  décidera  à V Audience  cel-, 
deranno  meramente  dall’efe-  les  qui  concerneront  purement 
cuzione  delle  Coftituzioni  , l'exécution  de  nos  Conflitu- 
o Editti  noftri , Inveftiture , tiens , ou  Edits , des  invejH* 
Conlegnamenti , Provvedi-  turcs  , des  dénombrement  , 
menti  Camerali,'  o Contratd.  des  provif  ons  données  par  la 

Chambre,  ou  de  fes  contrats. 

a.  . a.  • 

■ Quelle  poi , che  efigeran-  Mais  les  caufes  qui  exi- 
no  l’efame  di  Scritture,  do-  gent  un  examen  d'écritures, 
vranno  proporfi  per  fuppli-  devrom  être  commencées  par 
che  diftintamente  libellate  des  requêtes  difinclemem  li- 
coUa  defignazione , ed  unio-  bellées  avec  la  défgnation  6f 
ne  de’  documenti , de’  quali  joncîion  des  titres  & document 
il  ricorrente  vorrà  valerfi , defquels  le  fuppliant  voudra 
e del  mandato , ed  accetta-  Je  fervir , comme  aujfi  de  la 
zione,  che  ne  avrâ  fatto  il  procuration  qu'il  aura  pajfée 
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3- 

La  Caméra  ordinerà,  che 
fieno  comunicate  al  Procu- 
ratore noftro  Generale,  e fe 
egü  O aderirà  aile  illanze  del 
ricorrente  , corne  glulle , o 
opponendovi , non  produr- 
rà  veruna  Scrittura , né  s’ac- 
cingerà  a fare  alcun  incum- 
bente , ma  chlederà , che  fi 
defini  Ica  la  Caulii  fullo  (la- 
to delle  Scritture  efibite  dal 
ricorrente  , il  Magiftrato  , 
chiamate  le  Pani , e lentita 
la  relazione  dal  Collaterale, 
che  (àrà  deputato  dal  Primo 
Prefidente , décidera  la  pen- 
denza  per  Declaratoria. 


4- 

Ove  poi  il  Procuratore 
Generale  produca  qualche 
Scrittura , o s’ accinga  a fare 
qualche  incumbente , dovrà 
proporre  chiaramente  le  lue 
eccezioni , ed  appoggiarle 
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à fon  Procureur , 6’  de  Va&e 
d'acceptation. 

3- 

La  Chambre  ordonnera  que 
les  fuf dites  pièces  foient  com- 
muniquées à notre  Procureur 
Général.,  & s'il  vient  à adhé- 
rer aux  réquijiiions  du  J'up- 
pliaru  comme  étant  jujîes , 
ou  Ji  formant  quelque  oppo- 
ftion  il  ne  produit  aucune 
écriture.,  & ne  fe  met  pas  en 
devoir  de  faire  autre  chofe , 
mais  qu'il  requière  que  la  cau- 
fe  fait  jugée  fur  l'état  des 
écritures  exhibées  de  la  parc 
du  fuppUant  , alors  le  Ma- 
gijlrat  après  avoir  fait  appe- 
ler les  parties  & oui  le  rap- 
port qui  fera  fait  par  le  Col- 
latéral qu'aura  nommé  le  pre- 
mier Préfident  , décidera  la 
quef  ion  par  déclaratoire. 

4- 

Mais  fi  le  Procureur  Gé- 
néral produit  quelque  écritu-^ 
re  ou  qu'il  veuille  procéder  à 
quelqu  autre  acle , il  devra 
propofer  clairement  fies  ex- 
■ceptions  & les  fonder  fur  les 
Ft4 
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ai  documenti , o dcduzloni  ,-  documens  & fur  les  faits  par 
colle  quali  combatterà  le  di-  lefquds  il  prétend  Je  dcfen- 
mande  deirAvverfario , e la  dre  contre  les  demandes  de  la 
Caméra  ordinerà  , che  fi  partie  adverfe , & la  Cham- 
procedaconformalitàd’Atti.  bre  ordonnera  que  Von  procè- 
de avec  formalité  d'acles. 

• . 5.  5. 

S’ intimera  l’ Ordinanza  ’ Cette  ordonnance  fera  in- 
nello  fteflb  giorno  , che  lârà  timée  le  meme  jour  qu  elle 
profFerita , dall’Attuaro  alla  aura  été  rendue  à la  partie 
Parte,  comunicandole  uni-  par  VAüuaire  qui  lui  com- 
tdmente  aile  Conclufioni  del  muniquera  en  même  tems  les 
Procuratore  Generale  le  conciliions  du  Procureur  Gé- 
Scritture , che  avrà  efibite  ; néral  avec  les  écritures  qu'il 
e quella  s’intenderà  Icnz’al-  aura  exhibées  ^ & la  ditepar- 
tro  aflegnata  a rilpondervi  tie  fera  fans  autre  cenfée  aj- 
fra  giorni  dieci , e dovrà  fa»  f^née  à y répondre  dans  dix 
re  nel  detto  termine  tutte  le  jours  , è pendant  ce  terme 
produzionl , e deduzionl  , elle  devra  produire  & déduire 
colle  quali  intenderà  Ibfte-  tout  ce  quelle  jugera  à pro-  * 
nere  le  fue  propofte  contro  pos  pour  appuyer  fa  deman- 
le  oppofizionl  del  Procura-  de  contre  les  oppoftions'  du 
tore  Generale , e quefto  re-  Procureur  Général  qui  répli- 
plicherà  fra  ahri  giorni  dieci.  quera  dans  un  autre  terme  de  ' 

dix  jours. 

6.  6. 

Se  il  Procuratore  Gene-  Si  le  Procureur  Général 
raie  replicando  prqdurrà , o en  répliquant  produit  ou  dé- 
dedurrà  qualche  altra  cola , duit  quelqii  autre  chofe , la 
la  Parte  avrà  altri  giorni  partie  aura  dix  autres  jours 
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^died  per  rlfpondervi , ed  il  pour  y répondre  ^ & le  Pro- 
Procuratpre  Generale  altret-  cureur  Général  un  femblable  , j 
tanti  per  ^eplicarvl , altri-  délai  pour  répliquer , auire- 
menti  s’ aflegnerà  la  Caufa  a mem  on  appointera  la  cauje 
Sehtenza.  pour  la  prononciation  du  ju- 

gerjient. 

7-  7-  • • 

Quand©  il  Procuratore  Lorfque  le  Procureur  Gé- 
Generale  promuoverà , co-  néral  agira  comme  deman- 
me  attore,  qualche  iHanza  dcur,  il  fera  tenu  avant  V ex- 
comro un  Terzo,  prima  che  piration  du  terme  porté  par 
Ipiri  il  termine  délia  cita-  V ajournement  de  remettre  à 
zione  di  efîb , dovrà  rimet-  l' ABuaire  fa  première  corn- 
tere  aU’Attuaro  la  fua  prima  parution , dans  laquelle  il pro- 
comparizione  , nella  quale  duira  6 déduira  tout  ce  qu'il  . 
produrrà  , O dedurrà  tutto  jugera  à propos  pour  l'étu- 
ci6 , che  ftimerà  per  fonda-  bUJfement  de  fa  demande. 
ment©  délia  fua  propofi-  * 

zione. 

8.  8. 

Comparendo  il  re©  nel  Si  le  défendeur  comparoît 
termine  délia  citazione,  l’At-  dans  le  terme  de  V ajourne-  , 
tuar©  gli  comunicherà  la  ment V Aeluaire  lui  commu- 
comparizione  del  Procura-  niquera  la  comparution  du 
tore  Generale  con  i docu-  Procureur  Général  avec  les 
menti , ch’  egli  avrà  prodot-  titres  & documens  qu'il  aura 
ti , ed  il  fuddetto  re€>  dovrà  produits , & le  défendeur  de-; 
rifpondervi  nel  termine  di  vra  y répondre  dans  un  délai 
giorni  dieci , e fare  anch’  de  dix  jours , & produire  aujji 
elTo  tutte  le  produzioni , e de  fon  côté  & déduire  tout 
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deduzîoni , aile  quali  vorrà 
appoggiare  le  fue  eccezioni. 

9- 

Se  il  Procuratore  Gene- 
rale non  replidierà  a quefta 
comparizione  , s’aflegnerà 
lênz’altro  la  Gaula  a Sen- 
tenza;  e le  replicherà,  avrà 
il  reo  altri  glorni  dieci  per 
replicate  anch’eflb,  ma  l'en- 
za  poter  più  dedurre  , nè 
produr re  colkveruna,  l'alvo 
che  il  Procuratore  Genera- 
le abbia  fatta  qualche  pro- 
duzione , o altra  iftanza;  il 
che  pure  s’ olTerverà , quan- 
do  il  Procuratore  Generale 
rtimi  fpediente  di  duplicaVe, 
altrimenti  s’  aflegnerà , co- 
rne fopra , la  Gaula  a Sen- 
tenza. 

10. 

Le  comparizioni  dell’una, 
e deir altra  Parte,  diftefe 
che  faranno  negli  Atti , do- 
vranno  eflergli  indilatamcn- 
te  rimefie  dall’Attuaro  colla 
comunicazione  di  t^tti  li 
documenti  , che  laranno 


ce  qu  il  croira  convenable 
pour  appuyer  fes  exceptions, 

9- 

Si  le  Procureur  Général 
ne  réplique  pas  à cette  com- 
parution , on  appointera  fans 
autre  formaliié  le  procès  en 
droit  ; mais  f le  Procureur 
Général  réplique^  le  défen- 
deur aura  un  autre  terme  de 
dix  purs  pour  répliquer  de 
fon  côté  ^ fans  qu  il  puijfe 
cependant  plus  rien  déduire 
ni  ptoduire , à moins  que  le 
Procureur  Général  riait  fait 
quelque  production  ou  autre 
réquifition\  ce  qu'on  obfer- 
vera  aujfi  lorfque  le  Procu- 
reur Général  croira  qu'il  lui 
conv  'unt  de  dupliquer , au- 
trement on  appointera  comme 
deffus  le  procès  en  droit, 

10, 

Les  comparutions  de  l'une 
& de  V autre  partie  devront 
leur  être  remifes  fans  retar- 
dement*par  l'ABuaire  dès  qu 
il  en  àura  fait  V expédition 
fur  les  aBes , 6 il  leur  com- 
muniquera en  même  tems  tous 
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• 

ftati  prodotti , ed  il  termine  les  titres  & documens  qui  au- 
per  rilpondere  correrà,  fenz’  ront  été  produits^  & le  terme 
altra  aflegrfazione,  dal  gior-  pour  répondre  courra  fans  au- 
no  di  detta  intimazione , che  tre  interpellation  dès  le  jour 
percià  fi  notera  da  detto  de  la  dite  intimation'.,  à cet* 
Attuaro  fugli  Atti  in  mar-  effet  V Actuaire  annotera  la 
gine  délia  c^Marizione.  date  du  fufdit  jour  fur  l'ex- 

pédition  des  aaes  en  marge 
de  la  comparution. 

II.  11. 


Ove  il  Procuratore  Ge- 
nerale , O chi  ha  lite  con 
eflb , dedueano  pofizioni , o 
articoli , o chiedano  la  vifita- 
di  qualche  luogo , fi  procé- 
dé rà  in  ordine  a tali  incum- 
benti  nella  medefima  forma, 
che  abbiamo  Habilita  per  le 
Caufe  vertenti  avant’  il  Se- 
nato  ; e lo  fteflb  fi  pratiche- 
rà  , aflegnata  che  farà  la 
Caufa  a Sentenza , per  la  fpe- 
dizione  di  efla , corne  pure 
quando  non  comparendo  il 
reo  , dovrà  procederfi  in 
contumacia. 

« 

12. 


Si  le  Procureur  Général 
ou  ceux  qui  plaident  contre 
lui,  déduifcnt  des poftions,  ou 
articulent  des  faits,  ou  re- 
quièrent quelque  me  de  lieu, 
l'on  procédera  pour  ce  regard 
de  la  manière  que  ■Nous  avons 
preferite  par  rapport  aux 
procès  qui  font  pendans  par- 
devant  le  Sénat  ; ce  qui  s'ob- 
fervera  auffl  pour  L'expédi- 
tion de  la  caufe  après  qu  elle 
aura  été  appointée  en_  droit , 
comme  encore  lorfquon  devra 
procéder  en  contumace  quand 
le  défendeur  n aura  pas  com- 
paru. 

12. 


Quelli , che  avranno  Dte  Ceux  qui  plaideront  con- 
col  Procuratore  Generale  , . tre  le  Procureur  Général,  ne 
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non  gli  (bmminiftreranno  a 
loro  fpefè  la  copia  degli  At- 
- ti , O clocumenti , e non  ri- 
ceverà  nemmeno  da  elfi  al- 
• cun  dritto , o onorario  per 
qualfivoglia  felfione. 


»3- 

Affinchè  li  Maftri  Audi- 
tori  non  fieno  divertlti  dalle 
incumbcnze  appartenenti  al 
loro  ufîîzio,  non  interver- 
ranno  in  Çamera  nelle  rela- 
zioni , o voti , che  lêguiran- 
no  per  le  decifioni  di  Gau- 
le concernenti  il  punto  le- 
gale. 

14. 

Avrà  il  Procuratore  no- 
ftro  Generale  un  follecitato- 
rc , il  quale  dovrà  l'empre 
affirtere  al  di  lui  Uffizio  per 
elTer  pronto  ad  efeguire  gli 
ordini,  che  gli  verranno  dati; 
ed  apparterrà  fingolarmente 
al  medefimo  il  portare , e ri- 
mettere  all’Attuaro  i Re- 
Icritii , le  Comparizioni,  ed 


feront  pas  obligés  de  lui  fai- 
re expédier  à leurs  frais  la 
copie  de  leurs  acles  ou  docu- 
mens  , & il  ne  recevra  pas 
non  plus  aucun  droit  ou  ho- 
noraire des  fufdites  perfon- 
nes  qui  pla^d^  contre  lui, 
pour  quelqa^fcance  qu  il 
faille  fùre. 


*3- 

Afin  que  les  Maîtres  Au- 
diteurs ne  foient  pas  détour- 
nés des  devoirs  propres  à leur 
emploi , ils  «’  interviendront 
pas  en  Chambre  dans  le  te  ms 
des  rapports , & lorfqu  on  opi- 
nera pdUr  décider  les  caufcs 
qui  regasdent  les  points  de 
droit. 


14. 

^otre  Procureur  Général 
aura  un  folliciteur  qui  devra 
toujours  être  attaché  au  fer- 
vice  de  fon  Bureau  pour  être 
prêt  à exécuter  les  ordres  qui 
lui  feront  donnés  , il  fera 
particulièrement  chargé  de 
porter  & remettre  à l'Aauaire 
les  requêtes , les  comparutions 
(3  les  aBes  concernant  les  eau-  ' 
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Atti  delle  Cau(e  dpi  Procu-  • fes  du  Procureur  Çénéraly  6f 
ratore  Generale , e vicever-  parcillenûm  de  recevoir  du  . 

xicevere  dall’Attuaro.  le  du  A^aifc  l(s  communica-  * 
Scrrttin'e,  chê  verranno  cô-  dons  d'écritures  que  ionfefa 
municate  al  ProcuratoreGe-  au  fuf dit  Procureur  Général^ 
nerale , e fpedlrfene  Tilpet-  6?  tant  le  jhfdit  folliciieur 
tivamente  la  ricevutd  in  un  que  V Aüuaire  feront  objîgés 
regiltro , che  percio  dow an-  de  s'expédier  KfpeElivement  ' - 
no  ambcdue  tènere.  . . leur$  redits  dans  un  regijîre 

que  chacun  i' eux  Rendra  de 
. * " fon  côté. 

*5-  • . . ’ ï5- 

• • • ■ * 

Per  le  queftioni , che.  oc-  Quant  aux  quef  ions  qui 
Em  correflTero  nelle  rinnovazio-  pourroient  s'élever  lors  de  ta  . * 
ni  de  Feudi  circa  la  fémo-  rénovation  des  fefs  pour  fa- 
venza  dal  Feudo,  o cir<ca  il  voir  fi  les  hitns  en  relèvent 
diretto.dominio'  p>er  qualcHe  ou  non  .,  ou  pour-  le  domaine 
fervizio,  o Cenib.,  lârà  in  direcl , Us  cens  & fervis^da 
facoltà  délia,  Carnerà  di  de^  • Chambre  aura  la fruité  d'en  ■. 
’leçare  fiinili  Caufe’,  quando  déléguer  .la  connoififdace  fif 
. ^per  ragiôn  di valorejoTom-  '.décfion.lorf quelle  le  jugera  ' 
ma , O' per  altri  riguardi  cosi  convenable  ^ ’ eu  égard  à la 
ftimi  convenlénte.  modicité  ' de,  la'.Jomme  où. 

. • ' . ■ valeur  contefiée.,-ou pouf d' au- 

• . * . • • • ttes  jujlés  motifs:  . ' 
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.CAP  O III. 

• De  Segretafi,  Arcfùvijîay 
ed  Auuaro  délia  Caméra^ 


I. 


Amtd,- 


ISegtetariterraono  i Re- 
gÜtri , ed  i Libri  rdperti- 
vamente^elle  Sentence , e di 
tutti,  gli  altri  Provvedimen- 
ti,  ed  Atti  délia  Caméra^  e 41 
• quelli  àhcora  , ch  emaneran- 
no  da  Noi  per  eflére  da  el^ 
Ta  * O interinati  , dd-  plfer- 
vati  -,  e dovranno  -regolarli , 
. e dlilribuirne  le  materie  nel- 
la  forma  i ehe  verra  loro  àd- 
dkaia  dal  Magiflrato.  •. 


CHAPITRE  III. 

Des  Secrétaires , Archivjfte 
■&  Aûuaire  de  la 
Chambre. 


LRS  Secrétairis  tiendront 
des  Kgijlres  & des  li- 
vres nfpcSivemènt  des  arrêts . 
6f  de  toutes  Us  autres  provi- 
fiorts  & aSes  de  la  Chambre  ^ 
Comme  aüjfi  des  ordres  & dif- 
pojitions  qui  émaneront  de 
Noiis , Si  -que  la  Chambre  de- 
vra entériner  ou.  obfervef^  ils 
formerom  les  JuJ'dits  livres 
Ô'regijiresÿ  6ly  dijlribueront 
les  matières  de  ‘ la . 'manière 
qui  leur  Çera  prefcrîte  par  le- 
Magijlràu  . . 


■ Rimeiterânno  alFArihi- 
villa  nel  fine  di  cadun  anno 
*i  Regiftri , e Librî  liiddetti , 
■e  tutte  queUe*ltre  Scritture, 
che  faranno  perveaute’  âl 
loro  .uffizio,"  accompaghate 
da  un  a^eRato  fîrmato  di 
propria  mano  di  non  avet- 
nê  altre.  • 


■ 77s  (émettront  a la  fin  de 
chaque  année  entre  les  mains^ 
de  l'ArchiWfiè-  les'  regifires 
.&■  livres  fiufdUs  avec  toutes 
■ les  autres  écritures  qui  leur 
feront  parvtrmes^  en  y joi- 
gnant une  déclaration  jjar 
eux  fignée  de  rien  avoir  point 
(T  autres'. 
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• ‘ L’ Archiyifta  curtodirà  di- 
..  figeatèmenterArchlvio,noh 

periïiettendovi  l’ingrèflo  ad 
alcurio-  Içnza'  effervi  pre- 
fente,  e conferverà  con  lut- 
ta fbllet^tùdine , e clrcofpe- 
' zlone  le  iicfltture  dî  eflb  , 
che  fono  alla  di  lui  cura , e 

• feddtà  fmgolarménte  cbm- 
meffe  , e non  ne'  permette- 
rà  l’ellrazione,  làlvo  al  P.ro- 
curatore  noftrp  Generale  ,• 
il  quale-  dovrà  fpedirne  - di- 
ftinia  ricevuta  in  un  Tegi- 
ftro , che  ne  terra  V Arcni- 
vifta , e reftituirle  di  tre  in 
tre  mefi  aU’Archivio.  . • ' 


■ 4‘  . • ! 

^ Ritirerà  i Regiftn , Libri, 
e'Scrhture  de’Segretari  nel' 
tempo  fopfa  ftabilitp  ; quêl- 
. le  deir-Uffizio  del  Control- 
‘ lore  Generale. , a mifura 
che  gli  verranno  rimefle  ; 
quelle  deU’Attuaro  Camera- 
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; • 3-  •.  ; ^ ■ 

L Archivifle  gardera  foi-  ^ 
gneufemenh  les  ' archives  , il 
ne . permettra  à qui  que.  ce 
fait  -d'y  entrer  ^uen  fa  pré* 
fence^  & conferverà  avec  tou- 
te l'attention  & l exaBitude 
poffible  ies  ' écritures  qui  y . 
font  renfermées , & qui  font 
yrincipalement  confiées  à fies  •• 
, foins  à à fa  fidélité  \ fl  ne 
permettra  à perfohne  d' en  , 
fortir  aucune  qu'à  noire.Pro- 
cureuY  Général  qui  devra  lui  ■ ' 
en  faire  fon  reçu  d’une  mor 
nière  difithBe  dans  un  regi- 
fire  que  l Arc hivifie  tteiidra  ' 
à cet  * effet  , 6^  le  ■ Procu- 
reur Général  fera  obligé  de 
les 'faire  remettre  de  trois 
en  trois  -mois'  dans  les. . ar- 
chives'. ■ • 

• . • . 4*  • ’ • 

R f titrera  les  regifires  ; ■ 
les  livres  6f  les.  écritures  dçs 
mains  des  Secrétaires  dafis  le 
terris  ci-devant  établi  ,•  de  mê-  ' 
me  que  celles  du  Bureau  du 
Contrôleur  Gériéral  à mefure 
qu'on  les- lui  remettrû , com- 
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le,  terminate  che  farannb 
le  Caulè  ; i confi,  che  di  tem- 
j po  in  tempo  faranno  faMati 
con  tiitt’  i . loro  ricapiti  ; i 
contratti  , che  fegulranno 
avant!  la  Caméra , o i'uoi  Uf- 
fiiiali , O avant!  il  Generale 
delle  Finanze,  allorchè  avran- 
no  avuta  la  loro  efecuzione?’ 
il  libro  degli  Editti,  ed  Or- 
• dini  pubblicati  hel  ccîrlb  dell’ 
anno^  che  gli  verra  rimelTo , 
dal  primo  Ulciere  délia  -Ca- 
méra , comè  pure  - tutte  le 
altre  Scritture  j^che*!!  Ma-' 
g’illrato  ’ordinerà  riporfi  nell’ 
Archivio , e dovrà  fpedirne 
la,  riçevuta  a coloro  , che 
gliele  confegneranno.-  ' 


5- 

Spedini  le  copie  deHe 
Scritture  archiviate , quando 
^i-verranno  richiefte  per  l’er- 
vizio  Noftro , ed  anche  per 
quello  de’.Particolari  , fe 
avranno  miftura  d’interefle, 
de’Terzi;ma  fe  concerne- 
ranno 


nu  auffî  celles  de  l'Actuaire 
de  la  Chambre  après  que  les 
caufes  feront  terminées  ; ,il  ■ 
retirera  également  les  cont^ 
ptes  qui  auront  été  fou^s 
terfips  par  tempi  avec  toutes  les 
‘pièces  qui  les  concernent , les 
contrats  qu'on  pajj'ena  parde- 
vant  la  Chambre  ou.  fes  Offi- 
ciers , ou  pardevont  U Géné- 
ral des  Finances  après  qu  ils 
auront  eu  leur  exécution  , le 
livre  des  Edits  & Ordres  qui 
auront  été  publiés  pendant  le 
cours  de  Vannée,  qui  lui  fera  ' 
remis  par  le  premier  huijfier 
de  la  Chambre , à finalement  ■ 
toutes  les  autres  écritures  que 
le  Magifirat  ordonnera  'être 
remifefaux  archives  ; il  fera 
cependant-obligé  défaire  fon  , 
reçu  à ceux  qui  les  lui  re- 
mettront. 


Le  fufdit  Ar'chivifie  ex- 
pédiera les  copies  des  écritu- 
res qui  font  dans  les  archi- . 
ves  lorfqu  on  lui  en  fera  la 
demande  pour  notre  fervice, 
comme  aujfi- pour  celui  des 
particuliers  au  cas  qu  elles 
puif 
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ranno  folamente  l’interefle 
del  Procuratore  noftro  Ge- 
nerale, non  ne  daràvifione, 
ne  copia , le  non  con  ordi- 
ne  del  Magillrato,  che  dovrà 
tenere  appreflb  di  le  per  l'uo 
dilcarico , e famé  menzione 
neir  autentlca  delle  copie  , 
che  da  effo  fi  fpediranno. 


6. 

L’Attuaro  fpedirà  gli  At- 
ti  del  noftro  Procuratore 
Generale  lènza  cofto  di  Ipe- 
fa  alcuna  delle  Parti , che 
hanno  llte  con  elfo , e 1èr- 
virà  anco  i Poveri  gratis. 

7- 

Terra  un  regiftro  di  tut- 
te  le  Caulè  Camerali , no- 
tandovi  , quândo  faranno 
iftrutte  a Scntenza  , diftri- 
buite  , e rimelTe  rifpettiva- 
mente  per  la  relazione. 
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puîjfent  concerner  l'intérêt 
du  tiers  ; mais  Ji  elles  regar- 
dent feulement  l'intérêt  de 
notre  Procureur  Général,  l'Ar- 
chivijle  ne  Us  laiJJ'era  voir, 
& n'en  expédiera  aucune  co- 
pie, à moins  que  le  Magi- 
Jlrat  ne  V or  dorme , fif  pour  fa 
décharge  il  en  retiendra  l'or- 
dre par  devers  lui , & en  fera 
mention  en  authentiquant  les 
copies  qui  feront  par  lui  ex- 
pédiées. 

6. 

L' Actuaire  fera  l'expédi- 
tion des  actes  à notre  Procu- 
reur Général  fans  qu  il  en 
coûte  rien  aux  parties  qui 
plaident  avec  lui,  & il  fer- 
vira  aujft  les  pauvres  gratis. 

7- 

Il  tiendra  un  regifre  de 
tous  les  procès  qui  Jeront  pen- 
dans  par  devant  la  Chambre, 
en  y annotant  le  teins  auquel 
ils  feront  appointés  en  droit , 
& celui  auquel  ils  Jeront  di- 
Jlribués  & refpeclivement  re- 
mis pour  U rapport. 
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8.  8. 

Si  eflb , che  li  Segretari  LAüuaire  de  même  que  les 
daranno  di  tempo  in  tempo  Secrétaires  avertiront  de  temps 
avviib  air  Emolumentatore  en  temps  /’  Emolumenteur , 
degü  Arrefti  , Contratri  , lorfquil  y aura  des  arrêts , 
Atti,  Sentenze  , ed  ürdi-  des  contrats,  des  actes, fen- 
nanze , Privileg) , e Concef-  tences  à ordonnances  , des 
fioni , per  le  quali  è dovuto  privilèges  & concejjîons  pour 
r emolumento , e glieli  ri-  raij'on  defquels  l'émolument 
metteranno , fe  ne  làranno  ejl  du  ; ils  les  remettront  à 
richiefti , acciocchè  il  detto  t Emolumenteur  quand  ils  en 
Emolumentatore  li  ritenga  feront  requis , afin  qu'il  les 
appreflb  di  ië , (In  a che  fie-  retienne  pardevers  lui  jufqu 
no  ftati  pagati  gli  emolu-  à ce  que  les  émolumens  ayent 
menti.  été  payés. 

9-  9* 

Oflerveranno  tutti  pun-  Ils  obferveroru  ponüueüe- 
tualmente  quelle  maggiori  ment  les  plus  amples  infiru- 
ifiruzioni , che  loro  verran-  clions  qui  leur  feront  données 
no  date  dal  Magillrato  per  par  le  Magijlrat  concernant 
r efercizio  de’  loro  rilpettivi  /’  exercice  de  leurs  emplois 
uffizj.  refpeSifs. 


Digitized  by  Google 


Rex  yiSor 
Amed, 


IIV.  VI.  TIT. 
CAP  O IV. 

Degî  Iniendenti  delle  Pro- 
vince , e délia  loro  Auto- 
rità.,  ed  Incumben^e. 

I. 

GL’  Intendenti  faranno 
fotto  la  direzione  del 
Generale  delle  noftre  Fi- 
nanze. 

2. 

Avranno  l’autorltà  di  ve- 
rificare  le  impofizioni , ordi- 
narne  la  dillribuzione  , e ri- 
partimento  , ammettere  i 
Caufati , e decidere  in  taie 
occafione  qualuhque  contro- 
verfia,  che  vi  potefle  na- 
fcere. 

3- 

Quando  per  parte  delle 
Comuhità  fi  opponefle  a’  ti- 
toli  de’  Cenfi , o crediti , o 
che  da’creditori  fi  preten- 
delTe  una  magglor  impofi- 
zione , dovranno  rimetterne 
la  decifione  ai  riCpettivi  Tri- 
bunali , a’  quali  ne  appartie- 
ne  la  cognizione,  non  ritar- 
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CHAPITRE  IV. 

Des  Intendans  des  Provin- 
ces , de  leur  autorité 
^ obligations. 

I. 

Les  Intendans  feront  fous 
la  dire3ion  du  Général 
de  nos  Finances, 

2. 

Ils  auront  l'autorité  de  vé~ 
rifier  les  impoftions  , d' en 
ordonner  Lt  dijlribution  & ré- 
partition , d'admettre  les  rô- 
les d'impoftion  & de  décider 
toutes  les  contejlations  qui 
pourroiem  naître  à ce  fujet. 

3‘ 

Lorfque  les  communautés 
feront  des  oppof  lions  contre 
des  titres  de  remes  confituées 
ou  créances , ou  que  les  créan- 
ciers demanderont  une  impo- 
(iiion  plus  forte , les  Inten- 
dans devront  en  renvoyer  la 
décifion  aux  Tribunaux  à 
qui  la  cormoijfance  en  appar- 
''  Gg  2 
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data  intanto  la  lolita  impo- 
fizione , ma  fol'pci'one  il  pa- 
ganiento , fino  che  altrimen- 
ti  dal  Giudice  délia  Gaula 
venga  ordinato.  ^ 


4- 

Sara  pure  di  loro  auîori- 
tà , ed  incumbenza  l’ obbll- 
gare , e coltruigere  le  Co- 
munità  , e gli  Elattori  a fa- 
ré  il  pagameiito  nelle  mani 
del  Teloriere , e degli  altri 
creditori  delcritti  ne  Caulà- 
ti,  ed  i Particolari  in  quelle 
degli  Elattori  con  fargliene 
Ipedire  fedelmente  le  oppor- 
tune quitanze , e di  decidere 
Ibmmariamente  le  quiliioni, 
che  in  ordine  a cio  potefle- 
ro  inforgere,  per  quanto 
concerne  il  pagamento  de’ 
carichi  eccedenti  lire  cln- 
quanta  ; e quando  vi  fia  con- 
troverfia  di  minor  Ibmma 
tra  i Particolari , e gli  Elat- 
tori , O quefta  dipendefie  dal 
pagamento  de’  carichi , Im- 
polH , e Caulâti , fpiratl  i tre 
aiuii  dal  deliberainento  delle 


tient  refpcclivèment  ; ils  ne  re- 
tardtront  cependant  pas  l'i  n- 
pojiiion  accoutumée , mais  ils 
en  fuj pendront  le  payement 
jujquà  ce  que  le  Juge  de  la 
caufe  en  ait  autrement  or- 
donné. 

4- 

Ils  auront  auffl  l'autorité 
& il  fera  de  leur  devoir  d'obli- 
ger contraindre  les  commu- 
nautés & les  collecleurs  de 
faire  leurs  payemens  entre 
les  mains  du  Iréforicr  & des 
autres  créanciers  écrits  dans 
les  rôles  , comme  auffi  de  fai- 
re payer  les  collecleurs  par 
Les  particuliers , en  leur  fai- 
fant  expédier  fdellemcnt  les 
quittances  requifes  ; ils  de- 
vront encore  décider  fornmai- 
rement  les  contefations  qui 
pour  rotent  naître  à ce  fujet 
pour  ce  qui  concerne  le paye- 
ment des  charges  qui font  au 
deffus  de  la  fomme  de  cin- 
quante livres',  mais  lorfque 
les  particuliers  & le  collecleur 
conte  feront  entr  eux  pour  une 
moindre  fornme  , ou  que  là 
conte faiion  concernera  lepa- 
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Taglie , (petterà  agli  Ordi-  yanent  des  charges , impoji- 
BarJ.  lions  & les  autres  dettes  por- 

tées par  les  rôles  après  l'ex- 
piration de  trois  années  de- 
puis que  la  collecte  des  tail- 
les aura  été  expédiée , la  con- 
Roijpince  en  appart  iendra  aux 
Juges  ordinaires. 

^ ’ r- 


Spetteràad  effi  Intendcii- 
ô di  far  render  conto  agli 
El'attori  -,  Ricevidori  , ed 
Agent!  delle  Comunità , ed 
agli-  altri , che  avranno  ma- 
neggiati  gl’  mterelTi  di  efle 
in  qualfivoglia  ternpo , e far 
pagare  loro  regolarmente  , 
ed  annualmente  ciô,che  efi- 
geranno , ed  al  più  prefto  i 
rcliquati. 


U fera  de  leur  devoir  ^de 
faire  rendre  compte  aux  coL- 
leQeurs  des  tailles  ^receveurs, 
agens  des  communautés  & au- 
tres qui  auront  eu  quelque 
maniement  de  leurs  af  aires 
en  quelque  tems  que  ce  foit  y 
comme  aujfi  de  les  obliger  de 
payer  régulièrement  & chaque 
armée  ce  qu'ils  auront  exigé 
& au  plutôt  les  réliqums. 


6. 


6. 


Riconofcendo , che  dagli 
Uffiziali , Segretari , Ammi- 
«iftratori  ,'Elàttori , od  al- 
tri fieno  ftate  commefle  fro 
di , O mancamenti  in  pregiu- 
dizio  del  Pubblico,  o de’ 
rivati  per  caufa  di  Regi- 
ro , Taglie , o Impofti , o 
che  abbiano  in  altro  raodo 
Tout.  IL 


Lorfqu  ils  teconnoîtront 
que  les  Officiers , Secrétai- 
res, adminiflrateurs , colle- 
cleurs  ou  autres  auront  com- 
mis quelque  fraude  ou  man- 
quement au  préjudice  du  pur^ 
blic  ou  des  particuliers  par 
rapport  au  cadajlre  ,-aux  taib 
les  ou  impof  lions  ifJL  qu'ils 
G g 3 
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malyeriâto,'  prefene  le  in- 
formazionl , li  caftigheranno 
Z milüra  del  loro  fallo , e li 
.condanneranno  al  xilarci- 
iîiento  del  danno  ; e (è  l’co- 
priranno  qualche  ommiflio- 
ne  in  ufîîzio , o (êguirà  con- 
trafto  ne’Configlj,  difubbir 
dienza , o qualche  altro  man- 
camento , puniranno  i col- 
pevoli , prefcrivendo  quella 
xorrezione , che  pajrà  loxo 
propria. 


7- 

Se  poi  i trafcoriî  faranno 
tali , che  portino  fèco  un  if- 
pezial  nome  di  delitto , co- 
rne falfità,  furto,  coiKuflio- 
ne , o fimili , ne  prenderan- 
no  le  informazioni  coll’  afli- 
ilenza  del  Fifco,  e quelle 
ximetteranno  al  Giudice , a 
çui  ne  Ipetta  la  cognizione  ; 
ma  le  li  tratterà  di  refiften- 
*a  fatta  agüordini  loro , traf- 
metteranno  le  informazioni 
.al  Generale  delle  Finanze 
per  ricéWc*  le  Nollredetex- 


ont  malverfé  de  quelqu  autre 
manière  y après  qii  ils  en  au- 
rmt  pris  les  informations  f 
ils  les  châtieront  à propor^ 
lion  de  leur  faute  Ù les  con- 
damneront au  rembourfement 
des  dommages  ; 6 s ils  dé- 
couvrent que  quelqu'un  ait 
fait  quelque  omijjion  dans 
fon  office , ou  s'il  arrive  des 
débats  dans  les  confeils , ou 
Le  cas  de  quelque  défobéiffan^ 
ce  ou  autre  manquement , ils 
puniront  les  coupables  en  leur 
impofant  la  correHion  qu'ils 
jugeront  convenable. 

7- 

Mais  fi  les  fufdits  man- 
quemens  font  dé  une  qualité 
à pouvoir  porter  le  nom  de 
quelque  forte  de  délits  com- 
me de  faufieté , larcin , con- 
cuffion  ou  femblables , ils  en 
prendront  les  informations  en 
l'affifiance  du  fijc , & ils  les 
remettront  au  Juge  à qui  la 
connoi fiance  en  appartiendrai 
& lorj qu'il  s agira  de  réfifiaa- 
ce  à leurs  ordres , ils  enver- 
ront Us  informations  au  Gé- 
néral des  Finances  pour  re» 
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œînazioniir 

8. 

Prowederanno  fopra  le 
diffèrenze , che  inforgelTero 
. ail’  occafione , che  fi  fbrma- 
no,  O nuitano  i Configlj 
delle  Gttà , x)  Comunità , e 
fi  eleggono  gli  Ufiîziali  di, 
elfe , ed  avranno  anche  l'au- 
torità  di  accrel'cere , o diml- 
nuire  il  numéro  dei  Confi- 
glleri , e di  rimuoverne  quel- 
n,  che  patiranno  im  qual- 
che  oggctto,  per  il  quale 
non  debbano  efiérvi  am- 
mefii. 

9- 

Avranno  la  cognizione 
per  le  düFerenze  de’  Terri- 
torj  tra  le  Comunità,  e tra 
quelle,  ed  i particolari  in  oc- 
cafione  di  milure  per  la  Ca- 
tallrazione  de’  béni  ; ed  oc- 
correndo , che  le  medefime 
fofiêro  di  Province,  e di- 
partimenti  diverfi , ne  (’pet- 
tcrà  la  ril'oiuzione  ail’  altro 
Intendente  più  vicino  : ec- 
cettuiamo  perô  quelle  diffe- 
«enze,  de’  Territorj  confi- 
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cevoir  mi  déterminations. 

8. 

Us  pourvoiront  fur  le  fait 
des  contefations  qui  pour- 
roient  naître  à l'occafon  que 
l'on  forme  ou  que  l'an  chan- 
ge les  confeils  des  villes  ou 
des  communautés  & que  l'on 
fait  l'éleüion  de  leurs  Offi- 
ciers ; ils  auront  aitff  /’  au- 
torité d' auomenier  ou  dimi-, 

O 

nuer  le  nombre  des  Confeil- 
lers  è de  réformer  ceux  con- 
tre lefquels  il  y aura  à obje- 
cter quelque  chofe  qui  doive 
les  empêcher  d'étre  admis. 

9- 

Ils  auront  la  cormoijfance: 
des  contefations  de  territoire 
eture  les  communautés , à en- 
tre ulles-ci  & les  particuliers' 
à l'occafon  des  mefures  pour 
cadafrer  les  biens.,  & Ji  leS' 
fufdites  communautés  font 
de  différentes  provinces  & dé- 
pariemens.,  la  décifion  en  ap- 
partiendra à l'Intendant  qui 
fera  Le  plus  voifin  ; Nous  ex- 
ceptons cependant  les  conte- 
fations qui  pourroient  naiir^ 
G g 4 
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jianti  con  gli  StatT  «lieni , la  pour  raifort  des  territoires  qui 
£Ognizione  delle  quall  è ri-  confinent  aux  Etats  étran- 
lêrvata  al  Senato.  gers  , la  connoiffance  def- 

quelles  ejl  réfervée  au  Sénat, 

I O.  1 0. 

Spetterà  agi’ Intendenri  Ce  fera  à eux  de  pourvoir 

di  provvedere  per  le  mi(ü-  pour  faire  les  mefures  géné- 
ré général!  de’Territorj  in  raies  des  territoires  y lorjqu  ils 
occafione,  che  ilimeraniio  croiront  néce faire  que  l'on 
neceflaria  la  rinnovazione  procède  à la  rénovation  des 
de’  Cataftri , ed  avvertlran-  cadaflres , ils  auront  foin 
i\o  , che  l'eguano  colle  do-  que  L'on  prenne  en  ce  cas  les 
vute  cautcle , affiiichè  le  Co-  précautions  requifesy  afin  que 
«lunità  ne  ricevano  il  van-  les  communautés  en  retirent 
vjggio , che  dc\  c rifultarne.  les  avantages  qui  vn  doivent 

. réjulter. 

, i-i. 

Sarar\no  di  loro  cogni-  Toutes  les  contefiations  qui 
zioné  tutte  le  difFerenze  , che  naîtront  entre  les  cornmunau- 
vertilTero  tra  le  Comunità  , tés  & les  particuliers  pour  des 
e Particolari  per  corrofioni»  corrofions  ou  alluvions  , afin 
O alluvioni  in  aumento,  o d' augmenta-  ou  diminuer  le 
diminuzione  del  Regiltro,  cadajlre  y appartiendront  à la 
O altre  deru'anti  da’Cata-  connoiffance  des  Imendans  y 
dri , o'Libri  di  mutazione,  de  meme  que  les  autres  dif- 
o quintemetii  per  i béni  fé/ens  qui  concerneront  le 
Ibttopofti  a’carichi;  ma  le  fufdii  cadajlre  y ou  les  livres 
la  controverlia  cadelTe  Ib-  de  changement  y ou  les  coteis 
pra  il  dominlo,  e poflêfib  par  rapport  aux  biens  qui 
tic’  béni  , rimetteranno  le  J'ontfujeis  aux  charges'y  mais 
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Parti  al  loro  Giudici  com- 
petenti;  fe  d’efenzione,  al 
Scnato;  Te  cli  feudalità,alia 
Caméra. 


473 

Jz  la  contejlation  regarde  la 
propriété  ou  la  pofjeffion  des 
biens , ils  renverront  les  par~ 
lies  par  devant  leurs  J u près 
eompetans  , ti  s il  s agit 
d'exemgiion^  ils  remettront 
la  cauje  par  devant  le  Sénats 
Ô pardevant  la  Chambre  s' d 
ejl  quejlion  de  féodalité. 


IX, 


I X, 


Daranno  gli  ordini  op- 
portuni , perché  fi  facciano 
a tempo  le  opéré  neceflarie 
ad  impedire , e riparare  le 
corroüonl  de’  fiumi , e co- 
ftringeranno  alla  riftaurazio- 
ne,  ed  al  mantenlmento  di 
dette  opéré  tutti  quelli,  che 
Re  fentono  rutilità. 


. Us  donneront  les  ordres 
convenables  afin  que  l'on  fajTe 
à tems  les  ouvrages  néceUai- 
res  pour  empêcher  & réparer 
les  corrofions  des  rivières,  à 
ils  contraindront  à la  'répa- 
ration & manutention  des  dits 
ouvrages  tous  ceux  qui  ea 
reçoivent  de  V utilité. 


P cx  Car, 
£xi. 


13.  13. 

Sarà  altrcsi  di  loro  co-  H leur  appartiendra  pa- 
gnizione,  quando  fi  tratti,  reillcment  de  connoître,lorfi- 
le  un  riparo^ilquale-fi  fac-  qu'il  s'agira  de juger,  fi  une 
■cia  da  qualche  Comunità  , digue  qui  fe  fait  par  quel- 
o Particolare , fia  Ibltanto  que  communauté  ou  particu- 
muniente  , oppure  refpin-  lier,  ejl  feulement  défenfive, 
gente  a danno  altrui  j e do-  eu  Ji  elle  ejl  ojfenfive  & au 
vranno  anche  in  quelle  oc-  préjudice  du  tiers.  Ils  devront 
correnze  provvedere  fom-  aujjî  dans  ces  cas  pourvoir 
siariamcnte , e fui  luogo  al-  fommairemeru  fur  l' endroit  è 


m 
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fùnto  per  qucft’effetto  un 
Perito  non  Iblpetto  aile  Parti. 

r4. 

Sarà  lecito  a’  detü  Inten- 
denti  di  llabllire  una  pena 
pecuniaria  ( ove  già  non 
foire  prefcrltta  dagli  Statut!, 
O Ofdinamenti  délie  Città  , 
e Coniunità  legittlraaraente 
approvati  ) a quegli  UffiilalL 
del  Pubblico , che  chiamati, 
e non  legittimamente  impe- 
diti  rlculèranno  d’ interve- 
nire  a’Configlj  , o in  altri. 
alFarî  di  Comunità , ed  ob- 
bligheranno  i Giudici,  e gli 
Ultiziali  de’  Luoghi  a proce- 
dere  in  odio  de’  medefimi 
per  la  rilcolfione  di  tal.  pe- 
na, la  quale  dovrà  applicarfi 
in  Ibllievo,  e vantaggio  dell’ 
univerl'ale  Regiftro. 

Dalle  Ordinanze  degli 
iitendentl  non  farà  lecito  di 
appellare;  ma  ove  alcuno 
imenda  d’elTere  gravato  dal- 
le medefime ,,  ricorrendo 


en  fe  fervant  à cet  effet  d'un 
expert  qui  ne  fait  pas  Juf- 
pecl  aux  parties^ 

14- 

n fera  permis  aux  Intert- 
dans  d’établir  une  peine  pé- 
cuniaire ,Ji  eUe  riejl  pas  déjà 
preferite  par  les  Jiatuts  ou, 
règlemens  des  villes  6s  com- 
rminauiés  légiiimemem  ap- 
prouvés , contre  Us  Officiers 
qui  étant  appelés  à n ayant 
point  dUmpèchement  légiti- 
me ^ refuferont  d'  intervenir 
aux  Conjeils,  ou  pour  les  au- 
tres affaires  des  communau'- 
tés , 6 ils  obligeront  les  Ju- 
ges & les  Officiers  locaux 
de  procéder  contre  les  fufdi- 
tes  perfonnes  pour  Uur  faire 
payer  la  dite  peine , laquelle 
devra  être  appliquée  pour  U 
foulagemeru  & avantage  du. 
cadajtre  générale 

15. 

On  ne  pourra  appeler  des^ 
ordonnances  rendues  par  Us 
Intendans , mais  Nous  nous 
réfervons  d'en  permettre  V ap- 
pellation à ceux  qui  fe  pré-. 
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Nol , cl  riferhiamo  di  per- 
■mecergli  F appellazlone. 
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undant  grevés  recourront  à 
Nous, 


i6. 

In  tutte  le  fuddette  m- 
£umbenze  dovranno  gl’In- 
.lendenti  procedere , e giudi- 
■care  fommarlamente  lènza 
veruna  formalità  d’Atti , 
•udite  le  prove  neceflarie  in 
voce , vllte  le  Scritture , che 
i'aranno  loro  prefentate,  e 
farta  la  vifita  de’  Luoghi  ne’ 
cafi , che  fia  neceflaria , ef- 
primendo  nelle  Ordinanze 
il  rifultato  in  riftretto , ed 
accennando  cfattamente  le 
caufe , per  le  quali  avranno 
^ludicato. 

T I T O L O IL 


i6. 

Les  Intendans  devront  3S/» 
toutes  les  affaires  dont  Nous 
les  avons  chargés  ^procéder  6t 
juger  fans  aucune  formalité 
d'aBes  fur  des  preuves  fom- 
maires  & verbales , Ù vu  les 
écritures  qui  leur  auront  été 
préf entées , à après  avoir  pro- 
cédé à vue  de  lieu , fi  le  cas 
le  requiert , ils  en  exprime- 
ront fucciriBement  le  réfultax 
dans  leurs  ordonnances  avec 
les  motifs  par  lefquels  ils  au- 
ront jugé. 


TITRE  IL 


Del  Demanio. 


Du  Domaine. 


I. 


Luioviais 
t/ie  XI.  Àpr. 
<44î- 

jtmtJjLe  I O. 

Dec.  1470. 
■Car. I.dze  if, 
Nov.  1484. 
Btanca  die  8. 
Mann  £■15. 
etpr,  1450. 


ELegge  fondamentale 
délia  nollra  Corona 
Habilita  da’  noftri  Reali  An- 
tenati , e da  Nol  per  il  pub- 
blico  bene , che  il  Demanio, 
e Patrimonlo  délia  medefi- 
ma  non  pofia  mai  alienarfi  , 
ma  debba  fempre  conlervar- 


I. 


C’  Efi  une  loi  fondamen-  - 
taie  de  notre  Couronne 


établie  par  nos  Royaux  Pré- 
déceffeurs  & par  Nous  pour 
le  bien  public  que  le  domaine 
6i  patrimoine  de  la  Couronne 
ne  puiffent  jamais  être  alié- 
nés , mais  qiiils  doivent  tou- 
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Fhinb.  IL  fi  intatto  per  non  efîcre  nella  jours  être  confervés  dans  leur 
dura  neceflîtà  di  gravare  i entier  pourne  pas  tomber  dam 
Car.'  III.  Popoli  con  nuove  impofi-  la  dure  nécej[fitê  de  charger 
. ziopi , le  quali  pur  troppo  les  peuples  de  nouvelles  impo- 

urî Em.  I.  fuccederebbero,quandonon  jitions  auxquelles  il faudroit 
dit  ii..jan.  fl  ftabililTe  una  giuda  regeda  nccejjairement  avoir  recours 
per  il  mantenimento  di  quel-  Ji  on  nétablijfoit  pas  une  ju* 
le  rendite,  che  Ibno  dalla  ^e  règle  pour  nuiintenir  les 
primiera  loro  deftinazione  reverms  qui  par  leur  première  . 
aflegnate  ail’  Erario  Regio  dejlination  font  ajjignés  aux 
per  il  Ibllegno , e difefa  del-  Finances  Royales  pour  le  fou- 
lo  State  ; e perche  quefto  re-  tien  & la  défenfe  de  l'Etat  ; 
golamento  tanto  importait-  & afin  qü  un  règlement  de 
te , e neceflario  al  buon  go-  cette  importance  & fi  nécef- 
verno  fia  a Noi , ed  a’  ne-  faire  pour  le  bon  gouverne- 
J ftri  Reali  Succeflbri  l’em-  ment  foit  toujours  pré  fera  à 
J'^‘.  prdente  per  efier  el’at-  Nous  & à nos  Royaux  Suc- 
tamente  offervato  , perciô  cejfeurs  pour  être  exaBcment 
rinnovando  la  dilpolizione  ohfervé , à ces  caufes  renoit- 
degli  Editti  de’nollri  Pre-  vellant  la  difpofition  des  Edits 
deceflbrr,  e'Noftri,  ftabilia-  de  nos  Prédéceffeurs  & des 
nio  in  forza  di  Legge  uni-  nôtres , Nous  fiatuons  en  for- 
ver(ale,e  perpétua,  che  non  ce  de,  loi  générale  & perpé- 
fi  pollit  da  Noi , nè  da’  no-  tuclle  , que  ni  Nous  ni  nos 
• liri  Succeflbri  donare , con-  Succeffeurs  ne  pourront  don- 
eedere , o in  qualfivoglia  ner , concéder  ou  aliéner  de 
modo  alienare  a qualunque  quelque  manière  que  ce puijfs 
perlbna,  niuna  elcluia,  nè  ri-  étie  à quelque  perforine  que 
lèrvata , alcuna  cofa  del  De-  ce  foit , nulle  exceptée  ou  ré- 
manio,  e Patrimonio  No-  fervée , aucune  cliofe  ni  pc^ 
ftro , O di  detti  noflri  Suc-  tite  ni  grande  de  notre  da- 
edlori  si  antico , che  nuo-  maine  & patrimoine  ou  de  ce- 
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LuJoy'icus, 
ylmed,  Cer. 
UiJ. 


vo , in  plccola,  o In  grande 
quantità,e  ciônon  folamente 
per-donazione  gratulta,  o 
rlmuneratoria , ma  nemmc- 
no  per  contratto  onerolo. 


2. 

I Tribut! , ed  altre  pub- 
bliche  impofizioni  fi  confer- 
veranno  lêmpre  intatti  non 
folamente  nella  IbHanza,  ma 
anche  nella  diltribuzione , di 
modo  che  ognuno  porti  il 
proprio  pefo,  e fimantenga 
perpetuamente  luniverfalità 
del  coiicorl'o. 


3- 

Non  potrà  altresi  alie- 
narfi , o infeudarli  alcuna 
delle  Città , Cattelli , Ter- 
re , Uomini , Omaggj , Feu- 
di , Retrofeudi , e Giurlfdi- 
zione  del  Dominio  Nodro, 
e di  detti  nortri  Succellbri , 
e nemmeno  i béni , e diritti 
da  edi  dipendenti , o altra- 
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lui  de  nos  fuccejfeurs  fait 
ancien  fait  nouveau',  voulons 
aujfî  que  non  feulement  cette 
alténation  ne  fe  puijfe  faire 
par  manière  de  donation  gra- 
tuite ou  de  récornpenfe , mais 
pas  meme  à titre  de  contrat 
onéreux. 

2. 

Les  tributs  & autres  im- 
poftions  publiques  feront  tou- 
jours confetyés  dans  leur  en- 
tier , non  feulement  quant  à 
leur  fubjlance  , mais  encore 
quant  à leur  dijlrtbution , de 
manière  que  chacun  porte  fa 
propre  charge , à que  l'obli- 
gation d'y  concourir  fe  main- 
tienne à perpétuité  envers 
tous  Ô un  chacun. 

3- 

On  ne  pourra  pas  non  plus 
aliéner  ou  vféoder  aucune 
des  villes , châteaux  , terres, 
hommes , hommages , fefs , 
arrièt  e-fiefs  & jurifdtcitons  de 
notre  domaine  Ù de  celui  de 
nos  dits  Succeffeurs , non  plus 
que  les  btens  & les  droits  de 
leur  dépendance,  ou  autrement 
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mente  appartenenti  alla  no- 
llra  Corona , corne  1 Pedag- 
gj , Porti , Forni , Molini  , 
Minière , Ragioni  d’ acque  , 
Segreterie , Dazj , Canoni , 
ed  ogm  altra  cola  Regale  , 
Demaniale,  o Patrimoniale, 
tanto  incoqîorata , che  da 
incorporarfi  in  avvenire  , 
proibendo  eziandio  di  quel- 
le albergare,  ipotecare,  o 
imporvi  qualunque  Tervitii. 


4- 


Rex  t'IBor 
Amtd. 


La  ftefla  proibizione  avrà 
luogo  ne’Feudi  aperti  per 
linea  linita  al  diretto  domi- 
nio  délia  noftra  G)rona,  che 
non  potranno  più  infcudarfi, 
nè  alienarfi. 


5- 

Sara  parimente  nulla  la 
conceffione  de’Feudi  , de’ 
quali  è imminente  la  devo- 
luzione  per  elTere  il  poflef- 
Ibre  fenza  fucceflbre  per  et 
fl  ; corne  pure  ogni  impro- 
priazione  de’medefuni  , o 
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appartenans  à noire  Couronney 
tels  que  font  les  péages, portSy 
fours  y moulins  , minières , 
droits  d'eau  y Greffes  y daceSy 
fervis  & autres  cfiofes  quel- 
conqiies  qui  dépendent  de  nos 
droits  royaux  & de  notre 
domaine  ou  patrimoine , foie 
qu  elles  y f oient  déjà  incor- 
porées ou  qu  elles  le  J'oient 
à l'avenir-.  Nous  défendons 
auffi  de  les  alberger  , hypo- 
théquer ou  d'y  impofer  aucu- 
ne ferviiude. 

4- 

La  même  défenfe  aura 
lieu  à l'égard  des  fiefs  ou- 
verts par  l'extinciion  de  la 
ligne  en  faveur  du  domaine 
direB  de  notre  Couronne,  Lef- 
qucls  ne  pourront  plus  être 
inféodés  ou  aliénés. 

5- 

Déclarons  auffi  mille  la 
conceffion  des  fiefs  dont  la 
dévolution  doit  bientôt  arri- 
ver, pareequ  il  tiy  a perfon- 
ne  qui  puiffey  fuccéder  après 
le  pojfeffeur y.  comme  encore 
toute  impropriation  des  mê- 
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vocazlone  delle  perfone,  aile 
quali  per  difponzione  délia  . 
rima  Inveftitura  non  deb- 
ano  pervenire. 

6* 

Rlferviamo  alla  libéra  dif- 
pofizione  Noftra  , e de’  no- 
ftri  Reali  Succeflbri  quelli , 
che  fi  devolveranno  si  per 
delitto  comune , che  di  Le- 
fa  Maeftà , o di  fellonia , o 
che  caducheranno  per  l’ in- 
adempimento  delle  obbliga- 
zioni  del  Vafiâllaggio,  e fin- 
golarmente  per  gratificarnc 
quelle  perfone , che  fe  ne 
renderanno  degne. 

7- 

Si  avranno  j>er  incorpo- 
rati  nel  noftro  Demanio, 
e confeguentemente  faranno 
inalienabili  non  folamente 
que’  Feudi , Béni , e Üritti , 
che  fi  acquifteranno  da  Noi , 
o da’  noltri  Succeflbri  a no- 
me di  eflb , o che  vi  Ikran- 
no  in  altro  modo  deftinati  , 
ed  uniti , ma  aitresi  quelli , 
che  per  il  corfo  d'anni  dieci 
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mes  fiefs,  ou  vocation  des  per- 
fionnes  auxquelles  ils  ne  doi- 
vent pas  parvenir  par  la  difi- 
pofition  de  la  première  inve- 
Jiiture. 

6. 

Réfiervons  à notre  libre 
difpojuion  & à celle  de  nos 
Royaux  Succejfeurs  les  fiefs 
qui  tomberont  en  dévolu  Jbit 
pour  délit  commun  fioit  pouf 
crime  de  lèfe-Majefié  ou  de 
félonie  y ou  qui  deviendront 
caducs  par  V inobfervance  des 
obligations  du  vajjelage  y à 
particulièrement  pour  en  gra- 
tifier les  perfonnes  qui  s'en 
rendront  dignes. 

7- 

On  regardera  comme  in- 
corporés à notre  domaine  & 
par  conféquent  comme  ina- 
liénables non  feulement  les 
fiefisy  biens  6f  droits  que  Nous 
& nos  Succefieurs  acquerrons 
au  nom  du  domaine , ou  qui 
y feront  en  quelqu  autre  ma- 
nière defiinés  & unis  y mats 
encore  ceux  qui  pendant  dix 
ans  feront  adrtunifirés  con- 
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verranno  amminiftrati  pro- 
mifcuamente  cogli  altri  De- 
maniali , e quelli  anche , de’ 
quali  avendo  11  Principe  la 
facoltà  di  dilporre , non  ne 
avrà  vlvendo  difpofto,  quan- 
tunque  il  tempo  daNoi  pre- 
fcrltto  per  la  loro  incor- 
porazlone  non  fofle  ancora 
tral'corlb. 


8. 

Dlchiariamo  nulla  ipfo 
jure faclo  qualunque  alie- 
nazlone , concelTione , o In- 
feudazlonc  delle  coi'e  fud- 
dette  , volendo , che  non 
s’ abbiano  per  ifeorporate 
dal  noftro  Demanio , e che 
ogni  atto  , il  quale  venif- 
fe  a farfi  in  contrario , non 
fia  valevole  a trasferirne  non 
Iblamente  il  domlnlo,  ma 
neppure  il  poflelTo,  corne 
te  non  foflero  fiate  aliena- 
tc,  O infeudate  , non  ollan- 
ti  tutte  le  derogatorie,  che 
vi  veniflero  apporte. 

9- 

Eccettuiamo  dalla  fud- 
detta  proibizione  le  aliena- 
zioni 
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jointement  avec  les  autres 
biens  domaniaux  , comme 
aitjji  ceux  dont  le  Souverain 
ayant  la  liberté  de  difpofer, 
ne  V aura  cependant  pas  fait 
pendant  fa  vie  , quand  mê- 
me le  tems  que  Nous  avons 
déterminé  pour  leur  incorpo- 
ration^ ne  feroit  pas  encore 
écoulé. 

8. 


Déclarons  nulle  ipfo  jure 
& faâo  toute  aliénation  , 
concejfon  ou  inféodation  des 
chofes  fufdites  , & voulons 
qu'on  ne  les  tienne  point  pour 
démembrées  de  noire  domai- 
ne , 6f  que  tout  acte  quon  fe- 
roit au  contraire , ne  fait  pas 
valable,  non  feulement  pour 
en  transférer  la  propriété  , 
mais  pas  meme  la  pojjefion, 
comme  fi  elles  n avoient  pas 
été  aliénées  ou  inféodées  , 
non  obfiant  toutes  les  clau- 
fes  dérogatoires  qu  on  pour- 
rait y appofer. 


9- 

Nous  exceptons  de  la  fuf- 
dite  règle  les  aliénations  6f 
inféo- 
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zioni , ed  infeudaûoni  , che  ii^éodations  qui  pourroiem 
•-veniflero  a tard  per  una  ur-  Je  faire  pour  une  urgeruené- 
gente  necellità  , o per  una  cejfîié  ou  une  utilité  éviden- 
évidente  utilità  délia  Coro-  te  de  la  Couronne^  comme 
na , cioé  per  la  difela  , e pour  la  défenfe  & confer- 
conlèrvazione  de’  Stati  , o vation , ou  augmentation  des 
augumento  di  efli,  o per  Etats  ^ ou  pour  échanger  ou 
la  permuta , o rifcatto  d’al-  racheter  d' autres  biens  do- 
tri  Demaniali , che  ridondi  moniaux  pour  i avantage  de 
in  vantaggio  del  noftro  Pa-  notre  Patrimoine  ; exceptons 
trimonio,  e le  conceflioni  encore  les  concejjions  limitées 
a tempo  in  rimunerazione,  à un  certain  temps , 6i  faites 
o ricompenfa  di  qualche  fer-  à titre  de  récompenfe  de  quel- 
vizio  riguardevole  refo  o al-  que  fervice  conjidérable  ren- 
le  Perfone  Reali , o alla  Q>-  du  aux  Perfonnes  Royales 
rona , purchè  quelle  non  ec-  ou  à la  Couronne , pourvu  qu 
cedano  la  vita  del  donatario,  elles  ri  excèdem  pas  la  vie 
dichiarando  , che  colla  mor-  du  donataire  ; déclarons  que 
te  di  eflb  s’ intenderanno  par  fa  mort  elles  feroru  re- 
rifolte , e finite , e fi  avran-  gardées  comme  réfolues  & fi- 
no  per  incorporate  nel  De-  nies^  & lesbiens  concédés  te- 
manio , corne  fe  non  folTe-  rms  pour  incorporés  au  do- 
ro  llate  feparate.  maine  , comme  s'  ils  n en 

avoient  pas  été  féparés. 

10.  ’ I o. 

Ne’  calî,  ne’ quali  abbia-  Dans  les  cas  auxquels 
mo,  corne  fopra , permelTa  Nous  avons  permts  comme 
X alienazione , o infeudazio-  dejfus  les  aliénations  ou  in- 
né delle  co(e  appartenenti  féodaxions  des  chtfes  appar- 
al  Regio  Patrimonio , vo-  tenantes  à notre  Patrimoine 
gliamo , che  il  prezzo , per  Rcyed , Nous  voulons  que  le 
Tom.  II.  H h 
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il  qualc  faranno  allenate,o 
infeudate , venga  pagato  in 
danari  contanti  nclla  noftra 
Teibrerîa  , e che  non  fi  ab- 
bia  per  legittimo  qualunque 
pagamento , che  venilie  lat- 
to  in  verun  altro  modo, 
eziandio  nelle  mani  Nolire, 
O de’  nolbri  Reali  Succel- 
fori. 

1 1. 

Tutte  le  alienazioni , in- 
feudazioni,  e conceflioni  ec- 
cettuate  dalla  fuddetta  prol- 
bizione  dovranno  eflere  pre- 
lentate  alla  Caméra  nollra 
de’  Conti  nel  termine  di  me- 
fi  tre  dalla  data  delle  Pa- 
tent! per  eflere  interinate, 
fentito  il  Procuratore  no- 
firo  Generale , altrimenti  Ik- 
ranno  nulle. 


prix  pour  lequel  elles  auront 
été  aliénées  ou  inféodées  , 
foit  payé  en  deniers  comptons 
en  notre  Tréforerie,  &quon 
ne  regarde  point  comme  lé- 
gitime tout  autre  payement 
J-ait  de  quelque  manière  que 
ce  puHje  cire  ^ meme  entre 
nos  mains  , ou  entre  celles 
de  nos  Royaux  Succejjeurs. 

1 1. 

Toutes  les  aliénations^  in- 
féodations & concejfons  ex- 
ceptées de  la  fufdite  prohi- 
bition devront  être  préfentées 
à notre  Chambre  des  Contr- 
ptes  dans  le  terme  de  trois 
mois  dès  la  date  des  lettres 
patentes  pour  être  entérinées  y 
ouï  notre  Procureur  Général, 
autrement  elles  feront  rutiles. 


12.  12. 


Il  Maglftrato , prima  d’am- 
metterle  , riconofccrà  , le 
lia  veramente  urgente  la 
neceflità , ü évidente  l’utilità 
deir  alienazione , o infeuda- 
zione , le  il  prezzo  fia  giu- 
fto , e correfpettivo  al  va- 


Le  Magijlrat  avant  que 
d' admettre  les  dites  aliéna- 
tions ou  inféodations  recon- 
noîtra,  fi  elles  font  faites 
pour  une  nécejfité  véritable- 
ment urgerae  ou  une  évi- 
derue  utilité , fi  le  prix  en 
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lore  délia  cofa  alienata  , e 
fe  il  pagamento  fia  feguito 
nel  modo  di  Ibpra  ftabilito. 


*3- 

Quando  la  Caméra  rico- 
nofcelTe , che  per  i fuddet- 
ti,  O altri  riguardi  il  con- 
tratto  folTe  lefivo,  o pre- 
giudiiiale  al  nodro  Patri- 
monio,  non  dovrà  interlnar- 
lo , ma  bensi  oflervare  fem- 
pre  la  dirpofiiione  di  que- 
lle noftre  Leggi, e cosi  rap- 
prefentare  al  Principe,  e re- 
îiilere. 

14. 

Anche  tutte  le  altre  con- 
ceflioni  di  béni,  o dritd 
non  appartenenti  al  Dema- 
nio  délia  nollra  Corona  fa- 
ranno  nel  detto  termine  pre- 
lêntate  alla  Caméra  per  ef- 
fere  interlnate,  Ibtto  pena 
di  nullità , e dovrà  il  Ma- 
ciftrato  avvertire , che  non 
liottenga  cola  pregiudizia- 
le  a Noi , o ad  alcun  Terzo. 

Tom.  IL 
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ejl  jujie  répond  à la  va- 
leur de  la  chye  aliénée , com- 
me encore  (i  le  payemem  en 
a été  fait  de  la  manière  ei- 
de fus  établie. 

13- 

Si  la  Chambre  reconnoif- 
foit  que  pour  les  fufdites 
ou  autres  raifons  le  contrat 
fût  léfif  ou  préjudiciable  à 
notre  patrimoine  , elle  ne 
V entérinera  pas  , mais  ob- 
f avant  toujours  la  difpofitton 
de  nos  préfentes  Loix  elle 
devra faire  fes  repréfentations 
au  Souverain  6 réffer. 

14- 

Toutes  les  autres  concef 
fons  de  biens  ou  droits  non 
apparienans  au  Domaine  de 
notre  Couronne  feront  aujjî 
préfeniées  à notre  Chambre 
des  Comptes  dans  le  dit  ter- 
me pour  être  entérinées , fous 
peine  de  nullité,  & ce  Ma- 
gifirat  aura  foin  que  T on 
ri  obtienne  rien  qui  foit  préju- 
diciable à Nous  ou  au  tiers. 

H h 2 
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*5- 

Tutti  gli  aflenfi , che  da 
Noi  fl  accorderanno  per 
r alienazione , obbligazionc, 
od  ipoteca  de’  Feudi,  o 
béni  reudali , o per  il  gra- 
dimento  délia  perfona  dell’ 
acqulfitore  di  eflî,  fi  pre- 
Icnteranno  fra  tre  mefi  alla 
Caméra  per  elFere  regiftrati; 
non  farà  perô  neceflaria  l’in- 
terinazione  Camerale  per  le 
conceflîoni  di  Piazze  di  Pro- 
curatori , Fondichieri , Spe- 
ziali , e fimili. 


16. 


Toutes  les  lettres  paten- 
tes par  le f quelles  Nous  per- 
mettrons i aliénation  ^ V obli- 
gation ou  V hypothèque  des 
Jiefs  biens  féodaux  , ou 
par  lefqueUes  Nous  donne- 
rons notre  agrément  à l'acqué- 
reur , devront  être  préf entées 
à notre  Chambre  des- Comptes 
dans  le  terme  de  trois  mois 
pour  y être  eniegijlrces\il  ne 
fera  cependant  pas  nécejfai- 
re  que  les  concevions  des  pla- 
ces des  Procureurs  , Dro- 
guifes.  Apothicaires  & au- 
tres femblables,  foient  enté- 
rinées par  la  Chambre. 

16. 


S’ intenderà  rifervato  a 
Noi , ed  a’  Reali  noftri  Suc- 
cefîbri  il  rifeatto  perpetuo 
di  qualunque  cofa  del  noftro 
Demanio  validamente  alie- 
nata,  che  non  potrà  mai  pre- 
Icriverfi  per  il  corlb  di  qualfi- 
voglia  tempo,  eziandio  Im- 
memorabile  , non  oftante  il 
quale  lârà  fempre  facolta- 
tivo  al  Procura  tore  noftro 


Tout  ce  qui  aura  été  va- 
lidement  démembré  du  Do- 
maine., fera  fujet  au  rachat', 
ce  droit  Nous  fera  cenfé  ré- 
jerve  a perpetutte  ü a nos 
Royaux  Succejfeurs  fans  qti 
il  puife  jamais  fe  preferire 
par  aucun  laps  de  temps , mê- 
me immémorial , & notre 
Procureur  Général pourra  tou- 
jours l'exercer  en  ref  huant 
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Generale  l’efercizio  di  det- 
to  dritto , mediante  la  re- 
ffituzîone  del  prezzo  , che 
confterà  eflere  ftato  leg’itti- 
mamente  sborfato. 


*7- 

Non  faranno  perà  fottopô- 
fli  a taie  rifcatto  i Feudi , alla 
riferva  di  quelli  ,che  per  qual- 
che  titolo,  O per  una  coniüe- 
tudine  legittimamente  ftabili- 
ta  videbbano  eflêre  foggetti. 

i8. 

Potrà  rinunclarfi  al  rlC- 
catto  fuddetto,  quando  fi 
tratti  d' alienazione  di  café, 
edifizj , béni , ed  altri  effet- 
ti  in  allodio  per  una  ur- 
gente neceflità,  od  éviden- 
te utilità  délia  Corona. 


19. 

Flnalmente  dichiariamo, 
che  dovrà  fiare  ferma  la  dil- 
pofizionc  dell’  Editto  delli 
lètteGennaio  mille  fettecen- 
to  e venti  per  la  riunione , 
e reintegrazione  del  Dema- 
nio  alienato  prima  délia  pub- 
blicazione  delle  prefenti. 
Tom.  II, 
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le  prix  qu  il  confiera  avoir, 
été  légitimement  payé. 


*7- 

Le  rachat  ri  aura  cependant 
pas  lieu  à I égard  des fiefs , à 
moim  qu  il  ne  s' agît  de  ceux 
qui  par  quelque  titre  ou  par 
quelque  ufage  légitimement 
établi  y doiveru  être  fujets. 

18. 

L on  pourra  renoncer  au 
rachat  Jufdit  dans  les  aliéna- 
tions des  malfions , bâtimens., 
biens  & autres  effets  qui  fie- 
ront vendus  en  alleu  pour  une 
urgente  nécejjité  ou  éviden- 
te utilité  de  La  Couronne. 


19. 

Déclarons  enfin  que  la  difi- 
pofition  de  l'Edit  du  7.  Jan- 
vier 1720.  pour  la  réunion 
& réintégration  du  Domai- 
ne aliéné  avant  la  publica- 
tion de  nos  pré  fientes  loix 
fiubfifiera  dans  toute  fia  force, 

H h 3 
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TITO  LO  III. 

De  Feudi. 

C A P O I. 

« 

Délia  Natura , e Succejjione 
de'  Feudi. 

I. 

SIccome  viiole  la  Lcgge, 
e natura  del  Feudo  , 
che  fia  retto,  e proprlo , 
falvo  nella  prima  inveditu- 
ra  gli  venga  imprefia  un’  al- 
tra  forma , dichiariamo  ret- 
tl,  e proprj  i Feudi  de’no- 
ftri  Stati , che  non  conllerà 
eflere  ftati  per  contrattl  ic- 
gittimi  diverfamente  conce- 
duti. 

2. 

La  claufola  per  fe , e ftioi 
eredi , e qualjivogüa  fuccejfo- 
ri  ^pofia  nelle  invelliturc 
de’ Feudi,  che  i Vaflalli  no- 
ftri  del  Piemonte  hanno  ri- 
cevute  da’  noftri  Prcdccef- 
fori , o da  Noi , non  é per 
fe  ftefla  atta  ad  immutare 
la  natura  di  Feudo  fempli- 


TITRE  III. 

Des  Fiefs. 

CHAPITRE  I. 

De  la  nature  des  Fiefs  & de 
la  fuccellion  en  iceux. 

I. 

(~'^Omme  la  loi  la  na- 
Jk  turc  du  fief  exigent 
qu  il  foie  réel  & propre  , à 
moins  que  dans  la  premiè- 
re invelliture  on  ne  lui  aie 
donné  une  forme  dijférenie , 
Nous  déclarons  les  fiefs  de 
nos  Etats  re3s  6 propres  , à 
la  réferve  de  ceux  que  V on 
fera  confier  avoir  été  concé- 
dés d'une  autre  manière  par 
des  léaiiimes  contrats. 

O 

2. 

La  claufe  pour  foi , fes 
héritiers  & fuccelleurs  quel- 
conques inférée  dans  les  in- 
vefiiturcs  des  fiefs  que  nos 
vajfaux  du  Piémont  ont  re- 
çues de  nos  P rédéceffeurs  , 
ou  de  Nous,  n efi  pqs Juf- 
fi finie  par  elle- même  pour 
changer  la  nature  du  jiefi 
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ce  , retto  , e proprio  , e Jimple  , reB.  6?  propre  , Si 
detta  claufola  non  oftante , non  objlam  la  dite  claufe  les 
s’ avranno  i Feudi  cosi  con-  JLefs  ainji  accordés  feront  /e- 
ceduti  per  retti , e proprj.  nus  pour  reBs  Si  propres. 


3-  3* 


.....  QuelJa  d’  eredi , e fuccef- 
iic  1.  Junü  fort , che  fi  trovafle  in  qual- 
•‘^48.  fivoglia  modo  apporta  nel- 
le  inveftiture  de’  feudi  tan- 
to  unitamente,  che  l'epara- 
tamente,  non  s’intenderà, 
fe  non  degli  eredi,  e fiic- 
ceflbri  del Tangue,  e s’avran- 
no  con  effa  per  chiamati  l'o- 
lamente  i hglj  , e dilcen- 
denti,  abolita  la  fpecie  di 
Feudo  mifto. 

4* 

Ne’  Feudi  concefii  per 
mafchj,  e femmine  non  luc- 
cederanno  le  femmine,  fal- 
vo  in  mancanza  de’  mafchj, 
di  modo  che  il  malchio  plii 
rimoto , ancorchè  d'altra  li- 
nea , elcluderà  lempre  la 
femmina  più  profiima  in  gfa- 
do  di  luccedere. 


Celle  des  héritiers  & fuc- 
celTeurs  qui  pourrait  fe  trou- 
ver appofée  de  quelque  ma- 
nière que  ce  J oit  dans  les 
invefitures  des fiefs  tant  con- 
jointement que  féparérnent , 
ne  s entendra  que  des  héri- 
tiers Si  fuccefieurs  du  fangy 
& on  regardera  feulement  com- 
me appelés  les  enfans  Si  les 
defeendansy  Si  abolijjons  L'ef- 
pèce  de  fief  mixte. 

4. 

Dans  les  fiefs  concédés 
pour  la  ligne  mafculine  Si 
féminine  les  femmes  ne  fuc- 
céderoru  qu  a défaut  des  mâ- 
les , de  J or  te  que  le  mâle 
plus  éloigné , quoiqu  il  fait 
même  d'une  autre  ligne , ex- 
clurra  toujours  la  femme  plus 
proche  en  degré  de  fuccé- 
der. 
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5* 

La  daufola  in  amico  ^ 
avito , e paierno , che  verra 
in  qualfivoglia  modo  appo- 
fta  nella  conceffione  de’Feu- 
di,  cziandio  colla  fpiega- 
zione,  che  il  Feudo  abbia 
la  natura  d’ amico , ctvito  , 
e paterno^  non  l'arà  atta  a 
comprefidervi  li  fratelli , o 
altri  agnati  ; e quando  gli 
agnati  trafverrab  al  pri- 
mo acqulfitore  del  Feudo 
faranno  efpreiramente  chia- 
mad , non  i'uccederanno  ol- 
tre  il  fettimo  grado. 

6. 

I gradi  Ci  computeranno 
afcendendo  da  quello  , che 
pretenderà  fucceder  al  Feu- 
do lino  al  comune  flipite , e 
difcendendo  da  efTo  fin  ail’ 
ultimo  inveftito,  dal  quale 
dovrà  fempre  mifurarfi  la 
prodlmità  si  in  concorfo 
d’ agnati,  che  nel  calb  di 
controverfa  devoluzione  fra 
effi,  ed  il  noflro  Procurato- 
re  Generale. 


S- 

La  claufe  en  fief  ancien 
des  ayeux  & paternel, 
l’ on  inférera  de  quelque  ma- 
nière que  ce  fait  dans  la  con- 
cejfion  des  fiefs , même  avec 
explication  que  U fief  ait 
la  nature  d’ancien,  des  ayeux 
& paternel,  ne  fera  pas  pro- 
pre à comprendre  les  frères , 
ou  autres  agnats , à quand 
les  agnats  collatéraux  du pre- 
mier acquéreur  du  fief  fe- 
ront expreffément  appelés,  ils 
ne  f accéderont  pas  au  delà  du 
feptième  dégré. 

6. 

On  fera  la  fupputation 
des  dégrés  en  remontant  de- 
puis celui  qui  prétendra  de 
f accéder  au  fief,  jufques  à 
la  fouche  commune,  & en 
defcendant  de  celle-ci  juf- 
ques au  dernier  invejli,  du- 
quel on  devra  toujours  me- 
furer  la  proximité  tant  en 
cas  de  concours  emre  les 
agnats , que  lorfque  la  dévolu- 
tion fera  contefiée  entreux  & 
noue  Procureur  Général. 
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7- 

Ogni  figlia  nubile,  o don- 
na, cne  pofleda  quaJche  giu- 
rifdizione,  o dritti  si  teu- 
dali,  che  enfiteotlci  dipen- 
denti  dal  noftro  diretto  Do- 
minio , venendo  a maritarfi 
con  uno  Straniero  non  abi- 
tante  ne’  noftri  Stati , de- 
caderà  dal  dominlo , e pof- 
fefîb  di  effi , e làrà  incapa- 
ce  d’ acquiftarne  altri  per 
atto  tanto  fra  vivi  , che 
per  ultima  volontà  , ma  fi 
devolveranno  fenz’  altro  a 
coloro,  i quali  faranno  in 
grade  di  fuccedere  alla  me- 
defima , efclufi  i difeendenti 
da  tal  matrimonio. 

8. 

I Feudi , che  fi  conce- 
deranno  in  avvenire  si  da 
Noi , che  da’  Reali  noftri 
Succeflbri , s’ intenderanno 
tutti  retti , e proprj , e fa- 
ranno nulle  le  infeudazioni, 
fe  verranno  in  altra  forma 
concefli  ; eccettuate  perô 
quelle,  che  anche  con  qual- 
che  impropriazione  délia  lo- 


7- 

Toute  fille  ou  fiemme  qui 
pofsède  quelque  jurifidiSion , 
ou  droits  tant  ficodaux  qu 
emphytéotiques  dépendons  de 
notre  domaine  dircB.,  qui  Je 
mariera  avec  un  étranger  ha- 
bitant hors  de  nos  Etats  ^ en 
perdra  le  domaine  & la  poj^ 
jefiion , fera  incapable  d'en 
acquérir  d' autres  tant  par 
acles  entre-vifs  que  de  der- 
nière volonté.,  & ils  feront 
fans  autre  dévolus  à ceux 
qui  fe  trouveront  plus  pro- 
ches à lui  fuccéder  à Vex- 
clujion  des  defeendans  d ’ un 
tel  mariage. 

8. 

Les  fiefs  qui  feront  con- 
cédés à /’  avenir  tant  par 
Nous  que  par  nos  Royaux 
Succejfeurs , feront  tous  etn- 
fés  être  réels  & propres , 
les  inféodations  qui  pour- 
roient  être  accordées  d'une 
autre  manière  , feront  nul- 
leSy  à l'exception  cependant 
de  celles  qui  fe  feroient 
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ro  natura  venlffero  fatte  in  meme  avec  quelque  impropria- 
virtù  de’pubblici  Editti  per  lion  de  leur  nature  en  venu 
una  urgente  necelTità,  O per  d' Edits  publics  pour  caufe 
una  évidente  utilità  délia  d' urgente  nécejjîté  ou  d' tvU 
Corona.  dente  utilité  de  la  Cou- 

ronne. 


9- 

Nell’alienazione  de’Feu- 
di , che  fi  farà  da  Noi , o 
da’  nofiri  Reali  Succeflbri  , 
fi  uniranno  l'olamente  alla 
giurildizione  i dritti  , che 
ne  dipendono  , cioè  Segre- 
terie,Bandi  Campeftri,  Mul- 
te , e Confilcazloni , 11  Béni 
ftabili , i Forni , Molini , ed 
altri  Edifizj  , li  Dazj , e 
Pedaggj , il  jus  di  deriva- 
re  le  Acque,  e quello  di 
<^accla,  e Pefca;  tutti  gb 
altri  dritti  non  potranno 
comprenderfi  nella  mede- 
fima. 


9-  ' 

Dans  les  aliénations  des 
Jiefs  qui  feront  faites  par 
Nous  ou  par  nos  Royaux 
Succeffeurs  , on  unira  à la 
jurifdiclion  tant  feulement  les 
droits  qui  en  dépendent , fa- 
voir  les  Greffes  , les  bans 
champêtres , les  amendes  & 
les  confifeations  , les  biens 
fonds  , les  fours  , moulins 
è autres  édifices^  les  daces 

péages  y le  droit  de  déri- 
ver les  eaux  y & celui  de 
chaffe  & pêche , fans  qu’au- 
cun des  autres  droits  puiffe 
être  compris  dans  la  dite  alié- 
nation. 
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C A P O IL 

DelŒre^ione  de  Feudi 
in  P rimogcniiura. 

I. 

OGni  Feudo  di  giurif- 
dlzione  dipendente 
mediatamcnte , o iminedia- 
tainente  dal  noftro  diretto 
Dominlo  con  libcni,  dritti, 
e redditi , che  vi  tbflero 
anndfi,  tanto  retto,  epro 
prlo  per  mafclij,  c fémini- 
ne , che  meramente  eredi- 
tario,  non  potrà  mai  divi- 
derfi  frapiù  fucceflbri,  ben- 
chè  fieno  in  egual  grado  , 
ma  fi  conlérverà  lèmpre  in- 
divifo  , ammella  ibltanto  la 
dividuità  quanto  a’  béni  feu- 
daJi  ruftici  lèparati  dalla  giu- 
rildizione. 

2. 

Quelli , che  hanno  la  fa- 
coltà  di  dilporre  di  detti 
Feudi, potranno  fottoporgli 
a Primogefiitura  Ira  li  chia- 
mati  con  quell’  ordine , che 
ftimeranno  tanto  per  con- 
tratto,  che  per  dilpofizio- 
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CHAPITRE  II. 

De  r éreûion  des  Fiefs 
en  Primogéniture. 

I. 

TOus  fiefs  avec  jurifi- 
diclion  tant  recis  & 
propres  pour  mâles  & pour 
femmes , que  purement  héré- 
ditaires dépendans  médiate- 
ment  ou  immédiatement  de 
notre  domaine  direct , & tous 
biens  , droits  & revenus  qui 
y feront  annexés  , ne  pour- 
ront jamais  être  divifés  en- 
tre plufieur  s fucceffeurs  ,quoi- 
qu  ils  ferotent  dans  le  même 
dégré  ; permettons  feulement 
la  divijion  des  biens  féodaux 
ruraux  qui  font  féparés  de 
la  jurifdiSion. 

2. 

Ceux  qui  ont  le  droit  de 
difpoj'er  des  fufdits  fiefs , 
pourront  tant  par  contrats  en- 
tre-vifs que  par  difpofiiion 
de  dernière  volonté  les  éri- 
ger en  primogéniiure  entre 
les  appelés  Juivatii  L'ordre 
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ne  d’ultima  volontà , e quan- 
do  non  gli  avranno  fotto- 
pofti  a Primogenitura,  fuc- 
cederà  in  effo  il  primoge- 
nito  fra  chiamati  ad  d'clu- 
fione  degli  altri  ; e fra  pri- 
mogeniti  concorrendo  alla 
fucceflione  il  patruo , ed  in 
virtù  di  rapprd'entazione  il 
nipote  , quefto  efcluderà 
fempre  il  patruo. 

3- 

Le  Primogeniture  , che 
da’  polTeflbri  de’Feudi  ve- 
lûflero  iftituite  fovra  Feu- 
di  eredltarj,  e difponibili , 
non  faranno  progreflîve  ol- 
tre  li  quattro  gradi. 


4* 

Vogliamo  perô,  die  i 
fecondogcniti , ed  altri  , i 
quali  verranno  ad  elfere  efr 
duli  dalla  llmultanea  luccefr 
fione  del  Feudo , abbiano 
fulTidiariamente  l'opra  i frut- 
li  di  effo  il  loro  congruo 
appanaggio , avuto  riguardo 
alla  loro  nafcita , ed  al  va- 


qu  ils  jugeront  à propos 
lorfqu  ils  ne  V auront  pas 
fait.,  V aîné  entre  les  appe- 
lés f accédera  à V exclujion 
des  autres , mais  fi  entre  aî- 
nés V oncle  concourt  à la 
fuccejfion  avec  un  neveu  qui 
vienne  par  voye  de  repréfen- 
taiion  , ce  dernier  exclura 
toujours  V oncle. 

3- 

Les  primogénitures  qui 
feroru  ainfi  établies  par  les 
pofiefifeurs  fur  leurs  fiefs  hé- 
réditaires & fur  ceux  dont 
ils  ont  la  faculté  de  difpo- 
fer  par  tefiarnent , ne  pour- 
ront pas  s'étendre  au  delà  de 
quatre  dégrés. 

4- 

Voulons  cependant  que 
les  puînés  & autres  qui  fe- 
ront exclus  de  la  fuccejjion 
du fief,  ayent  fubjmiairement 
fur  les  fruits  un  apanage 
convenable  eu  égard  à leur 
naifiarue  à à la  valeur  des 
revenus  du  fief fuivant  la  fi- 
xation qui  en  fera  faite  par 
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lore  delle  rendite  del  me- 
defimo  fecondo  la  tafla  , 
che  ne  fera  il  Senato , pur- 
ché  non  ecceda  mai  la  quar- 
ta  parte  del  frutto , fe  fe- 
ranno  quattro , od  in  mi- 
nor  numéro,  e la  terza,  fe 
làranno  di  più. 

C A P O III. 

Dell!  Invejlitura  de'  Feudi^ 
e Béni  feudali. 

1. 

ESfendo  rinveftitura  un 
obbligazione  naturale 
del  Vaflallaggio  in  ricono- 
Icimento  di  quell’  omaggio, 
e fedeltà , che  il  poflellbre 
del  Feudo  dee  al  liio  Si- 
gnore , comandiamo  , che 
ogni  Vaflallo,  ed  ogni  al- 
tro  , che  abbia , o pofleda 
giurifdizioni , Feudi , Béni, 
Dritti , O Rendite  feudali 
dipendenti  immediatamente 
dal  noftro  diretto  Dominio, 
debba  fra  l’anno,  e gior- 
no ricorrere  alla  Caméra 
noftra  de’  Conti , e chieder- 
ne  rinveftitura  si  nel  cafo 
di  fucceflione , o d’acquifto, 
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le  Sénat , pourvu  quelle  n'ex- 
cède jeûnais  la  quatrième  par- 
tie des  fruits,  s' ils  font  quor- 
tre  ou  moins,  & le  tiers,  s'ils 
font  en  plus  grand  nombre. 


CHAPITRE  III. 

De  r Inveftiture  des  Fiefs," 
& des  Biens  féodaux. 

I. 

L^Invefliture  étant  une 
obligation  naturelle 
du  vafelage  en  recormoijfan- 
ce  de  L'hommage  & delà fidé- 
lité que  le  poffejfeur  du  fief 
doit  à fon  Seigneur  , Nous 
ordonnons  que  tous  les  vaf- 
faux  à autres  qui  ont  ou 
pofsèdent  des-  jur  ifdiclions  , 
fiefs , biens , droits  ou  ren- 
tesféodales  qui  dependem  im- 
médiatement de  notre  domai- 
ne direct , fiaient  obligés  de 
recourir  dans  l'an  S le  jour 
à notre  Chambre  des  Conir 
ptes , & de  lui  demander  l'in- 
vefiiture  tant  dans  le  cas 
de  fiuccejjion  ou  d'acquifi- 
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che  d’awenlmento  alla  G> 
rona  di  caduno  de’  noUri 
Reali  Succedori. 

2. 

Spirato  quefto  termine 
quelli  , che  non  avranno 
adempito  alla  l'uddetta  ob- 
bligazione,  incorreranno  nel- 
la  caducità  di  dette  Giuril'di- 
zioni , Feudi , Béni , Dritti, 
e rendite  feudali  fenz’alcu- 
na  interpellanza , o atto  di 
accettazione  del  Procurato- 
xe  noftro  Generale. 


III.  CAP.  m. 

lion  que  dam  celui  d' avè- 
nement à la  Couronne  de  cha- 
cun de  nos  Royaux  Succef- 
feuts. 

2. 

Ceux  qui  après  ce  terme 
expiré  ri  auront  pas  fatisfait 
à la  fufdite  obligation^  dé- 
choiront des  dites  jurifdi- 
3ions  , Jiefs  , biem , droits 
à renies  féodales  fans  autre 
interpellation  ou  aBe  di  ac- 
ceptation de  notre  Procureur 
Générai 


■ 3* 

Non  potrà  la  Caméra  am- 
mettere  veruna  fcufa  di  detti 
Vaflalli, O Poffeflbri  di  Giu- 
rifdizioni  , Feudi  , Béni  , 
Dritti , e rendite  feudali  , 
che  il  loro  inadempimento 
non  fia  llato  dololb , o pre- 
giudiziale  al  Regio  Patrimo- 
nio , o che  fi  tratti  di  mora 
di  breve  tempo , o di  prima 
Inveftitura , o che  non  fieno 
ftati  dal  Procuratore  nofiro 
Generale  prevenuti,ma  pro- 
cédera fuUe  di  lui  illanze 


3- 

La  Chambre  ri  admettra 
aucune  excufe  des  dits  vaf- 
faux  ou  pcfjejfeurs  de  jurif- 
dicliom  t fiefs  , biens , droits 
& rentes  féodales  pour  jufi- 
fer  que  leur  négligence  ri  a 
pas  été  frauduleufe  ou  préju- 
diciable à notre  Royal  patri- 
moine ^ ou  qu'il  s'agit  d'un 
court  délai  ou  de  la  première 
invefiture , ou  qii  ils  ri  ont 
pas  été  prévenus  par  notre 
Procureur  Général  mais  elle 
procédera  fur  fes  réquiftions 
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alla  Declaratoria  délia  cadu- 
cità  fenz’ avéré  riguardo  a 
quefte , o altre  eccezioni , 
falvo  riportino  da  Noi  la 
Grazia , per  la  di  cui  interi- 
nazione  dovranno  ricorrere 
fra  inelî  tre  alla  Caméra. 


à la  déclaratoire  de  la  cadu- 
cité fans  avoir  aucun  égard 
à CCS  exceptions  ou  autres  ^ 
à moins  qu  on  n obtienne  de 
Nous  la  grâce  ^ pour  l'entéri- 
nement de  laquelle  on  devra 
recourir  dans  trois  mois  à la. 
Chambre. 


4- 

La  Caméra  nella  ipedi- 
zione  delle  Inveftiture  dovrà 
rcgolare  la  natura , qualità , 
e quantità  de’  Feudi , e Bé- 
ni t'eudali,  avuto  riguardo 
folamente  aile  prime  con- 
cedioni , ed  in  mancanza  aile 
più  antiche  Inveftiture , e ri- 
conolcerâ  i dritti , che  Ci  fo- 
no  dovuti. 


4- 

Elle  devra  régler  dans 
l' expédiiion  des  invejlitures 
la  nature,  la  qualité  6'  qt/an^ 
tité  des  Jùfs  & biens  féo- 
daux, ayant  feulement  égard 
aux  premières  concejjions , & 
à leur  défaut  aux  plus  an- 
ciermes  inveflitures , 6?  elle  re- 
connaîtra les  droits  qui  Anus 
font  dus. 


5- 


5- 


Coloro,  che  fono  inve- 
ftiti  delb  Caccia , e Pelca , 
avranno  la  lacoltà  di  proi- 
birle. 


Ceux  qui  font  invejîis  du 
droit  de  chajfe  Ô pèche  au- 
roru  le  pouvoir  de  les  dé- 
fendre. 


6. 


6. 


Rex  Car, 
Em, 


Non  potranno  pero  i Vaf- 
falli  invediti  délia  Caccia,  e 
Pefca  far  pubblicare  di  pro- 
pria autorità  alcun  Procla- 


Les  vaffaux  quoiqti  inve- 
Jlis  du  droit  de  chajfe  Êf  de 
pêche  ne  pourront  cependant 
faire  publier  de  leur  autorité 
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ma  , O Bando  Campeftre 
con  impofiiione  di  pene  , 
fenza  l’approvazjone  del  Se- 
Jiato. 

7* 

Le  Ihveftiture,  che  fi  con- 
cederanno  immedlatamente 
da  Noi , dovranno  prefen- 
tarfi  da’  Vaflalli,che  le  avran- 
no  riportate  , alla  Caméra 
de’Conti  fra  un  mefe  per 
effere  interinate. 

8. 

Ne’  cafi,  ne’quali  s’incorrc- 
rà  la  caducità  per  non  eflere 
Aata  richieda  a fuo  tempo 
rinveftltura,  o per  l’inadem- 
pimento  delle  ^tre  obbliga- 
zioni  del  ValTalla^gio  , il 
Feudo  fi  devolvera  al'  no- 
ftro  Patrimonlo , le  fi  trat- 
terà  di  Feudo  nuovo,  o me- 
ramente  ereditario;  ma  fe 
farà  antico,  retto,  e pro- 
prio , o per  raafchj , e fem- 
mine , o ereditario  vincola- 
to , la  devoluzione  avrà  fo- 
kmente  luogo  a pregiudizio 
del  contumace,  e durante 
la  di  lui  vita,  e dopo  la 
morte 


m.  CAP.  III. 

aucunes  défcnfes  , ni  bans 
champêtres  par  leffjueb  ils 
impojeni  des  peines,] ans  l'ap- 
probation du  Sénat. 

7- 

Les  inveJUtures  que  Nous 
accorderons  immédiatement , 
devront  être  préf entées  par  les 
vajfaux  qui  les  auront  obte- 
nues, à la  Chambre  des  Com- 
ptes dans  le  terme  d'un  mois 
pour  être  entérinées. 

8. 

Dans  les  cas  où  Von 
encourra  la  caducité  pour 
ri  avoir  pas  demandé  à temps 
V invejliture , ou  pour  n'avoir 
pas  rempli  les  autres  obliga- 
tions du  vajjelage  , le  jief 
fera  dévolu  à notre  patrimoi- 
ne  s'il  s'agit  de  fief  nouveau 
ou  purement  héréditaire,  mais 
s'il  efi  ancien , réel  6 propre, 
ou  pour  mâles  6f  femelles  ou 
héréditaire  non  libre , la  dé- 
volution aura  feulement  lieu 
au  préjudice  du  contwnax  St 
durant  fa  vie  , Si  après  fa 
mort  il  retournera  à ceux  qui 
feront  en  dégré  de  lui  J ac- 
céder. La 
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morte  dd  medefimo  ritor- 
nerà  a quelli , che  Taranno 
in  grado  di  fuccedergli. 

9- 

La  ftelTa  regola  s’oflêr- 
verà  in  cafi  di  confifcazione 
per  delitto  comune  a favore 
dd  Fifco  noftro,  o de’  Vaf- 
falli  rirpettivamente  ; ma  fe 
fi  tratterà  di  reato  di  Lefa 
Maeftà , O fellonia,  il  Feudo 
decaderà  fempre,  ed  in  tutti 
i cafi  alla  Caméra  nofira  ad 
efclufione  di  qualunque  di- 
fcendente , agnato , trafver- 
làle , O altro  chiamato  per 
dirpofizione  délia  Legge , o 
er  patto  , e provvidenza 
eir  uomo.. 

lO.. 

Tutti  quelli,  che  hanno 
U diretto  dominio  di  giuril- 
dizioni , o béni  feudali  pof- 
lèduti  inRetrofeudo  da  aJtri, 
dovranno , prima  di  dàrglie- 
ne  rinveftitura,  prefentarla 
alla  Caméra  noftra  de’  Conr 
ti , ed  elTere  vifata  dal  no- 
ftro Procuratore  Generale, 
fbtto  pena  ddla  caducità  si 
Tonu  IL 
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9- 

La  même  règle  sobfervera 
dans  le  cas  de  la  conjijcation 
pour  caufe  de  délit  commun 
en  faveur  de  notre  fifc  ou  des 
vajfaux  rejpeciivement , mais 
s'il  s' agit  du  crime  de  lèfe~ 
Majefé  ou  de  félonie,  le  fief 
fera  toujours  dévolu  & en 
tous  les  cas  à notre  Chambre, 
à l'exclujion  de  tous  les  de- 
fcendans  , agnats  , collaté- 
raux ou  autres  appelés  par 
Its  loix  ou  par  convention 
provifion  de  l'homme,. 

to. 

Tous  ceux  qui  ont  le  do- 
maine dire3.  de  quelques  ju- 
rif disions  ou  biens  féodaux 
pojfédés  en  arrière-fief  par 
d'autres,  avant  que  de  leur 
en  donner  l'invefiiture  devront 
la  préfenter  à notre  Chambre 
des  Comptes  , & elle  devra- 
être  vifée  par  notre  Procureur 
Général  fous  peine  de  coda- 
li 
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di  quelJj , che  hanno  il  di- 
retto  dominio , che  de’  pol- 
feflbri  del  Feudo,  fe  vi  con- 
travverranno. 


1 1. 

Ordiniamo,  che  i pofleC- 
fori  de’  Feudi , béni  reudali, 
O enhtcotici , od  altri  dritti, 
rendite , o pertiaenze  di  e(fî 
debbano  ne’loro  confegna- 
mend  l'pie^rle  tutte  ad  una 
ad  una  diluntamente , l'enza- 
ché  fi  riceva  più  ne’  medefi- 
mi  veruna  protefia,  o riiêrva. 


1 2. 

Le  cofe , che  faranno  om- 
meflê  ne’  fuddfetti  confegna- 
menti , faranno  fenz’  altro 
caducate  perpetuamente , fe 
fi  tratterà  di  Feudi  ereditarj 
non  vincolati , o nuovi , e 
pendente  la  vita  del  poflêf- 
ibre , fe  d’ altri;  e quelle  co- 
lè , che  faranno  ftate  confe- 
gnate , s’ avranno  per  tali  a 
riguardo  de’  Confegnanti , e 
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cité  tant  par  rapport  à ceux 
qui  ont  U domaine  direct  qu 
à L'égard  des  poffejfeurs  du 
Jiefs’ils  y contreviennent. 

1 1. 

Nous  ordonnons  que  les 
pojfeffeurs  des  fiefs  , biens 
féodaux  ou  emphytéotiques , 
ou  tf  autres  droits , revenus 
ou  appartenances  dé  iceux 
fioient  obligés  lorfquils  les 
donneront  par  aveu  à dénom- 
brement , de  les  expliquer 
tous  à chacun  difiinSement 
fans  qu  on  puiffe  plus  rece- 
voir dans  les  fufdits  dénom- 
bremens  aucune  protefiation 
ou  réfen'e. 

12. 

Les  chofes  qui  auront  été 
omifes  dans  les  fufdits  dé- 
nombremens  ^ tomberont  fans 
autre  & perpétuellement  en 
caducité  s'il  s'agit  de fiefs  hé- 
réditaires libres , ou  des  nou- 
veaux , 6 pendant  la  vie  du 
pojfeffeur  s'il  ejl  quefiion 
d'autres  fiefs  \ & les  chofes 
qui  auront  été  données  par 
dénombrement  ^ feront  tenues 
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loro  fucceflbri  , fenzaché 
üeno  ammeHi  a giudiiîcare, 
che  cio  pofla  eflere  lêguito 
per  errore , o per  ignoranza. 


CAP  O ' IV* 

I)£Ue  Cavalcau^ 

1. 

Noftri  Vaflalli  dovran- 
no  fervire  perlbnalmen- 
te  fecondo  1’  obbligazione 
anneira  aJ  V aflallaggio,  ogni- 
voltachè  verra  impofta  la 
Cavalcata , o ibddistarvi  col 
pagamento  di  ella  in  danari» 
le  cosi  eleggeremo. 

a. 

Eleggendo  Noi  il  paga- 
mento délia  Cavalcata  a luo- 
go  del  Icrvizio  peribnale  , 
quelli , che  porteranno  il  ti- 
tolo  di  Duca , o Principe  , 
concorreranno  annualmente 
al  pagamento  di  lire  trecen- 
to  lettantacinque  ; di  Mar- 
chele,  lire  cento  ottantafette» 
foldi  dieciÿ  di  Conte,  lire 
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pour  telles  quelles  oru  été 
reconnues  par  rapport  aux  re- 
connoijfans  à leurs  fuccef- 
jiurs  fans  qu'ils  puijjent  plus 
être  admis  à juJHjier  qu'ils 
l'ont  fait  par  erreur  ou  pat 
ignorance. 

CHAPITRE  IV. 

Des  Cavalcades. 

I. 

NOS  vajfaux  devront 
fervir  en  perfonne  fut-, 
vant  i obligation  annexée  au 
vajfelage  chaque  fois  que  la 
cavalcade  fera  impofée,  ou  y 
fati.faire  en  argent  f boa 
Nous  femble. 

Lorfque  Nous  choifrons 
le  paytment  de  la  cavalcade 
au  lieu  du  fervice  perfonnely 
les  Ducs  ou  Princes  paye- 
ront annuellement  trois  cent 
foixante  à quinze  livres^  les 
Marquis  cent  quatre-vingt- 
fept  livres  S dix  fols  y les 
Comtes  cent  dou:^e  livres 
dix  fols , les  Barons  foixaru. 
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centododici , foldi  dieci  ; di 
Barone,  lire  fettantacinque; 
e di  Vaflallo,  lire  trentalette, 
Ibldi  diecL 

3- 

Concorreranno  altresl  per 
la  lèlla  parte  del  reddito  de’ 
béni , ed  altri  dritti  feudali 
annefli  aile  giurildizioni , e 
per  la  quarta  di  quelli , che 
non  Ibno  annefli  aile  mede- 
fime. 
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te  & quinze  livres,  & les  vaf- 
faux  trente- fept  livres  à dix 
fols.. 

3- 

Ils  payeront  aiijji  la  fixiè- 
me  partie  du  revenu  des  biens 
& autres  droits  féodaux  an- 
nexés aux  jurij dictions,  &la 
quatrième  de  ceux  qui  ny 
font  pas  annexés. 


4-  \ 

• I Vaflalli , i quali  preten- 
deranno  o di  eflere  Itati  le- 
gittimamente  efimiti  dall’ob- 
bligazione  délia  Cavalcata , o 
d’averne  convenuto  il  paga- 
mento  , ricorreranno  alla 
Caméra  nel  termine  d’un 
anno  per  riportame  que’ 
prowedimenti,  che  faranno 
giufli. 


4' 

Les  vajfaux  qui  préten- 
dront tf  avoir  été  légitime- 
ment exemptés  de  l'obliga- 
tion de  la  cavalcade,  ou  d'avoir 
convenu  du  payement  d'icelle.^ 
s adreffcront  dans  le  terme 
d'un  an  à la  Chambre  des 
Comptes  afin  qu  elle  pour-, 
voye  ainji  que  de  raifon. 
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C A P O V.  ' 

De  Titoli\  e delle  Denomi- 
na[ioni  de'  Feudatarj. 

I. 

NEfluno  potrà  ufare  del 
titolo  diDuca,  Prin- 
cipe , Marchefe , Conte , o 
Barone , nè  di  verun  altro 
di  qualfivoglia  Ibrta , fe  non 
ne  avrà  una  Patente  Noftra, 
O de’  noftri  Predeceflbri  le- 
gittimamente  (pedita , ed  in- 
terinata dalla  Caméra  no- 
ftra de’Conti  , o che  fof- 
fe  debitamente  inveftito  da 
Noi,  o da’ noftri  Reali  Pre- 
deceflbri de’  Feudi , e delle 
Giurildizioni , che  aveflero 
anneflb  uno  de’  l'uddetti  ti- 
toli. 

2. 

Li  poflTeflbrl  di  plcco- 
le  porzioni  di  Giurifdizione 
non  potranno  valerlène , fe 
non  godranno  la  metà  intera. 
del  Feudo  ne’  Luoehi  com- 
pofti  di  cento  fuocni , o un 
terzo  negli  altri  di  mag- 
gior  numéro. 

Tonu  IL 
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CHAPITRE  V. 

Des  Titres  des  Feudataires. 

1. 

PErfonne  ne  pourra  porter 
le  litre  de  Duc  , Prin- 
ce , Marquis , Comte  ou  Ba- 
ron , ni  qudqu  autre  que  ce 
foie  y s'il  n'en  a des  lettres 
patentes  de  Nous  ou  de  nos 
Prédéce£eurs  duement  expé- 
diées & entérinées  par  notre 
Chambre  des  Comptes , ou  qu 
il  n ait  été  légitimement  in- 
vejli  par  Nous  ou  par  nos 
Royaux  Prédécesseurs  des 
Jiefs  à jurifdiSions  auxquel- 
'les  fe  trouve  annexé  quelqti, 
un  des  fufdits  titres. 

2. 

Ds  pojfeffeurs  de  petites 
portions  de  jurifdiBion  ne 
pourront  pas  s'attribuer  les 
fufdtts  titres , à moins  qu'ils 
ne  jouijfent  de  la  moitié  en- 
tière du  fief  dans  les  lieux 
compofés  de  cent  feuXy  ou  du 
tiers  dans  ceux  qui  font  <P  un 
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3- 

Se  j>erô  anche  per  por- 
zionl  più  piccole  ai  Feudi 
-farà  uato  da’  noftrl  Reali 
Anteceflbri , o da  Noi  ac- 
cordato  qualche  titolo , po- 
tranno  ulame  i pofleflbri  di 
eife. 

4- 

Non  Tara  lecito  ad  alcu- 
no  de’noftri  Sudditi,  o abi- 
tanti  ne’  Stati  noltri  d' ufare 
parimente  alcuno  de’  l'uddec- 
ti  titoli,  benchè  polîedefle 
qualche  Feudo  in  Stato  alie- 
no,  le  non  giulliticherà  a^'an- 
ti  la  detta  Caméra  di  averne' 
legittima  concelîione  daquel 
Principe , ne’  di  cui  Stati  il 
Feudo  fl  ritrova. 

5- 

Quelli , che  avranno  alie- 
«ati  i Feudi , a’  quali  erano 
«nnelli  detti  titoh  , non  po- 
tranno  più  godeme,  ezian- 
(dio  che  nel  contratto  lé  ne 
fo/Texo  rifervata  la  iàcoltà. 
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plus  grand  nombre. 

3- 

Si  cependant  on  a obtenu 
de  Nous  ou  de  nos  Revaux 
Prédccejfeurs  quelques  titres 
pour  (les  moindres  portions 
de  jurif  diction , le  pojj'ejjeur 
pourra  les  prendre. 

4- 

Il  ne  fera  permis  à aucun 
de  nos  Sujets  ou  habitons  de 
nos  Etats  de  porter  aucun  des 
fufdits  titres , quoiqu'il  pof- 
fède  quelque  Jief  dans  les 
ptys  étrangers , s'il  ne  jujli- 
Jie  pardevant  la  Chambre  d'en 
as'oir  une  légitime  concejfion 
du  Prime  dans  les  Etats  dur 
quel  le  Jief  ejl  jitué. 

5- 

Ceux  qui  auroru  aliéné  les 
fiefs  auxquels  les  dits  litres 
étaient  annexés  , nen  pour- 
ront plus  jouir , quand  même 
ils  s'en  Jeroient  réfervés  le 
droit  dans  le  contrat. 
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6. 

Coloro,  a’ quali  npn  ifpet- 
terà  alcuno  de’ Ibpraddetti 
titoli,  non  potranno  u l'are  ne’ 
loro  fig’iUi , nè  l'opra  le  armi , 
ed  inkgne  délia  loro  cala 
alcuna  corona  di  Duca  , 
Principe , Marchefe , Con- 
te y O Barone  ; e quelli,  che 
faranno  invediti  di  qualche 
giurifdizione  fenza  titolo  , 
uferanno  delle  armi , ed  in- 
fegne  fignorili  folamente. 

7- 

Chiunque  fi  caratterizzaf- 
fe  con  titoli  a fe  non  dovu- 
ti , O che  uTafie  fopra  le  lue 
armi  corone  non  permefle- 
gli , incorrerà  nella  pena  di 
Icudi  venticinque , ognivol- 
tachè  vi  contrawerrà. 

8. 

Non  farà  lecito  ad  alcu- 
no di  ufare  le  infegne , o ar- 
mi gentilizie , fe  non  dimo- 
ftrerà  d’averne  l’ufo  per  fef- 
fant’anni  avanti , o un  legit- 
timo  privilegio , fotto  la  uid- 
detta  pena. 


6. 

Les  perf ormes  qui  ri  au- 
ront pas  quelqu'un  des  fuf- 
dits  titres  y ne  pourront  fe  Jer- 
vir  dans  leurs  cachets  ni 
dans  les  armoiries  de  leur 
famille  d' aucune  couronne 
de  Duc  , Prince  , Marquis  , 
Conue  ou  Baron , ceux  qui 
feront  invefis  de  quelque  ju- 
rifdiBion  fans  titre , Je  fer- 
viront  feulemem  d'armoir  ies 
feigneuriales. 

7* 

Quiconque  fe  qualifiera  de 
titres  qui  ne  lui  J'oru  pas  dus  y 
ou  fe  j'ervira  fur  fes  armoi- 
ries de  couronnes  qui  ne  lui 
font  pas  permifeSy  encourra  la 
peine  de  vingt-cinq  écus  cha- 
quefois  quily  corureviendra» 

8. 

Performe  ne  pourra  ufer 
d'armoiries  de  famille  s'il  ne 
fait  confier  d en  avoir  eu 
l'ufage  pendam  foixame  ans 
auparavant  ou  un  légitime 
privilège , fous  la  peine  ci- 
deffus. 
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CAP  O VI.  CHAPITRE  VI. 

Delt Æena^ione  de  Feudi  y De  T aliénation  des  Fiefs 
e Béni  Feudali  & biens  féodaux. 


I. 

PER  imire  in  un  benefico 
provvedimento  l’ im- 
portante' conl'ervazione  de’ 
reudi  nelle  lamiglie , dalla 
quale  Jipende  principalmen- 
te  il  luluro  delle  mcdefiaie  , 
air  efigenza  del  loto  folleva- 
mento , ne’  cafi  di  una  vera 
neceflità,  permettiamo , che 
i pofleffori  di  que’  Feudi , li 
quali  ibno  inalienabili , pol- 
làno  vendergli,  ed  ipotccarü, 
ma  folamente  o per  le  doti 
delle  loro  Hglle , o d’ altre 
fcmmine  dilcendenti  dal  pri- 
mo acquifitore , o per  i pu- 
ri , e meri  alimenti  del  Vaf- 
fallo,  o per  i miglioramenti 
del  Feudo , che  neno  indif- 
penlkbilmeme  necellàrj  alla 
confèrvazione  di  eflb  , e 
lêmpre  fuflidiariamente , ed 
in  mancanza  di  béni  allodia- 
li , e quando  non  fi  pofla  in 
altro  modo  provvcdcrvi. 


I. 

A Fin  de  pourvoir  en  mê- 
me tems  d'une  manière 
fuvorable  à l'importante  con- 
Jervaiion  des  Jiefs  dans  les 
maifon^y  de  laquelle  dépend  y 
principalement  le  lujlre  d'icel- 
les y à au  befoin  & foulage- 
ment  des  familles  dans  les  Cas 
d'une  véritable  nécefiiéyNous 
permettons  que  les  pojfejfeurs 
des  fiefs  qui  font  inaliéna- 
bles y puifent  les  vendre  & 
les  hypothéquer  y mais  feule- 
ment pour  les  dots  de  leurs' 
filles  ou  pour  celles  des  au- 
tres femmes  defeendantes  du 
premier  acquéreur  y ou  pour 
les  altmens  nécefiaires  du  vaf- 
fal  ou  pour  les  méliorations 
du  fief  qui  font  d'une  nécef- 
fité  iridifpenfable  pour  la  con- 
fervation  d'icclui , & ce  tou- 
jours fubfidiairement  à dé- 
faut de  biens  allodiaux  & 
quand  on  n'y  pourra  pourvoir  ' 
d'une  autre  manière» 
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2. 

La  fomma , per  la  quale 
permettiamo  l’aiienazione  , 
O ipoteca  di  detti  Feudi  per 
le  doti , non  eccederà  mai 
quella  di  lire  quindiciinila. 


3- 

Ove  le  figlie  del  ValTal- 
lo , O altre  dilcendenti  dal 
primo  inveftito  fieno  altron- 
de  congruamente  provve- 
dute  , non  avrà  luogo  la 
fulîidiaria  obbligazione  del 
Feudo. 

4- 

Per  la  reftituzione  delle 
doti  non  potranno  più  in 
verun  modo  obbligarfi  detti 
Feudi , O béni  feudali , lal- 
vo  per  l’aumento  a rata  del 
quarto  delle  medefime  in 
oiiüfruttQ. 


5- 

Prima  che  fi  poflano 
alicnare,  o ipotecare  11  Feu- 
di, dovrà  il  ValTallo  ricor- 
rere  a Noi  per  ottenerne  la 
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2. 

La  fomme  pour  laquelle 
Nous  permettons  d'aliéner  ou 
d' hypothéquer  les  fufdiis fiejs 
pour  L’S  dots,  n'excédera  ja- 
mais celle  de  quintje-mdle 
livres. 


3- 

Quand  les  filles  du  vajfial 
ou  autres  dejeendantes  de  ce- 
lui qui  a eu  la  première  in- 
vefiiture  , feront  d' ailleurs 
pourvues  d'une  matùère  con- 
venable , l'obligation  fubfi- 
diuire  du  fief  n'aura  pas  lieu. 

4- 

On  ne  pourra  plus  en  au- 
cune manière  obliger  les  Juf- 
dits  fiefs  ou.  biens  féodaux 
pour  la  rejlitution  des  dots,' 
fauf  pour  r augment  & à 
concurrettee  du  quart  des  di- 
tes dots  en  ufufruit. 

5- 

Avant  que  l'on puiffe  alié- 
ner ou  hypothéquer  les  fiefs, 
le  vajfal  devra  recourir  à 
Nous  pour  en  obtenir  la  per- 
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facoltà , e non  bafterà , che 
fl  rifervi  nel  contratto  il  No- 
ftro  beneplacito , fotto  pena 
délia  caducità  nel  cal'o , che, 
oltre  il  contratto  d’aliena- 
zione,  fi  foffe  trasferito  nell’ 
alienatario  l’ attuale  poflelTo 
del  feudo. 

6. 

I Feudi  Icgittimamente 
obbligati , coinc  fopra  , per- 
verranno  in  qualunque  luc- 
ceflbre  , o pollelîore  col 
loro  pefo  ; ma  fe  quelli , i 
quali  gli  avranno  lottopofti 
a qualche  ipoteca , non  gli 
avranno  liberati  dalla  mede- 
lima  nel  termine  di  anni 
dieci , ne  pagheranno  il  lau- 
demio  per  la  Ibmma , per  la 
quale  gli  avranno  obbligati. 

7- 

Anche  quelli,  che  vor- 
ranno  acquilbre  un  qualche 
Feudo  di  giurildizione , do- 
vranno  ricorrere  a Noi , ed 
impetrare  il  gradimento  dél- 
ia propria  perlbna,  ovenon 
fieno  O de’  conibrti , o de’ 
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mijffion,  & il  ne  fuffira  pas 
qu'il  fe  réferve  dans  le  con- 
trat de  demander  notre  agré- 
ment^ fous  peine  de  la  cadu- 
cité au  cas  qu  outre  le  con- 
trat dl  aliénation  V aSuelle 
' fi^f  f‘  trouve 

avoir  été  transférée  à l'acqué- 
reur. 

6. 

Les fiefs  légitimemera  obli- 
gés comme  deffus  pajferont 
à quelque  fuccefieur  ou  pof- 
' leurs 

charge  ; mais  fi  ceux  qui  les 
aura»  fournis  à quelque  hy- 
* pothèque , ne  les  en  déchar- 
gent pas  dans  le  terme  de 
dix  ans  , ils  en  payeront  les 
lods  à raifon  de  la  fomme 
pour  laquelle  ils  fe  trouve- 
ront obligés. 

7- 

Ceux  qui  voudront  acqué- 
rir quelque  fief  ayant  jurif- 
diclion  feront  aujfî  obligés  de 
recourir  à Nous  , afin  que 
Nous  le  leur  permettions , fi 
leur  perfonne  Nous  efi  agréa- 
ble , à moins  qu'il  ne  s'agiffe 
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Rex  Car, 
Em. 


Kex  VlStor 
Amed. 


Rex  Car. 
Em. 


Htx  Vi3cr 
Amed. 


chiamati  alla  fucceflîone  di 
dio  , altrimenti  qualunque 
alienatario,  che  prcnda  il 
polidïo  prima  d’ ottenome 
il  gradimento , incorrerà  la 
pena  délia  caducità. 

8. 

Dovrà  inoltre  precedere 
r obblazione  alli  conforti , 
ed  agnati  del  Feudo,  i quali, 
le  vorranno  comprarlo  per 
lo  ftdfo  prezzo,  l’aranno 
lèmpre  preferiti , cioé  i con- 
Ibrti  agii  agnati , qucfti  a tut- 
ti gli  altri  ; ma  le  Ira  i con- 
Ibrri  vl  faranno  degli  agnati, 
fi  preferiranno  a quelli , che 
fono  Iblamente  conforti  ; le 
perb  il  conforte , ancorchè 
avcnte  minor  porzione  di 
giurifdizione,  farà  l’acquirto, 
non  làrà  tenuto  a farc  l’ ob- 
blazione  agli  altri  conibrti. 


9- 

Çuclli , a"  quali  o per  Leg- 
ge  d’ Inveftitura, o per con- 
luetudkie  da  -Noi  approva- 


5 07 

de  conforts,,  ou  de  ceux  qui 
font  appelés  à la  fuccefjion 
du  fef,  autrement  tout  alié- 
nataire  qui  en  prendra  la  pof 
fejflon  avant  que  d'avoir  ob- 
terui  notre  agrément , encour- 
ra la  peine  de  la  caducité. 

8. 

On  devra  en  outre  faire 
précéder  l' offre  du  fief  aux 
conforts  & aux  agnats  féo- 
daux, le f quels  feront  toujours 
préférés  pour  le  même  jtrix 
s'ils  veulent  l'acheter,  Javoir 
les  conforts  aux  agnats  , & 
ceux-ci  à tous  autres  ; mais 
fi  entre  les  conforts  il  y a 
des  agnats , on  les  préférera 
à ceux  qui  font  feulement 
conforts  : cependant  hrfqite 
ce  jera  un  confort  qui  fera 
l'acquifition  , il  ne  jera point 
obligé  de  l'offrir  aux  autres 
confoits  , quoiqii  il  ait  la 
moindre  portion  de  jurifii- 
ciion. 

9- 

Les  perfonnes  qui  en  ver- 
tu des  claufes  de  leur  inve- 
fiiturc , ou  enfuite  d'une  cow-_ 
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ta  è permefla  T alienazione 
de’  loro  Feudi , o béni  feu- 
dali , devenendo  ad  un’  alie- 
nazione vülontaria , dovran- 
no  venderne  tutta  quella 
parte , che  pofledono  , làl- 
vo  che  la  vendita  légua 
a l'avore  de'  conlorti  , ai 
quali  potranno  alicnarc  una 
porzio.  e (aameiite. 

lO. 

Quando  1’  obbligazione 
cadra  Ibpra  Feudi  di  diverla 
natura , s’ intenderanno  fot- 
topolli  ipoteca  i meno 
proprj , rilèrvati  lempre  co- 
rne lulFidiarj  gli  altri , che 
avefléro  maggior  proprietà, 
falvo  che  follèro  diverfi  gli 
acquilitori  di  elli , i quali  ne 
avdîero  contratta  l’obbliga- 
zione , perche  in  quello  calb 
lî  efcuteranno  prima  i Feudi 
di  coloro , da’  quali  dérivai^ 
lé  il  debito  ; ed  ove  detti 
Feudi  tollero  bensi  dell’  iftef- 
fa  natura , ma  l’ uno  più  an- 
tico  dell’  altro , fi  avrà  per 
obbligato  prima  quello , che 
farà  mcno  antico  neliafami- 
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tume  par  Nous  approuvée 
ont  la  faculté  d' aliéner  leurs 
fiefs  ou  biens  féodaux , fe~ 
ront  obligées  en  cas  d' alié- 
nation volontaire  de  vendre 
toute  la  portion  quelles  pof- 
fèdent , à moins  que  la  ven- 
te ne  fie  fajfe  en  faveur  des 
conforts  auxquels  on'  pour- 
ra en  aliéner  feulement  une 
partie. 

lO. 

Quand  V obligation  tom- 
bera fur  des  fiefs  de  diffé- 
rente nature , on  ne  regarde- 
ra comme  fujets  à l’ hypo- 
thèque que  les  moins  propres^ 
& lès  plus  propres  feront  tou- 
jours réfervés  comme  fubfi- 
diaires  ,fi  ce  nejl  qu'ils  vinf- 
fent  de  dfférens  acquéreurs 
lefquels  en  auroieni  contraclé 
l'obligation parcequ  en  ce 
cas  on  difcutera  première- 
ment les  fiefs  de  ceux  def- 
quels  efi  provenue  la  dette  j 
& au  cas  que  les  dits  fiefs 
foient  d' une  même  nature , 
mais  de  différente  ancienneté., 
on  regardera  en  premier  lieu 
comme  obligé  celui  qui  fera 
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■glia  ; e quefta  regola  dovrà  le  moins  ancien  dans  la  fa- 
generalmente  oüervarfi  tan-  mille , Si  cette  rè^le  djevra 
to  fra  privati , quarfto  a rl-  généralement  s' objerver  tant 
guardo  del  noftro  Procura-  entre  les  particuliers  que  par 
tore  Generale.  rapport  à notre  Procureur  Gé- 

néral, 


II.  II. 

Chiunque  ricevefle  in  pe-  Quiconque  recevra  un  Jief 
gno  un  Feudo , potrà  bensi  en  gage  , pourra  jouir  des 
gloire  délia  comodità  de’  fruits , mais  il  ne  pourra  rii 
irutti , ma  non  del  titolo  , en  porter  le  titre  ni  en  exer- 
■né  deir  elercizio  délia  glu-  r:er  la  jurifdiclioru 
ril'dizione. 


1 2. 


12. 


Rex  Car. 
£m. 


Non  faranno  capaci  d’ao 
■quiftare  Fendi  aventl  con  fe 
r elercizio  di  qualche  giuril- 
dlzione , fe  non  le  perfone 
nobili,  O quelle,  cne  non 
effendo  tali , avelîéro  prima 
ottenute  da  Noi  Patenti  di 
nobiltà,  od  abllitazione  ; e 
lo  fteffo  fl  offerverà  per  la 
fucceflione  ne’  Feudi  eredi- 
tarj , quando  non  fî  tratti  di 
fuccellore  ab  intejlato , ma 
di  un  eftraneo  in  virtù  di 
difpofizione  di  ultima  vo- 
lomà  ' 


Les  feuls  nobles , ou  ceux 
qui  ne  V étant  pas  auront 
obtenu  des  lettres  patentes  de 
nobleffe  ou  d'habilitation , fe- 
ront capables  d’acquérir  des 
fiefs  auxquels  fe  trouve  at- 
taché V exercice  de  quelque 
jurifdiclion  ; toute  autre  per- 
forine ne  pourra  de  même  eire 
admife  à la  fucceffion  des 
fiefs  héréditaires.,  lorfque  ce 
ne  fera  pas  ab  intefiat , mais 
qu'il  s'agira  d' un  étranger 
qui  y ejl  appelé  en  vertu  dune 
difpofitton  de  dernière  volonté. 
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*3- 

I béni , redditl , e dritti 
anne(T]  aile  giurildi^ioni  dl- 
pendenti  mediatamente  , o 
immediatamente  dal  noftro 
diretto  dominio,  non  po- 
tranno  mai  alienarfi  lèpara- 
tamente  da  elle , ove  fia  vo- 
lontaria  l’ alienazione , altri- 
mcnti  queAa  farà  nuUa. 

14. 

E quelli , che  fono  ftati 
per  r addietro  alienati  da’ 
Vaffalli , O veniffero  ad  alie- 
narfi  per  caufe  neceflârie,  po- 
tranno  in  perpetuo  rilcattarfi 
dalli  pofléirori  di  quelle  giu- 
rildizioni,  aile  quali  erano 
annefli,  mediante  il  paga- 
mento  del  prezzo,  avuto  ri- 
guardo  al  loro  valore  al  tem- 
po del  rilèatto. 

»5- 

Li  contratti  per  l’ aliena- 
zione de’  Feudi , o béni  teu- 
dali , od  obbligazione  di  elîi, 
ne’  quali  s’ interporrà  il  Dé- 
crète Giudiziale  délia  Ca- 
méra , faranno  ricevuti  dal 


*3- 

Les  biens , rentes  & droits 
annexés  aux  jurifdiQions  qui 
dépendent  médiaictnent  ouim~ 
médiaiemem  de  notre  domai- 
ne direB^  ne pounont  jamais 
être  aliénés  jéparémem  d'ioeL- 
les , lorj'que  L' aliénation  fera 
volontaire , auiiemeni  die  fe- 
ra nulle. 

14, 

Quant  à ceux  que  les  vaf- 
faux  ont  aliénés  par  le  paffé^ 
ou  qu'ils  aliéneront  à l'ave- 
nir pour  caufe  nécejfaire , ils 
pourront  toujours  être  rache- 
tés par  les  poffef[euTS  des 
jurifdiclions  auxquelles  ils 
étaient  unis  ^ moyennant  U 
payement  du  prix  félon  leur 
valeur  au  tems  du  rachat. 

*5- 

Les  contrats  portant  alié- 
nation ou  hypothèque  des fiefs 
& biens  féodaux  faits  avec 
r inter pojit ion  du  décret  de 
la  Chambre  des  Comptes  fe- 
ront reçus  par  le  Secrétaire 
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Segreiaro  délia  medefima  ; 
negli  altri  cafî  potranno  ri- 
ceverfi  da  altri  Nota]  ,i  quali 
perô  fra  due  mefi  rimette- 
ranno  una  copia  di  efli  con- 
tratti  alSegretaro  fuddetto, 
accio  quem  gli  unifca  al  re- 
^iftro  de’fuoi,  e fieno  in 
hne  del  triennio  rimefli  ne- 
gli Archivj  Cameraü. 


ïô. 

E quefti  Notaj  efigeran- 
■no  per  la  copia  fuddetta  dal- 
le Parti  il  dritto  di  Scrittura 
folamente  ; che  fe  eligeran- 
no  di  più,  faranno  puniti  nel- 
le  vifite  colla  pena  di  fcudi 
fei. 

T I T O L O IV, 

DeltAUodialità , e Feuda- 
liià  de  Béni. 

I. 

SIccome  la  giuftizia  vuo- 
le,  che  ognuno  porti 
il  proprio  pefo , e cosi  an- 
che il  buwi  govemo  richie- 


TITRE  IV.-  5H 

de  ce  Magijhaty  ils  pour~ 
ront  dans  les  autres  cas  être 
reçus  par  d' autres  Notaires 
qui  Jeront  cependant  obligés 
d'envoyer  dans  deux  mois  une 
copie  authentique  au  Secré- 
taire fufdit , lequel  devra  ta 
joindre  aux  autres  contrats 
qu'il  aura  reçus  & les  mettre 
tous  enfendtle  dans  un  même 
regijîre  pour  les  conjîgner  de 
trois  en  trois  ans  aux  archi- 
ves de  la  Chambre.  ■ 

16. 

Zei  Notaires  ne  pourront 
exiger  pour  cette  copie  que 
le  droit  d' écriture  à peine 
d'être  punis  lors  de  la  vijite 
d'une  amende  de  Jix  écus. 

TITRE  IV, 

De  l’Allodialité  ou  Féoda- 
lité des  biens. 

1. 

COmme  il  ejl  jujle  que 
chacun  porte  fon  pro- 
pre poids.,  il  ejl aujfl confor- 
me aux  règles  d'un  bon  gou- 
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de , che  i Sudditi  di  un  me- 
defimo  Stato  concorrano 
tutti  con  eguale  proporz,lo- 
ne  di  carico  alla  comune  di- 
f'efa , e quiete , fono  perciô 
d’ una  pemiciofa  confeguen' 
za  que’  béni,  i quali  non  Ibg- 
giacendo  nè  aile  obbligazio- 
ni  del  Vaflallaggio  , né  a 
quelle  delCataftro,yengono 
ad  eflere  oltre  modo  one- 
rofi  al  Pubblico  : per  iftabi- 
lire  dunque  un  giufto  fille- 
ma  d’univerfale  perequa^ione 
in  Ibllevamento  di  tutti  di- 
chiariamo  tutte  le  Terre  , 
Poflèflioni , e Béni  tanto 
immediati , che  mediati  del 
noftro  Dominio  eflere  o 
feudali , o allodiali , e cosi 
foggetti  o al  Feudo , o al 
Cataftro , abolira  ogni  altra 
fpecie , e natura  de’  béni. 


ITOLO  IV.. 

vemement  que  les  Sujets  d'un 
même  Etat  concourent  tous 
avec  une  égale  proportion  au 
payement  des  charges  pour 
leur  comnuine  défenfe  6l  le 
maintien  de  leur  tranquiliié  y 
c efl  pourquoi  il  ejl  d' une 
pernlcieufe  conjequence  qu'il 
y,  ait  des  biens  qui  pour 
nôtre  pas  ajfujettis  aux  de~ 
voirs  du  vajj'elage  , ni  aux 
obligations  du  cadajlrcy  de- 
viennent extrêmement  oné- 
reux au  public  ; à ces  fins 
pour  établir  un  jujle  fyjlème 
ePune  péréquation  générale 
qui  ferve  au  foula^ement  d'un 
chacun.  Nous  déclarons  wur 
tes  les  terres , pojfejfions  6f 
biens  tam  immédiats  que  mé- 
diats qui  fe  trouvent  dans 
l'étendue  de  notre  domina- 
tion, être  ou  féodaux  ou  al- 
lodiaux, & qu'ils  font  ^ar 
ce  moyen  fujets  ou  au  fief  ou 
au  cadafire , aboliffaru  toute 
autre  efpèce  è nature  de  biens. 


2. 


2. 


Rex  FiSer 
Amti, 


I Pafcoli , Bofchi , ed  al- 
tri  béni , che  fono  proprj 
delle  Qimunità,  dovranno 
elTere 


Les  pâturages , bois  & au- 
tres biens  qui  appartiennent 
aux  communautés  , devront 
être 
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e(Tere  cataftrati  col  propor-  être  portés  dans  le  cadajlre 
zionato  allibramento  , acciô  avec  leur  taille  proportionnée,, 
venendo  alienati  a Terzi  , afin  quen  cas  d’ aliénation 
paflino  in  elfi  col  pefo  del  ils  pajfent  aux  acquéreurs 
perpetuo,  ed  univerlale  pa-  avec  l'obligation  perpétuelle 
gamento  de’  carichi.  générale  du  payement  des 

charges. 

3-  3- 

I béni  feudali  foggiace-  Les  biens  fiéodaux  feroru 
ranno  a’  pefi  del  Feudo , co-  fujets  aux  charges  du  fiefi, 
me  fono  i laudemj , le  ca-  comme  font  les  lods , les  ca~ 
valcate  , ed  altre  obbligazio-  valcades  & autres  obligations 
ni  del  ValTallaggio.  du  vajfelage. 

4-  4* 

Nelle  Province  , nclle  Dans  les  provinces  oit  les 
quali  quefti  concorrono  ad  fifdits  biens  féodaux  con- 
tas qualclie  pagamento  di  trtbuent  à quelque  payement 
tributi  ordinarj  , e llraordi-  des  tributs  ordinaires  & ex- 
narj  in  (bllevamento  del  Re-  traordinaires  à la  décharge 
giftro , continueranno  a con-  du  cadajlre , on  y continuera 
corrervi  in  avvenire.  à l'avenir  de  les  f aire  con- 

tribuer. 

5-  5- 

I beni  allodiali  faranno  Les  biens  allodiaux  feront 
fottopofti  al  pagamento  di  ftjets  au  payement  de  tous 
tutti  i tributi , e carichi  pub-  les  tributs  6’  charges  publi- 
blici , che  fono , o faranno  ques  q^ui  font  irnpofées  ou  à 
impoili,  con  una  perpétua  irnpojer  avec  une  petpétucUe 
ipoteca  anteriore  a tutte  le  hypothèque  antérieure  & pré- 

Tom.  11.  K K 
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altre , e pozlore , colla  quale  f érable  à toutes  les  autres  î 
perverranno  lènipre  ad  ogni,  fans  laquelle  ils  ne  pajferont 
e qualunque  poflelîbre  , an-  jamais  à quelque  pojfeffeur 
corchè  privUegiato,  ezian-  que  ce  puijfe  être,  quoique 
dio  al  noftro  Procuratore  privilégié,  quand  ce  feroit 
Generale , con  una  obbliga-  même  à notre  Procureur  Gé- 
zione  reale , ed  impreffa  in  néral,  comme  étant  une  obli- 
efli.  gation  réelle  & attachée  aux 

dits  biens. 

6.  6. 


R,x  i \Uor  y ogliamo , che  tutd  quel- 
j-Ktd.  li , i quali  acquifteranno  bé- 
ni allodiali  tanto  per  difpo- 
fizione  d’ ultima  volontà  , 
quanto  per  contratti , ed  in 
altro  quallivoglia  modo,  deb- 
bano  lèi  mefi  dopo , che  ne 
^cx  Car.  avranno  il  pofleîro , efibire 
il  titolo  alConfiglio  ordina- 
rio  délia  Comunità , nel  Ter- 
ritorio  délia  quale  lono  fi- 
tuati , e rlportarne  un  Or- 
dinato  per  il  trafporto  de’ 
medefimi  alla  propria  colon- 
na , altrlmenti  Incorreranno 
la  pena  di  fcudi  vend , e non 
s’ avrà  per  trasferito  in  efli 
il  dominio,  e potranno  le 

Amtd.  „ . , ’ . r -, 

Liomumta  agire  non  lola- 
mente  l'opra  i béni  medefi- 
mi , e loro  frutti , ma  anche 


Voulons  que  tous  ceux  qui 
acquerront  des  biens  allo- 
diaux tara  par  difpofition  de 
dernière  volonté  que  par  con- 
trat ou  de  quelqu  autre  ma- 
nière que  ce  puiffe  être,foient 
obligés  Jix  mots  après  qu  ils 
en  auront  la  pojfejjion  d'en 
exhiber  le  titre  au  confeil 
ordinaire  de  la  communauté 
dans  le  territoire  de  laquelle 
ils  font  jiiués , & qu'ils  en 
rapportent  un  aBe  de  délibé- 
ration pour  le  tranfport  de 
ces  biens  à leur  propre  colon- 
ne , autrement  ils  encourront 
la  peine  de  vingt  écus , à le 
domaine  ne  leur  en  fera  pas 
cenfé  transféré  ; les  commu- 
nautés pourront  aujji  agir 
dans  ce  cas  pour  le  payement 
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contre  i primi  pofleflori , o 
eredi  di  efli  per  il  pagamen- 
to  de’  caricm. 


7- 

Seguito  il.fuddetto  Ordi- 
nato,  farà  cura  de’Sindaci , 
e del  Cullode  del  Cataftro 
di  deferivere  alla  colonna 
dell’acqulfitore  i béni  acqui- 
ftati  coU’  efpreflione  del  no- 
me di  eflb , e di  quelle , dal 
quale  gli  faranno  pervenuti, 
del  titolo  deir  acquifto  , e 
del  Regiftro , ed  allibramen- 
to  de’  raedefimi , Ibtto  pena 
di  feudi  venticinque  per  ca- 
duno , ed  in  proprio  ; in  qua- 
le pena  incorreranno  pure  li 
Segretari , e Catadrari , che 
veniflero  a fare  il  trafporto 
de’  béni  fenza  l’efibizione  de’ 
titoli  , e r Ordinale  pre- 
detto. 


8. 

Comandiamo  a’  Sindaci , 
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Jes  charges  non  feulement fur 
les  mêmes  biens  à leurs  fruits^ 
mais  encore  contre  les  pre- 
miers pojfejfeurs  ou  leurs  hé- 
ritiers. 


Le  fufdit  a3e  de  délibé- 
ration étant  fait , les  Syndics 
celui  qui  ef  chargé  de 
garder  le  cadajlre , prendront 
foin  de  marquer  à la  colonne 
de  l'acquéreur  les  biens  ac- 
quis , en  y exprimant  fon 
nom  & celui  de  la  perfonne 
de  laquelle  ils  lui  font  parve- 
nus., le  titre  de  V ac quif  tion  ^ 
le  regiflre  à la  cotifation 
des  dits  biens  fous  peine  de 
vingt- cinq  écus  contre  cha- 
cun des  fuf  nommés payables 
en  leur  propre  & privé  nom. 
Les  Secrétaires  ceux  qui 
font  chargés  de  la  garde  du 
cadafre.,  encourront  auff  la 
même  peine  s'ils  font  le  iranf- 
port  des  biens  fins-  qu'on 
leur  exhibe  les  titres  & l'aSe 
de  délibération  fufdite. 

8. 

Ordonnons  aux  Syndics 
K K 2 
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e Configlieri  delle  Comuni- 
tà  cli  mantenere  lempre  uni- 
verihlmente , ed  a riguardo 
d’ ognuno  de’  poUelîori  de’ 
béni  lottopofli  al  pagamen- 
to  de’  carichi , il  poUelio  di 
collettarli  tanto  per  i pefi 
ordinarj , quanto  per  gli  Ilra- 
ordinarj , e lècondo  il  loro 
allibramento  , Ibtto  pena 
délia  galera  per  annicinque, 
e d’eÜere  perpetuamente  ri- 
mofli  da’  pubblici  Utîizj. 

TITOLO  V. 


Confcillers  des  communautés 
de  maintenir  toujours  6f  à 
l'égard  d'un  chacun  des  pof- 
fejJeuTS  des  buns  Jujets  aux 
charges , la  pojjejjion  d'exi- 
ger d eux  le  payement  tant 
des  importions  ordinaires  ^u 
extraordinaires  àjuivant  leur 
cotte  ^ fous  peine  des  galères 
pour  cinq  ans  & d'eire  ex- 
clus pour  toujours  des  char- 
ges publiques. 

TITRE  V. 


Dell' Immunità  per  il  numéro 
di  dodici  Figliuoli. 


De  l’exemption  pour  le 
nombre  de  douze 
ent'ans. 


1. 


QUelli  de’  noftri  Sudditi 
abitanti  ne’  noftri  Sta- 
ti , che  avranno  do- 
dici  figliuoli  legittimi , e na- 
turali , faranno  immuni,  du- 
rante la  loro  vita,  da  tutti  i 
tribut!  y e carichi  pubblici 
per  i loro  béni , e dalle  Ga- 
belle si  Nolire , che  altre , 
per  le  merci,  e vittuaglie 
neceflarie  al  mantenimento 
delle  loro  famiglle. 


NOS  Sujets  qui  habi- 
terora  dans  nos  Etats 
& qui  auront  dou[e  enfans 
légitimes  à naturels,  jeront 
exempts  pendant  leur  vie  de 
toutes  impoftions  & charges 
publiques  pour  leurs  biens, 
de  meme  que  de  nos  Gabelles 
ou  autres  pour  les  marchan- 
difes  Si  denrées  néc^aires  à 
l'entretien  de  leur  fmnille. 
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2. 


2. 


Itex  yiclor 
jtmtd. 


Si  computeranno  nel  nu- 
méro dl  efli  i Hgliuoli  dî 
primo  grado , i figliuoli  de’ 
figliuoli  premorti , e quelli , 
che  laranno  morti  al  noftro 
lèrvizio  nelleTruppe  in  oc- 
caTione  di  guerra.- 


On  comptera  au  nombre 
des  enfans  ceux  du  premier 
degré , les  enfans  des  enfans 
prédécédés  & ceux  qui  font 
morts  à notre  fervice  dans 
les  troupes  en  occafion  de 


guerre^ 


V 3- 

L’elenzione  del  pagamen-  U exemption  du  payement 
to  de’  carichi  non  avrà  lup-  des  charges  n aura  lieu  que. 
go , che  per  i béni  proprj  pour  les  biens  propres  du  pè- 
del  padre  , o délia  madré  re  ou  de  la  mère  refpeSive- 
rilpettivamente  immuni,  de’  ment  exempts.,  defquels  ils 
quali  avranno  legittimamen-  auront  acquis  légitimement  6 
te , e (enza  frode  acquiHato  fans  fraude  le  domaine  avant 
il  dominio  prima  délia  na-  la  naijfance  du  dixième  en- 
fcita  del  decimo  figlio , e font , comme  encore  pour  les 
per  quegli  altri , che  loro-  autres  qui  leur  parviendront 
perverranno  dopo  per  fuc-  poflérieuremem par fuccejfon 
ceflione  ab  intejlato,  o alla  ab  intefat,  ou  à la  mère  par 
madré  per  reftituzione  delle  refitution  de  fa  dou 
di  lei  doti. 


4-  4^ 

Rtx  Otr  immunità  avrà  anche  E exemption  aura  égale- 

Em.  loogo  per  que’  béni,  che  per-  ment  lieu  pour  les  biens  qui 
veniffero  agi’ immuni  in  vir-  parviendront  par  tefament 
ni  di  Teftamento , per  quel-  pour  la  portion  cependant  à 
la  porzione  folamente,  in  laquelle  celui  qui  jouit  de 
Tom.  IL  K K 3 ' 
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cui  aveflero  fucceduto  ab 
intejlato. 

5* 

Concorreranno  perô  co- 
rne tutti  gli  altri  alli  carichi 
locali  a proporzione  del  be- 
nefizio , che  ne  l'entiranno  , 
ed  alla  coftruzione , e man- 
teniraento  de’  Ponti , Stra- 
de,  Porti,  ed  altre  opéré 
pubbüche  dcftinate  a comu- 
ne  vantaggio. 

6. 

Non  faranno  altresi  efen- 
ti  dalle  Gabelle  per  quelle 
merci , e vittuaglie , che  naf- 
cono , e fi  fabbricano  ne’  no- 
ftri  Stati , quando  eleggano 
di  prowederfene  altrove. 

7- 

Per  gioire  dell’  immunità 
faranno  conftare  avant!  l’Or- 
dinario  del  Luogo  dell’  efi- 
ftenza  de’dodici  figliubli  con 
intervento  di  chi  faccia  le 
veci  del  noftro  Procuratore 
Generale , e de’  Sindaci  dél- 
ié Città , O Comunità , nelle 
quali  abiteranno  ; mdi  ricor- 


V exemption^  aurait  pu f accé- 
der ab  intejlat. 

5- 

Us  contribueront  néanmoins 
comme  tous  les  autres  aux 
charges  locales  à proportion 
du  bénéfice  qui  leur  en  re- 
viendra , comme  aujfi  à la 
confiruSion  manutention 
des  ponts , chemins , ports  & 
autres  ouvrages  publics  fer- 
vans  À r utilité  commune. 

• 6. 

Us  ne  feroru  pas  non  plus 
exempts  des  Gabelles  pour  les 
nuirchandifes  6f  denrées  qui 
naiffent  & fie  fabriquent  dans 
nos  Etats , quand  ils  voudront 
s'en  pourvoir  ailleurs. 

7- 

Pour  jouir  de  l'exemption 
ils  feront  confier  pardevani 
le  Juge  du  lieu  qu  ils  ont 
dou[e  enfans , en  l'ajfifiance 
de  celui  qui  interviendra  pour 
notre  Procureur  Général  à 
en  préfence  des  Syndics  des 
villes  ou  communautés  oit  ils 
habiteront  ; enfuite  ils  recour- 
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reraiino  a Noi  per  onener- 
ne  le  opportune  Patenti,  che 
làranno  intermate  dal  Sena- 
to , e dalla  Caméra. 

8. 

Quelli,  che  veniflero  a 
fare  un  quakhe  contratto 
fimulato,  O altrimenti  dolo- 
Ib  in  frode , e pregiudizio 
del  Regiftro , cadranno  dal 
Privilegîo  dell’  immimità  , 
ed  incorreranno  si  efli , che 
i venditori,  e chiunque  ne 
lârà  complice,  nella  pena  di 
{jeudi  cento. 
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rom  à Nous  pour  en  obtenir 
les  lettres  patentes  nécejf aires 
qui  feront  entérinées  par  le 
Sénat  & par  la  Chambre. 

8. 

Ceux  qui  feront  ^quelque 
contrat  Jinmlé  ou  autrement 
frauduleux  au  préjudice  dit 
cadaflrcy  déchoiront  du  pri- 
vilège de  l'exemption  & en- 
courront tant  eux  que  les 
vendeurs  tous  ceux  qui  en 
feront  complices , la  peine  de 
cent  écus. 


9‘ 


9- 


_ _ L’ immunità  per  i dodici 

£m.  ngliuoli  non  potra  mai  ec- 
cedere  la  fefta  del  Regiftro- 
del  Territorio,  e fe  vi  fa- 
ranno  piii  iramuni,  ancorchè 
m tempo  diverfo,  fi  dovrà 
reftringere  la  loro  efenzione 
in  modo , che  ne  partecipi- 
no  tutti  per  la  concorrente 
di  detta  lêfta  proporzionata- 
mente , e fenza  diftinzione 
di  tempo. 


L exemption  pour  les  dou- 
tée enfans  ne  pourra  jamais' 
excéder  le  fixième  du  cada- 
flre  de  la  communauté , & 
lorfquil  y aura  plufeurs  per- 
fonnes  qui  auront  obtenu  cet- 
te exemption  y quoiqu  en  dif- 
férens  temps  , elle  fera  re- 
freinte  de  façon  qu'ils  en 
jouiffem  tous  à proportion 
jufqu'à  la  concurrence  du  dit 
fixième  & fans  difiinclioth 
de  temps. 


KK4 
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Delle  Minière.  Des  Minières. 


i. 

OGnuno  potrà  andare  in 
cerca  di  Minière , e 
farne  lo  fcavamento  per  if- 
coprirle  in  tutti  i luoghi  de’ 
nofiri  StatL 


I. 

PErmettons  à toutes  per- 
fonnes  de  chercher  des 
minières  & de  faire  pour 
les  découvrir  des  excavations 
dans  tous  les  endroits  de  nos 
Etats. 


2. 

Chiunque  impedifle  la  ri- 
cerca , e Icavamento  d’ una 
Miniera , incorrerà  nella  pe- 
na  di  fcudi  cento  , volendo 
anzi , che  quelli , i quali  vi 
travaglieranno , poflano  fàre 
nelle  altrui  pofleflioni  tutte 
k opéré  neceflarie , median- 
te  il  rifarcimento  del  danno. 

3- 

Scoperta  che  farà  una 
Miniera,  niuno  potrà  tra- 
v^liare  allô  fcavamento  di 
elïa,  fenza  ottenerne  la  li- 
cenza , fotto  pena  di  fcudi 
cento. 


2. 

Quiconque  empêchera  ta  re- 
cherche & l'excavation  d’une 
minière  encourra  la  peine  de 
cent  écus  ; voulons  même  que 
ceux  qui  y travailleront,  puif- 
fent  faire  tous  les  ouvrages 
né cejf aires  dans  les  pojfejffions 
d'autrui  moyennant  le  paye- 
ment des  dommages. 

3' 

Dès  qti  une  minière  aura 
été  découverte,  l'on  n'en  pour- 
ra entreprendre  l'excavation 
fans  notre  permiffion , fous 
peine  de  cent  écus. 
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Rex  Qtr.  Dovrà  perciô  lo  fcopri- 
■ tore , prima  di  mettere  ma- 
no  ad  alcun  kvoro , ricor- 
rere  alla  Caméra  noftrade’ 
Conti,  i'pecificando  nel  ri- 
oorlb  il  porto,  in  cui  in- 
tende  d’ intraprendere  l’opé- 
ra , con  tutte  le  circortanze 
necertarie , e tutti  li  lumi , 
che  ha  per  l’efirtenza  in  quel 
porto  ddla  Miniera , e délia 
qualità  del  métallo , prefen- 
tandone  a quert’efFetto  gü 
affaggj. 


L inventeur  devra  à cet 
effet  avant  que  de  commencer 
V excavation  fe  pourvoir  à la 
Chambre  des  Comptes  ; il  fpé- 
cijiera  l'endroit  dans  lequel 
il  fe  propofe  de  travailler  & 
toutes  les  circonfances  necef- 
f aires , de  même  que  toutes 
les  connoijfances  qu  il  a fur 
l'exif  ence  tC une  minière  dans 
cet  endroit  ; il  exprimera  en- 
core la  qualité  du  métal  & 
en  préfentera  des  effais. 


5^ 


5- 


• Se  lo  fcoprimento  délia 
Miniera  feguirà  in  un  Ter- 
ritorio  non  infeudato  , o 
quand’ anche  Infeudato,  fe 
il  Vaflallo  non  farà  invertito 
délia  ragione  di  eflà,  ove 
non  fi  rtimi  d’ intraprendere 
k)  Icavamento  per  conto 
delle  nortre  Finanze , la  Ca- 
méra, avud  prima  gli  Ordi- 
ni  nortri  , accordera  allô 
fcopritore,  6 Inventore  la 
licenza  per  coltivarhu 


So  'u  que  l'on  découvre  la 
ttùnière  dans  un  territoire  im- 
médiat , ou  dans  un  territoire 
inféodé  dont  le  vajfal  ne  fait 
pas  invefi  du  droit  des  mi- 
nières , fi  nos  finances  ne  ju- 
geront pas  à propos  <£  en  faire 
l'excavation  pour  leur  com- 
pte , la  Chambre  permettra 
à l'inventeur  <£ y travailler , 
après  qii  elle  aura  reçu  nos 
ordres  à ce  fujet. 
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6. 

Ove  poi  la  Mimera  efifta  in 
un Territoria, di  cui  il  Vaf- 
Ikllo  fia  inveftito  coa  la  ra- 
gione  di  efla,  il  Magiftra- 
to  ordinerà  l’intimazione  del 
ricorfo  prefentato  dallo  fco 
pritore  di  efla  al  VafTallo  , 
ed  anche  al  poflelTore  del 
fondo , in  cui  fi  fofle  ritro- 
vata , con  prefiflione  a’  mc- 
defimi  del  termine  di  un 
mêlé  per  deliberare , le  vo- 
gliano  elTere  preferiti  iiello 
Icavamento. 

7- 

In  cafo  di  l'atta  dicliiara- 
zione  di  voler  elfi  intrapren- 
dere  il  lavoro,  e coltura  délia 
indicata  Minleca  , avranno 
quefti  la  prelazione  al  noti- 
ficante;  la  prelazione  perô 
a f’avore  del  polTelTore  avrà 
foltanto  luogo,  le  il  Vaflâllo 
inveftito  delle  Minière  non 
ne  curi  la  preferenza. 

8. 

' Ll  ValTalli,  O polTeflbri 
del  fonde,  ove  neî  termine 


6. 

Lorfque  la  miUère  fera 
dans  un  territoire  dont  le  vaf 
fai  ef  invefi  avec  le  droit 
des  minières  y te  Magifrat 
ordonnera  que  la  requête  pré- 
fentée  par  l'inventeur  fait  f- 
gnifiée  au  vaïfal  au  pof- 
fejfeur  du  fond  dans  lequel 
la  minière  a été  découverte , 
6f  il  leur  fixera  le  terme  d'un 
mois  pour  déclarer  s'ils  veu- 
lent être  préférés  pour  l'exca- 
vation. 

7- 

S ils  déclarent  quils  veu- 
lent entreprendre  de  travailler 
& cultiver  la  minière  indi- 
quée , ils  feront  préférés  à 
l'inventeur^  & le  pofiefieur  du 
fond  ne  jouira  de  cette  pré- 
férence que  dans  le  cas  que 
le  vajfal  invefii  des  minières 
ne  Je  foucie  pas  de  s en  pré- 
valoir. 

8. 

Si  les  vajfaux  ou  Us  jwf- 
fejfeurs  du  fond  ne  prefen- 
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fovra  prefiflb  non  prefentino  tcnt  pas  leur  déclaration  dans 
la  loro  dichiarazione  al  Ma-  le  terme  fixé  ci-dejfius  , ou 
gidrato,  o dichlarino  di  non  s' ils  déclarent  qu  ils  ne  veu- 
voler  attendere  alla  coltura  knt  pas  entreprendre  la  cul- 
della  Miniera , s’intenderan-  ture  de  la  minière,  ils  fieront 
no  efclufi  da  ogni  raglone  cenfiés  déchus  de  tout  droit 
di  prelazione,e  ^fto  il  no-  de  préférence , à l'inventeur 
tiBcante  in  liberta  di  proce-  aura  la  liberté  <T y travail- 
dere  al  lavoro  , e coltura  1er  & de  la  cultiver. 
délia  Miniera. 

9.  9. 

Ovc  per  parte  delle  no-  Dans  les  cas  où  nos finan~ 
dre  Finanze  d dimi  di  far  ces  jugeront  à propos  de  fiai- 
efeguire  per  loro  conto  il  re  travailler  à la  minière, 
lavoro  délia  Miniera , verra  Nous  accorderons  une  récom- 
da  Noi  accordato  un  pre-  penfie  à i inventeur , & lorfi- 
mio  al  notificante;  e ne’  cafi  que  le  vajfial  ou  le  pofifiejfieur 
di  notificazione,  e di  accet-  du  fond  demanderom  la  pré- 
tata  preferenza  de’  Vaflâlli , férence,  la  Chambre  des  Com- 
o de’  PoffèlTori  de’  fondi , ptes  afijîgnera  à l'inventeur 
dovrà  la  Caméra  fuddetta  une  récompenfie  proportionnée 
dabilire  a favore  di  cui  fovra  aux  foins  & aux  peines  qu'il 
il  premio , e quedo  fi  rego-  s' ejî  donnés  & aux  frais  qu'il 
lerà  fempre  con  rifleflb  aile  a faits , en  lui  adjugeant  un 
indudrie , fatiche , e fpefe  tant  pour  ceru  des  profits  qii 
del  notificante,  con  aflegna-  on  fera  annuellement  fur  la 
zione  di  un  tanto  per  cento  minière. 
degli  utili  liquidi,  che  fa- 
ranno  per  ricavarfi  in  ogni 
anno  dallo  feavamento  délia 
Miniera. 
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Dandofi  luogo  alla  prela- 
zione  a favore  del  ValFallo, 
O del  poflelTore  del  fondo , 
oppure  riimnendo  il  notifi- 
cante  in  libertà  di  efcavare, 
e coltivare  corne  Ibvra,  cor- 
rerà  ad  efli  tutti  l’obbligo 
di  metter  mano  ail’  opéra 
fia  il  termine  di  tre  mefi, 
ed  in  difetto  s’intenderanno 
dccaduti  dalla  ragione  ad 
eiTi  competente. 


Soit  que  le  vaffal  ou  te 
poffèjfeur  du  fond  veuille  fe 
prévaloir  de  la  préférence  , 
fait  que  l'inventeur  refie  dans 
la  liberté  d'excaver  6/  culti- 
ver la  minière  comme  il  ejl 
dit  ci-dejfus , iU  feront  tous 
égalertient  obligés  de  meure 
la  main  à l'œuvre  dans  le 
terme  de  trois  mois , faute 
de  quoi  ils  feront  cenjés  dér 
chus  de  leur  droit. 


1 1. 

Se  dopo  intraprefo  il  la- 
voro  fi  venga  a defifiere  da 
eflb  per  due  mefi  continui 
ne’  templ  atû  al  medefimo , 
s’intenderà  in  tal  calb  ab- 
bandonata  la  Miniera , e per- 
meflb  agli  altrl , a’  quall  pub 
appartenere  la  ragione,  ed 
in  difetto  anche  di  quefti  a 
chicchefiia  altro  , mediante 
la  dovuta  permiffione,  di  fub- 
entrare  in  taie  lavoro,  fal- 
vochè  chi  già  l’avefle  intra- 
prefo  faceflè  Indllatamente 
conftare  avant!  la  Caméra 
noftra  de’Conti  d’un  giu- 


I 11. 

La  nànière  fera  cenfée 
abandonnée  fi  après  avoir  en- 
trepris les  ouvrages  on  les 
abandonne  pendant  deux  mois 
continus  dans  les  lems  qui  y 
font  propres  ; il  fera  permis 
dans  ce  cas  aux  autres  per- 
fonnes  qui  pourront  y avoir 
d oit  y & à leur  défaut  à qui- 
conque de  coruinuer  Us  tra- 
vaux moyennant  la  permif- 
fion  requife , à moins  que  ce- 
lui qui  les  avoit  entrepris  ne 
ftjfe  incejfamment  confier 
pardevant  la  Chambre  des- 
Comptes  d'un  légitime  empê- 
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Em» 


fto  impedlmento  cagionato 
dalla  natura , e qualità  dclla 
fteffa  cofa , ed  opéra. 

I 2. 


5^5 

chement  occajionnc par  la  na- 
ture & la  quahié  de  la  chofe 
même  & de  l'ouvrage. 

1 2. 


Il  Signera ggio,  che  fi  pa- 
gherà  a Noi,  od  a’Vailalli 
legittimamente  inveftiti  dél- 
ié Minière,  l’arà  la  décima 
deir  oro , e dell’argento;  la 
decimaquinta  del  rame  , e 
ftagno;  la  vigefima  del  piom- 
bo , e di  ogni  altro  miné- 
rale fenza  collo  di  fpela  ve- 
runa  si  noftra , che  de’  Val- 
falli , e dovrà  farlène  di  ma- 
no  in  mano  t'edelmente  il  pa- 
gamento  a proporzione  del 
Minérale  affinato  prodotto 
dalle  rllpettive  tonderie , fot- 
to  pena  del  quadruple. 


On  payera  pour  le  droit 
de  feigneuriage  à Nous  ou 
à nos  vajfaux  légitimement 
invejlis  des  minières  le  di- 
xième de  l'or  ou  de  l'argent^ 
le  quint^ième  du  cuivre  & de 
l'étain,  è le  vingtième  du 
plomb  & de  tous  les  autres 
minéraux  fans  frais  de  no- 
tre part , ni  de  celle  des  vaf- 
faux,  6?  on  en  fera  le  paye- 
ment avec  fidélité  à me f tire 
& à proportion  des  minéraux 
affinés  qui  fortiroru  des  fon- 
deries refpeclives,  à peine  du 
quadruple. 


*3- 

La  materia , che  fi  eftrar- 
rà  dalle  Minière , non  potrà 
mai  tralportarfi  fuori  de’  no- 
ftri  Stati  fenza  nofira  per- 
miflione , non  folamente  le 
làrà  di  oro , e di  argento  , 
ma  anche  di  piombo,  fta- 
gno , rame , o di  altro  Mi- 
nérale , ancorchè  ridotto  in 


*3- 

La  matière  que  l'on  tirera 
des  minières  ne  pourra  ja- 
mais être  tranf portée  hors  de 
nos  Etats  fans  notre  permif- 
fon , non  feulement  fi  elle 
efi  d' or  ou  d' argent , mais 
encore  fi  elle  efi  de  plomb , 
étain , cuivre  & autres  miné- 
raux quoique  réduits  en  mé- 


Digitized  by  Google 


Rex  ViSor 
Anud. 


M.‘  Jo.  Bap 
du  1 6.  Dec. 
l6yi. 


526  L I B R O VI. 

métallo,  fotto  pena  délia 
perdita  di  eflô , e di  fcudi 
cento. 

TITOLO  VIL 
De  Fiumi,  e Torrent  i. 

I. 

DIchiariamo  tutt’i  fiu- 
mi , e torrenti  de’ 
noftri  Stati  eflere  Regali , e 
per  confcguenza  del  nollro 
Demanio. 


TITOLO  VII. 

tal  , fous  peine  de  la  perte 
de  la  matière  à de  cent  écus. 

TITRE  VIL 

Des  Fleuves,  Rivières 
& Torrens. 

I. 

DEclarons  Royaux  tous 
les  fleuves , rivières  6f 
torrens  de  nos  Etats , 6 en 
conféquence  appartenir  à no- 
tre domaine. 


2. 


2. 


Nefluno  potrà  eftrame 
naviglj,  bealere,  o acque- 
dotti  per  introdurre  ne’  iiioi 
béni , e finaggj , o farvi  ar- 
gini  per  Molini , o altri  edi- 
tizj  (ull’acqua,  fotto  pena  di 
fcudi  cento , falvo  ne  abbia 
un  legittimo  titolo , o ne  ot- 
tenga  da  Noi  4a  concelTione 
col  pagamento  de’  dritti  , 
che  (limeremo  di  rifervarci 
in  ricognizione  del  noftro 
diretto  Dominio. 


Perfonne  ru  pourra  en  dé- 
river des  canaux  , biaillères 
ou  aqueducs  pour  les  intro- 
duire dans  fes  biens  & terri- 
toires , ni  y faire  des  chauf- 
fées pour  conjîruire  des  mou- 
lins ou  autres  édifices  fur 
l'eau.,  fous  peine  de  cent  écuSy 
à moins  que  l'on  ri  tût  un  ti- 
tre lég  'ainu  pour  ce  regard, 
ou  obtenu  de  Nous  la  concef- 
Jion  de  pouvoir  le  faire,  mo- 
yennant le  payement  des  droits 
que  Nous  jugerons  à propos 
de  Nous  réferver  en  recon- 
noiffance  de  notre  direB  do- 
maine. 
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Proibiamo  a tutti , ezian- 
dio  a quelli , a’  quali  fpetta 
il  jus  d’ eftrarre  le  acque  da’ 
jfiumi , O da’  torrent! , di  far 
in  efli , o ne’  loro  alvei  ve- 
nin’ opéra , colla  quale  fi  re- 
chi  impedimento  alla  navi- 
gazione,  o al  loro  libero 
corfo , o polTa  cagionare  in- 
nondazioni , o corrofioni  , 
fotto  la  pena  fuddetta  , ol- 
tre  il  rifarcimento  del  dan- 
no  ; e prima  di  formare  i 
naviglj , bealere , o altri  ac- 
quedottijO  divariare  gl’im- 
bocchi  , ricorreranno  alla 
Caméra , la  quale  glienepre- 
Icriverà  le  regole. 


3- 

Défendons  à toutes  per- 
fonnes , meme  à celles  qui 
ont  le  droit  de  dériver  les 
eaux  des  fleuves , rivières  ou 
torrens  , de  faire  en  iceux 
ou  dans  leurs  lits  aucun  ou- 
vrage  qui  porte  quelque  em- 
pêchement à la  navigation 
ou  au  libre  cours  des  eaux 
ou  qui  puife  caufer  des  inon- 
dations ou  corrofions  fous  la 
peine  fufdite  outre  le  rem- 
bourfement  du  dommage  \ Ù 
ceux  qui  voudront  faire  des 
canaux^  biailléres  ou  autres 
aqueducs , ou  en  varier  les 
embouchures.,  devront  fe  pour- 
voir auparavant  à la  Chantr- 
bre  qui  Leur  prefcrira  les  rè- 
gles à obferver. 


Rtx  Car. 
Enu 


4* 

Le  rettilineazioni , e nuo- 
ve  inalveazioni  de’  fiumi , o 
chiudimenti  de’bracci  loro, 
ancorchè  fi  proponefleroper 
riparo  aile  corrofioni , non 
potranno  giammai  elëguirfi 
lènza  noftra  permiflione. 


. 4- 

L'on  ne  pourra  jamais  en- 
treprendre fans  notre  permif- 
flon  de  redreffer  le  cours  des 
fleuves  6f  rivières  , de  leur 
donner  un  nouveau  lit , ou 
d' en  couper  quelque  bras , 
quoique  ce  fût  en  vue  d'évi- 
ter des  corrofions. 
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Quelli , che  godono  delle 
acque  per  fecondare  i loro 
béni , dovranno , dopo  effèr- 
fene  fervlti , lafciarle  fcorre- 
re  liberaraente  a benefizio 
degl’  inferiorl,  proibendo  lo- 
ro di  fcaricarle  nelle  (Irade, 
O divertirle  altrimenri  in  mo- 
do , che  fi  dilperdano,  Ibtto 
la  pena  di  fcudi  venticinque; 
percio  vifiteranno  i Sindaci 
due  volte  l’anno  le  acque 
del  loro  Territorio , e rico- 
nofcendo , che  per  colpa  de’ 
polToirorl  de’  béni  vadano 
mfruttuofe , ne  daranno  av- 
vilb  agli  Ordinarj  per  farli 
multare. 


6. 

Quelli , che  fono  prepo- 
fti  air  efazione  del  dritto  de’ 
Porti , e Ponti , vi  terranno 
fempre  affifia  la  TarifFa  Ca- 
merale , fotto  pena  di  Icudi 
dieci  ; ed  efigendo  di  più 
,del  portato  dalla  medefima, 
avranno  quella  di  un  tratto 


5* 

Ceux  qui  fe  fervent' des 
eaux  pour  rendre  leurs  biens 
plus  fertiles , devront  après 
qu  ils  s en  feront  fervis,  leur 
laifer  un  libre  cours  au  bé- 
néjice  de  ceux  qui  pofsèderu 
des  biens  inférieurement^  dé- 
fendons fous  peine  de  vingt- 
cinq  écus  de  jeter  les  dites 
eaux  dans  les  chemins , ou  de 
les  détourner  autrement , & de 
manière  quelles  fe  perdent  \ 
à ces  fins  les  Syndics  feront 
chaque  année  deux  fois  la 
vif  te  des  eaux  de  leur  terri- 
toire , 6^  s'ils  reconnoifent  qu 
elles  fe  perdent  par  la  faute 
des  pojfejfeurs  des  biens  ^ ils 
avertiront  le  Juge  du  lieu  pour 
les  faire  punir. 

6. 

Ceux  qui  font  prépofés  pour 
exiger  les  droits  des  ports  & 
des  ponts  ^ y tiendront  tou- 
jours afiché  le  tarif  de  la 
Chambre  à peine  de  dix  écuSy 
& ils  fubiront  celle  d'un  coup 
d'efrapade  en  public  s'tls  ex- 
cèdent la  taxe  ; les  pojj'effeurs 


\ 
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dl  corda  in  pubblico;  e 11 
Rtx  Car,  polîeflbri  di  fimlle  dritto 
dovranno  vegliare  , acclô  fi 
efeguil'ca  la  continua  affil- 
Tione  délia  i'uddetta  TarilFa, 
fotto  pena  arbliraria  alla  Ca- 
méra. 

7- 

M.-  jo.  Bap.  Nefluno  potrà  fradicare , 
itid.  nè  abbruclare  i ceppi  degli 
alberl , che  Ibftengono  le  ri- 
pe de’  fiumi , e de’  torrcnti 
per  la  dillanita  di  dreclotto 
piedi  comuni , e nemmeno 
tagllare  i detti  alberi,  ma 
lolamente  sbrancarli,  e’fco- 
parli , quando  l'aranno  di  let- 
te  annl , in  modo  che  reftino 
almeno  quattro  piedi  alti  da 
. terra,  Ibtto  pena  dl  fcudi 
clnque. 


8. 

Ordlniamo  altresi  aile 
Comunità , e Particolari , a’ 
quali  appartengono  le  dette 
ripe  de’  liumi , e de’  torrent! 
di  piantarvl  tutto  al  lungo 
alberi,  che  non  fieno  dillan- 
Tom.  IL 
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de  femblables  droits  devront 
veiller  à ce  que  le  fufdii  ta- 
cif  y fou  continuellement  ex- 
poj'é , fous  peine  arbitraire  à 
la  Chambre. 


7- 

Il  ne  fera  permis  à qui 
que  ce  J oit  de  déraciner  ou 
brûler  les  troncs  des  arbres 
qui  foutiennent  les  rives  des 
jleuves , rivières  6f  torrens  ci 
La  dijlance  de  dix-huii  pies 
communs;  on  ne  pourra  non 
plus  couper  les  fufdiis  ar- 
bres, mais  feulement  les  ébran- 
cher  &’  les  écimer , quand  ils 
auront  fept  ans , de  manière 
cependant  qii  on  les  laijfe  au 
moins  de  la  hauteur  de  qua- 
tre pies  au  dejfus  de  terre , 
fous  peine  de  cinq  êcus. 

8. 

Ordonnons  même  aux  com- 
munautés & aux  particuliers 
à qui  les  rives  des  feuves, 
rivières  & torrens  appartien- 
nent, d'y  planter  tout  au  long 
des  ailles  qui  ne  foient  pas 
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ti  uno  dair  altro  più  di  die- 
ciotto  piedi , c di  andarne 
furrogando  a luogo  di  qucl- 
li , che  mandicranno , làlvo 
dove  la  qualità  dcl  terreno 
nol  permcttefl'e , l'otto  pena 
di  fcudi  dieci  contro  quelli, 
che  non  vi  avranno  adem- 
ito  un  anno  dopo  la  pub- 
licazione  delle  prefenti. 

9- 

Dovrà  fempre  tcncrfi  il 
Iblito  corlo  délia  navigazio- 
ne , e perciô  farà  proibito  a’ 
Barcajuoli  di  deviare  da  quel 
braccio , o parte  del  Fiume, 
nel  quale  é la  medefuna  in- 
trodotta , fotto  pena  di  fcu- 
di venticinque,  eccettochè 
O per  eflerne  Icemata  l’ ac- 
qua , O per  altro  accidente 
fieno  collretti  a fare  diver- 
famente. 

lO. 

Le  fponde  de’  Fiumi  navi- 
gabili  dovranno  effere  libé- 
ré per  lo  ipazio  di  quindici 
piedi  da  un  canto , e dall* , 
altro. 


riTOLO  Vil 

éloignés  de  plus  de  dix-huit 
pies  l'un  de  l' autre  ^ & d' en 
fubjiiiuer  d'autres  à la  place 
de  ceux  qui  viendront  à man- 
quer , fauf  dans  les  endroits 
où  la  qualité  du  terre  in  ne  le 
permettra  pas,  fous  peine  de 
dix  écus  contre  ceux  qui  ri  au- 
ront pas  fatisfait  à ce  que 
de  [fus  une  année  après  la  pu- 
bucation  des  préfentes. 

9- 

On  devra  toujours  fuivre 
le  cours  ordinaire  de  la  na- 
vigation -,  il  ef  à ces  fins  dé- 
fendu aux  bateliers  de  paf- 
fer  ailleurs  que  dans  le  bras 
ou  dans  la  partie  du  ficuve 
ou  de  la  rivière  où  la  naviga- 
tion efi  établie , fous  peine  de 
vingt-cinq  écus , à moins  qu 
ils  ne  foient  obligés  de  faire 
autrement  à caujè  del'abaif- 
fernent  des  eaux  ou  par 
quelqu  autre  accident. 

10. 

Les  rives  des  fleuves  & 
rivières  navigables  devront 
être  libres  des  deux  côtés  à 
une  diflance  de  quinine  piés. 
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11.  II. 

Proibiamo  ad  ognuno  di  Défendons  de  jeter  dans 
gettare  nclle  acque  veleno  , les  eaux  du  poifon  , de  la 
calcina , o altra  pafta  pre-  chaux , ou  autre  pâte  prèju- 
gludiziale  a’ pelci , (btto  pe-  diciable  aux  poijfons,  Jous 
na  di  l'cudi  venticinque,  nel-  peine  de  vingt-cinq  écus,  la- 
' la  quale  incorreranno  anche  ' quelle  encourront  encore  tous 
tutti  quelli , che  ne  laranno  ceux  qui  en  feront  complices'^ 
compüci , e bafterà  per  la  6’  le  dire  ajjermenté  <£ un  re- 
prova il  detto  giurato  d’ un  moin  digne  de  foi  joint  à 
T elHmonio  degno  di  fede  quelque  indiee  légitime  fuffi’ 
col  concorfo  di  qualche  le-  ra  pour  la  preuve. 
gittimo  indizio. 

12.  12. 

Sarà  proibito  a tutti.  Défendons  avjf  à tous 
^ quantunque  abbiano  titolo  ceux  qui  ont  droit  de  pedu\ 
per  la  pcl'ca,  o aventi  ragio-  de  pêcher  dans  les  fleuves,  ri- 
ne  da  quefti , di  pelcare  ne’  vières  & torrens  autrement 
Fiumi,  e Torrenti,  l'alvo  uni-  qu'avec  des  filets  ou  autres 
. camente  col  getto , od  ap-  inflrumens , ^ ailleurs  que 
pofizione  delle  rcti , e dcgli  dans  les  eaux  oit  ils  ont  droit 
altri  llromenti  (emplicemen-  de  pcehe , fins  les  détourner 
te  nelle  acque  loro , si , e par  aucune  digue  , éclufe  , 
corne  naturalmcnte  diicor-  batardeau , ou  autres  ouvra- 
rono  fenza  alcuna  benchè  ges  qui  puijfent  dcjféeher., 
menoma  variazione  , e lènza  rétrécir , étendre  ou  changer 
veruna  opéra  raanofatta  di  le  cours  naturel  de  l' tau , 
forte , chiufe  , ficche , pie-  fous  peine  de  cinquante  écus^ 
trere , ed  altre  qualunque  , & Juhjidiairemeni  de  ceUe 
con  le  quaii  fi  alciugahe , o de  Jix  mois  de  prijon, 

Ll  a 
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fl  reftrlngefle  o fi  dilatafle , 

O fi  divertifie  il  corfo  natu- 
fale  delle  acque  fuddette  , 
fotto  peiia , in  cafo  contra- 
rio , cfi  fcudi  cinquanta  ; e 
non  efiendo  il  reo  lolvcndo, 
fubirà  la  pcna  di  mcfi  fei  di 
carcere. 

13.  13. 

Ogni  Univerfità,  Colle-  Les  communautés,  collé- 
gio , Corpo , Vaflallo  , ed  ges , corps , vajjaux  & tous 
ogni  altro  particolare  di  qua-  particuliers  de  quel  état , gra~ 
lunque  fiato , grado , e con-  de  & condition  qu'ils  foient, 
dizione , a cui  Ipetti  la  ra-  à qui  le  droit  de  pêche  ap- 
gione  délia  pefca , dovrà  ve-  panient,  veilleront  à ce  que 
gliare , clie  da’  l'uoi  affitta-  leurs  fermiers  ou  autres  qui 
voli , od  altri  elèreenti  in  pêchent  à leur  nom , ne  con- 
loro  nome  la  pefca , non  fi  treviennent  point  à ce  que 
contrawenga  a quanto  fo-  Nous  avons preferit  ci-defj'us\ 
pra , volendo , che  nel  cafo  voulons  que  dans  les  cas  qu 
reftino  accertatc  tre  con-  on  prouve  trois  contrax'entions 
trav\’enzioni  diftinte  , com-  dijlincles  de  la  part  des  dits 
mefie  da  alcuno  di  detti  af-  fermiers  ou  autres  fufdits  , 
fittavoli , od  altri  fuddetti , 6f  commifes  avec  la  pariici- 
e fi  (coprifle  la  partecipazio-  pation , tolérance  ou  fcience 
ne , o tolleranza , o Icienza  des  propriétaires  pojfcffeurs 
de’  proprictarj  pofieflbri  del-  du  droit  de  pêche,  ceux-ci  en 
la  pdca , s’ intendano  quefti  foient  cenjês  déchus  à per- 
decaduti  dalla  ragione  d’efl'a  péiuité  fi  ce  droit  efi  libre , 
perpetuamente , ïë  libéra , o ou  feulement  pendant  leur  vie 
durante  la  loro  vita , fe  vin-  s'il  ne  l'efi  pas. 
colata. 
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14. 

In  tutte  le  contravven- 
zioni  al  difpofto  in  quelle 
titolo  la  pena  pecuniaria , in 
cui  incorreranno  li  Contrav- 
ventori , lara  applicata  per  la 
metà  al  denunziatore , eper 
r altra  metà  al  Fifeo  nollro, 
e la  cognizione  di  fimili 
contrawenzioni  fpetterà  alli 
rilpettivi  Intendenti  ; ma  pe- 
rô  il  prendere  le  informa- 
zioni , ed  il  procedere  fine 
alla  Sentenza  el'clufivamente 
apparterrà  alli  Giudici  Or- 
diiiarj , e fi  fpediranno  dall’ 
Avv'ocato  Fifcale  Provincia- 
le le  Conclufioni  prima  pre- 
paratorie , indi  definitive. 


14. 

Les  peines  pécuniaires  im~ 
pofées  dans  Us  cas  jle  con- 
travention aux  difpojiiions  de 
ce  titre  appartiendront  pour 
une  moitié  au  dénonciateur  ^ 
& pour  l'autre  à notre  fife , 6f 
la  cormoijfance  de  fenwlables 
contraventions  appartiendra 
aux  Intendans  rej'peclifs\  les 
Juges  ordinaires  des  lieux 
devront  cependant  prendre  les 
informations  procéder  juf- 
quà  fentence  exclufvement  ÿ 
h l'Avocat  Fifcal  de  la  pro- 
vince devra  donner  fes  con- 
clufons  préparatoires  & en-, 
fuite  déjimiives- 


xy. 

Dalle  Sentenze  degl’  In-  On  pourra  appeler  à la 
tendent!  profferite  in  tali  ChamBre  des  Comptes  des  fen- 
Caule , iè  importeraono  pe-  tences  rendues  par  les  Interh- 
na  meramente  pecuniaria  , dmis  dans  Us  caufes  fufdites,. 
farà  rilërvato  l’apjjello  alla  lorfqu  elles  ne  porteront  qu 
Caméra  noftra  de’Contï  ; une  peine  pécuniaire'^  mais  fi 
ed  ove  portaflëro  pena  cor-  elles  portent  une  peine  corpo- 
porale  füflidiaria , non  po-  relie  fubfidiaire,  elles  ne pour- 
tranno  quelle  efeguirfi,  fe  rom  être  exécutées  qu  après 
non  faranno  conferraate  dal-  que  ce  Magifirat  Us  aura 
Toin.  IL  1 î 
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lo  fteflb  Magiftrato. 

i6. 

Nelle  contravvenzioni  al 
difpollo  de’ §§.  12.  e 13. 
qualora  accadefle  , che  il 
contrawentore  non  abbia 
di  che  pagare  le  fj)e('e  dcl 
Proceflb , precedent!  le  glu- 
ftificazioni  délia  nuUatencnza 
deir  inquHito , e do|x>  che 
làranno  le  rlfpettive  parcel- 
le dall’  Attuaro  Camerale 
taflarc , e rllblte , verranno 
quelle  corrlfjxjfte  dalle  rlf- 
pettlve , Gttà , e Conumltà, 
nel  di  cui  Territorio  làrà 
data  commefla  la  contrav- 
venzione , comechè  alla  con- 
fervazione  del  loro  Terri- 
tbrio , e Regillro  fiano  di- 
rette  le  (uddette  proibizionL 

TITOLO  VIIL 

Délie  Sirade. 

I. 

VtcloT  ^Arà  cura  degl’  Intenden- 
ti  delle  Province , che 
• le  ftrade  si  reali,  che  pub- 
bliche  fieno  mantenute  co- 
niode , cd  in  buono  (lato  j 


ITOLO  VIIL 

confirmées. 

t 16. 

Dans  les  cas  de  contra* 
vent  ton  aux  dijpofitions  des 
12.  6 i y s'il  confie  que 
les  contrevenons  tient  aucuns 
biens  & ne  fient  pas  en  état 
de  payer  les  firais  du  procès^ 
ariès  que  L' Aüuaire  de  la 
Üia/nbre  en  aura  fiait  la  par~ 
celle  & quelle  aura  été  ta-- 
xéc  & arretée , ces  firais  J'e^ 
rent  payés  refpcclivement  par 
les  villes  & communautés  dans 
le  territoire  defiquelles  les  cow- 
traventions  auront  été  com- 
mifies , eu  égard  que  les  fiufi- 
dites  défienjes  ont  été  jaiies 
pour  Vctvaruage  de  leur  ter- 
ritoire. 

TITRE  VIIL 

I 

Des  Chemins. 

1. 

Les  Intendans  des  Pro- 
vinces prendront  fioin 
que  les  chemins  tant  royaux 
que  publics  j oient  maintenus 
commodes  & en  bon  état  ; s'il 
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fc  pero  fi  tratterà  dl  cono-  s agit  cependant  de  décider 
fcere , fe  una  firada  fia  pub-  fi  un  chemin  efi  public  ou 
blica,  O no,  la  Caufa  làrà  «o/i,  la  connoijjance  en  ap~ 
tli  giurildizione  ordinarla.  paniendra  au  Juge  ordinaire. 

Z.  2. 

Dovranno  nelle  pianure  On  y fera  latéralement  des 

eflere  munite  lateralinente  ffie^  proportionnés  dans  les 
di  toffi  proporzionatl , e (b-  pays  de  plaine  ; à dans  les 
ftenute  ne’  paefi  montuofi  le  montueux  on  en  fouiiendra 
loro  ripe  dagli  opportunl  ri-  les  bords  par  de  bons  appuis  ^ 
pari  , fingolarmente  dove  furtout  où  il  y a des  préci- 
Ibno  precipizj , nella  manie-  pices,  de  la  manière  qui  fera 
ra  che  farà  preferitta  dagli  preferite  par  les  Intendans 
Intendenti,  ed  in  quelle  parti  dans  les  endioits  feulement 

folamente , ove  eÜi  lo  fiime-  où  ils  le  croiront  nécejfaire. 
raniio  neceflario. 

3'  3- 

Non  làrà  lecito  a veruna  II  ne  fera  permis  à aucu- 
Gttà,  o Comunità  di  far  ne  ville  ou  communauté,  de 
trafporto,  o variazione  di  tranfporter  ou  changer  fans 
fttade  si  reali , che  pubbliche  notre  agrément  les  chemins 
lenzalanollraapprovazione.,  tant  royaux  que  publics. 

4*  4* 

Cbiunqne  ardirà  alterare  Quiconque  ofera  changer 
la  forma  di  dette  ftradc,ca-  la  forme  des  fufdiis  chemins 
drà  nella  pena  di  feudi  tren-  encourra  une  peine  de  trente 
ta , e lufiidiariamente  in  un  cens  6f  fubfidiairemeni  celle 
tratto  di  corda  in  pubblico.  d' un  coup  d' efirapade  ttt 

public. 

Ll4‘ 
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5* 

La  fpefa  del  mantenimen- 
to , e riparazlone  di  efTe  fàrà 
a pefo  delle  Comunità  per 
la  dillefa  del  loro  Terri  to- 
rio,  e fi  ripartirà  fopra  li 
poflelTori  de’  béni  ; volendo 
perô , che  quelli , i quali  per 
averv'i  Pedaggi , Dazi , ed 
altri  dritti  fono  foliti  a con- 
corrervi , continuino  a con- 
tribuirvi  ; e quella  de’  fofii , 
e ripe  rifoettivamente  Tara 
de’  pofleflori  de’  béni  con- 
tiguL 


6* 

Dove  non.poflbno  tenerfi 
i Portî  , e le  Barclie  per 
il  varco  de’  Fiumi , e Tor- 
rentijvi  coftrurranno,e  man- 
terraiino  Ponti , per  i quali 
pafiino  comodamente  le  Ib- 
lite  vetture , e cosi  dovran- 
no  eflêre  di  proporzionata 
larghezza  fecondo  i luoghi 
a giudizk)  degl’  Intendenti , 
e le  ne  riparcirà  la  fpeiâ  fra 


5- 

Les  frais  de  leur  manu~ 
teruion  & réparation  feront  à 
la  charge  des  communautés 
dans  V étendue  de  leur  terri- 
toire, 6 la  répartition  s'en 
fera  fur  les  pojfeffeurs  des 
biens  ; voulons  cependant  que 
ceux  qui  pour  avoir  des  péa- 
ges , daces  à autres  droits 
font  en  coutume  d'y  concou- 
rir , continuent  d' y contri- 
buer \ mais  pour  ce  qui  ejl 
de  la  manutemion  Ù répara- 
tion des  f 
peBtvemei 
des  biens 
chargés. 

6. 

Dans  les  lieux  où  l'on  ne 
peut  pas  établir  des  ports 
ni  tenir  des  bateaux  pour  le 
pafiige  des  fleuves , rivières 
6’  torrens , les  communautés 
y feront  conjlruire  & main- 
tiendront des  ponts  fur  lef 
quels  les  voitures  ordinaires 
puiffent  commodément  paffety 
& on  devra,  les  faire  d'une 
largeur  proport  ionnée  febn  les 


<Jses  & appuis  rej- 
•t , les  poffejfeurs 
contigus  en  feront 
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quelle  Comunità,  che  ne 
provano  principalmeme  il 
benefuio.  ^ 


TITRE  VIII.  537 

endroits , ainji  que  les  Inten- 
dans  ’f  useront  à ptopos,  en 
répartijjant  les  frais  entre  les 
communautés  qui  en  refen-, 
teni  le  principal  avantage. 


7-  7* 

Ceux  néanmoins  qui  ont 
le  droit  d’y  exiger  des  pon- 
tenages^devrom  maintenir  les 
ponts  à leurs  dépens. 

8.  8. 


Quelli  perô , che  hanno 
H dritto  d’ efigervi  li  ponto 
naggj,  dovranno  mantencre 
i Pond  a loro  cofto. 


Dovranno  le  Comunità  , 
O i Particolari , a vantaggio 
de’  quali  dllcorrono  le  ac- 
que  per  le  ftrade,  collrurvi, 
e manteners'i  a loro  fpefe 
rilpetdvamcnte  li  Pond  ne- 
cellarj  per  renderle  piùage- 
voli , e comode. 

9* 

I Giudici , Caftellani , e 
Baili  de’  Luoghi  veglieraii- 
lîo  anch’efli  alla  confèrva- 
zione  delle  ftrade , e Pond , 
e dovranno  vlfitarli  con  in- 
tervento  de’  Sindaci  due  vol- 
te  r anno , cioè  nel  princi- 
pio  di  Marzo , e di  Settem- 
bre , cd  ogni  altra  volta , 


Les  communautés  ou  les 
particuliers  pour  V avantage 
dcfquels  les  eaux  pajfent  dans 
les  chemins^  devront  y faire 
coTifruire  & y maintenir  ref 
peclivement  à leurs  dépens 
Us  ponts  nécejfaires  pour  Us 
rendi  e plus  aij  'és  & commodes. 

9- 

Les  Juges  ^ les  Châtelains 
& Us  Bâties  des  lieux  veil- 
leront aujfi  à la  confervation 
des  chemins  & des  ponts , âf 
ils  feront  obligés  d'en  faire 
la  vif  te  en  l' affifance  des 
Syndics  deux  fois  chaque  an- 
née au  commencement  des 
mots  de  mars  & de  feptenércy 
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chc  loro  verra  ordinato 
dair  Intendcnte,  iciuachè 
pollano  pretenderne  alcun 
eniolumcnto  ; ed  in  taie  oc- 
cafione  dovranno  altresi  vi- 
Ctare  le  ripe  de’  Fiumi , e 
Torrent!  per  rlconofcerc  , 
fe  (lafi  adeinpiro,  o con- 
trnvvcnuto  al  dllpollo  de’ 
6.  e 7.  del  Titolo  pre- 
cedente. 

10. 


comme  encore  tomes  les fois 
que  les  Iniendans  le  leur  or~ 
donneront , fans  qu'ils  puif- 
fent  rien  exiger  pour  ce  re- 
gard •,  & à l’  occafion  de  ces 
vif  tes  ils  dtvroru  pareille- 
ment recomoitre  les  rives  des 
JL’uves  & torrens,  pourvéri- 
fer  fi  l'on  a obfervé  ou  con- 
trevenu aux  difpofitions  por- 
tées par  les  §§.  6.  & dtk 
litre  précédente 

10. 


Condanneranno  i polî’eA 
fort  de’  béni  contigui  aile 
ûrade  , che  non  avranno 
niantcnuii  i folil , o ripari 
in  buono  llato , o fcaricate 
in  cfl'e , Tenza  gli  opportuni 
acquedotti  , le  acque  plu- 
vial! , e tutti  quelli , che  in 
altro  modo  le  avedero.  dan- 
ueggiatc , nella  pena  di  i’eu- 
di  dnque , che  ordineranno, 
e t’aranno  eièguire  Cul  caru- 
po;  e quando  avranno  bi- 
ïbgno  d’ una  ftraorciinaria 
TJjxira/.ione , ne  daranno  av- 
vilb  air  Litendente. 


Ils  condamneront  à une 
peine  de  cinq  écits  les  pof- 
fe^eurs  des  biens  contigus 
aux  chemins  i quand  ils  n au- 
ront pas  maintenu  les fofsésy 
ou  appuis  en  ion  état,  ou 
lorfqu  ils  y auront  fait  dé- 
charger des  eaux  de  pluyt 
fans  les  aqueducs  convena- 
ble s,  comme  encore  tous  ceux 
qui  de  quelqu  autre  maniè- 
re auront  endommagé  les  che- 
mins : ils  front  payer  fur 
le  champ  cette  peine,  Ù 
quand  les  fufdits  chemins 
auront  befoin  de  quelque  ré- 
paration extraordinaire , ils 
en  donneront  avis  à l Inten- 
dant- 
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I I. 


I I. 


Dalle  Ordinanze  de'Gra- 
dici , Caftcllani , e Baili  fj 
appellerà  ail’  Inteiidcnte  , 
non  ritardata  frattanto  rdb- 
cuzionc  ; ma  non  potrà  ap- 
pellarfi  da  quelle  degl’  In- 
tendent!,  11  quali  avranno 
altresi  la  facoltà  di  preve- 
nire  li  Giudici  local! , e d! 
procedere  !n  ogn!  cal'o  d! 
coturawenzione  , che  oc- 
correrà  nclle  rllpcttive  Pro- 
vince. 


On  appellera  aux  Intcrt- 
dans  des  ordonnartces  des  Ju- 
ges , Châtelains  6>  Balles , 
fans  cependant  en  retarder 
/’  exécution  ; mais  celles  des 
Jmendans  feront  J ans  appcf 
& ils  pourront  meme  préve- 
nir les  Juges  locaux & pro- 
céder dans  tous  les  cas  de 
contraventions  qui  fe  com- 
mettront dans  Us  provinces 
refptüivement. 


T I T O L O IX. 


TITRE  IX. 


De  Bofehi^  e Selve. 


Z. 


Des  Bois  & Forêts. 


L’Intendeiiti  dellePro- 
I vjnee  veglleranno  at- 
tcntainente  ali’  importante 
conler^'azlone  de’  Bofehi , e 
Selve,  ed  al  rlparo  d’ogni 
abulb  , che  fi  commettelle 
a pregiudizlo  di  efil 

2. 

t 

Saranno  Giudici,  e Con- 
fervatori  di  detti  Bolchi , e 
Selve,  ed  avranno  per  Vi- 


LES  intendans  des  pro- 
vinces veilleront  atten- 
tivement à V importante  con- 
fers’aiion  des  bois  & forêts^ 
& à faire  réparer  tous  les 
abus  qui  pourroient  y caufer 
quelque  préjudice. 

2. 

Ils  feront  Juges  & Con-. 
fervateurs  des  Jufdiis  bois 
& forêts , à ils  auront  pour 
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ce-Confervatori  i Gludicl , 
Giftellani , e Balli  delle  Cit- 
tà  , c Terre  delle  loro  Pro- 
vince ; a rilèrva  di  quc’luo- 
ghi , ne’  quali  per  qualche 
particolare  rifleiro  uimafll- 
mo  di  proYvedere  altri- 
menti. 

3- 

Procederanno  coH’  imer- 
vento  degli  Avvocati  Filca- 
li  Provinciali  , o de’  Pro- 
curatori  Filcali  rifpcttiva- 
mente , e full’  iftanza  di  el- 
fi  » O de’Proprietarj  de’Bol- 
chi , O de’Campari  de’  Luo- 
ghi- 

4- 

Li  Vice-Conlèrvatorî  giu- 
dichcranno  nelle  Caufe  di 
prima  iftan^a,  e gl’Intenr 
denti  in  grado  d’ appella- 
lione , la  quale  avrà  perô 
kiogo  l’olamente  per  le  îbm- 
me  ecccdonti  lire  cinquanta;. 
cd  i giudicati  degl’ inten- 
denti  fi  efeguiranno  fenza 
appelle' , fiilvo  folamenre  il 
licorfo  a Noi  corne  nel  §. 
>5-  Cap.  4.  Tit.  I.  di  que^ 
(lo  Libre. 


TITO  LO  IX. 

Vice-Confervateurs  les  Juges^ 
Châtelains  6i  Balles  des  vil- 
les & tares  de  leurs  provin- 
ces y fauf  dans  les  lieux  à 
V égard  defquels  Nous  don- 
nerons d' autres  difpojitions. 


3* 

Jls  procéderont  en  ■ 

fiance  des  Avocats  fifeaux 
provinciaux , ou  en  çelle  des 
Procureurs  fificaux  refpecli- 
vement , & Jur  leur  réquiji- 
tion,  à fur  celle  des  proprié- 
taires, ou  des  Gardes-bois 
des  lieux, 

4* 

S 

LesVice-Confervateurs  fh- 
roTU  Juges  dans  les  caufes 
de  première  infiance  y Ô les 
Intendans  en  degré  d' appel- 
lation y laquelle  ii  aura  ce- 
pendant lieu  que  pour  les 
fommes  qui  excéderont  cin- 
quante livres  ; quant  aux 
jugemens  qui  feront  rendus 
par  les  Intendans , ils  feront 
exécutés  fans  appel  y à on 
pourra  feulement  recourir  à. 
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A^ous , ainji  qu'il  e fl  porté  par 
le  §-15.  Chap.  4.  T il.  i.  de 
ce  livre. 


5- 

Se  occorreffe  il  cafo 
di  qualche  conrravvenzlone 
commefla  da’Vaflalli  ne’pro- 
prj  Feudi  , procederanno 
contro  di  efli , anche  in  pri- 
ma iftanza , gl’  Intendenti , 
con  facoltà  pero  di  com- 
mettere  la  Gaula  ad  un  Sug- 
getto  graduato , chc  non  ua 
luddito  del  Vaflallo , le  cosi 
llimeranno. 

6. 

La  cognizione  corne  fovra 
concéda  agli  Ordinarj  de’ 
Luoghi  s’  mtenderà  cumu- 
lativa  con  gli  ftefli  Inten- 
denti, e fra  edi  toccherà 
a quello,  che  avrà  preve- 
nuto , il  conofcere , e giu- 
dicare  ; e farà  lecito  a’  de- 
nunziatori  d’ indirizzare  la 
loro  denunzia  alli  Giuldi- 
centi  Locali , od  agi’  Inten- 
denti. 


5- 

Si  les  vajpiujc  commet- 
tent quelque  coniraveniion 
dans  r étendue  de  leur  ju- 
rifdiclion , les  Intendans  pro- 
céderont contr  eux.,  même  en 
première  injlance-,  ils  pour- 
ront cependant  commettre  un 
gradué  qui  ne  (oit  pas  jujli- 
c table  du  vaffal.,  pour  connoi-- 
tre  de  la  contravention. 

6.  ' 

La  connoiffance  attribuée 
ci- de ff us  aux  Juges  ordinai- 
res des  lieux  n ejî  que  cu- 
mulativement avec  les  Inten- 
dans , de  façon  que  ce  fe- 
ra à celui  dé  entr  eux  qui 
aura  prévenu,  de  cormoitre 
6i  de  décider , & il  fera  loi- 
fible  aux  dénonciateurs  de 
porter  leurs  délations  aux  Ju- 
ges locaux,  ou  aux  Inten- 
dans. 
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Rrx  l'ulor 
Armd» 


7- 

Ove  pero  glunga  a no- 
tizia  degi’  Inrendenti  qual- 
chc  contravvenzione , (bn- 
zachè  il  Gludice  Ordiiiario 
con('apevolc  d’dla  abbiapro- 
ceduto  contro  il  tralgrello- 
re  , dovranno  veriricare  la 
contravveiizjone , e la  Icien- 
za  dcl  Giuldicentc , e tral- 
metterne  le  informazioni  ail’ 
Urtizio  delle  nollre  Finanze, 
fui  la  di  cui  relazione  fi  da- 
ranno  da  Noi  que’  provve- 
dimenti , chc  fi  fiimeranno 
opportuni  per  il  calligo  del 
Giuldicente. 

8. 

Tutte  le  Comunità  , e 
Panicolari  pollelîori  de’  bo(- 
chi  si  ccdui , che  d’ alto 
fullo  rimetteranno  un  con- 
fegnamento  giurato  nel  ter- 
mine di  mefi  Ibi  nelle  mani 
de’  Giudici , Callellani  , o 
Baili  del  Territorio , fotto 
pcna  di  lire  cento  in  pro- 
prio  quanto  a’Sindaci,  e 
Sogrctari  delle  Comunità  , 
e di  lire  cinquanta  rifpetto 


7* 

Si  cependant  les  Intend- 
dans  font  inj'ormès  de  quel- 
ques contraventions  connues 
du  Juge  ordinaire , fans  qu 
il  ait  pourfuivi  U iranfgref- 
feur , ils  procéderont  à La  vc- 
rijication  d' icelles , & de  la 
connoijfance  qu  en  a eu  le 
J tige , 6 ils  en  traf mettront 
les  informations  au  Bureau 
de  nos  Finances  , fur  le  rap-  f 

port  duquel  Nous  donne-  ^ 

rons  les  ordres  convenables 
pour  le  châiimem  des  Juges. 


8. 

Toutes  les  communautés 
& les  particuliers  qui  pof- 
sédent  des  bois  fou  taillis 
fou  de  haute  futaye , en  re- 
mettront dans  le  terme  de  fx 
mois  entre  les  mains  des  Ju- 
ges , Châtelains  ou  Bailes 
du  territoire  un  état  a fer- 
ment é ^ fous  peine  de  cent 
livres  quant  aux  Syndics  & 
Secrétaires  des  communau- 
tés , payables  en  leur  propre 
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Ègll  altri  ; nella  quale  incor- 
reranno  altresi,  quando  non 
confegnaflero  fedelmente  , 
oltre  il  pagamento  delle  fpe- 
fe  d’un  Commeflario,  ed 
Agrimenfore , che  gl’  Inten- 
denti  deputeranno  per  riine- 
diarvi. 
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privé  nom  ^ & de  celle  de  cin- 
quante livres  quant  aux  au- 
tres , laquelle  peine  ils  en- 
courront aujji  lorfque  l'état 
donné  ne  fera  pasjidelle^  outre 
le  payement  des  frais  d' un 
Commijfaire  & d'un  Arpenteur 
qui  feront  commis  par  les  In- 
lendans  pour  y remédier. 


Rtx  Car, 
£m. 


9- 

Sotto  quefta  dirpofizione 
faranno  comprcl'e  non  fola- 
mente  le  bolcaglle  formantl 
Sclva , ma  qualunque  altra 
tenuta  di  bolco  , e cosi  le 
appellate  Ripe , ancorchè  fi 
trovaffero  tramezzate  da’ 
Campl  , Prati,  Vigne  ,■  e 
Roggie , ogni  qualvolta  il 
terreno  imbofchito  fia  di  non 
minor  larghezza  di  trabuc- 
chi  tre  di  Piemonte , e di 
non  minor  lunghezza  di  tra- 
bucchi  diecL 


9- 

On  donnera  atijji  V état 
non  feulement  des  bois  qui 
forment  une  forêt , mais  en- 
core des  céteaux  à de  tous 
autres  terreins  couverts  de 
bois  , lorfqu  ils  feront  de  la 
contenance  de  trois  trabucs 
de  Piémont  en  largeur , 6’  de 
celle  de  dix  en  longueur  , 6r 
quoiqu  ils  feroient  entrecou- 
pés de  champs , prés , vignes 
ou  canaux. 


lO. 

Dovrà  in  efli  confegna- 
menti  fpecificarfi  la  quaütà, 
quantità , coerenze , e l’ at- 
tuale  ftato  de’  medefimi  bof- 
chi , cioè  fe  tagliati  di  Irefi 


10.' 

On  fpécifiera  dans  cet  état 
la  qualité  & quantité  , les 
corijîns  à l'  état  actuel  des 
bois  ; on  y exprimera  enco- 
re s'  ils  ont  été  coupés  ré- 
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CO , e da  quanti  anni , ed 
in  quanto  tempo  rendanfi 
inaturi,  e proprj  ad  cHcre 
tagliati. 

1 1. 

I Giudlci , Gillellani , e 
Baili , riccvuti  che  avranno 
qucdl  coniêgnamenti.glitral- 
metteranno  agi’  Intendenti 
quindici  giorni  dopo  , con 
una  Nota  di  quelle  Comuni- 
tà , e Particolari , che  non 
vi  avranno  adempito  ; e la- 
ra cura  degl’ Intendenti  di 
formarne  un  rcgillro  da  lo- 
to paral'rato  in  cadun  t’o- 
gllo , e numerato  con  un  in- 
dice contenente  il  nome  de’ 
proprietarj  di  dctti  Bolchi 
per  ellere  conl’ervato  negü 
Archivj  delle  Intendeiue. 

1 2. 

Proibiamo  a tutte  le  Co- 
munità  , Univerfità , e Par- 
ticoiari  di  qualfivoglia  lla- 
to , grado  , o condidone  di 
tagiiare , o far  tagliare  tan- 
to  nel  ceppo,  che  ne’  rami, 
o germoglj  alcuno  di  detti 
bülciii  d u.to  tuito  l'enza  per- 
nul- 


'ITOLO  IX. 

cemment , en  quel  temps  ils 
V ont  été  , & à quel 

âge  il  faut  les  laijjer  croî- 
tre pour  les  pouvoir  couper. 

1 1. 

Les  J liges  ^ Châtelains  & 
Bailes  enverront  aux  Inten- 
dans  ces  états  quinine  jours 
après  qu  ils  les  auront  reçus, 
avec  une  note  des  commu- 
nautés & des  particuliers  qui 
ne  les  auront  pas  remis  ; les 
Intendans  en  formeront  un 
regijîre  qu  ils  paraferont  à 
chaque  feuillet , qui  devra 

être  numéroté , 6f  avoir  fon 
répertoire  contenant  le  nom 
des  piopriétaires  des  fufdits 
bois , pour  être  le  dit  regi- 
Jlre  confervé  dans  les  archi- 
ves des  Intendances. 

I 2. 

Défendons  à toutes  les 
cornrmmautés  , univerftés  & 
particuliers  de  quelque  état , 
qualité  iÿ  condition  qu  ils  • 
puijfent  être,  de  couper  ou  fai- 
re couper  tant  par  les  troncs, 
que  par  les  branches  ou  re- 
jetions aucun  des  dits  arbres 

de 
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miflîone  In  ifcritti  deU’Inten- 
dente , come  pure  di  trame, 
e raccoglierne  la  refina,  o 
tormentina,  Ibtto  pena  di  lire 
cinque  per  cadun  albero,  si 
nell’uno,  che  nell’ altro  ca- 
fo , e délia  confifca  de’  bol- 
chi  tagliari , o del  loro  va- 
lore. 

■ 

Eccettuiamo  dalla  fud- 
detta  proibizione  gü  albe- 
ri  di  alto  fufto , che  fi  tro- 
vano  difperfi  nelle  campa- 
gne , e che  non  formano 
lelva,  o ripa  délia  qualità 
fovra  efprelîa  nel  §.  9. 

14. 

Permettiamo  altresl  il  ta- 
gliamento  de’  bofchi  cedui , 
qualora  perô  fieno  maturi, 
ed  in  taglia^  e cosi  traf- 
corfo  daiU’  antecedente  ta- 
gliamento  quello  fpazio  di 
tempo , che  larà  convenien- 
te , avuto  riguardo  alla  di- 
verfa  qualità  di  bofchi  for- 
ti  , 6 dolci,  ed  alla  mag- 
Tom.  IL 


Î4Î 

de  haute  futaye  fans  une  per- 
mijffîon  par  écrit  de  l' Inten- 
dantcomme  aujffi  cCen  ti- 
rer la  poix  réjîne  ou  téré- 
benthine, fous  peine  de  cinq 
livres  pour  chaque  arbre  tant 
dans  l'un  que  dans  V autre 
cas  y à de  la  confif cat  ion 
des  bots  coupés  ou  de  leur, 
valeur. 

*3- 

Nous  exceptons  de  la  fuf 
dite  prohibition  les  arbres  de 
haute  futaye  qui  font  dif 
perfés  dans  les  campagnes  y 
pourvu  qu  ils  ne  formera  pas 
un  bois , ou  un  coteau  de  la 
qualité  & de  t étendue  expri- 
mées dans  le  §.  9. 

14. 

Permettons  aujfi  de  cou- 
per les  bois  taillis  y lorfqu  il 
fe  fera  écoulé  dès  la  dernière 
coupe  un  intervalle  de  temps 
convenable  , eu  égard  aux 
differentes  qualités  des  bois 
durs  ou  tendres , & à leur  plus 
ou  moins  grand  accroiffement 
dans  les  terreins  reJpeSifs , 
à qu  ainf  ils  feront  parvc'^ 
M m 
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giore,  O minore  crefciuta, 
che  faranno  ne’  rlfpettivi 
Territorj;  quelli  poi  delle 
Comunltà  non  potranno  ta- 
gliarfi  làlvo  colla  licenzade- 
grintendenti  corne  Ibpra, 
ed  il  tagliamento  (i  farà  in 
quella  parte  folamente,  che 
verra  d’ anno  in  anno  al- 
fegnata  dagl’  Intendenti. 

*5- 

In  qualunque  cafo  del  ta- 
gliamento de’  bolchi  farà 
proibito  a chiccheJflia  di  t'ar 
palcohre  in  efli  alcuna  lor- 
ta  di  belliami,  e fingolar- 
mente  Câpre , o Pecore  , 
fuiattantocnè  le  piante  fiano 
in  iftato  di  non  poter  eflere 
danneggiate , lotto  pena  di 
mezzo  Icudo  per  ogni  bellia, 
che  fl  ritrovalfe  in  detti  bol- 
chi, O (i  provaiTc  aver  ivi 
pafcolato. 

i6. 

Sarà  fimilmente  proibito 
il  pal'colamento  in  que’  ter- 
reni , ne’  quali  fi  taceffe  il 
femberio,  o nuovo  pianta- 
œento  di  alberi , fotto  pe- 


mii  à leur  maturité  & au 
cas  d' être  coupés  ; ceux  ce- 
pendant qui  appartiennent 
aux  communautés , ne  pour- 
ront V être  qu'avec  la permif- 
Jion  de  V Intendant  comme 
dejfus , à la  coupe  ne  s' en 
fera  que  dans  l'endroit  feu- 
lement qui  fera  d' année  en 
année  fixé  par  les  Intendans. 

M- 

Défendons  à qui  que  ce 
fait  de  faire  paître  dans  les 
bois  qui  auront  été  coupés^ 
aucune  efpèce  de  bétail , 6f 
fpécialement  des  chèvres  ou 
brebis  jufqu  à ce  que  les  plan- 
us  joieru  dans  un  état  à 
ne  pouvoir  être  endommagées^ 
fous  peine  d' un  demi  écu 
pour  chaque  bête  qui  fera 
trouvée  dans  les  fufdits  bois, 
ou  qu'on  prouvera  y avoir  pâ- 
turé. 

i<5. 

Il  efl  égalemeru  défendu 
de  faire  paître  du  bétail  daru 
les  terrcins  qu  on  aura  fe- 
més  ou  plantés  en  bois,  fous 
peine  de  dix  livres  pour  ch^ 
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na  di  lire  dieci  per  ogni  be- 
flia , che  fi  ritrovafle  al  paf- 
colo,  O fi  provalîe  avéré  ivi 
palcolato. 

»7- 

Il  termine,  pendente  il 
quale  Ikrà  rifpettivamente 
vietato  il  taglio  de’  bofchi 
cedui , ed  il  pafcolo  de’  bc~ 
fiiami  tanto  in  efii,  dopo  che 
lâranno  tagliati , quanto  ne’ 
terreni , ne’  quali  fi  facefle 
il  feminerio , o nuovo  pian- 
tamento  di  alberi,  farà  no- 
nficato  al  Pubblico  per  mez- 
zo  degl’  Intendenti  in  con- 
formità  de’  partkolari  re- 
golamenti  per  le  Province 
adattati  aile  qualità  de’ bof- 
chi , e de’  terreni. 

i8. 

I bofchi  si  cedui,  che 
d’alto  fiifio  non  potranno 
Iradicarfi  per  ridurre  il  ter- 
reno  a colnura  fenza  la  no- 
ftra  penniflione,  fotto  pe- 
na  di  fcudi  cento  per  ogni 
giomata  di  terreno,  e per 
ogni  minor  quanrità  a pro- 
porzione , e coil’  obbligo  al- 
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que  bête  qu  on  y trouvera^ 
ou  qu  on  vérifiera  d’y  avoir 
été  en  pâture. 

*7- 

Les  Intendans  devront  en 
Je  conformant  aux  règles 
mens  particuliets  de  chaque 
province  adaptés  à la  qua- 
lité des  bois  à des  lerreins  ^ 
notifier  au  public  le  temps  pen- 
dant lequel  il  fera  refpeSi- 
vemem  défendu  de  couper  les 
bois  taillis  & de  faire  paî- 
tre le  bétail  tant  dans  les  ter-- 
reins  oit  l'on  aura  coupé  le 
bois , que  dans  ceux  où  l’on 
aura  nouvellement  femé  ou 
planté  des  arbres. 

i8. 

Les  bois  taillis  & ceux 
de  haute  futaye  ne  pourront 
être  déracinés  pour  réduire 
le  terrein  en  culture.,  fans  no- 
tre pertrùfflon  , fous  peine 
d’une  amende  qui  fera  fi- 
xée à raifon  de  cent  écus 
pour  chaque  journal , & di- 
minuée  à proportion  lorfque 
M m 2 
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548 

trcsl  dl  farli  ripiantare  a (pe-  /’  étendue  des  bois  défrichés 
le  del  contravventorc.  fera  moins  grande^  à ces  bois 

feront  encore  rétablis  aux  frais 
du  contrevenant. 

19.  19. 

Inquella  parte  de’Stati  no-  Comme  il  Nous  a été  re- 
ftrl , dove  fiirono  pubbllca-  préfencé  qii  on  pouvoit  avoir 
te  ncir  anno  mille  Icttecen-  défriché  des  bois  Jans  pcr~ 
to  ventinovc  le  general!  Co-  miffion  dans  Li  partie  de  nos 
ûituzion) , ficcome  Ci  è lia-  Etats  oit  les  Conjlitutions  gé- 
ra rapprelentato  , che  pol-  nérales  de  V année  1729. 
lànoellère  fegulti,  lên^a  11-  ont  été  publiées,  en  faifànt 
roncamenti  éi\  xerrcm  grâce  aux  contrevenans  de 
imbofchlti , perclo  ncl  men-  toutes  Les  peines  pécuniaires 
tre  che  condonlamo  a’  con-  qu  ils  auront  encourues  à cet 
travventori  ogni  pcna  pe-  égard.  Nous  ordonnons  à tou- 
cunlaria,  nella  quale  tbiie-  tes  les  communautés,  corps 
ro  per  quefto  rlguardo  in-  à particuliers  de  quelque  état, 
corn,  ingiunglamo  a tutte  qualité  è condition  qu  ils  fo- 
ie Comunità , Univerfità  , ient  de  remettre  dans  le  ter- 
Corpi , e Particolari  di  quai-  me  de  quatre  mois  au  Juge 
livoglia  (lato,  grado,  econ-  du  lieu  où  ion  a défriché 
dizione  di  farc,lra  mefi  quat-  des  bois,  un  état  dans  Le- 
tro,a!li  rlfpettlvi  Giuldieen-  quel  ils  fpéciferont  Liquan- 
ti  de’  Terrltorj , ove  lono  tité  & qualité  des  bois  défri- 
lègulti  dettl  roncamenti,  e chés  dés  la  publication  des 
Iradicamenti  con  riduzionc  dite sConflituttoru,  ils  devront 
a coltura , la  confègna  del-  joindre  à cet  état  une  copie 
la  qualità  , e quantltà  de’  authentique  des  permijjtons 
bolchi , che  loflero  (lati  ron-  qu  ils  auront  obtenues  à cet 
fiaii,  O Iradicatl  dopo  la  égard ^ à peine  de  .ceru  éeujs 
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pubbliçazione  delle  luddette  contre  ceux  qui  n auront  pas 
Cofbtuzioni unendo  a que-  dorme  le  dit  état  ou  qui  en 
fta  loro  Conlëgna  copia  au-  auront  donné  qui  ne  J'ont  pas 
tentica  delle  licenze,  che  Jideües. 
avellëro  ottenute , Ibtto  pe- 
- na , in  cafo  di  ommelTa,  O di 

inÉedele  conlègna,  di  Icudi  ' • • . . 

cénto.  ■ ' ■ ■ • 


20.  . • 

Li  Giufdicenti,  ricevute 
clic  avranno  fimili  conl’egne, 
dovranno,  il  termine  di 
un  mei'e , tral'metterle  all’Uf- 
fîzio  de’ rilpettivi  Intenden- 
ti , li  quali  formeranno  un 
rillretto  'di  tutte  elle  conlè- 
■ gne , riferbandoci  lidla  réla- 
zione  , che  ce  ne  verra  ral- 
fegnata , di  .determinare  per 
la  riduzione  al  primiero  lo- 
ro ftato  di  bolco  di  que’ter- 
reni-,  che  fi  folTero  lènza  li- 
cenza  roncati  ; alla  quale  ri- 
duzione , che  ‘venillë  ordi- 
nata , dovranno  li  poffeflbri 
adempiere  ne’  modi e ter- 
mini’,  e fotto  quelle  pene  , 
che  gli  faranno  d’ordipe  no- 
lb:o  ingiunte  dall’Uffizio  del- 
le rifpettlve  Intendenze. 

Tonu  IL  ’ 


ato. 

Les  Juges  dès  qu'ils  les  au- 
ront reçus  les  enverront  dans 
ù terme  d'un  mois  au  Bft- 
redu  des  Intendans  refpeclifs 
qui  en  drejferont  un  précis  ; 
Nous  nous  réfcrvons  fur  le 
compte  qui  Nous  en  fera  ren- 
du, de  donner  les^  dijpoftions 
que  Nous  jugerons  à propos , 
pour  faire  remettre  dans  leur 
premier  état  les  bois  qui  au- 
ront été  défrichés  fans  per- 
miffion  , è dans  ce  cas  les 
pojfefjfiurs  devront  exécuter 
ce  qui  leur  fera  ordonné  de. 
la  manière  & dans  les  termes 
qui  leur  feront  prefcrits  & 
fous  les  peines  qui  leur  fe- 
ront impofées  enfuite  de  nos 
ordres  par  les  Intendans  ref- 
peclifs. . 
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21.  21. 

Non  farà  lecltô  ad  alcu-  H rte  Jera  permis  .à  qui 
no  di  accende;"e  fuoco  ne’,  que  ce  Joie  de  faire  du  feu 
bofchl,e  ièlve,  e nemme-  daris  les  bois  ë fotéis,  non 
no  in  vidfianza  di  cinquan-  plus  qu  à leur  voijmage  à 
ta  piedi , ibtto  pena  di  lire  une  dijlance  de  cinquante piés^  • 
venticinque,  oltre  il  ril'arci-  fous  peine  de  vinprt-dnq  U- 
mento  de’  danni , cHe  le  Co-  vres , outre  le  payement  des 
munità , e Particolari  venil-  dommages  que  les  communau- 
lero  a patirne. ' tés  6 les  particuliers  pour- 

' rotent  en  j'oufrir. 

22.  22. 

Il  tagliamento  d’ogni  fpe-  Il  efl  défendu  dé  couper 
de  di  bol'chi  proprj  per  la  farts  la  perrnijjjion  de  l'Inten- 
Marina , lituati  ne’  luoghi  , dont  aucune  ej'pèce  de  bois 
da’ quali  polFono  elîere  con-  propres  .à  Ut  marine  hrfqu  ‘ 
dotti  al  Mare , Tara  lempre  ils  feront  fiiués  dans  des  en- 
proibito , Ibtto  pena  di  lir-e  droits  d' où  ils  peuvent  être 
cento , e délia  perdita  di  ef-  conduits  à la  mer  fous  peine 
fi,  nella  quale  incorreran-  de  cent  livres  d'amende  ë de  ' 

no  tutti,  quelli , che  ardifle-  la  perte  des  bois  coupés.- 
ro  tagliarli  l'enza  licenza  de- 
gli  Intendenti. 

23.  23. 

■Proibiamo  anche  l’ ufeita  * Défendons  auffl  de  tranf 
di  qualfivoglia  forta  di  bol-  porter  'hors  de  nos  Etats  fans 
chi , e cosi  pure  del  carbo-  notre  permljfîon  fpéciale  du 
ne  da’noftri  Stati  lènza  Ipe-  charbon  & des  bois  de  quel- 
ciale  nollra  licenza,  fotto  que  efpèce  qu  ils  foient  fous 
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pena  dellâ  perdita  di  eflî , e peine  de  la  perte  du  charbon 
de’ carri , buoi , cavalli , bar-  à des  bois  6 dè  celle  des 
che , O altre  vetture , liille  chariots  , bœufs , chevaux , 
quaii  fi  ritrovalTero  in  con-  barques  & autres  voitures  fur 
dotta.  lefquelUs  ils  feront  trouvés 

lorfquon  les  iranfporiéra. 

• 24.  • 24. 

Le  bofeaglie , ed  alberi  di  Les  bois  à arbres  de- quel- 
qualfivoglia  lorta,  che  Ibno  que  efp'ece  quils  foient , pro-, 
atti  a Ibltenere  le  nevi , ed  près  à foutenir  les  fieiges  & 
impedire  le  valanche,  è le  ca-  à empêcher  les  lavanges.  6? 
dute  -di  terreno , non  po-  les  ébdulemens  de  terre , ne 
tranno  giammai  efière  ta-  pourront  jamais  être  coupés., 
gliari , lotto  pena  di  feudi  fous  peine  de  cinquante  éous, 
cinquanta , fliorchè  ne’  luo  à moins  que  ce  ne  foit  dans 
ghi,  ove  non  poflono  quel-  des  endroits  où  les  fuf dites 
le  recar  alcua  danno.  lavandes  & les  éboulemens  ne 

C7  • ^ 

peuvent  caujer  aucun  dom-- 
. • • . mage.  ' ■ 

: 25.  ^ 25. 

Per  far  luogo  aile  pene  Les  peines  refpecllvemera 
' fovra  rifpettivamenté  pre-  établies  ci-dejfus  auroru  lieu 
i'eritte  balterà  il  dette  giura-  ’ fur  la  dépojition  di  un  feul 
to  d’ un  Teftimbnio  degno  témoin  digne  'de  foi  lorfqu. 
di  fede  con  il  concorlb  di  un  elle  fera  accompagnée  de  queU 
qualche  ragionevole  indizio;  que  indtee  raijonnable  ; & 
e rilpetto  al  tagliamento  de’  quand  il  s'agira  de  bois  cou-  . 
bolcbi  lara  altresi  da  fe  fola  pés  , Iç  preuve  qui  réfulte  de. 
fufficiente  la  prova  dell’  ap-  fe  les  être  appropriés  ou  de 
propriazione,  o-ritiramenio  les  avoir  retirés , fera  auffi 
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del  bofco  tagliato  : cd  ove 
gli  accufati  non  fiano  in  ifta- 
to  di  pagàre  la  pena  pecu- 
niaria  incorfa  per  le  contrav- 
venzioni,  faranno  iulTidiaria- 
mente  calligati  con  una  cor- 
pprale  proporzlonata  aile 
circoftanze  de’  cafi. 

T O L O X. 

• . D/  Privdegj  del  Fifco. 

i. 


TITOLO  X. 

fufffame  par  elle-même-,  lorf- 
que  les  coupables  de  quelque 
coniravemion  ne  feront  pas 
en  état  de  payer  la  peine. pé- 
cuniaire qu  tls  auront  encou- 
rue, ils  feroru  fubjidiairemertt 
châtiés  par  une  peine  corpo^ 
relie  proportionnée  aux  cir- 
conjlances  des  cas. 

TITRE  X. 

Des  privilèges  du  Fifc. 

I. 


AVrà  il  Fifco  l’ipoteca  E Jfc  aura  hypothèque 
fovra  tutti  i béni  di-  1 i jur  tous  les  biens  de 
qucUi  , cbe  con  eflb  con-  ceux  qui  contracleront  avec 
tratteranno , o in  qualunque'  lui,  ou  qui  adminijîreront  de 
altro  modo  amminiftreran-  quelque  manière  que  ce  foit 
no  i béni , rcdditi , dritti , e les  biens , rentes  ^ droits  & 

me-  autres  chofes  quelconques  qui 
lui  appartiennent. 


qualfivoglia  altra  cofa  al 
defimo  appartenente. 


. . 2.  . 2. 

Ne’  béni  acquidati  porte-  Il  fera  préféré  à tout  au- 
riormente  alla  contratta  ob-  tre  créancier  quoiqu  anté- 
bligazione  col  Fifcb , si  ef-  rieur  & ayant  une  hypothè- 
prelfamente , che  tacitamen-  que  expreffe  ou  privilégiée 
te , farà  qnerto  preferito  ad  fur  les  biens  qui  auront  été  ac- 
ogni  altro  creditore , ancor-  quis  pojlérieurement  à l'obli- 
cbè  afiteriore , ed  ayente  un’  gation  contrariée  tant  expref- 
ipoteca  efprerta , o privile-  férnent  que  tacitement  avec 
giata.  le  ffc. 
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• 3- 

I béni  de’  Teforieri  noftri 
si  général] , ché  particolari , 
e di  tutti  gli  altri  Miniftri,  ed 
Uffiziali  delle  noftre-  Azien- 
de  s intenderanno  obbligati, 
ed  ipotecati  a fàvore  del  FW- 
co  noftro  dal  giorno , che 
fàrà  ftato  ad  eifi  conferito 
rimpiego;  e quan^  agli  al- 
tri Amminillratori , che  non 
fond  in  uffizio , da  che  av- 
ranno  intraprdà  ï ammini- 
ftrazione. 

• 4- 

• 

Potràil  Fifco  noftro,  per 
il  confeguirtento  de’  creditl 
contratti  ver  (b  di  detti  Te- 
iorieri , Amrainiftratori , lo- 
ro  Sicurtà o Approbatori, 
agire  noruiblo  contro  i bé- 
ni liberi , ma  anche , in  man- 
canza  di  efli , contro  quelli , 
che  foflero  foggetti  a Pri- 
mogenio , o Fidecpmmiftb, 
derogando  a.  queft’effètto 
ad  ogni  vincolo , e grava- 
nte, a cui  fplTero  in  qua- 
lunque  modo  ftati  (bttopo- 


..  . 5-; 

Les  -biens  de  nos  Tréforien 
tant  généraux  que  particu- 
liers , & de  tous  les  autres 
qui  auront  le  maniement  de 
nos  affaires,  feront  tenus  pour 
obligés  & hypothéqués  en fa- 
veur de  notre  fife  dès  le  jour, 
quon  leur  aura  conféré  l'em- 
ploi ; é quant  aux  autres  ad- 
miniffrateurs  qui  ne  feront 
pas  en  office  , ieurs  btens  fe- 
ront tenus  pour  obltgés  à hy- 
pothéqués dès  le  jour  qu  ils 
auront  pris  l'ddmintffration. 

4- 

. Notre  fife  pour  être  payé 
des  créances  qu  il  aura  con- 
tre^ les  Tréforiers  , admini- 
flraieurs  , leurs-  cautions  ou 
certificateurs, pourra  agir  non 
feulement  fur  Les  biens  li- 
bres, mats  à' leur  défaut  il 
pourra  encore  exercer  fon 
aSion  fur  les  biens  fujets  a 
primogèniture  ou  à jtdéicom- 
misl  dérogeons  pour  cet  ef- 
fet à tous 'liens  & charges 
auxquels  ils  pourraient  avoir 
été  affitjettis,  non  obffam  tou- 
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fti,  non  oftante  qualfivoglia  te  provijion  à ce  contraire.  . 
provvedimentp  appoftovi  in 
contrario.  . 

• 5-  5-  • . 

Spêtterà  al  Fifco  il  privi-  ^ ^ privilège 

legio  d avo’care  il  danaro  an-  de  Je  faire  reprèjemer  les' 
che  confunto  , che  li  larà  dal  Jhmmes  payées  ou  autrement 
di  lui  debitore  pagato,  o délivrées  par  fon  débiteur  à 
altrinienti  dillratto  a favore  l'avantage  de  fes  créancier^ 
de’  fuoi  crcditori , o altri  ; ou  autr^  , quoique  les  de- 
vra. la  fuddetta  avocatoria  niers  nexijiem  plus-’,  mais  il 
non  avrà  luogo,  Tenon  in  ne  pourra  le  faire  qu  à défaut 
diTetto  de’  béni  di  dctto  de-  de  bieris  du  débiteur  ou  de 
bitore  , o luoi  lidcjuilbri , od  fes  cautions  ou  certificateurs., 
appfobatori , e con  che  con-  Ù pourvu  qu  il  conjte  de  la 
fti  deir  attuale  efillenza  dêl  réalité  de  la  Créance  au  temps 
crédite  al  tempo  délia  di-  que  le  débiteur  aura  dijlrait 
llrazîonê  del  danaro  Tatta  dal  les  deniers. 
debitore. 

6.  ' • .6. 

Ne’cafi  perô,  in  cui  fi  Dans  les  cas  cependant' 
tratti  di  debitori , che  fieno  où  il  s'agira  de  Jeteurs  qui 
ftati  TeTorieri',  o Ammlni-  ont  été  TréJ'orie^ou  admi- 
llratori,  Te  fi  giuftificherà  , ^ niflrateurs  , Ji  l'on  fait,  con-, 
che  il  danaro  dillratto  Tpef-  fier  que  les  deniers  diflraits 
taÜé  aile  nollre  Finanze , po-  appartenoient  à nos  finances., 
trà  il  FiTco  avocarlo , aricor-  lefife pourra  les  répéter,  quoi- 
ché  al  tempo  dell’  alienazlo-  qu'il  n ait  pas  été.  créancier 
ne  di  eflb  non  TolTe  credito-  des  fufdits  Tréforiers  .ou  ad- 
re  attuale  de’  medefimL  minijlrateurs  dans  le  temps  qu 
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7-  . • , 

I béni , che  verranno  ac- 
qulllatl  da’  figliuoli , tratelli, 
O altri  congiuntl  vivent!  in 
comunione  co’  Teforierii  ed 
altri  Amminiftratori  del  da- 
naro  Regio,  faranno  lufli- 
diariamente  ■ obbligati  a f'a- 
vôre  del  Fil’co  per  i debiâ 
contratti  da  quedî , quando 
non  faranno  conftare  , don- 
de  fia  ad  efli  pervenuto  il 
danaro , cop  cui  gli  avranno 
acquilUtL- 


Quelli,  che  acquifteran- 
.no  per  qualfivoglia  titolo 
qualehe  effetto  del  Dèma- 
nio  , Paffimonlo , .o  Filco 
noRro,  non  potranno  efler- 
ne  ricercati,  né  direttamente, 
né  indirettamente  convenu- 
ti , o molértati  si  nella  pro- 
prietà , che  nel  polTelîb  delle 
cofe  acquiftate  da  chi  pre- 
tendelfe  avervi  qualehe  di- 
ritto  o di  dominio , o di  cré- 
dite , o altro  , che  dovrà 


555 

on  a dijlraj.1  les  deniers. 

7- 

• 

Les  biens  que  pourront 
acquérir  les  enfans  , frères 
ou  autres  conjoints  vivons' 
en  commun  avec  les  Tréfo- 
riers  6 autres  adrniniflra- 
leurs  des  deniers  royaux , fe- 
ront  fubjidiairement  obligés 
en  faveur  du  ffe  pour  les 
dettes  que  les  fuf  nommés  au- 
ront contraSées  lorfquiU  ne 
feront  pas  confier  d' où  leur 
font  parvenus  les  denier  s avec 
lefquels  ils  auront  acquis  les 
dits  biens. 

8.  ■ 

Ceux  qui  acquerront  à 
quelque  titre  que  ce  fou  quel- 
ques effets  de  notre  domaine^ 
patrimoine  ou  de  notre  fifcy 
ne  pourront  être  recherchés 
pour  ce  regard^  ni  être  dire- 
ctement ou  indirectement  con- 
venus ou  molefiés  tant  pour 
raifon  de  la  propriété  que  de 
la  poffejjion  des  effets  acquit 
par  ceux  qui  préiendroient 
avoir  quelque  droit  ou  de 
domaine  ou  de  créance  ou 
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pFoporli"  rolamente  verfo  il 
noftro  Procuratore  Genera- 
le nel  termine  d’ anni  quat- 
tro  dal  giorno , che  farà  na- 
ta  r azione,  e non  mai  con- 
tro  l’acquifitore,  contro  il 
quale  non  vogliamO-,  che 
polTa  agire  in  verun  modo 
dopo  l’approvazione  del  con- 
tratto. 

■ 

Avendo  il . Fifco  béni 
coniuni  con  altri,  potrà  alier 
nargli  interamente , dividen- 
do  proporzionatamente  con 
effi  la  lomma , che  ne  ritrar- 
rà , preferendoli  pero  fem- 
pre  ad  pgni  altro  ad  uguale 
prezzo.' 

10. 

Le  obbligazioni -,  che  fi 
contrarranno  verfo  il  Fifco 
da,  più  perfone  per  la  mede- 
fima  caufa,  s’intenderanno 
fempre  'da  tutti  folidaria- 
mentc  contratte. 

II. 

Potrà  il  Filco  agire  di- 


TITOLOX. 

autres , lef quels  droits  devront 
être  propoj'és  tant  feulement 
contre  notre  Ptocureur  Géné- 
ral dans-  le  terme  de  quatre 
ans , ’à  compter  depuis  le  jour 
que  l'aclion  fera  née  ^ & ja- 
mais centre  l' acquéreur , à 
ne  voulons  point  qu'on  puijfe 

en  aucune  manière  a^tr  con- 

• • ^ . 
tre  lut  après  l' approbation 

du  contrat. 

9- 

Le  fifc  ayant  des  biens  en 
commun  avec  d'autres  pour- 
ra les  aliéner,  entièrement  ,•  en 
partageant  à proportion  avec 
eux  Li  fomme  qu  il^en  reti- 
rera , è les  préférant  cepen- 
dant toujours  à tout  autre 
pour  un  prix  égal. 

10.  • 

Ixs  obligations  que  plu- 
feurs peifonnes  contraSeront 
envers. notre  Jifc  pour,  la  mê- 
me caufe , s' entendront  tou- 
jours contraSées  par  toutes 
folidairemenu 

11. 

Le  'fifc  pourra  agir  dire- 
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rettameme  contro  i debito- 
ri  del  luo  debitore  lenza  ef- 
cutcrlo  prima , ed  e(fi  pa- 
gando , s’ Intenderanno  , per 
la  Ibmma  pagata  , piena- 
mente  liberati  verlb  il  loro 
creditore. 

I 2. 

Venendo  a deferîrfi  una 
qualche  eredità,  legato,  o 
donazlone  alli  debitori  Fif- 
cali , non  potranno  efli  ri- 
nunziarvi  a pregiudlzio  del 
F i(co  ; locchè  avrà  anche 
luogo  negli  altri  debitori 
privati , e qualunque  rinun- 
zia  , che  vcniffc  fatta  da  elli, 
s’ avrà  per  nulla , e potran- 
no tanto  il  Filco  noftro  , 
quanto  gli  altri  creditori 
confeguire  il  pagamento  de’ 
loro  crediti  Ibvra  l’ eredità, 
legato , O donazioni  lüddet- 
te , che  s’avranno  per  accet- 
tate  lènz’altro  dal  debitore. 
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clement  contre  les  débiteurs 
de  J'on  débiteur  J ans  dijcuier 
le  débiteur  principal,  6 s'ils 
payent , ils  feront  tenus  pour 
pleinement  libérés  envers  leur 
créancier  pour  la  fomrne  qu. 
ils  auront  payée- 

I 2. 

Lorfque  quelque  hérédité^ 
legs  ou  donation  fera  déférée 
aux  débiteurs  du  ffc  , ils  ne 
pourront  pas  y renoncer  à 
fon  préjudice’,  ce  qui  aura 
aujji  heu  par  rapport  aux  aw- 
très  débiteurs  des  particuliers, 
& quelque  renonciation  qu'ils 
vinjjem  à en faire,jera  nulle, 
6 tant  le  fjc  que  les  autres 
créanciers  pourront  percevoir 
le  payement  de  leurs  créan- 
ces jur  l'hérédité,  legs  ou 
donation  fufdites  qui  Jeront 
tenues  fans  autre  pour  acce- 
ptées par  le  débiteur. 


Car.  Em.  1. 
die  10.  Dec. 
1 jSi. 
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TITOLO  XL 


TITRE  XL 


Del  Premio  di  queUi chc 
fcopriramw  ragioni  occulte 
a J'avore  del  Nofiro 
Patrimonio. 


De  la  récompenfe  de  ceux 
qui  découvriront  des  droits 
inconnus  en  faveur  de 
notre  patrimoine. 


I. 


I. 


CHiunque  fcoprifle  qual- 
che  ragloiie  (pettante 
alla  Caméra  nollra  de’  Conti 
per  dipendenza  di  confifca- 
zione,  o di  qualfl\’Oglia  al- 
tra  caula , e che  di  taie  ra- 
gione  non  vi  fia  ftato  altro 
denunziatore , o altra  noti- 
zia,  confeguirà  per  premio 
la  quarta  parte  di  quello  > 
che  dal  Procuratore  noftro 
Generale  verrà  ad  acqui- 
ftarfi , efclufi  perô  quelli , 
che  per  ragione  del  loro 
uffizio  , e miniftero  fono 
tenuti  a promuovere  i di- 
ritti  del  noftro  Patrimonio, 
o altrimenti  contribuire  a’ 
vantaggj  di  eftb. 


Quiconque  découvrira 
quelque  droit  appar- 
tenant  à notre  Chant- 
hre  des  Comptes  pour  raifon 
de  confifcation  ou  de  quelqu 
autre  caufe  que  ce  foity  aura 
pour  rccompenje  la  quatrième 
partie  de  ce  que  notre  Pro- 
cureur Général  en  retirera  ,Ji 
ce  droit  n a pas  encore  été 
dénoncé , ou  qu  oa  n en  ait 
encore  eu  aucune  connoijjan- 
ce,  cette  récompenfe  ri  aura 
cependant  pas  lieu  à l'égard 
de  ceux  qui  par  leur  o£tce 
font  obligés  de  rechercher  les 
droits  de  notre  patrimoine , 
ou  autremem  conir  'thuer  à fes 
avantages. 
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TITOLO  XII. 

Délia  Legge  d Ubena , e di 
reciprocuà , e delt  incapa- 
ciià  de  Siranieri  dacqià- 
jlare  Feudi,  e Béni  Li- 
mitroji 

I. 

GLI  Stranieri,  che  fif- 
fèranno  la  loro  abi- 
tazione  ne’noftri  Stati,  fe 
vorranno  godere  di  tutt’i 
<liritti  de’  Sudditi  noliri  , 
<lovranno  impetrare  da  Noi 
il  prlvilegio  di  naturalizza- 
zione,  egiurarci  la  fedeltà; 
ma  fe  dopo  fe  ne  alTente- 
ranno  per  più  di  fei  mefi 
fènza  noftra  licenza , non  ef- 
fendo  ValTalli  nodri,  deca- 
deranno  dal  detto  Privile- 
gio  ; fe  poi  faranno  noftri 
Vaflalli , non  potranno  ufci- 
re  dallo  Stato  fenza  ripor-^ 
tame  fempre  da  Noi  la  per- 
miflione , altrimenti  non  fo- 
lamente  decaderanno  dal 
detto  privilegio,  ma  incor- 
rcranno  pure  nelle  pene  pre- 
Icritte  .agli  altri  Vaflalli  nel 


TITRE  XII. 

Du  droit  d’ Aubaine  & de 
réciprocité,  & de  l’inca- 
pacité des  Etrangers  d’ac- 
quérir des  Fiefs  & des 
biens  limitrophes. 

I. 

LFS  Etrangers  qui  fi- 
xeront leur  habitation, 
dans  nos  Etats , à qui  vou- 
dront jouir  de  tous  Us  droits 
de  nos  Sujets , recourront  à 
Nous  pour  obtenir  des  lettres 
de  naturalité , & feront  obli- 
gés de  Nous  prêter  U fer- 
ment de  fidélité'.,  mais  s'ils 
s'  abfentent  enfui  te  de  nos 
Etats  pendant  plus  de  fix 
mois  fans  notre  permijfion  Ô 
qu'ils  ne  fount  pas  nos  vaf- 
faux , ils  perdront  ce  privi- 
lège, à s'ils  font  nos  vaf- 
Jaux , ils  ne  pourront  foriir 
de  nos  Etats  fans  en  avoir 
obtenu  de  Nous  la  permijfion^ 
faute  de  quoi  non  feuUment 
ils  perdront  le  dit  privilège  , 
mais  ils  encourront  encore  Us 
peines  in^ofées  aux  autres 
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Llb.  4.  Tit.  34.  Cap.  16.  vajfaux  dans  /e  §.  3.  chap. 
§.3.  16.  «V.  34. /:v.  4. 


2. 


2. 


Dlchlariamo  incapaci  di 
fuccedere  a’  nollri  Sudditi 
tanto  ne’  Feudi , che  ne’  Bé- 
ni aliodiali  per  Teftamento, 
O ah  imejîaio , e per  qualfi- 
voglia  aJtro  atto  d’ ultlma 
vdlontà , gli  Stranierl  di  qua- 
lunque  grade , ftato , e con- 
dirionc  non  abltanti  ne’  no- 
ftri  Stati , e quelli , che  abi- 
tandovi , non  avranno  otte- 
nuto  il  privilégié  di  natura- 
lizzazione  , volendo  , che 
ogni  dilpofizione, che  venil- 
iè  a l'arn  a favore  di  efii , Il 
abbia  per  nulla,  corne  le  far- 
ta non  folTe. 


3- 

Saranno  pero  efenti  da 
quefta  Fegge  que’ Stranieri , 
a tavore  de' quali  foflellabi- 
lira , ed  ollervata  per  un 
qualche  Trattato  la  recipro- 
ca 


Déclarons  pour  incapables 
de  fuccéder  à nos  Sujets  tant 
dans  les  fiefs  que  dans  les 
biens  allodiaux , fiait  par  te- 
fiament  ou  ab  intefiat , ou 
par  quelqu  autre  acte  de  der- 
nière volonté  que  ce  puijfie 
être  y les  étrangers  de  quel- 
que état^  qualité  & condition 
qiiils  j'oient  qui  n habitent 
pas  dans  nos  Etats , de  mê- 
me que  ceux  qui  y ayant 
leur  habitation  ri  auront  pas  • 
obtenu' des  lettres  de  natura- 
lité ; voulons  que  toutes  les 
difipojitions  que  l'on  pourroit 
faire  en  leur  fiaveur  ^ fiaient 
confidérées  pour  miles  com- 
me fi  elles  tiavoient  pas  été 
faites. 

3- 

Ds  étrangers  cependant 
en  faveur  df quels  la  réci- 
procité de  la  fiucceffion  erur 
eux  & nos  Sujets  efl  établie 
& obfiervée  en  venu  de  quel-  ' 
que 
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ca  fuccefllone  fra  effi , ed  i que  Traité , feront  exceptés 
noflri  Sudditi.  de  cette  loi. 


4- 


4* 


Quanto  a Stranieri  non  na- 
turalizzati,  che  raoriranno  ne’ 
Noftri  Stati  con  Teftamen- 
to,o  ah  intejlato^  s’ofler- 
verà  a riguardo  d’efll  il  trat- 
tamento  medefimo , che  ne’ 
loro  paefi  s’olTerva  co’ no- 
ftri Sudditi. 


On  obfervera  à l'égard  des 
étrangers  qui  ne  font  pas  rui- 
turalifés  & qui  mourront  dans 
nos  Etats  après  avoir  teflé 
ou  ab  inteflat , le  même  trai- 
tement dont  on  ufe  dans  leurs 
pays  envers  nos  Sujets. 


5- 

La  reciprocità  del  Trat- 
tamento  fra  i noftri  Suddiri, 
ed  i Stranieri  avrà  anche 
luogo  per  il  pagamento  di 
que’  drittl , che  fi  efigano  da’ 
Sudditi  noftri  in  altri  paefi 
in  tutt’  i cafi  o di  fucceflio- 
ne , O per  qualfivoglia  altro 
tltolo. 


6. 


5- 

La  réciprocité  des  traite- 
mens  entre  nos  Sujets  & les 
étrangers  aura  également  lieu 
pour  le  payement  des  droits 
que  l'on  exige  de  nos  Sujets 
dans  les  pays  étrangers  dans 
tous  les  cas  fou  pour  raifon 
de  fuccejfîon  foit  pour  quel- 
qu  autre  cauje  que  ce  puijfe 
être. 

6. 


Non  potrà  alcuno  Stra- 
niero  acquiftare  da  chicchel- 
fia  Feudi  ne’  noftri  Stati , e 
neppure  in  vicinanza  di  due 
miglia  verCo  i confini  altri 
Tom.  IL 


Aucun  étranger  ne  pourra 
acquérir  de  qui  que  ce  foit 
des  fiefs  dans  nos  Etats  , ni 
aucun  autre  bien  fitué  à une 
difiance  moindre  de  deux  mtl- 
N n 
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béni , fotto  pena  délia  con- 
fil'cazione  di  eflî  ; proibiamo 
ancora  a tutt’  i noftri  Sud- 
diti , che  pofledono  béni 
nclla  l'uddetta  dillanza,  di 
dargli  a pegno , od  affitto  , 
O a coltura  a’  Coloni , Maf- 
fari , O altre  perfbne  fore- 
ftiere,  fotto  pena  délia  nul- 
lità  deir  atto , e di  fcudi 
venticinque. 


ks  de  nos  frontières,  fous  pei- 
ne de  la  conffcation  d'iceux\ 
défendons  aujji  à tous  nos 
Sujets  qui pofsèdent  des  biens 
dans  cette  dijlance,  de  les  don- 
ner en  gage , à ferme  ou  à 
cultiver  à des  fermiers,  méta- 
yers ou  autres  perforâtes  étran- 
gères, fous  peine  de  vingt-cinq 
écus  é de  la  nullité  de  l'aBe. 


7- 

Li  detti  béni  non  potran- 
«t.r  Cdr.  no  mai  aggiudicarfi  ad  alcu- 
no  Straniero , ma  per  fod- 
dist'arlo,  nel  cafo , che  il  de- 
bitore  non  vi  adempia  fra 
mefi  fei , fi  faranno  efporre 
al  pubblico  Incanto , e deli- 
berare  al  raiglior  offerente. 


7- 

Les  dits  biens  ne  pourront 
jamais  être  adjugés  à aucun 
étranger , mais  pour  le  fatif- 
faire  fi  fon  débiteur  ne  le 
paye  pas  dans  le  terme  de 
fix  mois  , ils  feront  expofés 
à l'enchère  pour  être  expé- 
diés au  plus  offrant  6î  dernier 
enchéri ffeur^ 


Ordiniamo  pertanto  a 
tutti  li  Senati , ed  alla  Ca- 
méra Noftra  de’  Conti  di  re- 
giftrare  quefte  prefenti  no- 
ftre  Leggi , e Coftituzioni 
fecondo  loro  forma , e te- 
nore;  che  tal’è  noftra  Men- 


Si  mandons  à nos  Sénats 
& Chambre  des  Comptes  d'en- 
regiflrer  les  préfentes  Confii- 
tutions  fuivant  leur  forme 
à teneur,  car  telle  efi  no- 
tre volonté.  Donrtées  à Tu- 
rin le  feptièrne  Avril  Van 
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te.  Dat.  in  Torino  li  fette 
d’Aprile  l’anno  del  Signore 
mille  fettecento  fettama,  e 
del  noftro  Regno  il  quaran- 
tefimoprimo. 


de  grâce  mil  fept  cent  fep- 
tante  ^ & de  notre  Règne  le 
quarant  unième. 


G EMANUELE. 


V.  Caissotti. 

V.  Melyna  pel  ControUore  Generale. 

V.  Taraglio  per  il  Generale  delle  Finanze. 


Morozzo. 
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